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PROLOG

	Před třemi lety

	Hasad Arvádí se nedokázal postavit na nohy. Snažil se aspoň přelézt ke stěně, aby strávil poslední chvíle v sedu, ale šlo o beznadějný úkol. Kamenná podlaha byla příliš kluzká a v pažích mu nezbývala skoro žádná síla. Hlava mu padala na zem a přerývaně oddechoval. Nakonec zůstal ležet na zádech a cítil, jak z něj uniká život.

	Brzy zemře. Na tom se nedalo nic změnit. Tato inkoustově černá komnata po celá tisíciletí schovaná před zraky světa se stane jeho hrobkou.

	Už dávno překonal strach z vlastního osudu. Místo toho plakal zklamáním. Přiblížil se na dosah celoživotnímu cíli: spatřit na vlastní oči Noemovu archu. Jenže jedinečnou příležitost zmařily tři výstřely. Dva zásahy do kolen mu znemožňovaly chůzi a následoval průstřel břicha, kvůli kterému během pěti minut zemře. Rány mu sice působily palčivou bolest, ale ještě víc ho trápilo vědomí, že mu jen o vlásek unikl životní sen.

	Drtila ho hrozná ironie celé situace. Konečně získal důkaz, že archa existovala, a nejen to: že stále existuje. Šest tisíc let čeká na svého objevitele. Odhalil poslední kousek skládačky v podobě starověkého textu, napsaného ještě před Kristovým narozením.

	Celou dobu jsme se mýlili, pomyslel si při čtení. Tisíce let jsme se pletli. Pletli jsme se, protože lidé, kteří archu ukryli, nás schválné svedli ze správné stopy.

	Tento objev ho naplnil takovým triumfálním nadšením, že si nevšiml namířené pistole, dokud nebylo příliš pozdě. Všechno se seběhlo tak rychle… Prásknutí výstřelů. Otázky. Jeho vlastní zbabělé prosby o slitování. Vzdalující se hlasy a blednoucí světla, když jeho vrahové odnášeli svou kořist. Nakonec temnota.

	Teď ležel na zemi a čekal na smrt. Při pomyšlení na to, co mu útočníci sebrali, kypěl vztekem. Nemůže dopustit, aby jim to jen tak prošlo. Dříve či později někdo najde jeho tělo. Musí po sobě nechat záznam o tom, co se tu odehrálo, a podat zprávu, že poloha Noemovy archy není jediným tajemstvím, jež tato místnost střežila.

	Otřel si zkrvavené dlaně do rukávu a vytáhl z kapsy u vesty zápisník. Ruce se mu třásly tolik, že mu dvakrát vypadl z prstů. S nadlidským úsilím ho otevřel na stránce, o které doufal, že je prázdná. Obklopovala ho tak dokonalá temnota, že musel všechno dělat poslepu. Z druhé kapsy vyndal pero a palcem odklopil víčko. Ticho v místnosti narušilo zašramocení plastu o kameny.

	Arvádí si položil notes na hruď a začal psát.

	První řádek šel lehce, ale ze ztráty krve se mu rychle začínala točit hlava. Neměl moc času. Druhý řádek byl nepoměrně obtížnější. Pero mu těžklo v prstech, jako kdyby je někdo plnil olovem. U třetího řádku si už nepamatoval, co napsal na prvních dvou. Podařilo se mu načmárat další slovo, ale pak mu pero definitivně vypadlo z ruky. Nedokázal se pohnout.

	Po spáncích mu stékaly slzy. Propadal se do nicoty, ale v mysli se mu honily tři poslední, hrozivé myšlenky.

	Už nikdy neuvidí svou milovanou dceru.

	Jeho vrahům padla do ruky nepředstavitelně mocná relikvie.

	A on sám zemře, aniž spatřil největší archeologický objev v dějinách.

	
HAYDEN

	
1. KAPITOLA

	Současnost

	Dilara Kennerová se proplétala halou mezinárodního letiště LAX. Jako jediné zavazadlo měla starý plátěný batoh. Ve čtvrtek odpoledne byl rozlehlý terminál plný lidí. Její let z Peru přistál v půl druhé, ale trvalo jí pětačtyřicet minut, než prošla imigračním oddělením a celnicí. Ta doba jí navíc připadala ještě desetkrát delší. Netrpělivě čekala na schůzku se Samem Watsonem, který ji před dvěma dny naléhavě žádal, ať se co nejrychleji vrátí do Spojených států.

	Sam byl starý přítel jejího otce a stal se jejím náhradním strýcem. Dilaru jeho telefonát překvapil. Od otcova zmizení spolu sice udržovali spojení, ale za posledních šest měsíců s ním mluvila jen jednou. Když se jí dovolal do Peru, Dilara zrovna v Andách dohlížela na vykopávky inckých rozvalin. Samův hlas zněl v telefonu nervózně, dokonce vystrašeně, ale nechtěl jí nic vysvětlit, ať Dilara naléhala sebevíc. Trval na co nejrychlejším osobním setkání. Jeho naléhavé žádosti ji nakonec přesvědčily, aby předala dohled nad vykopávkami svému zástupci a vrátila se předčasně do Los Angeles.

	Sam navíc přišel ještě s jedním požadavkem, který Dilaře připadal hodně podivný. Musela mu slíbit, že nikomu nepoví o svém odletu z Peru.

	Sam na jejich setkání spěchal tolik, že si s ní domluvil schůzku hned na letišti. Hodlali se sejít v restauraci na druhém podlaží terminálu. Dilara nastoupila na eskalátory za jakýmsi otylým turistou v havajské košili a s ošklivě spáleným obličejem, který za sebou táhl kufr na kolečkách a blokoval jí cestu. Ohlédl se na ni a pomalu ji přejel pohledem od hlavy k patě.

	Dilara na sobě pořád měla krátké kalhoty a dámskou rovnou vestičku, kterou nosila na vykopávkách, a jeho pozornost jí byla krajně nepříjemná. Havraní vlasy jí dosahovaly až k ramenům, měla olivově snědou pleť a atletickou postavu s dlouhýma nohama, kvůli které ji méně zdrženliví muži hltali očima jako tenhle trouba právě teď.

	Vrhla po spáleném muži pohled, který říkal: To si snad děláte srandu, zavrčela: „Promiňte,“ a protáhla se kolem něj. Nad jezdícími schody se rozhlédla po velké restauraci. Konečně spatřila Sama, usazeného u malého stolku vedle balkonového zábradlí.

	Když ho viděla naposled, bylo mu jednasedmdesát. Teď, o rok později, vypadal spíš na osmdesát dva. Na hlavě mu dosud vyrůstaly chomáče sněhově bílých vlasů, ale jeho vrásky se prohloubily a v obličeji byl bledý, jako kdyby řadu dní vůbec nespal.

	Jen co si jí všiml, vstal a zamával. Úsměv ho aspoň dočasně omladil. Dilara se na něj taky usmála a vydala se k němu. Sam ji vroucně objal.

	„Ani nevíš, jak rád tě vidím,“ přivítal ji a podržel si ji v natažených pažích před sebou. „Pořád jsi ta nejkrásnější žena, jakou jsem kdy potkal. Snad s výjimkou tvé matky.“

	Dilara se podvědomě dotkla medailonku, který měla zavěšený na krku a který obsahoval matčinu fotografii, již u sebe neustále nosil její otec. Na zlomek vteřiny její úsměv povadl a hlavou jí bleskla vzpomínka na rodiče. Rychle se ale vzpamatovala a podívala se na Sama.

	„Měl jsi mě vidět špinavou a po kolena v bahně,“ odpověděla se středozápadním přízvukem. „Možná by sis to pak rozmyslel.“

	„Zaprášený klenot je pořád klenot. Co je nového ve světě archeologie?“

	Sedli si ke stolku a Sam se napil kávy. Objednal šálek i pro ni a Dilara si vděčně usrkla silného nápoje.

	„Plno práce, jako vždycky,“ pokrčila rameny. „Příště pojedu do Mexika. Našli jsme doklady o epidemiích, které předcházely evropskou kolonizaci.“

	„To zní zajímavě. U Aztéků?“

	Dilara neodpověděla. Specializovala se na bioarcheologii, studium biologických ostatků po dávných civilizacích. Sam byl biochemik, takže se jejich obory částečně překrývaly, ale proto se jí neptal. Získával čas.

	Předklonila se, vzala ho za ruku a konejšivě ji stiskla. „No tak, Same. K čemu takové nezávazné tlachání? Nežádal jsi mě o urychlený návrat, abychom si povídali o archeologii, že ne?“

	Sam se nervózně rozhlédl po okolních lidech, jako kdyby si ověřoval, že mu nikdo z nich nevěnuje skrytou pozornost.

	Sledovala směr jeho pohledu. Opodál seděla japonská rodina a smála se nad hamburgery. Napravo od ní nějaká podnikatelka ťukala mezi sousty salátu do laptopu. I když začínal říjen a letní prázdniny dávno skončily, u stolu hned za ní seděla skupina teenagerů v jednotných tričkách s nápisy STUDENTI ZA JEŽÍŠE a posílala zprávy z mobilů.

	„Naopak,“ řekl Sam. „Archeologie je přesně to, o čem s tebou chci mluvit.“

	„Opravdu? Ještě nikdy jsem tě neslyšela tak rozrušeného, jako když jsi mi teď naposledy volal.“

	„Protože ti musím říct něco moc důležitého.“

	Vtom jí jeho zchátralost začala dávat smysl. Rakovina, tatáž nemoc, která před dvaceti lety zabila její matku. Zajíkla se. „Ach můj bože, přece neumíráš, že ne?“

	„Kdepak, drahoušku. Neměl jsem tě tak vyděsit. Až na menší zánět kloubů jsem nikdy nebyl zdravější.“ Dilara vydechla úlevou.

	„Ne,“ pokračoval Sam. „Zavolal jsem tě sem jako jediného člověka, kterému můžu důvěřovat. Potřebuji tvoji radu.“

	Podnikatelka vedle Sama zvedla talíř se zbytky salátu a vstala, ale přitom jí z klína sklouzla kabelka. Žena o ni zakopla a vrazila do Sama. Ten ji chytil, než mohla upadnout.

	„Promiňte,“ omluvila se žena se slabým slovanským přízvukem a zvedla kabelku ze země. „Jsem nešika.“

	„Hlavně že jste nerozlila nic horšího,“ řekl Sam.

	Podívala se na něj a zamračila se. „Ale ne, umazala jsem vám paži od dresinku…“ Vytáhla z kabelky kapesník, rozložila ho a otřela mu s ním předloktí. „Ještě že nemáte dlouhé rukávy.“

	„Nic se nestalo.“

	„Ještě jednou se omlouvám.“ Usmála se na ně a vydala se k odpadkovému koši.

	„Jsi pořád stejně galantní, Same,“ poznamenala Dilara. „Tak proč potřebuješ mou radu?“

	Sam se ještě jednou rozhlédl a zahýbal prsty, jako kdyby ho trápila křeč. Zadíval se Dilaře do očí, svraštil ustaraně čelo a vysypal ze sebe: „Před třemi dny jsem v práci učinil překvapivý objev, který souvisí s Hasadem.“

	Dilara sebou při zmínce o svém otci, Hasadu Arvádím, trhla. Zaryla prsty do stehen, aby se ovládla. Její otec byl už tři roky nezvěstný a Dilara trávila každý volný okamžik marným pátráním a zjišťováním, co se s ním přihodilo. Pokud věděla, nikdy nevkročil do farmaceutické společnosti, pro kterou pracoval Sam.

	„O čem to mluvíš, Same? Při práci jsi objevil nějakou stopu po mém otci? Nerozumím.“

	„Celý den jsem přemýšlel, jestli ti to mám říct. Jestli tě do toho mám zatahovat. Chtěl jsem jít na policii, ale zatím nemám žádný důkaz. Dost možná mi neuvěří, dokud nebude příliš pozdě. Ale věděl jsem, že ty mi věřit budeš, a potřebuji tvou radu. Všechno vypukne příští pátek.“

	„Za osm dní?“

	Sam přikývl a promnul si spánky.

	„Bolí tě hlava?“ zeptala se ho Dilara ustaraně. „Nechceš aspirin?“

	„Budu v pořádku. Dilaro, mají v úmyslu zabít miliony lidí. Ne-li miliardy.“

	„Miliardy lidí?“ zopakovala s úsměvem. Sam si z ní střílel. „Děláš si legraci.“

	Vážně zavrtěl hlavou. „Kéž by.“ Dilara hledala v jeho tváři nějaký náznak, že jde o žert, ale nenacházela jej. Po chvilce jí úsměv zmizel z tváře. Sam nežertoval.

	„Dobře,“ přikývla pomalu. „Mluvíš vážně. Ale nechápu. Důkaz čeho? Kdo má v úmyslu zabít miliardy lidí? A jak to souvisí s mým otcem?“

	„Našel to, Dilaro,“ zašeptal Sam. „Vážně to našel.“

	Podle jeho tónu okamžitě věděla, co tím myslí. Noemovu archu. Tomuto cíli její otec zasvětil celý život. Nevěřícně potřásla hlavou.

	„Myslíš tu loď, která…“ Odmlčela se. Samovi se z tváře vytratily poslední zbytky barvy. „Same, víš jistě, že ti nic není? Jsi trochu bledý.“

	Sam se chytil za hruď a obličej mu zrůznila křeč. Zkroutil se a spadl na zem.

	„Můj bože! Same!“ Dilara prudce odstrčila svou židli a přiskočila k němu, aby mu pomohla. Vykřikla na skupinu teenagerů s mobilními telefony: „Zavolejte pohotovost!“ Vteřinu na ni ochromeně zírali, ale pak jeden z nich začal horečně vytáčet číslo záchranné služby.

	„Uteč, Dilaro!“ zachraptěl Sam Watson.

	„Nemluv, Same,“ odpověděla co nejklidněji. „Dostal jsi infarkt.“

	„Žádný infarkt… Ta žena s kabelkou… kapesník s dotykovým jedem…“

	S jedem? Začínal blouznit. „Same…“

	„Ne!“ vyhrkl. „Musíš utéct… Jinak tě taky zabijí. Zavraždili i tvého otce.“

	Zůstala na něj v šoku zírat. Vždy se v hloubi duše obávala, že její otec je po smrti, ale nikdy se nevzdávala naděje. Jenže teď – Sam zná pravdu. Ví, co se stalo s jejím otcem! Proto ji sem zavolal.

	Otevřela ústa, aby něco řekla, ale Sam ji popadl za paži.

	„Poslouchej! Tyler Locke. Gordian Engineering. Sežeň… jeho pomoc. Zná… Colemana.“ Po každých několika slovech těžce polkl. „Všechno odstartoval… výzkum tvého otce. Musíš… najít archu.“ Začal přerývaně drmolit. „Hayden… Projekt… Oáza… Úsvit… Genesis…“

	„Same, prosím.“ Tohle nemůže být pravda. Nesmí zemřít. Ne teď, když konečně mohla získat nějaké odpovědi.

	„Je mi to líto, Dilaro.“

	„Kdo za tím stojí, Same?“ Viděla, jak mu pohasínají oči, a chytila ho za ruce. „Kdo zavraždil mého otce?“

	Snažil se rty zformovat nějaká slova, ale nakonec jen naprázdno vydechl a znehybněl.

	Dilara začala s oživovacími pokusy a pokračovala s masáží srdce, dokud se nedostavili zdravotníci a neodstrčili ji. Zůstala stát stranou a tiše plakala. Veškerá snaha byla marná a po chvíli ho prohlásili za mrtvého. Dilara podepsala výpověď na letištní policii a nezamlčela ani Samovo zvláštní obvinění, ale vzhledem ke zjevnému srdečnímu infarktu nad ním vyšetřovatelé mávli rukou jako nad nesouvislým blábolem. Dilara si vzala batoh a omámeně vyšla k autobusu, aby dojela k dlouhodobému parkovišti, kde nechala svoje auto. Sam pro ni byl jako strýček, poslední příbuzný, kterého měla, a teď zemřel i on.

	Cestou autobusem jí v hlavě pořád zněla jeho slova. Nevěděla, jestli se jednalo o stařecké blouznění, nebo o vážné varování od letitého přítele, a napadal ji jediný způsob, jak to zjistit.

	Musí najít Tylera Lockea.

	
2. KAPITOLA

	Limuzína zajížděla k jasně modrému letadlu u rampy soukromého terminálu letiště Boba Hopea v Burbanku. Rex Hayden si dopřál další doušek koktejlu Bloody Mary, aby potlačil kocovinu, z níž ho bolela hlava jako střep. Celou noc byl vzhůru a bavil se na večírku po páteční premiéře svého nového filmu. Teď platil cenu za dvě dívky a dvě lahve Cristalu. I přes tmavé brýle mhouřil oči před sluncem. Díkybohu že Burbank umožňoval celebritám obcházet všechny ty nesmyslné procedury s bezpečnostními prohlídkami.

	První zastávkou na velkém asijském turné na podporu posledního akčního trháku bude Sydney. Haydenův soukromý boeing neměl dostatečně velké nádrže, aby doletěl do Austrálie na jediný zátah, takže budou muset udělat mezipřistání v Honolulu. Čas strávený na palubě letadla ale nepředstavoval žádné galeje. Koupil si právě tento stroj, protože se jednalo o nejpřepychovější letadlo na světě, vybavené ložnicí, kuchyňkou, zlatým příslušenstvím, dostatkem prostoru pro kamarády a dvěma neskutečně atraktivními letuškami, které si osobně vybral. Stálo padesát milionů, ale to nevadilo. Zasloužil si ho. Ve věku třiceti let už byl jednou z největších hereckých hvězd na celé planetě. Jeho poslední film vydělal přes miliardu dolarů.

	Hodil do sebe zbytek koktejlu a vypotácel se i se svým doprovodem z limuzíny. Billy a J-man telefonovali a Fitz vykládal zavazadla. Za nimi přijely další tři vozy s houfem lidí, kteří se starali o jeho kariéru: agent, manažer, tiskový mluvčí, osobní trenér, odborník na výživu a tucet dalších. Vzhledem k tak velkému doprovodu bylo nutné mít celé letadlo pro sebe a nejlepší klauzule smlouvy s filmovým studiem zajišťovala, že Haydenovi budou uhrazeny cestovní náklady.

	„Které tašky chceš mít s sebou na palubě, Rexi?“ zeptal se ho Fitz. „Nebo je mám všechny dát do zavazadlového prostoru?“

	Hayden neměl náladu na takové hloupé dotazy. Kocovina se zhoršila, div se mu nezvedal žaludek. Nesmí zvracet na přistávací ploše před zraky všech. Bože, potřebuje kofein.

	„Sakra, Fitzi, za co tě platím?“ vyjel na něj. „Možná má můj brácha pravdu. Pořád za tebe musím všechno rozhodovat. Nalož prostě všechny na palubu a je to.“

	Fitz chvatně přikývl a Hayden v jeho tváři spatřil strach. To je dobře. Příště odvede svoji práci líp.

	„Slyšel jste ho,“ obrátil se Fitz na řidiče. „Dohlédněte, ať se na nic nezapomene. Jestli ztratíte jedinou tašku, už si nezařídíte ani pohřebák.“

	„Jistě, pane,“ odpověděl řidič pokorně a začal podávat zavazadla letištnímu nosiči.

	Hayden vystoupal po schodech a pokynul Mandy, jedné z letušek, ať mu nalije kávu. Billy, J-man a Fitz se rychle rozesadili kolem něj, zatímco zbytek pasažérů zaujal místa v přední části letadla. Hayden se zabořil do jednoho sedadla potaženého jehněčí kůží a sledoval odjíždějící limuzínu. Stiskl tlačítko interkomu, který ho spojoval s pilotní kabinou.

	„Můžeme, Georgi.“

	„Zdravím, pane Haydene,“ odpověděl pilot. „Těšíte se na ostrovy?“

	„V Honolulu nebudu vystupovat,“ řekl Hayden, „tak neztrácejte čas, ať odtud co nejrychleji vypadneme.“

	„Ano, pane.“

	Mandy zavřela dveře, zaburácely motory a Boeing 737 se dal do pohybu po rozjezdové dráze.

	Kofein Haydenovi pomohl – bolest hlavy výrazně ustoupila. Když se teď cítil líp, spočinul pohledem na Mandy. Věděl, jak během následujících patnácti hodin využije svou soukromou ložnici.

	Dan Cutter vyjel z letištního parkoviště a zastavil s limuzínou u Shermanovy dálnice. Řidičskou čepici hodil na vedlejší sedadlo, vystoupil a zvedl kapotu vozu, jako kdyby měl nějaké potíže s motorem. Pak si sedl za volant a zapnul vysílačku, aby mohl poslouchat komunikaci řídicí věže se vzlétajícím boeingem.

	Propašovat zavazadla na palubu bylo ještě jednodušší, než čekal. Věděl, že Hayden nejraději využívá služeb firmy Crestwoodovy limuzíny, takže stačilo, aby u nich zrušil objednávku a přijel místo nich sám.

	Znal dobře tyhle typy celebrit. Vůbec si nevšímají zaměstnanců a nikdy se jich neptají na jména. Prostě předpokládají, že jde o přiděleného řidiče a že naloží všechny tašky, takže si nevšimnou jednoho zavazadla navíc. Když mu ten pitomý skřet Fitz vyhrožoval, Cutter se na okamžik opájel představou, jak té nule láme vaz, jen aby mu ukázal, jak je doopravdy bezvýznamný. Pak si ale vzpomněl na svůj úkol. Na vůdcovu vizi. Na všechno, oč během uplynulých tří let usilovali. Dostat tu tašku na palubu letadla bylo mnohem důležitější.

	Test v Haydenově letadle navrhl Cutter. Dálkový let nad oceánem byl ke zkoušce jako dělaný. Vrak se potopí do hloubky pěti kilometrů, takže letadlo nevyzvednou, i kdyby ho našli. Navíc tu byla mimořádná prémie v podobě odstranění Haydena. Hayden jim celé měsíce přidělával starosti, když k nim poutal nechtěnou pozornost. Až se zřítí letadlo s jednou z největších hereckých hvězd současnosti, mediální posedlost takovými tragédiemi poskytne dokonalou kouřovou clonu skutečnému cíli.

	Naložení jejich vynálezu na běžné dopravní letadlo by bylo mnohem riskantnější. Zavazadlo by procházelo sérií kontrol a po většinu času by ho Cutter vůbec neměl na očích. Během té doby by se mohlo leccos zvrtnout. Někdo by mohl přístroj objevit nebo by z nějakého důvodu naložili tašku na špatný letoun. Osoba, na jejíž jméno bylo zavazadlo přihlášeno, by navíc musela letět s ním, protože letecké společnosti z bezpečnostních důvodů vykládají tašky, jejichž majitelé nejsou na palubě. U Haydenova stroje Cutter osobně dohlédl na to, jak dávají zavazadlo dovnitř, a z bezpečí pevné země mohl sledovat odlet letadla i se smrtícím nákladem.

	Řídicí věž vydala povolení k odletu, přesně podle časového harmonogramu. Cuttera to nepřekvapilo. V případě zpoždění by se Hayden rozzuřil k nepříčetnosti. Lidi jako on si myslí, že se svět točí jenom kolem nich.

	Nastal správný okamžik. Cutter otevřel mobil a projel seznam telefonních čísel až k záznamu, který zadal jako jeden z posledních: NOVÝ SVĚT. Stiskl zelené tlačítko vytáčení. Po třech zazvoněních se ozvalo klapnutí oznamující příjem signálu a následně i trojité pípnutí, které ho informovalo o tom, že došlo k aktivaci přístroje. Cutter zavěsil a uložil telefon do kapsy.

	Boeing se zastavil na konci ranveje a Cutter z vysílačky poslouchal hlas operátora z řídicí věže.

	„Let N-348 Zulu, tady je řídicí věž v Burbanku. Ještě chvilku počkejte, než vám dáme poslední povolení.“

	„Rozumím, věži. Co se děje?“

	„Na příjezdové dráze došlo k úniku paliva z nákladního vozu.“

	„Jak dlouho to potrvá? Můj šéf nerad čeká.“

	„Ještě nevíme.“

	„Mám se vrátit k rampě?“

	„Zatím ne. Za chvíli vás budeme informovat.“

	„Dobře.“

	Cutter nevěřícně zíral na stojící letadlo a v duchu si spílal za to, že aktivoval přístroj příliš brzy. Delší zdržení by se rovnalo katastrofě. Bylo krásné počasí, takže nečekal žádné problémy. Aktivace byla nezvratná, přístroj se nedal nijak vypnout. Už byl v činnosti. Kdyby se letadlo vrátilo k rampě, musel by ten přístroj získat zpátky. To by bylo krajně obtížné a navíc i nebezpečné. Už teď kolem sebe rozséval smrt. Letadlo se stále nehýbalo a Cutter to nemohl nijak změnit. Udělal tedy jediné, co se v jeho situaci udělat dalo: začal se modlit.

	Opřel se o volant, zavřel oči a sepjal ruce. Vroucně se modlil, aby jeho mise neskončila nezdarem. Bůh ho jistě nenechá na holičkách. Jeho víra zvítězí.

	Celý život věděl, že jeho osudem je služba vyššímu poslání, a za tu byl ochoten i položit život, stejně jako jeho bratři. Teprve po vynuceném odchodu z armády, kde získal nezbytné zkušenosti k vykonání božího plánu, se však dozvěděl, o jaké vyšší poslání se jedná, a plně se mu oddal. Skutky, jež vykonal pro lepší budoucnost, by nevěřící mohli považovat za barbarské, ale on měl svědomí čisté. Záleželo jen na konečném výsledku.

	Teď se zdálo, že jeho cíl je ohrožen, ale Cutter v sobě nechoval ani stín pochybností. Upřímně věřil a věděl, že jeho modlitby budou vyslyšeny.

	Po čtyřiceti minutách čekání mu Bůh seslal zázrak. Vysílačka zapraskala a probudila se k životu.

	„Let N-348 Zulu, tady je řídicí věž. Únik paliva byl vyřešen. Smíte vzlétnout.“

	„Děkuji, věži. Právě jste mi zachránili místo.“

	„To jsme rádi, Georgi. Užij si Sydney.“

	Během dvou minut se boeing s burácením odlepil od ranveje. Cutter sledoval, jak stoupá nad hory a zatáčí k západu. Zaklapl kapotu limuzíny a vrátil se za volant. Povolil si první úsměv toho dne.

	Bůh je na jeho straně.

	
3. KAPITOLA

	Přistávací plochu ropné plošiny Scotia Jedna bičoval vítr a vydouval větrný pytel k východu. Plošina stála tři sta kilometrů od pobřeží Newfoundlandu v oblasti Grand Banks, známé jedním z nejhorších počasí na světě, ale pětimetrové vlny a padesátikilometrový vítr se tu sotva daly považovat za vichřici. Prostě další typický den. Tyler Locke byl zvědavý, kdo je ochotný podstupovat takovou cestu, aby se s ním setkal.

	Opřel se o zábradlí a rozhlížel se po vrtulníku Sikorski, který měl každou minutou dorazit. Nikde po něm nebylo ani stopy. Tyler si zapnul teplou bundu a vdechoval vůni slané tříště a surové nafty, která prostupovala celou plošinu.

	Od příjezdu před šesti dny se ještě skoro nezastavil, takže krátký okamžik, kdy vyhlížel na rozlehlý Atlantský oceán, představoval vítanou chvilku odpočinku. Na dobití baterek mu stačilo pár minut. Nebyl typ člověka, který dokáže celý den ležet u televize a sledovat filmy. Rád se pohroužil do problému a neúnavně na něm pracoval, dokud ho nevyřešil. Potřebu stále něco dělat mu vštípila otcova výchova. To byla jedna z věcí, které na něm jeho manželka Karen nikdy nedokázala změnit. Příští rok, odpovídal jí vždycky. Příští rok si udělám velkou dovolenou.

	Ponořil se do vzpomínek, starých lítostí a smutků. Nepřítomně si sáhl na snubní prsten, a teprve když ucítil holou kůži, podíval se na prsty a uvědomil si, že už žádný nemá. Rychle rozpojil ruce a vzhlédl. Právě k němu přicházel drobný, šlachovitý člen posádky jménem Al Dietz. Tyler se nad ním se svými stopětaosmdesáti centimetry a statnou postavou vážící kolem devadesáti kilogramů tyčil jako obr.

	„Dobré odpoledne, Tylere,“ pozdravil Dietz hlasitě přes hučení větru. „Přišel ses podívat na přistání helikoptéry?“

	„Nazdar, Ale,“ odpověděl Tyler. „Někoho čekám. Nevíš, jestli je na palubě Dilara Kennerová?“

	Dietz zavrtěl hlavou. „Je mi líto. Vím jen, že dnes je na palubě celkem pět cestujících. Jestli chceš, můžeš jít dovnitř a já ji za tebou dovedu, jakmile přistanou.“

	„To je v pohodě. Nedávno jsem pracoval na důlním závalu v Západní Virginii. Po týdenním vdechování uhelného prachu by mi nevadilo, ani kdyby mrzlo, jen když budu na čerstvém vzduchu. Kromě toho byla má návštěvnice tak laskavá, že za mnou přiletěla až sem, takže to nejmenší, co můžu na oplátku udělat já, je počkat na ni tady.“

	„Za minutku by se měli objevit. Jestli nestihla tenhle let, pěkně se načeká. Dalších dvacet čtyři hodin bychom měli být odříznutí od světa.“ Dietz neurčitě mávl rukou a šel zajistit poslední přípravy na přistání vrtulníku.

	Tyler slyšel předpověď počasí, takže věděl, o čem Dietz mluví. Během další hodiny měla vítr vystřídat mlha, která znemožní každé přistání. Ze západu už se blížila oblačnost, pod kterou zhruba osm kilometrů od nich proplouvala motorová jachta. Bílá, nejmíň pětadvacet metrů dlouhá. Elegantní. Patrně Lürssen nebo Westport. Tylera nenapadal žádný důvod, kvůli kterému by se měla plavit právě tady, ale očividně nikam nespěchala.

	Taky netušil, proč by nějaká archeoložka tak toužila po schůzce s ním, aby za ním přiletěla na ropnou plošinu. Během posledních několika dní bombardovala ředitelství Gordianu telefonáty, a jakmile se Tyler na chvíli odtrhl od své práce, zavolal jí zpátky. Dostal z ní jen to, že je profesorka na UCLA a že ho musí co nejdřív vidět.

	Když jí oznámil, že ze Scotie Jedna poletí rovnou na další zakázku do Norska, trvala na tom, že ho navštíví ještě před tím. Žertem odpověděl, že by musela absolvovat dvouhodinový let na ropnou plošinu, ale Kennerová k jeho překvapení ihned souhlasila, a dokonce byla ochotná zaplatit horentní sumu za cestu vrtulníkem. Když se jí zeptal proč, do telefonu jen několikrát zopakovala, že jde o otázku života a smrti. Nehodlala se nechat odmítnout. Takové tajemné rozptýlení mohlo okořenit jinak rutinní úkol, a tak nakonec souhlasil a zařídil jí povolení k návštěvě.

	Aby se ujistil, že si z něj Dilara nestřílí, vyhledal si její jméno na internetových stránkách UCLA. Vyskočil na něj snímek krásné pětatřicetileté černovlásky s vysokými lícními kostmi, okouzlujícíma hnědýma očima a příjemným úsměvem. Z její tváře vyzařovala inteligence a bystrost. Udělal tu chybu, že obrázek ukázal Grantu Westfieldovi, svému nejlepšímu kamarádovi a odborníkovi na elektrická zařízení, který s ním pracoval na současném projektu. Grant okamžitě přišel s několika nepříliš gentlemanskými poznámkami o tom, proč by se s ní Tyler rozhodně měl sejít. Tyler na ně nereagoval, ale musel uznat, že Dilařin vzhled představuje další důvod k zájmu o schůzku.

	Dietz si vzal dvě baterky s červeně zářícími ukazateli a přesunul se k okraji přistávací plochy kousek od Tylera. Ukázal k nebi nad protějším koncem plošiny.

	„To jsou oni,“ zavolal. „Letí načas.“

	Tyler spatřil na pozadí šedých mraků rychle rostoucí tečku a o chvilku později k nim vítr donesl tepání listů vrtule. Tečka se rychle zvětšovala do podoby devatenáctimístného sikorského.

	Byl si jistý, že Dilara Kennerová je na palubě. Během jejich rozhovoru dala jasně najevo, že si ani za nic nenechá let ujít, a Tyler jí věřil. Tak zněl hlas sebejisté a energické ženy, se kterou se musí počítat.

	Vrtulník kilometr od plošiny zpomalil, aby mohl sestoupit na přistávací plochu, ale z pravého turbínového motoru na střeše se náhle vyvalil velký oblak kouře.

	Tyler ohromeně otevřel ústa a vydechl: „Co to má sakra znamenat?“ Pak si v hrůze uvědomil, co se stane, a po zádech mu přeběhl mráz.

	„Viděl jsi to?“ vykřikl Dietz.

	Než Tyler stačil odpovědět, motor explodoval a zadní vrtuli zasypaly kousky polámaného kovu.

	„Sakra!“ zaklel Dietz.

	Tyler se odrazil od zábradlí. „Spadnou!“ zavolal. „Honem!“

	Skočil na přistávací plochu a vyběhl k protějšímu konci. Dietz utíkal těsně za ním. K plošině se doneslo zadunění výbuchu jako hromobití po vzdáleném blesku. Tyler sprintoval přes velké ústřední písmeno H přistávací plochy a užasle sledoval zkázu vrtulníku.

	Dva listy ocasní vrtule výbuch utrhl okamžitě a zbylé dva se rozbily o záď helikoptéry. Mocná síla dosud fungující hlavní vrtule stroj roztočila.

	Tyler toužil po tom, aby mohl něco podniknout, ale nedalo se nic dělat. Dorazil k okraji plošiny, odkud se mu nabízel ničím nerušený výhled na padající helikoptéru. Dietz se udýchaně zastavil vedle něj.

	Sikorski se neřítil do oceánu volným pádem, ale stále klesal a rotoval kolem své osy. Vládu nad takto těžce poškozeným vrtulníkem si mohl udržet jen opravdový expert mezi piloty.

	Tylerovi zasvitla slabá naděje. Pokud helikoptéra nenarazí na hladinu příliš tvrdě, cestující by se z ní mohli dostat živí.

	„Mají to spočítané,“ vydechl Dietz.

	„Ne, dokážou to,“ odporoval Tyler, ale jeho slova nezněla tak přesvědčivě, jak by si sám přál.

	Ve chvíli, kdy vrtulník klesl o sto metrů, už padal kolmo dolů. Těsně před dopadem se naklonil a hlavní vrtule čeřila vodu jako obrovský šlehač na vajíčka, dokud se neodlomila. Sikorski spočinul levým bokem na hladině.

	„Jsou uvěznění uvnitř!“ vykřikl Dietz.

	„No tak,“ zašeptal Tyler sám pro sebe a představil si Dilařinu usměvavou tvář. Skřípal zuby, až se bál, že mu popraská sklovina. „No tak! Vypadněte odtamtud!“

	Jako v reakci na jeho pokyn se u rychle se potápějícího stroje otevřely dveře a do vody vyskákali čtyři lidé v zářivě žlutých plovacích vestách. Jen čtyři.

	Dietz ukázal baterkou na klesající vrtulník a vydechl: „Kde je zbytek?“

	Tyler zaječel, co mu síly stačily: „Vypadněte ven!“

	Příď helikoptéry se ponořila pod hladinu a otevřené nitro stroje zalily vlny. Ocas se zvedl strmě k nebi a vzápětí zmizel.

	Tyler se upřeně díval k místu, kde se stroj ponořil. Každá vteřina, po kterou se neobjevil další trosečník, se vlekla jako věčnost.

	Když už se zdálo, že je po všem, objevily se tři nové plovací vesty. Celkem sedm lidí. To při pěti pasažérech a dvou pilotech znamenalo, že ze stroje vyvázli všichni.

	Tyler tleskl rukama a vykřikl: „Ano!“ Pleskl si dlaní s Dietzem, který se zubil od ucha k uchu.

	„Měli zatracenou kliku!“ poznamenal Dietz. Nespouštěl oči z plovoucích vest.

	Tyler zavrtěl hlavou. Cestující měli opravdu neskutečné štěstí. V Iráku viděl dva zřícené vrtulníky. Nehody nikdo nepřežil. Ani tady ale ještě neměli vyhráno.

	„Teplota vody je těsně nad nulou,“ řekl. „Dlouho nevydrží ani ve vestách.“

	Dietz rychle vystřízlivěl. „Finn už určitě mluví s pobřežní hlídkou…“

	Tyler ho přerušil. Bylo mu jasné, že tolik času nemají. „Jsme moc daleko. A nezapomeň na tu mlhu.“

	„Jak je teda vytáhneme z vody?“ zeptal se Dietz. „Chceš říct, že sice přežili havárii, ale stejně zemřou?“

	„Jestli do toho budu mít co mluvit, tak ne.“

	Tyler věděl, že je na palubě ropné plošiny jediný, kdo má zkušenosti z leteckých neštěstí. Musí přesvědčit vrchního správce plošiny, Rogera Finna, že nemůžou čekat, až pobřežní hlídka vyšle záchrannou helikoptéru. Nebude to jednoduché, protože Tylera najala mateřská společnost a Finnovi se jeho přítomnost na plošině silně zajídala.

	„Sleduj je,“ pokynul Tyler Dietzovi a vyběhl přes přistávací plochu ke schodům.

	„Kam běžíš?“ zavolal za ním Dietz.

	„Do řídicí místnosti!“ odpověděl Tyler přes rameno.

	Když sbíhal ze schodů, na kratičký okamžik si pomyslel, že by se možná neměl do ničeho plést. Instinkt mu napovídal, že nemůže jen tak nečinně přihlížet, ale posádka plošiny a pobřežní hlídka si poradí i bez jeho pomoci. Určitě trosečníky zachrání tak jako tak.

	Pak ale pomyslel na to, co by se mohlo stát, kdyby se mýlil. Venku na moři bojovalo o život sedm lidí včetně Dilary Kennerové, kterou sem osobně pozval. Kdyby zemřeli a on na jejich záchranu nepodnikl vše, co mohl, jejich smrt by padala na jeho hlavu. A čekaly by ho další měsíce bezesných nocí, kdy bude v hlavě stále dokola probírat věci, jež mohl udělat. Tahle vyhlídka ho vybičovala k ještě rychlejšímu běhu.

	
4. KAPITOLA

	Kapitán Mike Hamilton přezdívaný Kladivo vyrovnal svou stíhačku F-16 ve výšce jedenáct tisíc metrů. Jeho pobočník, poručík Fred Newman zvaný Kudrnáč, ho se svým strojem napodobil. Odstartovali z Marchovy letecké základny východně od Los Angeles a letěli se zapnutým přídavným spalováním, aby se dostali nad oceán, než letadlo, kterému se vydali naproti, dorazí nad pobřeží. Teď už Hamilton na radaru jasně viděl cíl: soukromý Boeing 737 s označením N-348Z. Blížili se k sobě relativní rychlostí tří tisíc kilometrů za hodinu.

	„Dvě minuty do setkání,“ ohlásil Newman.

	„Rozumím,“ odpověděl Hamilton. „LA, tady je CALIF třicet dva. Podařilo se s cílem navázat spojení?“

	„Ne, CALIF třicet dvojko. Pořád nic.“ Při instruktáži během letu Hamiltona informovali, že boeing změnil kurz z původního směru na Honolulu a začal se vracet k pobřeží, původně proto, aby někdo mohl ošetřit pasažéry, kterým se prý udělalo zle. Pilot však komunikoval čím dál zoufaleji. Zdálo se, že všechny na palubě, včetně posádky, postihla jakási tajemná choroba.

	Pilotova hlášení byla čím dál podivnější, jako kdyby podléhal nějakému druhu šílenství. Poslední rozhovor byl tak zvláštní, že ho řídicí středisko v LA Hamiltonovi přehrálo. Jednalo se o nejzáhadnější vysílání, jaké kdy slyšel.

	„Let N-tři-čtyři-osm Zulu, tady řídicí věž v Los Angeles. Vaše poslední hlášení bylo zkomolené. Zopakujte ho.“

	„Nevidím!“ křičel pilot zděšeně. „Jsem slepý! Nevidím! Kristepane!“ Hamilton ještě u pilota nezažil tak naprostou ztrátu sebeovládání.

	„Letíte na autopilota?“

	„Ano. Bože! Cítím to!“

	„Co cítíte? N-tři-čtyři-osm Zulu? Co cítíte? Co se děje?“

	„Rozpouštím se! Všichni se rozpouštíme! Zaražte to!“ vyl pilot. Zjevně trpěl obrovskými bolestmi. Pak náhle ztichl a posledních osmdesát minut se s boeingem nedařilo navázat spojení.

	„Klesají?“ zeptal se Hamilton. Od útoku z 11. září měla letka Národní gardy za úkol především obranu vlasti. Standardní postup spočíval v tom, že stíhačky vyrazily naproti každému nekomunikujícímu letadlu. V případě podezření, že se stroje zmocnili teroristé a hodlají ho použít jako zbraň, existovala jediná možnost: sestřelit ho. Hamilton podle dosavadních informací nepředpokládal, že tu mají co do činění s teroristickým únosem. Žádný terorista by nedokázal přimět pilota, aby se choval tak hystericky.

	„Ne,“ odpověděl pracovník řídicí věže. „Nezměnili kurz ani letovou hladinu.“

	„Rozumím. Setkání za jednu minutu. Slyšel jsi to, Kudrnáči. Až se dostaneme k cíli, obkroužíme ho a srovnáme s ním let, abychom se podívali, co se děje.“

	V dálce spatřil jasně modrý boeing, který rychle vyplnil celé čelní sklo. Spolu s Newmanem se mihli kolem velkého stroje, otočili se a snížili rychlost na polovinu. Pomalu k boeingu doletěli a zařadili se vedle něj – Hamilton u levé špičky křídla, Newman u pravé.

	„Centrálo, jsme u cíle,“ ohlásil Hamilton. „Cíl letí rovně kupředu na letové hladině tři padesát. Rychlost pět set padesát uzlů, kurz nula-sedm-pět.“ Pokud se kurz nezmění, přeletí přímo nad Los Angeles.

	„Rozumím, CALIF třicet dvojko. Popište, co vidíte.“

	„Letadlo je v dobrém stavu. U své strany nevidím žádné poškození.“

	„Já taky ne,“ potvrdil Newman.

	„Uvnitř se nic nehýbá. Trochu se přiblížím, abych se podíval zblízka.“

	Hamilton se přesunul se stíhačkou trochu dopředu, takže se špička jeho křídla ocitla těsně před boeingem. Posádka ho rozhodně musela vidět a lidé, kteří byli na palubě dosud při vědomí, by přitiskli tváře k oknům. Nikdo se však neobjevil.

	„Nějaké známky života, CALIF třicet dvojko?“

	„Vůbec žádné.“ Jasné sluneční světlo, které dopadalo okny do velkého stroje, ozařovalo prázdná opěradla sedadel. Hamilton věděl, že by na palubě letadla měl cestovat Rex Hayden s doprovodem. Předpokládal, že v některých sedadlech uvidí svěšené hlavy pasažérů v bezvědomí, ale neviděl jediného člověka. Divné.

	„Kudrnáči, vidíš něco ze své strany?“

	„Ne, kapitáne. Je tam mrtvo jako v…“ Newman chtěl zřejmě říct „jako v márnici“, ale zarazil se. „Na pravoboku nikoho nevidím,“ oznámil formálně.

	„Centrálo,“ promluvil Hamilton do vysílačky, „máte špatné informace. Tohle je prázdný let. Nepřepravuje žádné cestující.“

	Po chvilkové odmlce přišla odpověď. „Ne, potvrzuji původní zprávy, CALIF třicet dvojko. Podle dokladů je na palubě dvacet jedna cestujících a šestičlenná posádka.“

	„Tak kde sakra všichni jsou?“

	„A co piloti?“

	Hamilton se přesunul ještě víc dopředu a nahlédl přímo do kokpitu. Okny bylo krásně vidět dovnitř. Piloti velkých letadel bývali připoutáni dvojitými, překříženými pásy. I kdyby ztratili vědomí, pásy by je udržely v sedadlech.

	Hamiltonovi se místo toho naskytl znepokojivý pohled na zapnuté, ale ochablé pásy. Pilotní kabina byla prázdná. Jestli mu řídicí věž podávala pravdivé informace, sedmadvacet lidí se někde nad Tichým oceánem jednoduše ztratilo.

	„Centrálo,“ vydechl Hamilton nevěřícně, „na palubě nikdo není.“

	„CALIF třicet dvojko, můžete to zopakovat?“

	„Opakuji, let N-tři-čtyři-osm Zulu je úplně prázdný. Máme tady letadlo duchů.“

	
5. KAPITOLA

	Tyler s divoce bušícím srdcem doběhl do řídicí místnosti, odkud se daly ovládat všechny prvky těžební plošiny včetně pump a ventilů. Moderní centrála zároveň sloužila ke komunikaci s pevninou.

	U terminálů seděli tři muži a postupovali podle protokolu vypracovaného pro případ nehody. Finn zatím štěkal do telefonu. Byl to podsaditý muž s vlasy tuhými jako drátěnka a stejně tak zbarvenými a jeho hlas se rozléhal s autoritou seržanta ve výcvikovém středisku. Tyler popadal dech a poslouchal.

	„Máme tu sedm lidí ve vodě… Ano, výbuch… Ne, naše loď včera odplula, aby pomohla s únikem ropy na Scotii Dvě. Mají na sobě plovací vesty… Kdy? Dobře, do té doby počkáme.“ Zavěsil.

	Tyler k němu hned zamířil. „Nemůžeme jen tak čekat,“ oslovil Finna naléhavě.

	Finn kývl na nástěnné hodiny. „Pobřežní hlídka během pěti minut vzlétne se záchranným vrtulníkem. Při maximální rychlosti dorazí za necelé dvě hodiny, takže do té doby počkáme.“

	„Valí se na nás mlha,“ namítl Tyler a zavrtěl hlavou. „Než sem vrtulník doletí, bude tu nulová viditelnost. Za takových podmínek může přeletět přímo nad nimi a vůbec je neuvidí.“

	„Máte-li nějaké návrhy,“ odsekl Finn s neskrývaným podrážděním, „rád si je poslechnu. Nevím, co jiného bychom mohli dělat.“

	Tyler si zamyšleně promnul bradu. Věděl, že se jen málo trosečníků podaří zachránit později než hodinu po havárii.

	„Co záložní loď?“ zeptal se.

	Finn si odfrkl. „Nemyslíte, že už mě to taky napadlo? Návrat z druhé plošiny jí zabere nejmíň šest hodin a jinou loď nemáme.“ Scotia Dvě byla sesterská plošina šedesát kilometrů na sever.

	Tyler se myšlenkami vrátil ke chvíli, kdy se opíral o zábradlí přistávací plochy. Luskl prsty. „Když jsem byl nahoře na plošině, viděl jsem zhruba osm kilometrů odtud nějakou jachtu. Ta by se sem mohla dostat podstatně dřív a zachránit je.“

	Finn vrhl nakvašený pohled po jednom ze svých mužů. „Jak to, že o tom nevím?“

	Muž pokrčil rameny a Finn si odplivl do odpadkového koše. „Vyšlete nouzový signál,“ řekl.

	Radista poslechl. Ubíhaly vteřiny a Tyler soustředěně čekal, až se z reproduktorů v řídicí místnosti ozve odpověď na jejich SOS, ale slyšel jen ticho. Jachta nereagovala.

	„Zkuste to znovu,“ pokynul Finn po chvilce radistovi. Pořád nic.

	„Přece museli vidět pád vrtulníku,“ vyhrkl Tyler podrážděně. Jachta byla nejlepší šancí ztroskotané posádky na přežití. „Proč neodpovídají?“

	Finn znechuceně rozpřáhl paže a sedl si. „Možná jim nefunguje vysílačka. Na tom nesejde. Nereagují. Musíme počkat na vrtulník pobřežní hlídky a doufat, že je v mlze najde.“

	Tyler si vzpomněl na stejnou žlutou vestu, kterou měl na sobě, když ho převáželi na plošinu. Bylo to solidní záchranné oblečení, ale nikoliv nejnovější. Tady nebude stačit.

	Znovu zavrtěl hlavou. „Majáčky ve vestách udávají polohu s přesností na jeden a půl kilometru,“ řekl. „To v husté mlze není ani zdaleka dost. Jakou má dnes voda teplotu?“

	„Kolem šesti stupňů,“ odpověděl Finn. „Obleky by v takhle studené vodě měly vydržet až šest hodin.“

	„Za ideálních podmínek, při klidné hladině.“ Tylerovi rychle docházela trpělivost. „Ti lidé jsou patrně zranění a smýkají s nimi vlny. Jestli budeme čekat, pobřežní hlídka vyloví jenom mrtvoly.“

	Finn povytáhl obočí a vrhl po Tylerovi pohled, který jasně říkal: A co chcete, abych s tím udělal?

	Tyler se odmlčel a usilovně se zamyslel. V duchu probíral všechna dostupná zařízení na ropné plošině, jedno po druhém, a nepatrně přitom pokyvoval hlavou. Hodnotil různé možnosti, ale vracel se pořád k jediné. Nakonec se zahleděl na Finna.

	„Něco vás napadlo,“ řekl Finn.

	Tyler přikývl. „Nebude se vám to líbit.“

	„Proč?“

	„Musíme je zachránit sami.“

	„Jak? Nemáme tu lodě.“

	„Ale máme. Padací záchranné čluny.“

	Finn na několik vteřin oněměl, ale pak zavrtěl hlavou. „Ne, to je příliš riskantní. Jde o poslední záchranu pro případ, kdy bychom museli nouzově opustit plošinu. V jiné situaci je použít nesmíme.“

	Scotia Jedna byla vybavena pěti padesátimístnými, neprodyšně uzavřenými záchrannými čluny, zavěšenými dvacet pět metrů nad vodou. Tyler se podílel na jejich instalaci na jiné ropné plošině a dokonce viděl, jak se jeden z nich spouští.

	Byly jedinečné v tom, že mířily pod úhlem třiceti stupňů k hladině. Na vodu je neměly pomalu spouštět žádné jeřáby. Jakmile do člunu nastoupí lidé a utěsní ho, uvolní ho zatáhnutím za dvě páky a člun sjede po rampě, ze které se zřítí do vody. Byl to jediný způsob, jak rychle evakuovat hořící ropnou plošinu.

	Tyler se sklonil k Finnově křeslu a sevřel opěradlo. Tyčil se nad vrchním správcem jako golem. Za jeho postavu mohly dobré geny i pravidelný trénink kliků, sedů-lehů i běhu, což mohl provozovat všude, kam ho pracovní úkoly zavály. Věděl, že nemůže zastrašit tvrdého chlapíka, jako je Finn, ale mohl aspoň přidat svým slovům na naléhavosti.

	Zahleděl se Finnovi do očí a tichým, hlubokým hlasem řekl: „No tak, Finne. Víte dobře, že je to jejich jediná naděje. Jestli budeme čekat, ti lidé zahynou.“

	Finn vstal a postavil se Tylerovi čelem, i když byl o patnáct centimetrů menší. „Já vím, co je v sázce, sakra!“ zvolal. „Ale nikdo z nás ty čluny ještě nevyzkoušel.“

	Dohadování trvá příliš dlouho, pomyslel si Tyler. Trosečníci ve vodě tolik času nemají. Finn nebude souhlasit, pokud ho někdo nepostrčí. Tyler nemohl jen tak stát a nečinně přihlížet, jak se topí sedm lidí, a proto zalhal.

	„Já jsem se už v jednom z nich spouštěl,“ pravil vyrovnaně. „Proto jsem si na něj vzpomněl.“

	Finn si ho nedůvěřivě prohlížel. „Opravdu? Kdy?“

	„Před dvěma roky Gordian jeden zkoušel. Potřebovali dobrovolníky na otestování.“ Gordian skutečně zorganizoval test na otevřené hladině, na nějž Tyler dohlížel, ale sám v záchranném člunu neseděl. Tehdy považovali spuštění za příliš nebezpečné.

	Finn povytáhl obočí. „Nabízíte se jako dobrovolník?“

	Tyler ani nemrkl, i když mu srdce bušilo až v krku. „Jestli je to třeba… Umím vyhodnotit rizika jako všichni ostatní a viděl jsem, kde se zřítili.“

	Finn se rozhlédl po třech operátorech, kteří mu pohled němě opláceli, a pak se podíval z okna na rychle se blížící mlhu. Konečně se otočil k Tylerovi.

	„Dobře, přesvědčil jste mě,“ zabručel a zvedl ruce na znamení, že se vzdává. „Použijeme záchranný člun. Kolik mužů potřebujete?“

	Tyler se soustředil na nadcházející misi a snažil se zklidnit srdeční tep. Připadal si trochu jako kachna. Zdánlivě klidný, ale pod vodou divoce pádluje jako o život.

	„Celkem tři muže,“ odpověděl. „Jednoho na řízení člunu a dva na vytahování trosečníků z vody. Jedním z nich by měl být Grant. Nikdy by mi neodpustil, kdybych ho nevzal s sebou.“

	Grant Westfield nebyl jen nejlepší elektroinženýr, s jakým Tyler kdy spolupracoval, ale taky si vypěstoval závislost na adrenalinu – lezl po horách, skákal padákem, potápěl se k vrakům lodí, zkrátka dělal všechno, co mu pořádně rozpumpovalo krev. Tyler se k němu čas od času rád přidal, ale Grant byl vyložený fanatik. Ten stoprocentně skočí po šanci spustit se v padacím záchranném člunu z ropné plošiny, zvlášť když se podobnou zkušeností může pochlubit jen málokdo. Navíc chtěl mít Tyler u sebe člověka, kterému tady důvěřoval ze všech nejvíc.

	„Dobře, takže Grant,“ přikývl Finn. „Ještě s vámi pošlu Jimmyho Marksona. Určitě víte, že člun nemůžeme v tomhle počasí vytáhnout zpátky nahoru. Mohl by se utrhnout jeřáb.“

	Čím dál tím líp, pomyslel si Tyler. „Použijeme přepravní koš,“ řekl. Šlo o šestimístnou zdviž, kterou se dopravovali lidé z lodí na plošinu.

	„Oznámím vašim kolegům, ať se k vám připojí u záchranných člunů. Pro všechny případy si taky navlečte plovací vesty. Nechci o nikoho přijít, kdyby někdo z vás spadl do vody.“

	To Tylerovi připadalo jako dobrý nápad. „Vím, kde je šatna.“

	Finn zvedl sluchátko, ale Tyler už na nic nečekal. Vyzvedl si záchranný oblek a vyběhl po schodech podle ukazatelů směru evakuace.

	Na spodním podlaží, kde byly upevněny záchranné čluny, si Tyler svlékl bundu a vklouzl do plovacího obleku. Zbývalo jen počkat na Granta a Marksona. Všechny čluny byly natřeny jasně oranžovou barvou, aby si jich na moři každý snadno všiml. Měly aerodynamický tvar připomínající projektily a jediné průzory představovala obdélníková okénka v kupoli na zádi, určené pro kormidelníka. Okénka byla z tvrzeného polykarbonátu, z něhož se vyrábějí i neprůstřelná skla, aby vydržela dopad na hladinu. Jediný vstupní otvor na zádi zakrýval hliníkový poklop.

	Čluny směřovaly příděmi dolů a spočívaly na kolejnicích, které je navedou nad oceán. Po sklouznutí je čekal pětadvacetimetrový volný pád k hladině. Člun se potopí pod vodu a opět se vynoří sto metrů od plošiny. Pohybuje se rychlostí deseti uzlů, hnaný setrvačností po pádu. Výkonný dieselový motor pak po vynoření dokáže zrychlit plavidlo až na dvacet uzlů.

	Tyler si dopnul vestu a otevřel poklop prvního záchranného člunu, aby se podíval dovnitř. Místo ploché prostřední uličky vedly kolem sedadel schody a sedadla byla obrácená dozadu. Dopředu směřovalo jen sedadlo kormidelníka, jež zůstane až do vynoření prázdné. Ke spuštění bylo třeba zatáhnout současně za dvě páky na opačných stranách člunu, takže panikařící člen posádky nemohl nechtěně člun uvolnit dřív, než všichni nastoupí a neprodyšně uzavřou poklop. Kdyby poklop zůstal otevřený, do člunu by se nahrnula voda a už by se nikdy nemuseli vynořit.

	Tyler za sebou zaslechl dusání. Po schodech sbíhali dva muži. Oba byli černoši, ale tím jejich podobnost končila. První měl ebenovou pleť a byl o pár centimetrů vyšší než Tyler. Záchranný oblek na jeho štíhlé postavě visel jako na ramínku ve skříni. To byl určitě Markson. Táhlo mu na padesátku a na tváři měl několik olejových skvrn, přes které však jasně prosvítaly obavy.

	Druhý muž, s holou hlavou a světlejší pletí, si právě dopínal vestu. Grant Westfield, o deset centimetrů menší a o patnáct let mladší než Markson, se mohl pořád chlubit stokilovou hřmotnou postavou bývalého zápasníka. Vypadalo to, jako kdyby si vybral o číslo menší kombinézu. Tyler se přes vážnost situace musel usmát.

	„Nepotřebuješ pomoct, draku?“ zeptal se ho, aniž by se namáhal maskovat svoje pobavení. „Možná bys měl pár kilo shodit.“

	Grant si zapnul oblek až ke krku a zaškaredil se. „Tyhle věcičky nejsou dělaný na lidi s takovou fyzičkou, jako mám já.“

	„Hlavně moc nezatínej svaly, ať si ten oblek nepotrháš. Trhani nejsou v módě.“

	Grant našpulil rty. „Musím tě informovat, že roztrhané záchranné obleky jsou naopak posledním hitem na milánských molech.“

	Markson se nejistě zasmál. Možná měl pocit, že není vhodná chvíle na žerty, ale Tylerovi se to líbilo. Tímhle způsobem s Grantem odlehčovali všechny nebezpečné situace od doby, kdy spolu sloužili v armádě.

	„Jsem rád, že ses mohl zúčastnit večírku,“ poznamenal Tyler.

	„Děláš si legraci? Ani za nic bych si nenechal ujít další z tvých potřeštěných kousků. Prý se nemůžeš dočkat, až spustíš jednoho z těchhle hezounků.“ Zdálo se, že Grant je z nadcházejícího dobrodružství mnohem nadšenější než Tyler.

	„Nedá se říct, že bych se zrovna nemohl dočkat, ale někdo to udělat musí, tak proč ne my?“

	„To je správný přístup,“ pochválil ho Grant a dychtivě hltal očima mohutný člun. „Už jsou to měsíce, co jsem se naposled svezl na horské dráze.“

	Tyler se obrátil k druhému muži a podal mu ruku. „Vy jste Markson?“

	„Správně, doktore Lockeu.“

	„Říkejte mi Tyler.“

	Potřásli si rukama. „Jsem potápěč a svářeč s plnou kvalifikací pro záchranné čluny.“ Byl to od pohledu tvrdý chlapík, ale přesto se mu nepatrně chvěl hlas.

	„Jsem rád, že jste tady,“ přikývl Tyler a ukázal na otevřený poklop. „Půjdeme?“

	Grant vlezl dovnitř jako první a připoutal se pásy k jednomu sedadlu. Překřížené pásy jeho medvědí postavu sotva obemkly. Tyler ho následoval a Markson vlezl dovnitř jako poslední. Zavřel poklop a pečlivě ho utěsnil. Tyler si vybral místo vedle startovací páky na levoboku a zapnul si pásy.

	„Můžeme?“ zeptal se Markson. „Jste připraveni?“

	„Připraven,“ odpověděl Tyler.

	„A jak!“ vykřikl Grant hlasitě, aby se nabudil, jako to dělával za starých zápasnických časů. „Tak se podíváme, co tohle děťátko umí!“

	Markson sevřel jednu páku a Tyler druhou. Pak odpočítal: „Tři… dva… jedna… teď!“ Trhl svou pákou dolů. Zazářilo červené světlo na znamení, že se aktivoval uvolňovací mechanismus, a všichni cítili, jak se otvírají hydraulické západky. Od tohoto okamžiku nebylo cesty zpátky. Tyler přepnul svůj mozek do nouzového provozu jako za dnů strávených v armádě. Přesnost, rozhodnost a klid – to vše teď potřeboval jako sůl.

	Člun se dal do pohybu a pomalu se rozjel po kolejnicích. Ze začátku se skoro nic nedělo – jako kdyby spouštěli klasickou pramici na jezero. Pak se však prudce naklonil dolů a Tylerovi vyskočil žaludek až do krku.

	Po Grantově přátelském popichování kdysi vyzkoušel bungee jumping, takže pocity při volném pádu dobře znal. Zdálo se mu, že nic neváží, a kdyby neměl zapnuté pásy, vznesl by se nad sedadlo. Pak dopadli na hladinu.

	Ozvalo se zadunění nárazu laminátu na vodu. Tyler měl pocit, že narazili na beton, a hlavou se udeřil o vypolštářované opěradlo. Stav beztíže nahradilo prudké zpomalení. Člun změnil směr a Tyler viděl, jak okénka v kupoli kormidelníka zalévá voda.

	Setrvačnost ho ještě několikrát hodila proti pásům a zacloumala s ním ze strany na stranu, než se člun vynořil na hladinu. Z okének stékaly pramínky vody a za nimi se objevila šedivá obloha. Záchranný člun se vyrovnal. Grant za ním zavýskl nadšením, ale Tyler byl rád, že jsou všichni v jednom kuse.

	„Jupí!“ vykřikl Grant a rozesmál se. „Vyzkoušíme to znovu?“

	„Se mnou už ne,“ odtušil Tyler a rozepnul si pásy.

	„Jen se nedělej. Určitě se ti to taky líbilo.“

	„To vykládej mému žaludku. Zůstal na ropné plošině.“

	Markson usedl ke kormidlu. Ze všech směrů do nich narážely vlny, ale záchranný člun se držel na hladině jako korková zátka. Trosečníci z vrtulníku však za takového vlnobití bojovali o holé životy. Tyler si znovu vybavil Dilařinu fotografii a představil si, jak se snaží udržet na hladině. Markson nastartoval motor a Tyler ukázal k místu havárie. Mlha každou minutou houstla, takže si musejí pospíšit. Naděje, že někoho zachrání, rychle klesala k nule.

	
6. KAPITOLA

	Dilara Kennerová se snažila pilotovi držet bezvládnou hlavu nad vodou, ale vlny její úkol takřka znemožňovaly. Ještě že je nadnášely plovací vesty. Mohla jen doufat, že pilota neodnese moře někam pryč. Druhý pilot, plavovlasý mladík s dětskou tváří, který se jmenoval Logan, se jí snažil pomoct, ale při havárii si zlomil ruku, takže měl co dělat, aby se sám nenalokal mořské vody.

	Už před dlouhou dobou ztratila z očí další čtyři pasažéry, podle všeho dělníky, kteří letěli na třítýdenní směnu na plošině. Vlny je odnesly bůhvíkam a Dilara se nemohla spolehnout na pomoc ani od nich. Ještě než přestali mluvit, aby šetřili silami a nepolykali další vodu, jí Logan řekl, že na ropné plošině nemají žádný vrtulník. Nejbližší je dvě hodiny odtud v St. Johnu.

	Jejich situace vypadala beznadějně, ale totéž si Dilara myslela, když běžela losangeleský maraton. Pomyšlení, že by měla uběhnout najednou dvaačtyřicet kilometrů, bylo příliš skličující a zdánlivě nemožné. Když se ale soustředila vždycky jen na bezprostředně následující krok, podařilo se jí dorazit až do cíle.

	Proto se snažila nepřemýšlet o tom, že budou muset čekat dvě hodiny na přílet záchranné helikoptéry, a soustředila se na to, jak se udržet naživu během další minuty. Nejnaléhavější problém představovala voda pronikající do obleku trhlinou, kterou si udělala o ostrý kus kovu, když unikala z potápějícího se vrtulníku. Cítila, jak jí ochabují paže.

	„Jsem utahaný jako štěně,“ zasténal Logan po deseti minutách na rozbouřeném moři. „Myslím, že mě můj oblek přestává nadnášet.“

	Dilara měla sama se sebou co dělat, ale věděla, že se nesmějí vzdát. „Zvládnete to, Logane. Neplýtvejte dechem na mluvení a hlavně držte hlavu nad vodou.“

	„Valí se sem mlha. Neuvidí nás.“

	„Nebojte, uvidí.“

	„Chytají mě křeče do nohou.“

	Dilara se rozhodla vyzkoušet jinou taktiku. „Logane, držím na hladině sebe i pilota,“ odsekla. „Chcete říct, že se nevyrovnáte holce?“

	Logan pochopil její záměr a chabě se usmál.

	„Výborně,“ dodala Dilara, když viděla, že její poznámka zabrala. „Nejste posera. To se mi líbí.“

	„Vydržím stejně dlouho jako vy.“

	„To ráda slyším. Neurazila jsem tak dalekou cestu, abych to teď zabalila.“

	Ironie jejich havárie spočívala v tom, že k ní došlo ve chvíli, kdy se Dilara domnívala, že její utrpení je téměř u konce. Samova tajuplná slova byla jen začátek.

	Hayden. Oáza. Genesis. Nic jí to neříkalo. A Samovo tvrzení, že její otec uspěl v celoživotním pátrání… Točila se jí z něj hlava.

	Představa, že Sama otrávili, jí připadala absurdní. Hlodal v ní však červík pochybností, protože Sam pracoval ve farmaceutickém oboru, takže pokud by někdo poznal otravu, byl to on. Jenže kdo a proč by mu podával jed? Chtěla mu věřit, ale celá historka jí připadala neuvěřitelná.

	Nakonec ji přesvědčila příhoda, která se jí stala při návratu do jejího bytu.

	Nejprve si v kyvadlovém autobusu z letiště všimla hromotluka v černém pršiplášti. Několikrát se na ni podíval a Dilaře se po Samově varování v hlavě rozezněly poplašné zvony.

	Musíš utéct… Jinak tě taky zabijí.

	Věřila, že si to jen namlouvá, ale přesto požádala řidiče autobusu, aby počkal u jejího vozu, dokud bezpečně neodjela. Z parkoviště zatočila na Sepulveda Boulevard, šestiproudou třídu z letiště k jejímu jednopokojovému bytu na Santa Monice. Na sever moc aut nejezdilo, takže měla levý jízdní pruh sama pro sebe.

	Vtom se vedle její pětidveřové toyoty zařadila velká černá dodávka, která do ní náhle vrazila a bokem ji odstrčila do protisměru.

	Řidič dodávky schválně počkal, až se k nim bude blížit dlouhá kolona vozidel. Dilara dupla na brzdu a pokoušela se vrátit do správného pruhu, ale dodávka byla dvakrát těžší než její toyota a blokovala jí cestu. Dilara viděla, jak se přímo na ni řítí kamion. Nakonec naopak šlápla na plyn a strhla volant doleva. Všude kolem ní kvílely pneumatiky a houkaly klaksony. Jen šťastnou náhodou se o kamion pouze otřela, propletla se mezi ostatními auty a zastavila na parkovišti u obchodního domu.

	Dodávka zmizela a nechala za sebou jen změť vozidel a oblaka černého kouře z pneumatik. Dilara odhadovala, že ji sledovali už z letiště. Přes tmavá okna dodávky neviděla, jestli to byl ten obr z autobusu, ale určitě se jednalo o kumpány ženy, která otrávila Sama.

	Musíš utéct… Jinak tě taky zabijí.

	Mohla nad tím jen mávnout rukou a vrátit se k normálnímu životu, jako kdyby Samovi přeskočilo, ale instinkty jí napovídaly, že Samova slova nebyla blouzněním pomateného starce. Někdo se ji opravdu snažil zabít. Byla si tím jistá, i když neměla žádný důkaz. Jestli se bude chovat, jako kdyby se nic nestalo, nepřežije ani den.

	Nakonec se uklidnila natolik, že mohla řídit. Zkusila zajít na policii, ale mohla si ušetřit cestu. Detektiv, s nímž mluvila, si zapsal její výpověď – rozšířenou verzi té samé, kterou poskytla už na letišti –, ale Dilara na něm poznala, že její historce nevěří. Že její přítel Sam Watson nezemřel na srdeční záchvat? Že byl otráven? Že jsou ohroženy životy miliard lidí a někdo se ji snažil schválně vytlačit na silnici do protisměru, aby ji umlčel? Ten příběh zněl nesmyslně i jí samotné. Pořád ale musela myslet na černou dodávku a Samova slova.

	Musíš utéct… Jinak tě taky zabijí.

	Nemohla se vrátit domů. Bylo logické, že tam na ni její pronásledovatelé budou čekat. Musela utíkat, a tak to zůstane, dokud nezjistí, kdo po ní jde a proč.

	Zašla do nejbližší bankovní pobočky a vybrala si všechny peníze z účtu. Platební karty se dají příliš snadno vystopovat a při pátrání po Tyleru Lockemovi bude muset platit cestovní výlohy.

	Nebylo nijak těžké najít firmu Gordian Engineering. Stačilo navštívit knihovnu a podívat se na internet. Společnost se jmenovala podle spletitého uzlu, který přeťal Alexandr Veliký, a podle popisu se jednalo o největší soukromou inženýrskou firmu na světě, jež poskytuje poradenské služby všem od prominentních korporací až po americkou armádu. Všichni nejvýše postavení inženýři byli ve firmě zároveň partnery, což Dilaře připomínalo strukturu právních kanceláří. Gordian Engineering se specializoval na analýzy chyb a jejich prevenci a webová stránka uváděla desítky oborů, v nichž jsou schopni vypracovat odborné posudky: letecké i pozemní havárie, požáry a výbuchy, konstrukční selhání… Byl to hodně dlouhý seznam.

	S pomocí vyhledávače na jejich stránce našla i Tylera Lockea. Byl tu veden jako vedoucí zvláštních operací s výjimečnými zkušenostmi. Vystudoval mechaniku a strojírenství na MITu a doktorát získal na Stanfordu. Dříve sloužil jako kapitán americké armády a velel rotě vojenských inženýrů. Byl to odborník na demolice, zneškodňování bomb, mechanické systémy, rekonstrukci nehod a zkoušky prototypů. Vskutku působivé resumé.

	Dilara dosud neslyšela termín „vojenský inženýr“. Na armádní internetové stránce se dočetla, že jde o vojáky, kteří stavějí mosty a opevnění, čistí terén od pozemních min a zneškodňují bomby, to vše pod nepřátelskou palbou. Zkusila najít podrobnější informace o Tylerově službě, ale nikde se nedozvěděla, jak dlouho sloužil či v jaké válce, jen že dostal řadu vyznamenání včetně Stříbrné hvězdy a Purpurového srdce. Vzhledem k množství úspěchů a šíři záběru to vypadalo, jako kdyby se v oboru pohyboval nejmíň pětatřicet let. Nikde nenašla jeho fotografii, ale podle vlastních zkušeností s profesory techniky na UCLA si ho představovala jako holohlavého, břichatého padesátníka v bílé košili s krátkými rukávy a zapínacími kapsičkami.

	Při telefonním rozhovoru by se doktor Locke mohl jejímu příběhu až příliš snadno vysmát. Musela se s ním sejít osobně.

	Když zjistila, že Locke je právě teď na ropné plošině u Newfoundlandu, pomyslela si, že jde o skvělé místo pro setkání: je tisíce kilometrů od Los Angeles a její pronásledovatelé k němu nemají snadný přístup. Musela si předem objednat místo ve vrtulníku – nemohla jen tak nakráčet k přepážce a koupit si letenku na soukromou ropnou plošinu –, ale jinak se snažila nenechávat po sobě žádné stopy. Odletěla na letiště v Ganderu, 250 kilometrů od St. Johnu, pro případ, že by na ni vrazi čekali, a po tříhodinové jízdě autobusem se dostavila k vrtulníku právě včas, aby si oblékla záchrannou vestu a nastoupila.

	Jakmile se vznesli do vzduchu, konečně se uvolnila. Snad už brzy získá odpovědi na své otázky. Právě se dívala z okna na obrovskou plošinu, když jí nad hlavou zaduněla silná exploze následovaná poplašenými výkřiky cestujících. I ona vyjekla. Pilot zkušeně vyrovnával ztrátu pohonu a udržel stroj ve vodorovné poloze, dokud nenarazili na hladinu moře.

	Dilaře trvalo několik vteřin, než se po prudkém nárazu vzpamatovala. Pilot zhrouceně seděl na svém místě a Dilara si všimla, že jeho kolega drží ruku v nepřirozeném úhlu. Než stačila požádat ostatní o pomoc, jeden z cestujících otevřel postranní dveře a všichni vyskákali ven. Dovnitř se valila voda, ale Dilara se vydala k oběma zraněným mužům. Stroj se na hladině udrží už jen pár vteřin.

	Než rozepnula pilotovi bezpečnostní pásy, voda jí už dosahovala nad pás a nadnášela pilota ze sedadla. Druhý muž se potácel ke dveřím a sténal bolestí, kdykoliv do něčeho narazil zraněnou paží. Dilaře se podařilo dotáhnout bezvládného pilota k východu ve chvíli, kdy se stroj ponořil pod vodu. Posledním odrazem je oba dostala z helikoptéry a všichni tři se vznesli k hladině.

	Když se nyní snažila udržet pilotovu hlavu nad vodou, předsevzala si, že najde lidi, kteří jsou za to odpovědní – tytéž, kteří zavraždili jejího otce. Něco ze Samových slov bylo pro ně tak důležité, že kvůli tomu zabíjeli. Musela zjistit, o co jde, a Tyler Locke jí v tom pomůže. Vrazi to sice ještě nevědí, ale začali si se špatnou ženou.

	Houstnoucí mlhou se k nim donesl nový hluk. Zvuk motoru. Dilara se rozhlédla. Kvůli větru se dalo těžko poznat, z jakého směru přichází. Pak spatřila podivný oranžový člun ve tvaru projektilu, který se zastavil zhruba dvě stě metrů od nich. V zádi se otevřel poklop, z něj se vynořila postava a začala pomáhat na palubu trosečníkům. Ostatním pasažérům vrtulníku.

	Zvedla paži, kterou měla volnou, a horečně zamávala.

	„Tady!“ vykřikla. Dokonce zavýskla radostí a úlevou. Zachrání je.

	Logan se jí pokusil v přivolávání záchranářů pomoct, ale byl příliš zesláblý. Každých několik vteřin se mu přes hlavu přelila voda a on měl co dělat, aby ji zase vykašlal. Jestli se sem nedostanou co nejrychleji, Logan se potopí a už se nevynoří.

	Dilara zaječela hlasitěji, ale člun se pořád pohupoval na místě a chvílemi jí mizel z očí. Poklop na zádi už nebyl natočený směrem k ní. Na vteřinu jí přepadl strach, že odplují, ale pak se člun vydal k nim. Záchrana se blížila. Viděli ji.

	Plavidlo zastavilo vedle nich a natočilo se k nim zádí. Dilara ho sledovala jako hypnotizovaná a ani si nevšimla, že Logan zmizel pod hladinou. Poklop se otevřel, objevil se v něm vysoký muž s rozcuchanými hnědými vlasy, chvilku se rozhlížel a pak se vrhl rovnou do vody.

	Zůstal ponořený po dobu, která jí připadala jako věčnost, ale ve skutečnosti šlo jistě jen o pár vteřin. Nakonec se objevil i s Loganem a zvedl ho k mohutnému černochovi, který čekal v otvoru do člunu a vytáhl druhého pilota na palubu jako hadrovou panenku.

	Muž pak převzal od Dilary bezvědomého pilota a podal ho do člunu.

	Obrátil se k Dilaře a přes ledový chlad vody se usmál. „Jste na řadě, mladá dámo.“ Zdálo se, že mu studená voda ani v nejmenším nevadí a zahleděl se svýma modrýma očima přímo do jejích. Dilaru jejich pohled okouzloval, což bylo za daných okolností poněkud zvláštní, a navíc ji uklidňoval.

	Natáhla ruce k černému obrovi, který ji jediným plynulým pohybem vytáhl na palubu. Než se posadila, nejprve se došla přesvědčit, že jsou oba piloti v pořádku. Logan lapal po dechu a zvracel mořskou vodu. Nad bezvládným pilotem se skláněl třetí zachránce.

	„Přežije?“ zeptala se Dilara. Zuby jí drkotaly zimou.

	Muž přikývl. „Má ošklivou bouli, ale bude v pořádku.“

	„Díky vám,“ ozval se za ní hlas. Otočila se. Ten muž z vody právě zavíral poklop. Dilara klesla na sedadlo a neovladatelně se roztřásla. Její zachránce zvedl z koše vlněnou přikrývku a hodil ji Dilaře přes ramena. Deka byla příjemně teplá.

	„Jak vám je?“ zeptal se muž. V lepším světle uvnitř člunu si Dilara všimla, že se mu po bradě táhne klikatá bílá jizva. Jeho oči se vpíjely do jejích. Vzal ji za ruce a začal je třít dlaněmi.

	„Asi tady nemáte kávovar, co?“ odpověděla. Zuby jí cvakaly tolik, až to znělo, jako kdyby koktala. „Protože dvojité kafe by mi docela bodlo.“

	Muž se znovu usmál, ale Dilara viděla, že je mu stejná zima jako jí.

	„Konvici jsme nechali na plošině, ale brzy bude i kafe, nebojte,“ řekl. „Vy jste určitě Dilara Kennerová.“

	Překvapeně naklonila hlavu ke straně. „Ano. Nečekala jsem osobní uvítání. A ten vysoký, tmavý a zjizvený muž, který mě zachránil…?“

	„Nevím, o kom z nás mluvíte, ale ten chlap támhle je Grant Westfield, o muže, kterého jste zachránila, se stará Jimmy Markson a já jsem Tyler Locke.“

	Místo pětapadesátiletého profesora, jehož očekávala, se dívala na muže, kterému nebylo ještě ani čtyřicet – vlastně byl jen o pár let starší než ona a působil mnohem víc jako sportovec než jako intelektuálně založený inženýr. Odkašlala si a zeptala se: „Doktor Tyler Locke?“

	„Myslím, že není třeba dodržovat formality. Jsem radši, když mě oslovují Tyler nebo Ty.“

	„Co tu děláte?“

	„Já bych se vás mohl zeptat na totéž.“

	Dilařin šok a vyčerpání si zřejmě vybíraly svou daň, protože než se mohla zarazit, vyhrkla: „Chci, abyste mi pomohl najít Noemovu archu.“

	
7. KAPITOLA

	Kapitán „Kladivo“ Hamilton se už hodinu bezvýsledně pokoušel spojit vysílačkou s někým na palubě soukromého boeingu, ale odpovídal mu jen šum statické elektřiny. Ne že by čekal něco jiného. Boeing měl vysílačku jen v pilotní kabině a tu Hamilton nespouštěl z očí. Letadlo prostě pokračovalo v kurzu udržovaném autopilotem. Už bez zvláštních událostí minuli Los Angeles. Kilometr a půl od nich se drželo cisternové letadlo KC-10, ze kterého si už jednou doplnili palivo. Možná budou potřebovat natankovat znovu. Záleželo na tom, jak dlouho velký letoun vydrží ve vzduchu.

	Hamilton ještě nikdy nic podobného neviděl. Vzdáleně mu to připomínalo případ soukromého letadla golfisty Payna Stewarta. Byl to Lear 35, z něhož krátce po vzletu z Floridy unikl vzduch. Všichni na palubě se udusili, ale autopilot pokračoval v letu a stroj se zřítil až do pole v Jižní Dakotě, kde mu došlo palivo.

	Stewartovo letadlo tehdy taky doprovázely stíhačky, ale jejich piloti neviděli dovnitř přes námrazu na oknech. Námraza nicméně výmluvně signalizovala, že z kabiny unikl vzduch. Chudáci na palubě nejspíš ani nestihli pochopit, co se děje, a pilot nestačil ani nic ohlásit. Hlasový záznamník z kokpitu uchovával jen posledních třicet minut, což v případě Stewartova stroje bylo dávno po smrti všech lidí na palubě.

	Tady naproti tomu piloti jednoduše zmizeli. Okna byla jasně průhledná, což znamenalo, že pravděpodobně nedošlo k úniku kyslíku, a Hamilton viděl, že v pilotní kabině nikdo není. Bez ohledu na to, k čemu na palubě mohlo dojít, by svá místa nikdy neopustili oba piloti současně.

	Mohlo se samozřejmě jednat o nějaký komplikovaný trik. Nebo jsou na palubě únosci, kteří něco provedli posádce i pasažérům. Jenže co? Že by všechny nahnali do zadní části letounu bez oken? I tak by museli nějak stroj řídit a Hamilton v kokpitu za celou dobu nezahlédl živou duši. Dejme tomu, že jsou cestující po smrti. Zastřelili je nebo je usmrtili plynem. I pak by ale viděl jejich zhroucená těla v sedadlech a na oknech by mohly být i krvavé skvrny. Hamilton si prohlédl letadlo z obou stran. Žádné okno nebylo zacloněné a za žádným nebylo nic vidět. Ani jednoho člověka.

	A jestli se letadla zmocnili únosci, co znamenala ta pilotova poslední slova? Že se rozpouští? Že je slepý? Proč by ho nutili říkat něco takového?

	Kdyby na palubě letadla někdo byl, třeba i teroristé, Hamilton si byl jistý, že by je už zahlédl. Tady se dělo něco jiného, ale netušil, o co by se mohlo jednat. Bez živé posádky letoun čeká stejný osud jako Stewartův soukromý stroj: poletí pořád rovně, dokud mu nedojde palivo.

	„Centrálo,“ řekl do vysílačky, „jaký je poslední odhad množství paliva u letu N-tři-čtyři-osm Zulu?“

	„CALIF třicet dvojko, když se pilot rozhodl vrátit, letadlo urazilo přibližně dva tisíce tři sta kilometrů. Meteorologové hlásili poměrně silný východní protivítr, takže patrně spotřebovali víc paliva cestou tam než zpátky. Před vzletem taky čekali čtyřicet minut na ranveji, takže odhadujeme, že jim zbývá palivo na posledních deset minut letu.“

	Hamilton nahlédl do letové mapy. Letadlu dojde palivo nad severozápadní Arizonou.

	„CALIF třicet dvojko, jste si jistí, že v letadle nikdo není?“

	„Tak jistý, jak si můžu být, aniž bych se osobně prošel po palubě.“

	Věděl, proč se ptají. Podle platných rozkazů, změněných po 11. září, bylo na jeho uvážení, zda letoun představuje riziko pro obydlené oblasti. Pokud ano, měl oprávnění k tomu, aby ho sestřelil. Vždycky doufal, že se do takové situace nikdy nedostane.

	„CALIF třicet dvojko, oznamte nám, pokud N-tři-čtyři-osm Zulu změní směr letu nebo výšku.“

	„Rozumím.“

	Hamilton mohl boeing pouze sledovat a nadále se s ním snažit navázat spojení. Po dalších patnácti minutách se stalo, čeho se obával. Sto kilometrů jihovýchodně od Las Vegas, při přeletu nad Mohavským jezerem do Arizony, náhle zmizel sloup výfukových plynů za levým motorem.

	„Centrálo, na levoboku cíle přestal fungovat motor,“ ohlásil. „Co vidíš ty, Kudrnáči?“

	„Na pravoboku motor zatím běží,“ odpověděl Newman. „V pravé nádrži je zřejmě pár litrů navíc.“

	Zvýšením tahu pravého motoru autopilot dokáže udržet rychlost i výšku, ale rychle spotřebuje zbytek paliva. O dvě minuty později Newman promluvil znovu.

	„Kapitáne, právě zhasl i pravý motor.“

	Boeing začal okamžitě ztrácet rychlost. Z obrovského dopravního letadla se stal kluzák o hmotnosti sedmdesát tisíc tun. Za chvíli se ozvala řídicí věž v Los Angeles.

	„CALIF třicet dvojko, přístroje nám ukazují, že N-tři-čtyři-osm Zulu zpomaluje. Můžete to potvrdit?“

	„Ano. Letí bez pohonu. Zřejmě došlo palivo.“

	„Podle projekce současná trasa zavede N-tři-čtyři-osm Zulu nad neobydlené území.“

	Hamilton úlevou vydechl. Nemusel se rozhodovat, jestli má dopravní letoun sestřelit, nebo ho nechat dopadnout do zástavby. „Rozumím.“

	Mohl už jen sledovat poslední minuty letadla.

	Moderní stroje jsou navrženy s velkým rozpětím křídel, které jim umožňuje plachtit na poměrně dlouhé vzdálenosti i bez pohonu. Za pomoci hydraulických letových systémů mohl šikovný pilot udržet stroj na optimální sestupové dráze.

	Hamilton si vybavil Boeing 747, který zůstal bez pohonu po průletu popelem ze sopečné erupce v Indonésii. Všechny čtyři motory zadusil hustý oblak popela a pilotům trvalo patnáct minut, než je znovu nahodili. Když se jim to konečně podařilo, stroj byl ve výšce pouhých sedm set metrů, ale vzhledem k rozpětí širšímu než fotbalové hřiště se udržel ve vzduchu dostatečně dlouho.

	Bez lidského pilota nebude letadlo plachtit dlouho. Autopilot udělá to, k čemu byl zkonstruován: bude udržovat především výšku a směr a tomuto cíli obětuje rychlost. Hamilton viděl, jak se snižují ocasní klapky boeingu, aby autopilot vyrovnal zpomalení stroje. Sám musel ubrat plyn, aby se držel v blízkosti dopravního letadla. U dvou set uzlů se přiblížil nejnižší možné rychlosti stíhačky.

	„Kudrnáči, už se nemůžeme držet u cíle. Následuj mě.“

	Zrychlil a navedl F-16 na širokou kružnici kolem boeingu. Newman se držel za ním.

	O minutu později už autopilot nedokázal kompenzovat ztrátu rychlosti a letadlo se začalo kymácet. Vždy mu poklesla příď, aby získalo rychlost, a vzápětí se zvedla v pokusu vrátit se na nastavenou letovou hladinu. Když se příď zvedla potřetí, stroj dosáhl minimální rychlosti sto šedesáti uzlů.

	„Je to tady,“ vydechl Newman.

	Obě stíhačky se o něco vzdálily, aby nechaly boeingu víc prostoru. Obrovský letoun se náhle překlopil, jako kdyby zahajoval akrobatickou vývrtku, a divoce se roztočil. Přídí mířil přímo k zemi.

	Hamilton se snažil mluvit klidně a nezúčastněně, ale ještě nikdy neviděl zánik letadla a cítil se bezmocný, že musí pouze přihlížet.

	„Centrálo,“ ohlásil, „cíl se právě začal řítit k zemi. Klesá po spirále rovnou dolů a brzy dopadne. Budeme ho sledovat.“

	„Rozumím, CALIF třicet dvojko. Informujte nás.“

	„Drž se dál, Kudrnáči,“ řekl Hamilton. Obával se, že se letoun rozpadne.

	„Provedu.“

	Během klesání nadále popisoval losangeleské centrále, co vidí. Když boeing spadl pod dva tisíce metrů, země se zdála být skoro na dosah. Hamilton se pořád snažil mluvit co nejklidněji, ale návaly adrenalinu mu to znemožňovaly.

	„Cíl rotuje… pořád zůstává vcelku,“ hlásil. „Už je pod tisícem metrů… Pod sedmi sty. K čertu, dneska se ale stavějí bytelné stroje. Za chvíli dopadne… Můj bože!“

	Hamilton zatáhl za páku, aby vyrovnal let, ale pořád se díval na padající letoun, který konečně dostihl dlouho očekávaný osud.

	Jednu vteřinu vypadal jako obyčejný dopravní letoun, jimiž Hamilton nesčetněkrát cestoval, ale v další chvíli se zabořil do pouště a změnil se ve zvířený oblak kovu a prachu. Síla nárazu letoun rozmetala na kousky, které vyletěly vysoko do vzduchu. Oba mohutné motory byly odmrštěny do stran. V nádržích nezbývalo žádné palivo, takže vrak nevybuchl a nevypukl požár. Trosky jednoduše vyčerpaly kinetickou energii setrvačnosti a postupně pod zvířeným pískem znehybněly.

	Nikde v dohledu nestály žádné budovy, ale v dálce Hamilton rozeznal betonovou stužku s několika vozidly. Podle mapy se jednalo o silnici 93 severozápadně od arizonského Chloride.

	Hamilton s Newmanem zakroužili nad místem havárie.

	„To byla zatraceně strašidelná podívaná,“ poznamenal Newman.

	Hamilton mlčel. Co mohl říct? Právě přihlížel zkáze letounu, který odstartoval se sedmadvaceti lidmi na palubě.

	Odvysílal řídicí věži přesné souřadnice.

	„Rozumím,“ odpověděl operátor. „Pohotovostní vozidla už jsou na cestě.“

	Ne že by něčemu pomohla. Dopad nemohl nikdo přežít.

	„CALIF třicet dva se vrací na základnu,“ dodal Hamilton. Vůbec se netěšil na sepisování zprávy. Bude dlouhá a bezútěšná.

	Než obrátil příď stíhačky k základně, ještě se naposledy podíval na trosky letu N-tři-čtyři-osm Zulu, které brzy začnou prohlížet vyšetřovatelé. Nezáviděl jim, protože rozhodně nešlo o běžný případ. Nejdůležitější otázka nezněla, proč se letadlo zřítilo. To bylo zjevné. Bude třeba zjistit, jak je možné, že zničehonic beze stopy zmizela celá posádka včetně cestujících.

	
8. KAPITOLA

	Než se záchranný člun vrátil k plošině, padla noc a moře zahalila mlha. Vzhledem ke zrádnosti severního Atlantiku bylo nejnižší podlaží plošiny téměř pětadvacet metrů nad hladinou, aby se snížilo riziko poškození. Za snížené viditelnosti a neklidného moře nebylo nijak lehké udržet záchranný člun přesně pod přepravním košem, takže trvalo víc než půl hodiny, než se všichni dostali do bezpečí.

	Tyler se těšil, až si bude moci svléknout mokré šaty, ale musel na palubě záchranného člunu vydržet jako poslední – jednak kvůli vojenskému výcviku, ale zčásti i proto, že se v něm znovu ozval jeho vrozený smysl pro odpovědnost. Prostě by se cítil nesvůj, kdyby se měl nechat vytáhnout na plošinu, zatímco ostatní dosud zůstávali ve člunu. Než vystoupil do koše, pečlivě utěsnil poklop plavidla, aby se nepotopilo. Člun se nedal nijak uvázat k plošině, takže volně odplaval na otevřený oceán.

	Pilot už nabyl vědomí a spolu se svým kolegou byl dopraven na ošetřovnu, kde ho prohlédl lékař. Utrpěl jen otřes mozku, který počká na pořádnou léčbu až po návratu na pevninu, takže se vrtulník pobřežní hlídky, který zatím kroužil opodál, vrátil do St. Johnu, aniž by se pokoušel o riskantní přistání v mlze. Lékař ošetřil i zlomeninu druhého pilota. Zbytek trosečníků byl jen lehce podchlazen. Tyler žasl, že se nikdo vážněji nezranil. Strávil ve vodě jen pár minut, ale pořád si připadal prokřehlý do morku kostí.

	Dilara Kennerová lékařskou prohlídku odmítla a zdálo se, že si ostražitě měří všechny okolo. Kromě toho, že trvala na rozhovoru s Tylerem, od zmínky o Noemově arše skoro nepromluvila. Navrhl jí schůzku ráno při snídani, ale Dilara prohlásila, že s ním musí mluvit hned, jen co se osprchuje a převlékne.

	Tyler s Grantem ji doprovodili do kajuty pro hosty, kam jí Tyler donesl kombinézu a boty. Zatímco se převlékala, Tyler se vrátil k sobě do kabiny a vzal si suchou košili a džíny. Když se před Dilařinou kajutou setkal s Grantem, zopakoval mu její slova ze záchranného člunu.

	„Takže Noemova archa, jo?“ podivil se Grant. „To je trochu mimo náš obor, ne? Nebo jsi mi zatajil něco ze své minulosti? Děláš snad bokem do archeologie?“

	„Ne, pokud nepočítáš to, jak jsem jednou hledal něco k snědku u tebe v ledničce.“

	„To naložené vepřové bylo příšerné. Nebo to bylo kuře kung-pao?“

	„Myslím, že šlo o úplně neznámou formu života. Vyděsilo mě to k smrti. Některé věci byly tak letité, že by se tvoje lednice dala použít k historickému datování.“

	„Jestli sem tedy nepřijela na konzultaci o archeologii, co po tobě chce?“

	„Nemám potuchy,“ pokrčil Tyler rameny. „Nepřipadá mi jako blázen a ověřil jsem si, že má vážně diplom.“

	„Z něčeho je nervózní. Mně neřekla ani slovo.“

	„Bude lepší, když si s ní promluvím sám. Později ti všechno povím.“

	Grant a Tyler se přátelili od společné služby v armádě, kde byl Tyler kapitánem a Grant jeho prvním seržantem. Pak se přidali k rangerům. Když o několik let později Tyler odešel z ozbrojených složek a založil svou poradenskou firmu, přesvědčil Granta, aby se v ní stal jeho partnerem. Firma sice od té doby splynula s další společností, ale už spolu pracovali dva roky a Tyler Grantovi bezmezně důvěřoval. Přesto vycítil, že by před ním Dilara nemusela mluvit tak otevřeně.

	„To nevadí,“ řekl Grant. „Ještě tu mám nějakou práci. Do zítřka musím vyřešit jeden problém, takže zatím budete mít čas, abyste se seznámili.“

	Z kajuty vyšla Dilara, a přestože měla tmavé kruhy pod očima, nevypadala vůbec jako ta promočená žena, kterou Tyler vytáhl z moře. Vlasy si sepnula do ohonu, a ačkoliv její líce byly dosud ošlehány chladným větrem, bylo vidět, že je dozlatova opálená. Buď trávila dlouhou dobu na slunci, nebo měla středomořské předky. Možná oboje.

	Tyler poznal, že Dilara vší silou potlačuje únavu, a nijak by ho nepřekvapilo, kdyby přímo před nimi zkolabovala. Šlapání vody a nadlehčování dvakrát většího muže muselo být mimořádně vyčerpávající.

	Délku oblečení odhadl správně – Dilara měřila přibližně sto sedmdesát centimetrů, ale kombinéza na ní plandala. Přes objemnou záchrannou vestu si Tyler nevšiml, jak je štíhlá. Opasek měla zapnutý na poslední dírku.

	„Jestli chcete, můžu vám najít něco lepšího,“ nabídl Grant, který stál za ní. Povytáhl obočí a sám pro sebe si kývl, jako kdyby si říkal, že by nebylo marné vidět Dilaru v těsnějším oblečení. Tyler významně trhl hlavou a Grant pochopil narážku.

	„Mám nějaké zařizování,“ řekl. „Rád jsem vás poznal, Dilaro.“ Zamrkal na Tylera a odešel.

	„Co to kafe, které jste sliboval?“ zeptala se.

	„Víte jistě, že byste si nechtěla nejdřív trochu odpočinout? Vypadáte, že se sotva držíte na nohou.“

	Dilara se narovnala a zhluboka se nadechla. „Věřte mi, že jsem na tom byla mockrát i hůř. Jednou se mi na Sahaře rozbilo auto a já jsem musela jít pěšky dva dny bez vody. Ještě nějakou dobu vydržím. Ale neodmítnu k tomu kafi cheeseburger.“

	„Máte ho mít.“ Ukázal směrem k jídelně a Dilara vykročila před ním s rázností člověka, který nerad mrhá časem. Tyler netušil, co od něj ta žena chce, ale zamlouvala se mu její energičnost.

	V jídelně se zdržovalo několik opozdilců. Místnost sloužila i jako provizorní kavárna a gril a byla vybavena několika dlouhými laminovanými stoly. Tylerovi připomínala závodní jídelny. Nalil dva šálky horké kávy a objednal pro oba cheeseburgery. Našli si prázdný stůl v odlehlém rohu místnosti, Dilara si sedla naproti Tylerovi a rozhlédla se po okolních lidech. Jakmile se ujistila, že je nikdo neposlouchá, obrátila se na svého společníka.

	„Oceňuji, že nás váš přítel nechal o samotě.“

	„Grantovi bych svěřil vlastní život. Zachránil mě, když jsem přišel k tomuhle.“ Tyler ukázal na jizvu, která se mu táhla pod bradou. „Ale poprosil jsem ho, aby nám poskytl trochu soukromí. Měl jsem dojem, že vám to tak bude vyhovovat víc.“

	Dilara zamyšleně přimhouřila oči. „Někoho mi připomínal. Neviděla jsem ho už někde?“

	„Když studoval na Washingtonské univerzitě, byl trojnásobným šampionem ve volném zápase NCAA. Pak tři roky zápasil profesionálně.“

	V očích jí zablesklo světélko poznání. „No jistě – používal přezdívku Autogen! Všeho nechal, aby se po jedenáctém září dal do armády.“

	„To je on. Moc o tom nemluví a bez dredů ho lidi většinou nepoznávají.“

	„To je úžasné! O zápasení nevím nic, ale i já jsem o něm slyšela. Dokonce znám jeho slogan.“ Zachraptěla o oktávu hlubším hlasem: „Autogen vás spálí na prach!“

	Tyler se zasmál. „Napodobujete ho skvěle, ale ještě líp to vypadá, když se u toho šklebíte.“

	„Co tady dělá? Nevrátil se k zápasení?“

	„Ne, po letech v armádě si chtěl dát trochu pohov. Ale až ho příště uvidíte, zeptejte se ho na jeho nejoblíbenější hmaty. Strašně rád o nich vypráví.“

	Zdálo se, že Dilara nezávaznou konverzací získává čas. Když se Tyler odmlčel, nic neříkala a ticho se prodlužovalo.

	„Zajímá vás, proč jsem tady,“ řekla nakonec.

	„Rozhodně jste vzbudila moji zvědavost.“

	„Nejsem žádný cvok.“

	„To si ani nemyslím.“

	„Udělala jsem chybu, když jsem se tak zbrkle zmínila o Noemově arše. Po té havárii jsem dokázala myslet jen na to, proč jsem sem přiletěla, takže když jste se mi představil, prostě jsem to na vás vyhrkla.“

	„Čili jste původně měla v plánu trochu mě oťukat a pak teprve na mě vyrukovat s archou?“

	„Když to řeknete takhle, zní to ještě víc praštěně. Podívejte, nechci, abyste mě považoval za blázna.“

	„Připadáte mi zcela příčetná.“

	„Potíž je v tom, že si ani nejsem jistá, jestli mi můžete pomoct. Mám jen pár slov rodinného přítele Sama Watsona.“ Pronesla to jméno, jako kdyby Tylerovi mělo být povědomé. „Znáte ho?“

	Tyler zavrtěl hlavou. „Měl bych?“

	„Napadlo mě, že ho znáte. Řekl mi, abych vás našla.“

	„Proč?“

	„Řekl: Tyler Locke. Gordian Engineering. Sežeň jeho pomoc. Zná Colemana.“

	„Jediný Coleman, kterého znám,“ odpověděl Tyler zmateně, „je John Coleman ze společnosti Coleman Engineering. Kolega inženýr. Občas soupeříme o zakázky, ale nemluvil jsem s ním už přes rok.“

	„Takže nevíte o žádné spojitosti mezi vámi a Colemanem?“

	„Ne. Nezmínil se váš přítel o něčem dalším?“

	„Jen pár náhodných slov. Hayden. Projekt. Oáza. Osvit. Genesis. Říká vám to něco?“

	Tyler se na chvíli zamyslel, ale ta slova mu nic nepřipomínala. „Kromě zjevného významu na nich nevidím nic zvláštního. Tohle všechno podle vás nějak souvisí s Noemovou archou?“

	„Přesně tak.“

	„A se mnou?“

	„Ano.“

	Tyler musel připustit, že to zní podivně. Co může mít společného s Noemovou archou?

	„Proč mě ten váš Sam Watson nekontaktoval sám?“

	„Chtěl si nejdřív promluvit se mnou. Víte, můj otec byl taky archeolog. Hasad Arvádí. Neznáte ho?“ Vyčkávavě se na něj zahleděla.

	Tyler zavrtěl hlavou a Dilara zklamaně svěsila ramena.

	„Turek?“ zeptal se Tyler.

	„Velmi správně. Překvapujete mě.“

	„Nějakou dobu jsem strávil na letecké základně Incirlik.“ Incirlik byl hlavní baštou Spojených států amerických na území Turecka, odkud startovala řada letů do Iráku. „I vaše křestní jméno zní turecky. Znamená něco konkrétního?“

	Zčervenala. „Milovnice.“ Rychle pokračovala: „Otec byl jedním z mála tureckých křesťanů. Už dávno emigroval do Ameriky, ale využil svého tureckého původu, aby získal přístup k hoře Ararat. Dřív bylo v téhle oblasti hodně těžké dostat povolení k výzkumům. Celý život se snažil najít stopy po Noemově arše. Většina kolegů ho považovala za blázna, který se honí za přeludy, ale Sam tvrdil, že ji můj otec našel.“

	Tyler musel potlačit smích. „Že našel Noemovu archu? Opravdovou Noemovu archu?“

	„Já vím, zní to bláznivě, ale přesně to Sam říkal. Doslova řekl: Všechno odstartoval výzkum tvého otce. Musíš najít archu.“

	„Kdyby někdo objevil Noemovu archu, myslím, že bych o tom něco slyšel ve zprávách.“

	„Neslyšel, pokud by objev nezveřejnil. Můj otec před třemi lety zmizel. Sam říkal, že ho zavraždili právě kvůli arše, a já mu věřím.“

	„Proč?“

	„Kvůli tomuhle.“ Dilara zvedla medailonek, který jí visel kolem krku, a otevřela ho. Uvnitř byl snímek krásné ženy s tmavě hnědými vlasy. Až na světlejší odstín pleti a vlasů se mohlo jednat o Dilaru. Tyler uznale přikývl.

	„To je moje matka,“ řekla Dilara. „Zemřela, když mi bylo třináct. Otec pocházel z Ankary a matka byla Italoameričanka z Brooklynu. Seznámil se s ní, když se přestěhoval do New Yorku, aby učil na Cornellu. Tvořili zvláštní pár, ale moc se milovali.“

	Tím se vysvětloval Dilařin exotický zevnějšek. „Jaký má ten medailonek význam?“ zeptal se Tyler.

	„Otec ho nikdy neodkládal. Ale po jeho zmizení mi přišel poštou jako dárek k narozeninám. Určitě věděl, že má potíže, a zařídil, abych ho dostala, ještě než ho zabili.“

	Tyler zavrtěl hlavou. „Podívejte, vašeho otce je mi líto, ale pořád nechápu, co to má společného se mnou. Kde je teď ten Sam?“

	„Je mrtvý. Zabili mi ho přímo před očima.“

	„Kdo?“

	„Ti, kteří se snaží zabít i mě.“

	„Někdo se vás snaží zabít?“ zeptal se Tyler pochybovačně, jako kdyby měl před sebou pacientku z ústavu pro choromyslné, která mu právě sdělila, že ji unesli mimozemšťané.

	„Ano, někdo se mě snaží zabít,“ potvrdila Dilara, zjevně podrážděná jeho tónem. „Proto se s námi zřítila ta helikoptéra. Nešlo o žádnou nehodu. Někdo ji schválně poškodil.“
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	Sebastian Ulric stisknutím jediného tlačítka vypnul řadu televizí se všemi zpravodajskými stanicemi informujícími o havárii letadla Rexe Haydena. Vstal a vyšel na záď své luxusní jachty Mako, která měla vlastní přistávací plochu pro vrtulníky a vlastní ponorku. Pětadvacet kilometrů od něj se ze smogu nad Los Angeles a Long Beach vynořovaly kopce Palos Verde. Plavé vlasy mu čechral mírný vánek, ale to byla jediná odchylka od obvyklého dokonalého zevnějšku, kterým okouzloval své stoupence: měl pronikavé zelené oči, opálenou, svalnatou postavu a silnou čelist, která odpovídala jeho ráznosti a odhodlání. Ulric věděl, že se narodil pro roli vůdce, a poslední události ho přiměly, aby ji sehrál znovu. Zavřel oči a ponořil se do myšlenek v naději, že mu bude odhalen příští krok.

	„Jde jen o menší překážku, pane,“ řekl Dan Cutter, který ho následoval na palubu. Věčný služebník Cutter. Vždy dychtil po tom, aby potěšil svého nadřízeného. Byl geniální taktik, ale žádný vizionář.

	Ulric se otočil a usmál se na něj. Cutter byl armádní veterán s postavou obra a s klenutým čelem. Vypadal jako zápasník s aligátory a měl drsnou tvář, která svědčila o dlouhých letech strávených na bitevních polích. Teď ale zároveň trochu připomínal ušlápnutého psa, který zklamal svého pána.

	„Myslíte, že jsem rozčilený?“ zeptal se Ulric. „Naopak. Jsem radostí bez sebe.“

	„Opravdu, pane?“

	„Jistě. Podívejte se tamhle a řekněte mi, co vidíte.“

	Cutter se odmlčel, jako kdyby šlo o chyták. „Los Angeles, pane,“ odpověděl nakonec.

	„Správně. Vidíte město. Jenže je to město plné zločinu, bídy, hamižnosti, neštěstí, zhýralosti a zla. V tom městě najdete všechny hříchy našeho světa. A to jde o jedno z nejbohatších měst v jedné z nejbohatších zemí na světě. Vezměte jeho strasti a vynásobte je milionkrát. Mikrokosmos zločinu se zvětší nade všechny meze. Už ho ani nepoznáte. Nepřestává mě ohromovat, že přes všechny skvělé věci, které jsme jako druh dokázali, jsme klesli na tak nízkou úroveň. Víte, co vidím já?“

	„Ne, pane.“

	„Když se podívám na město, vidím prázdnou tabuli. Vidím nový začátek pro lidstvo. Je to jen jedno z tisíců míst, které získáme pro spravedlivé mezi námi, jakmile nadejde Nový svět. A teď vím, že se má vize stane skutečností. Zkouška dopadla úspěšně. Naši lidé uvěří. Uvidí, že lze dosáhnout cíle a že jsem jim dodal to, co jsem slíbil.“

	„Ale co to letadlo? Mělo přeletět nad Honolulu a zřítit se do oceánu. Teď leží v poušti a jeho trosky prohledají týmy vyšetřovatelů.“

	„Jak jste říkal, je to jen malá překážka.“

	„Mohou ale najít nějaké důkazy. Předpokládali jsme, že se všechno potopí do moře. Pokud objeví náš přístroj, mohou ho vystopovat až k nám.“

	Ulric musel připustit, že zařízení v letadle mohlo představovat problém. Byl předsedou a vedoucím oddělení nových technologií ve firmě Ulric Pharmaceuticals, jejíž revoluční metody výroby očkovacích látek vtrhly na trh jako velká voda a vyhnaly ceny akcií i hodnotu Ulrikova impéria do závratných výšek. Vše samozřejmě usnadnily machinace při schvalovacím procesu Federálního úřadu léčiv a uplacení těch správných lidí. Vznik vynálezu umožnila kombinace Ulrikových peněz a styků ve zdravotním průmyslu a některé ze součástek byly vysoce specializované. Existovala jistá pravděpodobnost, že by se přes ně vyšetřovatelé mohli dostat až k Ulrikově společnosti.

	Pečlivě připravovaný plán na Nový svět běžel už tři roky a pátek představoval kritický mezník, který se nedal urychlit. Ulric nemohl riskovat, že je odhalí ještě před životně důležitou křižovatkou. Musejí získat ten přístroj zpátky.

	„Dokážete to vyzvednout?“ zeptal se Ulric.

	„Ano, ale nějakou chvíli potrvá, než pronikneme na místo nehody. Do té doby už budou všechna zavazadla přepravená na ústředí, aby je roztřídili a prozkoumali. Bude jednodušší, když se pro náš přístroj vydáme tam. Pokud ovšem nebyl zničen při dopadu.“

	„Budeme se modlit, aby se tak stalo.“

	„Jistě.“

	„A ta druhá záležitost?“

	„Tady máme taky menší problém.“

	„Ale?“ O tom Ulric ještě neslyšel. Předpokládal, že už je vše vyřešeno.

	Když se dozvěděl, že Sam Watson, jeden z jeho nejlepších výzkumníků, odhalil jejich plány, ze všeho nejdřív musel zařídit, aby Watson nepředal žádné informace nikomu dalšímu. Sam Watson byl dlouholetý člen Církve svatých vod, ale nepatřil k Ulrikovu nejužšímu kruhu, v němž lidé znali celý plán. Zřejmě měl nějaké pochybnosti ohledně skutečného cíle své práce a tajně pronikl do klíčových souborů, které obsahovaly podrobnosti chystané operace. Bezpečnostní pracovníci zaznamenali únik informací, ale Watson uprchl. Neutekl s žádnými konkrétními důkazy, ale věděl dost, aby je ohrožoval. Vzhledem k tomu, že Watsonovo dílo bylo v podstatě u konce, Ulric už ho nepotřeboval a přikázal, aby ho odstranili.

	Než však Ulrikův tým stihl splnit pokyn, Watson někomu zatelefonoval. Nevěděli, komu co řekl, ale Ulric si byl jistý, že nešlo o policii, jinak by Watson skončil během pár hodin v ochranné vazbě. I tak se však mohl zmínit o něčem kriticky významném. Nesměli ho odstranit, dokud se nedozvědí, s kým mluvil, a tak ho jen zpovzdálí sledovali a čekali na schůzku.

	Watsonova vražda proběhla podle plánu, ale ještě stačil něco svěřit Dilaře Kennerové, která jim unikla poté, co se těsně vyhnula smrti při dopravní nehodě. Pak ji ztratili, dokud v leteckých databázích nezjistili, že si rezervovala let vrtulníkem z newfoundlandského St. Johnu. Nejdřív je její výlet na ropnou plošinu uprostřed Atlantiku mátl. Když ale prošli v registru kanadské pobřežní hlídky seznam lidí na plošině, zjistili, za kým pravděpodobně letí. Za Tylerem Lockem, jehož si Ulric před časem najal kvůli jedné zakázce, ale který působil víc problémů, než se podle jeho pověsti mohlo zdát.

	Jakmile se Ulric doslechl o Tylerově přítomnosti na ropné plošině, všechno mu začalo dávat smysl. Museli Kennerovou zastavit, než si s ním promluví. Její vražda by vyvolala příliš mnoho otázek, zejména ze strany Tylera Lockea, takže bylo třeba zařídit, aby všechno vypadalo jako nehoda.

	„Ona není mrtvá?“ zeptal se Ulric.

	Cutter zavrtěl hlavou.

	„Co se stalo?“

	„Bomba v motoru vrtulníku nebyla dost silná. Moji muži na jachtě ji odpálili, ale výbušnina motor jen poškodila. Cestujícím se podařilo helikoptéru opustit, než se potopila. U ropné plošiny sice zrovna nebyla záložní loď, ale podle vysílání, které jsme zachytili, Tyler Locke použil jeden z padacích člunů a zachránil je. Vrtulník pobřežní hlídky se k nim v žádném případě nemohl dostat včas.“

	„Tyler Locke. Ten člověk se pořád nedokáže držet stranou. Teď tady máme mnohem větší problém. Musíme předpokládat, že mu Kennerová řekla všechno, co ví. Je jachta stále na místě?“

	„Čekají na moje rozkazy.“

	„Jaké jsou možnosti?“ Cutter měl vždycky nějaký záložní plán a nezklamal ani tentokrát.

	„Už se pracuje na náhradním řešení. Moji muži se připravují na zničení celé plošiny.“

	„Musí to vypadat jako nehoda,“ zdůraznil Ulric. „Tylerova vražda by vyvolala ještě víc otázek.“

	„Zkáza bude budit dojem nedbalosti ze strany ropné společnosti. Zahyne dvě stě lidí, přijdou o plošinu za miliardu dolarů a do severního Atlantiku se vylije ropa, takže budou mít plné ruce práce. Podrobné vyšetřování zabere týdny.“

	Ulric se usmál a podíval se k městu na smog, který se brzy stane jen matnou vzpomínkou z minulosti.

	„Výtečně,“ řekl. „Než zjistí, co se doopravdy stalo, bude příliš pozdě, než aby nás zastavili.“
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	Zatímco čekali na jídlo, Tyler pozorně poslouchal Dilařino vyprávění o smrti Sama Watsona a její následné automobilové nehodě. Občas ji přerušil nějakou upřesňující otázkou, ale jinak ji nechal mluvit. Byl si jistý, že nelže. Co z toho ale plynulo? Že je obětí krajně nešťastného řetězce náhod, nebo že se připletla k nějakému spiknutí a teď se ji někdo opravdu pokouší zabít. Ani jedna možnost nevypadala pravděpodobně a Tyler odložil konečný úsudek na později.

	Za chvíli dostali z grilu horké cheeseburgery a přerušili vážný rozhovor, aby se najedli.

	„Úžasné,“ řekla Dilara po prvním soustu. „Šálí mě po tom vymrznutí ve vodě smysly, nebo je tohle ten nejlepší cheeseburger, jaký jsem kdy jedla?“

	„Musíme se postarat o spokojenost zdejších dělníků, takže používáme ty nejkvalitnější přísady. Jezdí sem na třítýdenní směny. Ropná společnost by brzy měla na krku vzpouru, kdyby je krmila špatným jídlem.“

	Dilara mlčky žvýkala. Do jejích očí se pomalu vracela stará jiskra.

	„Nereagoval jste na to šálení smyslů,“ poznamenala. „Myslíte si o mně, že jsem blázen, viďte?“

	„Upřímně řečeno zatím nevím, co si mám myslet,“ přiznal Tyler. „Nepřipadáte mi jako blázen, ale na druhou stranu vás neznám dost dlouho.“

	„Pomůžete mi?“

	„Nejsem si jistý, co po mně vlastně chcete.“

	„Já taky ne, ale vím, že se mě někdo pokouší zabít a že zjistíme pravdu, pokud se nám podaří najít Noemovu archu. I vy jste do všeho nějak zapletený. Sam si tím byl jistý.“

	Tyler zvedl pravou ruku. „Přísahám, že nevím, kde je Noemova archa. Čestné skautské.“ Nedokázal potlačit jemný sarkasmus. Nebo možná značný sarkasmus. Neuměl moc dobře posuzovat míru vlastní jízlivosti.

	„Věřte mi, že si to uvědomuju. Ale ať už po mně jde kdokoliv, nechtěl, abych si s vámi promluvila. Musel k tomu mít důvod.“

	Tyler si povzdychl. Dilara se očividně nevzdá, dokud z něj něco nevypáčí. „Řeknu svým klukům, ať prověří toho Colemana, ale musím tu dodělat svoji práci a za dva dny odjíždím do Evropy za další zakázkou.“

	„Zrušte to.“

	„Poslyšte, rád bych vám pomohl…“

	„A co ten vrtulník? Sám jste říkal, že ta havárie vypadala divně.“

	Tyler pokrčil rameny. „Mohla ji způsobit nějaká výbušnina, ale stejně tak i prasklá lopatka turbíny nebo jiný mechanický problém. Moře je tu hluboké přes tři sta metrů. Trvalo by týdny, ne-li měsíce, než by se podařilo vrtulník vyzvednout.“

	„Tolik času nemáme! Je sobota večer. Plán, který zabije miliardy lidí, se spustí už nadcházející pátek.“

	„Podívejte, můžete tu zůstat, jak dlouho budete potřebovat. Už jsem to domluvil se správcem plošiny. Ale jestli nenajdeme nějakou spojitost s Colemanem, nic dalšího udělat nemůžu. Budete s tím muset jít na policii.“

	V Dilařině hlase poprvé zazněla únava. „To jsem zkoušela už v Los Angeles. Sam prý zemřel na srdeční záchvat a v dodávce, která se mě snažila vytlačit do protisměru, podle nich seděl opilý řidič.“

	„Možná to tak bylo.“

	Teď byla se sarkasmem (středně silným) řada na ní. „Takže nejdřív mi přímo před očima zemře člověk, pak se přimotám do dopravní nehody, při které málem zahynu, a nakonec jen tak tak uniknu z havarovaného vrtulníku, to všechno během tří dnů? No tak. Tomu přece sám nevěříte.“

	Tyler musel přiznat, že ta žena umí být přesvědčivá. „Nikdy se mi nelíbily shody okolností, ale občas se stávají. Ve vašem případě jde ovšem o hodně ošklivou sérii smůly.“

	„Nehodlám pokoušet štěstí v kasinu. Jenom potřebuju pomoc.“

	Tyler si dal do úst poslední sousto cheeseburgeru a počkal s odpovědí, dokud ho nespolkl.

	„Dobře, podívám se na to sám,“ řekl. „Ale nic vám neslibuju. Zítra si promluvím s Johnem Colemanem. Třeba o tom něco ví.“

	„Děkuju,“ přikývla Dilara. Očividně se jí ulevilo, že má někoho na své straně. Tyler byl zvědavý, co mu Coleman řekne, ale moc toho neočekával. Odhadoval, že se Sam Watson mýlil, když Dilaru poslal za ním. Možná byl do všeho zapojen John Coleman.

	Dilara dojedla a konečně ji přemohla únava. Tyler ji odvedl do její kabiny s tím, že ji bude informovat, jen co se něco dozví, ale vzhledem k tomu, že byla sobota, nečekal, že by cokoliv zjistil dřív než ráno. Pak odešel do vlastní kajuty. Chtěl o Colemanovi získat nějaké informace, než ho bude kontaktovat, a proto odeslal e-mail Aidenu MacKennovi do ústředí Gordianu v Seattlu, kde bylo o čtyři a půl hodiny méně než u Newfoundlandu. Jakmile zpráva odešla, lehl si a usnul, vyčerpaný z událostí uplynulého dne.

	Ve čtvrt na dvě ráno ho vzbudilo zapípání laptopu. Po několikahodinovém spánku si připadal mnohem odpočatější. Natočil počítač monitorem k sobě a viděl, že dostal vzkaz od Aidena, hlavního experta Gordianu na hledání informací. Tyler často využíval jeho služeb, když potřeboval zachránit elektronická data z míst neštěstí, ale Aiden byl všestranný počítačový odborník a dokázal splnit takřka jakékoliv zadání. Tylera ani nepřekvapilo, že Aiden kontroluje svou e-mailovou schránku ve tři čtvrtě na devět v sobotu večer.

	Ahoj, Tylere, mám pro tebe odpověď. Jsi vzhůru? stálo ve vzkazu.

	Teď už ano. Kde jsi? odepsal Tyler.

	Doma, hraju Halo a lámu do sebe red bully s pár chlapama z kanclu. Mimochodem, roznáším je na kopytech. Odpověděl bych ti dřív, ale všiml jsem si tvého e-mailu až teď.

	Co jsi zjistil?

	Ty jsi o Johnu Colemanovi už nějakou dobu nic neslyšel, viď?

	Asi tak šest měsíců. Proč?

	Je mrtvý. Zvláštní náhoda.

	Mrtvý? Johnu Colemanovi bylo teprve něco přes padesát a Tyler nevěděl o tom, že by měl nějaké zdravotní potíže.

	Co se mu stalo? vyťukal Tyler.

	Místo odpovědi naskočilo okno s nápisem: Spojení se přerušilo. Skvělé načasování. Zrovna když se dostávali k jádru věci.

	Tyler zkontroloval připojení k wi-fi síti na Scotii Jedna. To ukazovalo sto procent. Pokusil se otevřít google, ale naběhla jen stránka s hlášením o chybě. To znamenalo, že nefungovalo připojení ropné plošiny k internetu.

	Scotia Jedna byla vybavena satelitní anténou, která ji spojovala s okolním světem. Pracovníci mohli ve svém volnu surfovat po internetu a odesílat e-maily a anténa zároveň představovala zálohu plošinového rozhlasu. Přerušení spojení se dalo vysvětlit jen dvěma způsoby. Buď došlo k nějaké poruše rozvodu, nebo přestala fungovat samotná anténa.

	Tyler se podíval z okna. Plošinu stále obklopovala hustá mlha, ale trhlinou v kalném oparu viděl, že moře je poměrně klidné. Za takových podmínek je mechanická porucha nepravděpodobná. Zařízení nemohla poškodit bouře, takže by anténa měla být v pořádku. Zřejmě nastal nějaký problém s elektronikou nebo softwarem.

	Zvedl sluchátko a zavolal do řídicí místnosti. Ozval se mu Frank Hobson. Tyler si ho pamatoval jako plachého muže, který nosil brýle s černými obroučkami a vždycky pracoval o samotě na noční směně.

	„Ahoj, Tylere,“ pozdravil ho Frank pištivě. „Co pro tebe můžu udělat?“

	„Franku, mám nějaké potíže s internetem. Kdy se obnoví spojení?“

	„Já ani nevěděl, že přestalo fungovat. Jsi nejspíš jediný, kdo je v tuhle hodinu vzhůru a brouzdá po webu. Mrknu se na to.“ Tyler slyšel cvakání klávesnice. „Jo, tady taky nefunguje.“

	„Dokážeš zjistit, v čem je problém? Zrovna jsem si s někým psal.“

	Hobson se odmlčel. Ozývalo se další ťukání. „Software to prověří. Možná jde o nějakou mechanickou poruchu na satelitu. Budu muset někoho zavolat, aby se na to podíval.“

	„Já to udělám.“ Tyler už byl vzhůru, takže si říkal, že se může rovnou trochu projít, než dostane informace od Aidena.

	„Víš, kde to je?“

	„Jo, předevčírem jsme tam pracovali s Grantem, když jsme se snažili diagnostikovat jeden problém s elektrickým vedením. Kdyby to vypadalo na něco takového, vytáhnu Granta z postele.“

	„Díky.“

	„Není zač.“

	Tyler zavěsil, vstal a protáhl se. Oblékl si džíny a bundu a vyšel ven.

	Noc byla chladná a s větrem od moře ho ovanul také všudypřítomný pach ropy. I v tuto hodinu po plošině chodili dělníci – těžba ropy probíhá čtyřiadvacet hodin denně. Vidět bylo sotva na deset metrů a každých několik vteřin zazněl tmou ostrý skřípavý zvuk nějakého zařízení.

	Tyler vstoupil na ochoz, který vedl k vrcholu obytné části plošiny, kde byl umístěn satelitní talíř. Před sebou v mlze rozeznal postavu nějakého muže v černé kombinéze, který právě odcházel k evakuačnímu schodišti vedoucímu k záchranným člunům. Něco měl přehozené přes rameno, ale Tyler nedokázal rozeznat, co to nese. Možná už je spojení opravené. Tyler na toho muže dvakrát zavolal, ale muž neodpověděl a zmizel v mlze. Přes to skřípání ho zřejmě neslyšel.

	Tyler došel ke schodům a vystoupal k věnci antén zabezpečujících spojení Scotie Jedna se světem. Satelitní talíř měl průměr přibližně dva metry a byl namířen na geostacionární družici. Rádiová anténa měřila deset metrů a byla dostatečně výkonná, aby se dokázala spojit se St. Johnem tři sta kilometrů odtud. Obě zařízení byla v pořádku.

	Tyler se podíval na kabel odstupující ze satelitu. Když spatřil, v čem je problém, žaludek se mu sevřel zlou předtuchou. Někdo přeřízl vedení a kus ho odnesl. Ať už sabotáž provedl kdokoliv, věděl, co dělá. Tyler se podíval i na kabel rádiové antény. Naskytl se mu stejný obrázek. Dráty končily v krabičce regulátoru, kterou někdo roztříštil. Pachatel nechtěl, aby mohli navázat spojení.

	Tylera napadalo několik důvodů pro takové počínání, a žádný nekončil happy endem. Seběhl k řídicí místnosti a vrazil rovnou dovnitř. Hobson sebou polekaně trhl. Silná skla brýlí mu zvětšovala oči do rozměrů kreslené karikatury.

	„Máme problém,“ oznámil mu Tyler stručně. „Někdo přeřízl kabely k anténám a rozbil regulátor.“

	Hobson vyskočil ze židle. „Cože? Kdo by dělal něco takového?“

	„Sežeň Finna a řekni mu, že tu máme vetřelce.“

	„Vetřelce?“ zopakoval Hobson, jako kdyby tomu nechtěl uvěřit.

	„Před pár minutami jsem ho zahlédl. To jsem si ještě myslel, že to je náš pracovník v oblečení, jaké jsem tu ještě neviděl. Měl černou kombinézu.“ Sabotér jistě věděl, že posádka brzy odhalí ztrátu spojení i její příčinu, což znamenalo, že se nebude zdržovat na palubě o moc déle. Tyler ho musel chytit, než unikne, a k tomu potřeboval Grantovu pomoc. Vetřelců tu klidně mohlo být i víc a mohli být po zuby ozbrojení. Takové pomyšlení Tylera silně zneklidňovalo a Hobsona by vyděsilo do morku kostí, takže mu o něm neříkal.

	„Jak se sem někdo mohl dostat?“ zeptal se Hobson.

	„Možná vyšplhal. To je jedno. Ještě než zavoláš Finnovi, sežeň Granta Westfielda a řekni mu, ať za mnou ihned přijde k záchranným člunům. Ale v tichosti. Znáš číslo jeho kajuty?“

	Hobson přikývl. „Mám spustit poplach?“

	„Ne. To by prozradilo vetřelci, že o něm víme.“ Tyler potřeboval zjistit, proč je dotyčný chtěl odříznout od světa. Přál si mít zbraň, ale na ropné plošině by mu rozhodně nepovolili jeho oblíbený glock ráže 9 mm a už vůbec tu neskladovali pušky.

	Musel doufat, že to s Grantem nějak zvládnou. V bitvě proti silnějšímu soupeři dával přednost momentu překvapení. Jestli tu jsou dva ozbrojení sabotéři, s Grantem je vyřídí. Už se museli vypořádat s horšími situacemi. Pokud tu ale jsou tři protivníci nebo je jich dokonce víc, mohli by představovat vážný problém a zbraň by se hodila.

	Hobson zvedl sluchátko a vytočil číslo. Tyler vykročil ke dveřím, ale ještě před odchodem dodal: „Franku, řekni Grantovi, ať se zastaví v dílně a vezme tam dva velké hasáky.“

	
11. KAPITOLA

	Tyler plíživě sestupoval ze schodů, dokud se před ním neobjevily záchranné čluny. Bez zbraně si připadal jako nahý. Netušil, co se děje. Neměl žádný záměr. I když dokázal improvizovat, dával přednost promyšlenému plánu útoku, který – jako všechny vojenské akce – šel ke všem čertům teprve po zahájení operace. Teď musel improvizovat rovnou, z čehož se mu ježily chloupky v zátylku.

	Přes mlžný opar viděl, jak se muž v černé kombinéze sklání k poklopu záchranného člunu úplně vpravo. Něco k němu připevňoval. Vetřelci bylo kolem třiceti, měl špinavě plavé vlasy, střední postavu a žádná viditelná tetování. Přes rameno mu za řemínek visel samopal Heckler & Koch MP5 s tlumičem. Vypadalo to, že je sám. Viditelnost byla o něco lepší než deset metrů a Tyler bude muset překonat otevřené prostranství. To bude skoro nemožné.

	Vtom mu někdo poklepal na rameno. Tyler se s pozvednutými pěstmi prudce otočil, ale za ním se krčil jen Grant. Na takového obra se dokázal pohybovat s lehkostí Freda Astaira. Tyler byl rád, že ho má u sebe.

	Grant nesl dva těžké hasáky, dlouhé přes šedesát centimetrů. Dost velké, aby posloužily jako dobré zbraně, ale ne příliš těžkopádné, aby se s nimi špatně manipulovalo. Skvělá volba. Jeden z nich podal Tylerovi.

	Vetřelec, zasignalizoval Tyler Grantovi americkou znakovou řečí. Potřebujeme odvést jeho pozornost.

	Jaký máš plán? odpověděl Grant otázkou.

	Tyler měl hluchoněmou babičku, která ho naučila znakovou řeč brzy poté, co se naučil mluvit. Když vstoupil do armády, okamžitě pochopil, jak užitečná může znaková řeč být, a přidal ji k běžné zásobě taktických posunků. Grant byl velice bystrý žák.

	Stačí mi pár vteřin, zasignalizoval Tyler. Jdi k druhému schodišti a dělej, že s někým mluvíš. Aspoň už měl plán. Ne nejelegantnější, ale vetřelec zatím netuší, že ho někdo odhalil, takže by to mohlo vyjít.

	Dej mi třicet vteřin, naznačil Grant a vrátil se po schodech nahoru. Tyler pevně sevřel hasák a opřel si ho o rameno.

	Sabotér dokončil svůj úkol u záchranných člunů a přesunul se k zábradlí nad oceánem, kde si Tyler poprvé všiml zaháknuté kotvičky. Muž začal zábradlí přelézat, ale pak se zarazil. Po druhém schodišti halasně sestupoval Grant a zvýšeným hlasem se dohadoval s neexistujícím společníkem. Vetřelec se otočil, aby viděl, kdo se blíží.

	Znovu se podíval k zábradlí, jako kdyby zvažoval, zda stačí nepozorovaně zmizet. Pak se ohlédl ke schodišti a podle všeho dospěl k rozhodnutí. Strhl z ramene samopal a namířil ho Grantovým směrem. Přiložil si pažbu k líci a čekal. Tyler okamžitě využil nabízené šance.

	Nehlučně seběhl z několika posledních schodů a po špičkách se přiblížil k protivníkovi. Dva metry od něj pozvedl nad hlavu hasák, ale nenapadlo ho utáhnout jeho čelisti. Volný mechanismus slyšitelně klapl. Tyler ztuhl, ale bylo příliš pozdě. Plán nevyšel.

	Vetřelec se otočil. Tyler přišel o moment překvapení, ale vrhl se na protivníka. Ten ještě uprostřed otočky stiskl spoušť. Od okolního kovu se odrážely devítimilimetrové projektily a na podlahu s cinkáním dopadaly prázdné nábojnice. Tyler byl dost blízko, aby cítil střelný prach z hlavně opatřené tlumičem.

	Než ozbrojenec pořádně zamířil, Tyler se proti němu ohnal hasákem. Hlaveň zbraně byla tak těsně u jeho hlavy, že vnímal, jak mu horký vzduch sežehuje vlasy. I s tlumičem mu zbraň duněla v uchu jako parní buchar – nebýt toho tlumiče, na týden by ohluchl.

	Jediným úderem vyrazil samopal vetřelci z rukou. Zbraň se zhoupla a vrátila se muži na rameno. Tyler se ji pokusil chytit, ale samopal se svezl k zemi a muž ho odkopl pod zábradlím do moře.

	To už se na pomoc Tylerovi přiřítil Grant s napřaženým hasákem, ale muž si ho v posledním okamžiku všiml a uhnul, takže ho Grant zasáhl do levého ramene. To samo o sobě Tylerovi prozradilo, že proti nim nestojí obyčejný sabotér, ale patrně někdo s vojenskou minulostí. I tak pod úderem křupla kost a vetřelec zavyl bolestí.

	Síla Grantovy rány hodila sabotéra i s Tylerem proti zábradlí. Vetřelec si pravou rukou sáhl k boku a něco vytáhl z kapsy. Tyler očekával nůž nebo pistoli, ale muž držel váleček s tlačítkem na konci. Rozbuška.

	Než mu ji Tyler nebo Grant stačili vypáčit z ruky, jejich protivník stiskl tlačítko. Od poklopů čtyř zbývajících záchranných člunů vyšlehly plameny. Tyler s Grantem srazili vetřelce na podlahu a zakryli si hlavy pažemi, aby se ochránili před horkou vlnou. Muž se pokoušel osvobodit, ale Grant ho zneškodnil ranou loktem do břicha. Po několika vteřinách plameny pohasly.

	Svírali zajatci pevně ruce i nohy, ale muž už se nebránil.

	„Kdo jsi?“ zeptal se Tyler. „Co tady děláš?“

	Přes bolestivé zranění se vetřelec usmál. „To ví jen Bůh.“ Pak do něčeho tvrdě kousl.

	„Jed!“ vykřikl Grant. Bez váhání otevřel muži ústa a vytáhl z nich prokousnutou kapsli, ale bylo příliš pozdě. Během několika vteřin muž zemřel. Kyanid.

	V nastalém tichu Tyler zaslechl z mořské hladiny zvuk túrovaného motoru. Přiskočil k zábradlí, ale neviděl žádnou loď. Podle zvuku odhadoval, že tu byl člun, který teď rychle odplouval pryč, a uvědomil si, že patrně míří k jachtě, kterou viděl už odpoledne.

	Grant viděl, jak z kamarádových očí šlehá oheň. Tyler byl pořádně rozzlobený.

	„Co se tu sakra děje?“ zeptal se Grant.

	Tyler zavrtěl hlavou. „Nevím, ale ať už to je cokoliv, měli bychom to zjistit co nejrychleji. Mám dojem, že tohle nebylo všechno. Ty ho prohledej a já se podívám na záchranné čluny.“

	Z opatrné vzdálenosti hodnotil poškození. Panty a poklopy všech člunů dosud žhnuly. Nálož – patrně Thermate-TH3 – je roztavila a svařila. Teď se do nich nikdo nedostane. Z profesionálního hlediska musel Tyler sabotérovu práci obdivovat. Počínal si rychle, výkonně a účinně. Jinak by mu Tyler nejradši zakroutil krkem, nejen kvůli zničení záchranných člunů, ale taky proto, že spáchal sebevraždu, než stačil odpovědět na Tylerovy otázky.

	„Proč se tolik snažil zlikvidovat záchranné čluny?“ promluvil Tyler zamyšleně.

	„Myslím, že to vím,“ řekl Grant. „Honem. Na tohle se musíš podívat.“

	Tyler se otočil. Grant držel v ruce velkou plastovou krabici.

	„Co to je?“ zeptal se Tyler.

	Grant ji otevřel. Vnitřek byl vystlán pěnovým polystyrenem se třemi prohlubněmi. Všechny byly prázdné.

	„Čichni si,“ vybídl Grant Tylera a podržel mu krabici u obličeje. Tyler ten pach okamžitě poznal. Chemikálie DMNB s příměsí motorového oleje. Připomínalo mu to dny v armádě. Zvedl se mu žaludek.

	„Aspoň už známe důvod,“ řekl.

	„Myslíš, že použili časovací zařízení?“ zeptal se Grant. Jeho obvyklá bodrost byla ta tam. Tyler se mu nedivil.

	Přikývl. „Určitě. Dálkové rozbušky jsou příliš nespolehlivé a mohlo by je aktivovat nějaké těžební zařízení.“

	Jestli vetřelec použil časovače, nastavil je tak, aby stihl uniknout, než…

	Tyler zvedl mužovo zápěstí. Jak se obával, na digitálních hodinkách mrtvého vetřelce se odpočítávaly vteřiny.

	„Zbývá přesně třináct minut na to, abychom je našli,“ řekl Tyler a nastavil si čas i na svých hodinkách.

	DMNB a motorový olej byly těkavé složky směsi C-4, plastické trhaviny vyráběné ve Spojených státech a používané armádou. Sabotér někde na plošině rozmístil tři bomby.
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	Tyler s Grantem nechali mrtvého vetřelce ležet u záchranných člunů a vyběhli do řídicí místnosti. Tyler se cestou nejmíň dvakrát bezděčně podíval na hodinky, které neúprosně odtikávaly vteřiny. Jednou dokonce zakopl, což mu připomnělo, že nezneškodňoval žádnou nálož od doby, kdy sloužil v armádě. Až najdou ty bomby, stačí jediná hloupá chyba, jediné zaškobrtnutí či chvilková nepozornost a nebude mít ani čas říct „jejda“, než ho exploze roztrhá na malé kousíčky. Musí se soustředit.

	V řídicí místnosti našli Finna, jak řve na Hobsona. Ten od něj odvracel tvář, aby se vyhnul létajícím kapičkám slin. Jakmile Finn uviděl Tylera s Grantem, otočil se k nim a vyjel na ně.

	„Co znamenají ty řeči o přeříznutí kabelů od antén, Lockeu? A co se stalo se záchrannými čluny?“

	„Záchranné čluny jsou poškozené,“ odpověděl Tyler a znovu se podíval na hodinky. „Máme přesně dvanáct minut a dvacet pět vteřin, abychom našli tři bomby, které jsou nastražené někde na plošině.“

	Finn se chytil za hlavu. „Bomby? Mluvíte vážně?“ Tyler se dokázal vžít do jeho pocitů. Nejdřív havárie vrtulníku a teď tohle, všechno v jeden den. Byla to neskutečná shoda okolností. Pak mu to došlo. Nejde vůbec o náhodu. Dilara. Někdo ji chtěl zabít, přesně jak říkala, a Tyler si teď připadal jako idiot, protože jí nevěřil.

	„U záchranných člunů leží mrtvola,“ řekl Grant. „Je to pro vás dost vážné?“ Ukázal Finnovi batoh, který vzal vetřelci, a namířil prst na tři prázdné přihrádky v krabici.

	„To není možné,“ vydechl Finn. Z tváře mu vyprchala veškerá barva. Podíval se na Tylera. „Dobře. Vy jste odborník na bomby. Co máme dělat?“

	Na Tylera dolehla drtivá tíha odpovědnosti, ale armáda neutratila jen tak zbytečně stovky tisíc dolarů, aby ho vycvičila na kapitána. Zhluboka se nadechl. Přesnost, klid, rozhodnost.

	„Zaprvé přesuňte všechny do bezpečnostního bloku,“ začal. Bezpečnostní blok, situovaný pod přistávací plošinou pro vrtulníky, představoval poslední útočiště pro ty, kteří nestihli doběhnout k záchranným člunům. Měl silné stěny odolné proti výbuchu a samostatnou vzduchotechniku.

	„Hotovo,“ řekl Finn a udeřil dlaní do velkého červeného tlačítka. Plošinou se rozeznělo trojí zahoukání sirény následované předem namluveným hlášením.

	„Toto není zkouška. Odeberte se do bezpečnostního bloku na sedmé palubě. Toto není zkouška.“

	„Zadruhé uzavřete ventily podmořského potrubí,“ pokračoval Tyler.

	„To nesmím udělat, pokud nedojde k požáru,“ namítl Finn.

	„Za pár minut k němu dojde, jestli nenajdeme ty bomby. A ne jen tak ledajakému – bude to ohnivé peklo.“

	Tyler viděl, jak Finn v duchu zvažuje důsledky takového kroku. Uzavření ventilů zastaví průtok ropy ze všech vrtů pod plošinou do potrubí na dně oceánu. Bylo to závažné rozhodnutí. Potrvá dny, než budou moci znovu zahájit těžbu.

	„Víte jistě, že tu jsou bomby?“ zeptal se Finn.

	„Naprosto jistě,“ přikývl Tyler. Odpálil a zneškodnil v životě tolik výbušnin, že pach trhaviny C-4 poznal se stejnou jistotou jako lékař pozná pach dezinfekce. „A teď určitě není čas, abyste si ověřoval, že rozumím své práci.“ Znovu se podíval na hodinky. „Jsme na jedenácti minutách a pětačtyřiceti vteřinách.“

	Finn neochotně kývl na Hobsona. Ten stiskl tlačítko, které uzavřelo podmořské ventily.

	„Hotovo,“ řekl Hobson, „ale pořád sem proudí ropa ze Scotie Dvě. Bez rádiového spojení jim nemůžeme oznámit, aby ji zastavili.“ Ropa čerpaná na sesterské plošině procházela přes ně a pokračovala ropovodem k pobřeží.

	Teď už Tyler věděl, proč vetřelec nejdřív vyřadil z provozu komunikační kanály. Nejenže nemohli přivolat pomoc – neměli ani jak zpravit Scotii Dvě, aby přestala čerpat. Požár odstartovaný výbuchem bude přiživován třemi tunami surové nafty za minutu, které sežehnou celou plošinu na škvarek.

	I sabotáž záchranných člunů představovala velmi důležitou součást vetřelcova plánu. Chtěl zajistit, že zkázu plošiny nikdo nepřežije. Ti, kteří nezahynou při výbuchu nebo následném požáru, zemřou podchlazením ve studených vodách severního Atlantiku. Až bude po všem, vyšetřovatelé dospějí k závěru, že se jednalo o nehodu.

	Vetřelec věděl přesně, jak zničit ropnou plošinu, aby všichni na palubě přišli o život, ale Tyler si uvědomil, že tato skutečnost může paradoxně hrát v jejich prospěch. Snad najdou bomby před tím, než vybuchnou.

	„Tahle plošina je obrovská,“ řekl Finn. „Nemůžeme za necelých dvanáct minut najít tři bomby.“

	Tyler neodpověděl. Pokoušel se vžít do myšlenkových pochodů člověka, který chce zlikvidovat ropnou plošinu. Podobně si počínal v Iráku, když hledal podomácku připravená výbušná zařízení. Zkusí přemýšlet jako jeho protivník. Kam by dal na jeho místě bomby on?

	Znovu se podíval na hodinky. Jedenáct minut a deset vteřin.

	„Dobrá,“ řekl nahlas. „Máme čas jen na cílené pátrání. Vezmeme si vysílačky. Grante, ty zkontroluješ ropovod od Scotie Dvě. Začni u hlavního ventilu. Jestli ten chlap věděl, že ho nemůžeme zavřít, nastražil ji tam, protože jde o nejlepší místo, kde způsobit požár. Finne, druhá bude nejspíš u čerpadla protipožárního systému. Ten chtěl útočník určitě taky vyřadit z provozu.“

	„A co třetí?“ zeptal se Grant.

	„Já se podívám k bezpečnostnímu bloku. Kdybych chtěl zabít všechny lidi na palubě, umístil bych ji tam.“

	„Ale já jsem do něj právě poslal celou posádku!“ vykřikl Finn.

	„Jestli tam ta bomba není, je to nejbezpečnější místo na plošině. Jestli tam je, nezáleží na tom, kde kdo ve chvíli výbuchu bude.“

	Finn zavrtěl hlavou a rozdal vysílačky.

	„Dejte mi vědět, až ji najdete,“ pokynul mu Tyler, „ale nedotýkejte se jí. Může být jištěná proti manipulaci.“ Sundal si hodinky a hodil je Hobsonovi, který je chytil s tak polekaným výrazem, jako kdyby byly žhavé.

	„Na co to je?“ zeptal se.

	„Ohlašuj do vysílačky začátek každé odpočítávané minuty,“ řekl Tyler. Všichni tak budou vědět, kolik času zbývá. Hlavně ale nechtěl, aby ho ty hodinky rozptylovaly. „Až se dostaneme na čtyři minuty, vyraž do bezpečnostního bloku. Jestli ty bomby vybuchnou, rozhodně bys neměl být tady.“

	„Já… Dobře,“ vykoktal Hobson.

	Tyler následoval Granta a Finna z řídicí místnosti a sprintem vyběhl k bezpečnostnímu bloku. Stejným směrem se už ubíraly davy lidí, které zpomalovaly jeho postup.

	„Uhněte!“ vykřikl. „Nechte mě projít!“

	Protáhl se kolem jedné ženy a všiml si, že to je Dilara. Vypadala vyčerpaně a vyděšeně.

	„Co se děje?“ zeptala se ho a snažila se s ním udržet krok.

	„Máme problém,“ odpověděl Tyler. Schválně nepoužil slovo bomba, aby nevyvolal paniku. Dilara se ale nedala tak snadno odbýt a chytila ho za paži.

	„Jaký problém?“

	„To vám nemůžu říct.“

	„Zase oni, viďte? Poškodili plošinu.“ Několik kolemjdoucích zneklidněně zahučelo.

	Tyler ji odtáhl stranou a zašeptal jí do ucha. „Podívejte, už vám věřím. Někdo se vás pokouší zabít. A teď to vypadá, že se snaží zabít i nás všechny.“

	„Ach můj bože!“ vyhrkla nahlas. Ohlédli se po nich další lidé. „Takže mám pravdu?“

	„Hlavně potichu! To poslední, co teď potřebujeme, je panika. Na plošině jsou tři bomby.“

	„Bo…,“ vyjekla Dilara, ale Tyler jí zakryl ústa dlaní.

	„Držte se u mě. Druhý pár očí se mi může hodit.“ Pořád se tvářila vyděšeně, ale přikývla a Tyler ji pustil.

	Z vysílačky se ozval Hobsonův rozechvělý hlas. „Deset minut.“

	Tyler ji vlekl mezi ostatními lidmi k bezpečnostnímu bloku, jenž při běžném provozu sloužil jako obrovské skladiště pod přistávací plochou pro vrtulníky, ale v nouzi plnil roli útočiště pro posádku. Místnost měla zpevněné stěny a těžké ocelové dveře a vzduchem ji zásobovaly oddělené větrací systémy, které měly ochránit lidi uvnitř před kouřem požáru. Blok byl tak dobře zabezpečen, že Tyler očekával bombu přímo uvnitř.

	Už se tu shromáždilo více než sto lidí, ale rozměrná místnost dokázala pojmout všechny pracovníky na plošině. Kdyby došlo k výbuchu uvnitř, následky by byly tragické.

	„Začněte na téhle straně a postupujte směrem ke mně,“ pokynul Tyler Dilaře. „Sejdeme se naproti.“

	„Co hledám?“

	„Bude to mít velikost a tvar cihly. Podívejte se i do zásuvek a skříněk.“

	„Co mám dělat, když to najdu?“

	„Jenom mě zavolejte. A proboha, hlavně se toho nedotýkejte.“

	„Nejsem blázen,“ odpověděla Dilara a začala otvírat dvířka skříněk.

	Tyler rychle přejel pohledem od podlahy ke stropu a po každém zařízení, které tu bylo umístěno. Vetřelec jistě ničím nehýbal. Jednoduše si vybral nějaký zapadlý kout. Nečekal, že by někdo v tuto hodinu prováděl zevrubnou prohlídku. Bylo tu plno skříněk se všemi možnými typy ochranných oděvů a dalšího vybavení a Tyler si byl jistý, že právě sem útočník schoval jednu z bomb. Začal prohledávat první skříňku a vyhazoval její obsah na zem.

	V jeho vysílačce zapraskalo.

	„Tylere, tady je Grant. Našel jsem první, přímo vedle hlavního přívodu ropy.“

	„Jak vypadá?“ zeptal se Tyler do vysílačky, aniž by přestával s prohlídkou.

	„Je to černá, obdélníková krabička o rozměrech třicet krát deset krát deset. Má displej s odpočítáváním a čas odpovídá údaji na hodinkách útočníka. Pouzdro rozbušky je vyplněné C-4.“

	To nebylo dobré. Takové bomby se špatně zneškodňují.

	„Rtuťový spínač?“ řekl Tyler. Některé nálože aktivuje i pohybové čidlo.

	„Ehm… devět minut, chlapi,“ ozval se Hobson.

	„Díky, Franku,“ odpověděl Tyler. „Vedeš si skvěle.“

	„Žádný rtuťový spínač,“ ohlásil Grant. „Asi se bál, že by vibrace odpálily tu bombu moc brzy. Jen tak tu leží, schovaná pod trubkou. Není nijak připevněná k plošině.“

	To byla dobrá zpráva. S bombou se dá hýbat. Jenže ji nemohli jednoduše shodit z plošiny. Vlny by ji mohly zanést k ropovodu nebo k jednomu z podpůrných pilířů plošiny. Kdyby některý ze sloupů povolil, celá konstrukce by se převrátila do oceánu. Ani jedno z toho nepředstavovalo příjemnou vyhlídku.

	„Jak se jí zbavíme?“ zeptal se Grant.

	„Už o tom přemýšlím. Jdi pomoct Finnovi s hledáním druhé.“

	„Jsem na cestě.“

	Tyler pokračoval co nejrychleji v hledání. Byl zhruba v polovině, když Hobson suše oznámil: „Osm minut.“ Tyler v duchu zaklel a ještě zrychlil. Možná to nebyl tak dobrý nápad, dávat Hobsonovi hodinky. Vtom na něj zavolala Dilara z opačné strany místnosti.

	„Tylere, pojďte sem!“

	Přispěchal k ní. Její výkřik přilákal pozornost dalších lidí, kteří už spatřili Dilařin nález a začínali spekulovat, co to asi je. Tyler neměl čas nikoho uklidňovat.

	„Myslím, že jsem ji našla,“ řekla Dilara.

	Bomba vypadala přesně tak, jak ji popsal Grant. Byla ukrytá pod plynovými maskami na vrchní polici skříňky. Při zběžném ohledání na ní Tyler nenašel žádný pohybový spínač, a tak ji vytáhl ze skříňky, aby ji prozkoumal.

	„Zbývá sedm minut,“ ohlásil Hobson. Zdálo se, že minuty letí čím dál rychleji, ale Tyler se snažil soustředit jen na bombu před sebou.

	Tak profesionální nálož viděl naposled v armádě. Cihla trhaviny byla dost velká, aby zlikvidovala celý bezpečnostní blok. Rozbuška přiléhala k horní straně a byla omotaná kolem výbušniny. Kdyby se ji pokusil odstranit, bomba by mohla vybuchnout. Po otevření krytu rozbušky by se mu to snad podařilo, ale nemá šanci zneškodnit tři bomby za necelých sedm minut.

	Ve vysílačce se znovu ozval Grantův hlas.

	„Tylere, jsem u Finna. Našli jsme druhou. Byla pod hlavním dieselovým generátorem protipožárního systému, přesně jak jsi říkal.“

	„Výborně. Já mám třetí.“

	„Zneškodníme je?“

	„Ach můj bože!“ vyjekl Hobson. „Už jenom šest minut!“

	„Nemáme dost času,“ řekl Tyler.

	Museli se jich nějak zbavit, a to tak, aby je dopravili co nejdál od plošiny. Vtom si uvědomil, že má řešení přímo pod nosem.

	„Grante,“ promluvil do vysílačky, „pořád máš tu krabici?“

	„Už jsem do ní uložil první dvě bomby. Tak budou nejlíp chráněné před otřesy.“

	„Výborně. Dostal jsem nápad.“
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	Tyler řekl Grantovi, ať za ním i s oběma bombami přijde k záchranným člunům. Pak začal hledat nějakou kovovou tyč nebo sekeru, kterou by se mohl pořádně rozmáchnout.

	„Potřebuju sekeru nebo sochor!“ vykřikl do davu. „Cokoliv úderného!“

	Odpověděl mu muž v modré kombinéze s opaskem plným nářadí. „A co kladivo?“ zeptal se a podal ho Tylerovi.

	„Skvělé,“ přikývl Tyler. Otočil se k Dilaře. „Zůstaňte tady.“

	„Ale…“

	Naklonil se k ní a zašeptal: „Jestli ty bomby vybuchnou, jste na tom nejbezpečnějším místě na celé plošině.“

	Tím ji příliš neuklidnil. Ve tváři se jí jasně zračily obavy.

	Tyler se usmál. „Nebojte. Mám plán.“

	To trochu pomohlo. Přinejmenším nic nenamítala.

	S kladivem v jedné a bombou v druhé ruce se Tyler vyřítil z místnosti a seběhl po schodech. Cestou dolů uslyšel z vysílačky u opasku Hobsonův naříkavý hlas: „Pět minut!“

	Dospěl k cíli: ke skladišti chemikálií. Otevřel dveře a naskytl se mu pohled na police s lahvemi. Skleněné, plastové a kovové nádoby tam byly vyskládány bez jakéhokoliv zjevného systému. Přejížděl prsty po nálepkách a hledal láhev s acetonem, který se přidává například do odlakovače nehtů. Na ropné plošině se používal jako účinné odmašťovadlo.

	„Čtyři minuty!“ oznámil Hobson. „Jdu do bezpečnostního bloku!“

	Tyler už se začínal bát, že jeho plán nevyjde. Viděl nádoby se čpavkem, benzenem, kyselinou chlorovodíkovou i etylenglykolem, ale pořád žádný aceton. Možná by stačila i jiná chemikálie, ale jistý si byl jen acetonem a ten nemohl v tomhle chaosu najít. Ani na místech leteckých neštěstí nepanoval větší nepořádek než tady.

	Jestli nenajde aceton, než Hobson ohlásí tři minuty, bude to muset risknout s benzenem nebo čpavkem.

	Odstrkoval nádoby stranou a díval se do zadních řad. Věděl, že tu někde je. Pak si všiml velkého A na litrové lahvi. Otočil ji k sobě a přečetl si nápis ACETON. Spadl mu kámen ze srdce.

	„Zbývají tři minuty!“

	Tyler si strčil láhev do kapsy a vyběhl ke schodišti, až mu železná mřížová podlaha duněla pod nohama.

	Záchranné čluny byly o pět podlaží níž a Tyler k nim dorazil ve chvíli, kdy Hobson oznámil poslední dvě minuty. Grant s Finnem už na něj čekali.

	„Jsem rád, žes to stihl,“ poznamenal Grant žoviálně, ale Tyler viděl, jak se jeho přítel ustaraně mračí.

	Finn byl ve tváři bílý jako stěna a vztekle se na Tylera obořil: „Kde jste sakra byl tak dlouho?“

	„Ve vašem bordelářském skladu chemikálií,“ odsekl Tyler a uložil třetí bombu do krabice.

	Grant zaklapl víko. „Co teď?“ zeptal se.

	„Dáme je do záchranného člunu a spustíme ho na moře.“ Čluny se daly naštěstí uvolnit i zvenku. Podal Grantovi kladivo a vytáhl z kapsy láhev s acetonem.

	„Do záchranného člunu?“ zopakoval Finn. „Ale poklopy jsou přece zatavené. Jak tam ty bomby chcete dostat?“

	„Okénkem.“

	„Jedna minuta!“ vykřikl Hobson. Zbývalo míň času, než Tyler čekal.

	„Ta okna jsou z polykarbonátu,“ namítl Finn. „Nedají se rozbít.“

	Tyler vytrhl od opasku nářaďový nůž Leatherman (něco jako švýcarský nůž umocněný na druhou), otevřel čepel s pilovitým ostřím a několikrát s ním přejel po povrchu okna.

	„Normálně je opravdu nerozbitné,“ vysvětloval, zatímco otvíral acetonovou láhev a opatrně lil její obsah na vršek kupolovitého okénka. „V acetonu ale polykarbonát zkrystalizuje.“

	Položil láhev a rozetřel aceton po celém povrchu okna. Pak vzal od Granta kladivo a napočítal do deseti, aby měl aceton čas působit.

	„Na co čekáte?“ vykřikl Finn.

	Tyler ho ignoroval a pokračoval v odpočtu. Když se dostal k jedničce, pozvedl kladivo a vší silou se jím ohnal. Okno se roztříštilo a střepy napadaly do nitra člunu.

	„A je to,“ poznamenal Tyler klidněji, než se cítil, a vhodil krabici s bombami dovnitř.

	„Třicet vteřin!“

	Tyler chytil jednu ze dvou spouštěcích pák na vnější straně člunu. Grant přiskočil k druhé.

	„Připravit, pozor… teď!“ odpočítal Tyler.

	Oba současně zatáhli. Západky se uvolnily a záchranný člun se dal do pohybu. Sjel po kolejnicích, zrychlil a vznesl se do volného prostoru. Dvě vteřiny se ladně řítil dolů a pak se s mohutným šplouchnutím zanořil pod hladinu.

	Tyler ho neviděl, ani když napínal zrak do trhliny v mlze. Po chvíli se plavidlo opět objevilo o sto metrů dál na hladině a Tyler ulehčeně vydechl. Vybral si schválně to nejmenší okénko. Do záchranného člunu se bezpochyby dostala voda, ale ne tolik, aby ho potopila. Setrvačnost z volného pádu poháněla člun rychlostí deseti uzlů od plošiny.

	„Schovejte se!“ vykřikl Tyler. Jakmile se přikrčili za jiný záchranný člun, ozvalo se ohlušující zahřmění a plošinu na zlomek vteřiny ozářil stometrový plamen. Zbylé záchranné čluny zasypaly oranžové trosky.

	Po odeznění výbuchu se Tyler narovnal a rozhlédl se. Na hladině se pohupovaly úlomky hořícího laminátu a kovu, ale explozi nepřečkal žádný větší kus člunu a všechny stopy zakrátko schovala houstnoucí mlha.

	Vetřelec myslel svou misi smrtelně vážně. Každá z těch bomb by vyhodila do vzduchu polovinu plošiny a zažehla by požár, který by nebylo možné uhasit.

	„Uf,“ vydechl Tyler a v krvi mu postupně klesala hladina adrenalinu, „to bylo zajímavé.“ Vyčerpaně se opřel o zábradlí.

	„To je asi to nejzdrženlivější vyjádření, jaké jsem kdy slyšel,“ řekl Finn. „Musíte mít nervy jako provazy. Já jsem si strachy málem nadělal do kalhot.“ Ukázal na útočníkovo tělo, které pořád leželo na podlaze. „Kdo to je? Terorista?“

	Tyler se ohlédl. „Myslím, že ne,“ odpověděl. „Někdo chce zabít doktorku Kennerovou. A hádám, že teď už i mě.“

	„Proč?“ zeptal se Grant.

	„To musíme brzy zjistit.“

	„Měli jsme na kahánku. Ten chlap rozhodně věděl, co dělá.“

	„Máš pravdu. Ale taky udělal dvě chyby.“

	„Jaké?“

	„Zaprvé se neměl pokoušet zabíjet i mě,“ řekl Tyler. „Teď jsem na potížích doktorky Kennerové osobně zainteresován. Navíc mě to pěkně namíchlo.“

	„Jestli tě to uklidní,“ usmál se Grant, „svou práci nedotáhl do konce. Pořád jsi naživu.“

	„A to, kamaráde, byla jeho druhá chyba.“
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	Trvalo dvě hodiny, než jeden z elektrikářů znovu zprovoznil anténu, ale satelitní spojení vzhledem k rozbité připojovací centrále nebude fungovat dřív než v neděli večer, kdy by se taky měla zvednout mlha. Tyler s Grantovou pomocí dokončil svůj úkol na plošině, aby si nějak zaměstnal mozek, dokud si nebude moci přes internet promluvit s Aidenem MacKennou a zjistit víc o Colemanově smrti. Dilara mezitím mohla jen čekat ve své kabině a oddávat se pochmurným myšlenkám.

	V neděli v deset hodin večer bylo konečně obnoveno satelitní spojení a Tyler hned změnil své nejbližší cestovní plány. Současně ustoupila mlha a ze St. Johnu vyrazil ke Scotii Jedna vrtulník. Tyler měl v úmyslu odletět spolu s Grantem a Dilarou zpátky do Newfoundlandu, kam už z New Yorku mířilo soukromé letadlo společnosti Gordian, které je přepraví do ústředí firmy v Seattlu. Tam se Tyler pustí do rozplétání incidentů z posledních několika dnů. Plošina stála v mezinárodních vodách, takže odpovědnost za vlastní vyšetřování ponese ropná společnost. Její představitelé si narychlo nechávali od výrobce dovézt nové poklopy na záchranné čluny, aby je opět zprovoznili.

	Jen co Tyler splnil pracovní úkoly na plošině, začal přemýšlet o podivných událostech uplynulých dnů. Musel zjistit, proč se Dilaru Kennerovou během dvanácti hodin někdo pokusil už dvakrát zabít.

	Jak Tyler očekával, vetřelec u sebe neměl žádné doklady. Tělo uložili do mrazáku, ale Tyler ještě předtím pořídil fotografie mužovy tváře a otisků prstů. Uložil si snímky do laptopu a hned po obnově připojení je odeslal e-mailem Aidenu MacKennovi, aby jeho kolega mohl začít zjišťovat útočníkovu totožnost. Dilara, kterou poslední události přesvědčily, že Grantovi může důvěřovat, mezitím seznamovala obra s příběhem, který vyprávěla den předtím Tylerovi.

	„Poslal jsem ti fotku a otisky,“ řekl Tyler Aidenovi do telefonu. „Potřebujeme zjistit, co je to za chlapa.“

	Následovala krátká odmlka. Aiden před pěti lety v důsledku meningitidy ohluchl. Viděl, jak Tyler komunikuje znakovou řečí na jedné technické konferenci, a představil se mu. Tyler ho nakonec přijal do společnosti Gordian. Aiden teď mohl využívat (díky jinému kontraktu firmy Gordian) program, který převáděl mluvené slovo do textové podoby, a vzhledem k tomu, že choroba neovlivnila jeho schopnost mluvit, mohl telefonovat s kýmkoliv. Jedinou nevýhodu představovaly milisekundy, jež počítač potřeboval, aby přepsal vyřčená slova do písmen na obrazovce.

	„Už tu fotku otvírám,“ odpověděl Aiden se silným irským přízvukem. „Dobrý bože! Vypadá, jako kdyby si dal pár půllitrů přes míru.“

	„Je mrtvý. Všechny se nás pokusil usmažit.“ Tyler v rychlosti shrnul události minulého dne.

	„To zní strašlivě nudně,“ poznamenal Aiden s kamennou tváří.

	„Jo, málem jsme se tu uzívali k smrti.“

	„Předpokládám, že ten tvůj mrtvý nindža u sebe neměl peněženku.“

	„Ne, ale působil dojmem, že dřív sloužil v armádě. Od toho bych se odpíchl.“

	Vzhledem ke spolupráci Gordianu s FBI a armádou při vyšetřování leteckých neštěstí, testování nových zbraní a hodnocení teroristických hrozeb měla jejich společnost přístup k tajným databázím, pro většinu ostatních firem nedostupným. Aiden prošel prověrkou nejvyššího stupně, stejně jako Tyler.

	„A zkus najít něco o jachtě Lürssen nebo Westport, která se dnes plavila ve zdejší oblasti. Měřila aspoň pětadvacet metrů. Určitě tu je nějaká spojitost.“

	„Takových se po severním Atlantiku moc neplaví.“

	„Teď k tomu Colemanovi,“ pokračoval Tyler. „Spojení se přerušilo, zrovna když jsme se dostávali k něčemu zajímavému.“

	„Jasně. Zrovna jsem se tě chystal ohromit, ale ten sabotér mi udělal čáru přes rozpočet.“

	„Říkal jsi, že je Coleman po smrti. Kdy zemřel?“

	„Před třemi týdny.“

	„Jak?“ Colemanova společnost měla stejně jako Gordian ústředí v Seattlu. Tyler si byl jistý, že se jeho smrt dostala na titulní stránky tamních novin, ale sám poslední měsíc cestoval po světě a nečetl denní tisk.

	„To si poslechni,“ odpověděl Aiden. „Při výbuchu. On a jeho tři přední inženýři byli na konzultaci u nějaké demolice a elektrický zkrat předčasně odpálil dynamit. Všechny čtyři to na místě zabilo.“

	Další shoda okolností. To se Tylerovi vůbec nezamlouvalo.

	„Pověz Jenny, ať mi na zítřejší odpoledne domluví schůzku s někým, kdo zbyl v Colemanově společnosti. Až se vrátím do Seattlu, chci o téhle údajné nehodě zjistit víc.“

	„Takže nebudeš pracovat na havárii Rexe Haydena?“

	Tyler se při zmínce o Haydenovi zamračil. „Na jaké havárii?“

	„Já zapomněl, že jste tam neměli spojení. Haydenovo letadlo se zřítilo do pouště kus od Las Vegas. Nikdo nepřežil.“

	„Kdy?“

	„Včera odpoledne. Je to hodně divný případ. Stroj se otočil zpátky během letu na Havaj, přeletěl Los Angeles a nad Mojavskou pouští mu došlo palivo. Jsou toho plné zprávy. Skoro jako kdyby se zabil prezident. Ovšem je fakt, že Hayden je patrně slavnější.“

	O Haydenovi se krátce před smrtí zmínil Sam Watson. To určitě nebyla náhoda.

	„Gordian uzavřel smlouvu s Úřadem dopravní bezpečnosti,“ pokračoval Aiden. „Na místo dopadu včera dorazila Judy Hodgeová se svým týmem, ale myslel jsem, že Miles bude u tak významného případu chtít tebe.“

	Tylera nepřekvapilo, že už kontaktovali Milese Bensona, prezidenta společnosti Gordian a nejchytřejšího člověka, s nímž se Tyler kdy setkal, aby jim pomohl s vyšetřováním. Gordian spolupracoval s Úřadem dopravní bezpečnosti (NTSB) při řadě nejvýznamnějších leteckých neštěstí uplynulých deseti let – například při havárii letadla amerických aerolinek nad Brooklynem rok po 11. září nebo při nárazu stroje nadhazovače newyorských Yankees Coryho Lidla do manhattanského věžáku. Nebylo tedy divu, že je oslovili i v případě havárie, jejíž obětí se stala tak velká hvězda jako Rex Hayden.

	Mrtvých rychle přibývalo. Nejdřív Coleman, teď Hayden. O obou se zmínil Sam Watson a oba jsou po smrti. Tylerovi se to vůbec nelíbilo, protože jeho jméno figurovalo hned vedle jejich. V Haydenově případu se daly nalézt čerstvější stopy, takže se bude přednostně věnovat právě jemu.

	„Vyřiď Judy, že se k nim připojím na místě neštěstí,“ řekl Aidenovi. „Před návratem do Seattlu se zastavíme ve Vegas.“

	„Jestli budeš mít cestu kolem kasina, vsaď stovku na to, že Irsko porazí Německo ve fotbale.“

	„Promiň, Aidene, víš, že nikdy nesázím. Mohl bych si vystřílet všechno štěstí.“

	Tyler zavěsil a zamyšleně se podíval na Dilaru. Co má krásná archeoložka a Noemova archa společného s úmrtími seattleského inženýra a světově proslulé filmové hvězdy? Nikdy nečekal, že se bude ptát na něco takového. Odpověď bude jistě ještě divnější než otázka.

	„Doktorko Kennerová,“ oslovil ji s úsměvem, „vy jste vážně magnet na potíže.“ Zamrkal na ni.

	Oplatila mu úsměv. „V tom případě jsem v dobré společnosti.“

	„Mluvte za sebe,“ zabručel Grant. „Já se považuju za člověka, který problémy spíš vyvolává, než přitahuje.“

	„To můžu potvrdit,“ přikývl Tyler.

	Zvenku k nim dolehlo tlumené tepání vrtule. K přistávací ploše se blížil vrtulník Super Puma. Tyler vyhlížel z okna a bez dechu čekal, jestli se znovu neobjeví oblak kouře, který by signalizoval poruchu motoru, ale stroj tentokrát přistál bez potíží. Tyler nečekal, že by se protivníci pokusili vyhodit do povětří další helikoptéru, ale až bezpečně dorazí na Newfoundland, bude se cítit líp.

	„Máme tu odvoz,“ řekl. „Je načase změnit působiště.“

	Cestou k přistávací ploše ještě telefonicky domluvil změnu trasy letadla a objednal si na letiště v Las Vegas džíp. Hodlal se osobně porozhlédnout na místě havárie Haydenova stroje.

	
15. KAPITOLA

	Zpráva o tom, že pokus zavraždit Dilaru Kennerovou a Tylera Lockea selhal, se k Sebastianu Ulrikovi dostala až další večer. Neděli strávil na cestě z L. A. na ostrov Orcas v souostroví San Juan u pobřeží státu Washington, kam přiletěl, aby zde zkontroloval svoje državy. Ostrov o rozloze sto padesáti čtverečních kilometrů obývaly čtyři a půl tisíce lidí a panoval tu čilý turistický ruch, což znamenalo, že návštěvníci Ulrikova komplexu mohli přijíždět a odjíždět, aniž by přitahovali nežádoucí pozornost.

	Povečeřel se Světlanou Petrovovou na verandě svého sídla a užíval si chladný říjnový vánek – tento přepych za týden skončí. Průsvitná halenka a minisukně jeho společnice odhalovaly všechny její přednosti. Světlana vzdáleně připomínala obchodnici, za kterou byla převlečená, když otrávila Sama Watsona. Ulric si přál, aby se byla podílela i na sledování Dilary Kennerové z letiště a zabila ji dřív, než archeoložka stačila způsobit všechny tyhle problémy. Světlana by rozhodně neodvedla polovičatou, lajdáckou práci.

	Sídlo, před kterým večeřeli, bylo jednou z pěti staveb na čtyřsetakrových pozemcích obklopených nahusto rostoucími starými borovicemi.

	Naproti u stolu prkenně seděl Dan Cutter. Nejedl, jen upíjel ze sklenice vodu. Petrovová mlčky sledovala jejich rozhovor. Ulric se s ní seznámil, když pašovala léky na moskevský černý trh pro tamní mafii. Vysvobodil ji z jejího životního stylu a přivedl ji do Spojených států. Její rodiče pracovali jako jaderní fyzici a zahynuli při černobylské tragédii, takže Světlana sdílela Ulrikovu vizi lepšího světa.

	„Proč se o tom dozvídám až teď?“ zeptal se Ulric.

	Cutter se rozpačitě zavrtěl. „Velitel operace mi nechtěl oznamovat špatné zprávy, dokud neměl potvrzeno, že oba cíle přežily.“

	„Jak se jmenuje?“

	„Gavin Dane. Tvrdí, že našeho muže na plošině přemohli, když instaloval termické nálože na záchranné čluny. Locke zřejmě odhalil nastražené bomby a dal je do záchranného člunu, který pak spustil na moře, takže k detonaci došlo mimo plošinu.“

	„Starý dobrý Tyler. Vynalézavý jako vždycky. Váš velitel měl na plošinu poslat víc lidí.“

	„Domníval se, že utajení je přednější než palebná síla.“

	„Varoval jste ho, jak inteligentní soupeř proti němu stojí?“

	„Ano, ale za průběh operace byl odpovědný on. Šlo o jeho rozhodnutí.“

	„V tom případě je hloupý a nedbalý, což jsou vlastnosti, které bychom neměli uchovávat pro Nový svět.“

	„Souhlasím.“

	„Nejdřív Barry Pinter zbabrá vynikající příležitost zabít Dilaru Kennerovou, když odjížděla z letiště, a teď tohle. Dvě závažné chyby během tří dnů. Na takovou četnost nejsem zvyklý. Zejména tak blízko cíle. Došlo k dalším únikům informací kromě Sama Watsona?“

	„Ne. Zdá se, že byl jediný.“

	„Ale přesto nemůžeme dovolit, aby si naši lidé začali myslet, že mohou vycouvat. Všichni možná nemají nervy na to, aby dovedli náš plán do konce. Potřebujeme je trochu zocelit.“

	Ulrikova matka zemřela mladá, ale stačila mu vštípit smysl pro spravedlnost a cílevědomost. Až do své smrti ho ujišťovala, že jeho jedinečný intelekt je znamením od Boha a že Ulric je předurčen k velkým činům.

	Ulrikův otec byl prosťáček a opilec, který předal svému synovi jediné: ukázal mu cenu kázně.

	„Co máte na mysli?“ zeptal se Cutter.

	Ulric věděl, jak si má zajistit poslušnost. Rázně vstal a zašeptal něco Petrovové, která souhlasně přikývla a usmála se. Dlouze ho políbila a zašla do domu.

	„Pojďte se mnou,“ obrátil se Ulric na Cuttera. „A řekněte Olsenovi, ať za námi přijde do pozorovací místnosti.“

	Sestoupil z verandy pod oblačnou oblohu typickou pro severozápad Pacifiku. Rozlehlé sídlo v tudorovském slohu sloužilo jako ubytovna pro nové členy jeho náboženské organizace. Vedle něj stál hotel pro dvě stě padesát zdejších pracovníků. Zbývající stavby byly totožné čtvercové budovy o délce stran sto metrů a výšce necelých dvaceti metrů. Připomínaly letištní hangáry, ale kromě tří vrtulníků seřazených na přistávací ploše před hotelem tu jiné létací stroje nebyly. Do malého přístaviště v Massacre Bay se táhlo dostatečně dlouhé a široké molo, po kterém sem mohli přepravit všechna potřebná zařízení.

	Ulric vykročil k jednomu z hangárů a prošel dveřmi do malé místnosti, kde u stolu za pěticentimetrovým neprůstřelným oknem seděl hlídač. Ulric přiložil dlaň k biometrickému skeneru.

	Jakmile se rozsvítilo zelené světlo, hlídač přikývl a počkal, dokud Ulric nepronese heslo, jež se každý týden měnilo. Nikdo – dokonce ani Ulric – bez něj nesměl vstoupit. Hesla byla dvě: přístupové a poplašné. Kdyby Ulric vyřkl druhé, hlídač by poznal, že ho ke vstupu nutí osoba, jež jde s ním. Nechal by Ulrika projít a jeho společníka by zastřelil.

	Poplašným heslem pro tento týden bylo slovo „nebe“.

	Ulric však pronesl přístupové heslo „světlomet“.

	Otevřely se ocelové dveře a Ulric s Cutterem prošli kolem hlídače. Na koncích příčné chodby vpravo a vlevo od nich byly dveře, které vedly k únikovému schodišti. Přímo před sebou měli hlavní sekci skladiště. Ulric zatočil doprava a zastavil se u přivolávacího tlačítka dvou výtahů. Stiskl ho a levé dveře se okamžitě otevřely. Oba s Cutterem nastoupili.

	Na panelu bylo uvedeno sedm podlaží, všechna podzemní. Ulric zasunul do zdířky v panelu klíč a otočil jím. Rozzářil se plazmový displej, Ulric naťukal heslo, dveře výtahu se zavřely a kabina nehlučně sestoupila k pátému podlaží, kam mělo přístup jen několik pečlivě vybraných a prověřených lidí. O pár vteřin později se dveře otevřely. Před oběma muži se objevila sterilně bílá, rovná chodba dlouhá třicet metrů a dvě chodby postranní, stejné jako ty v přízemí. Všech sedm podlaží mělo stejný půdorys chodeb ve tvaru písmene T, se schodišti na všech třech koncích, východním, západním a severním.

	Ulric se vydal dlouhou chodbou k dvojkřídlým dveřím, prošel jimi do vestibulu a otevřel další dveře do místnosti s pět metrů širokým oknem, pod nímž byl umístěn řídicí pult. Odtud z bezpečí sledovali průběh experimentů.

	Howard Olsen, jeden z Cutterových důstojníků a rovněž bývalý voják, už na ně čekal a hned se před Ulrikem postavil do pozoru. Šlo o typického Cutterova brance, náboženského idealistu, který se v minulosti připojil k jedné z fanatičtějších podzemních buněk v rámci armády. Jako další vojáci, které Cutter Ulrikovi vyhledával, ani Olsen nedával po tom, co viděl v Iráku a Afghánistánu, lidstvu do budoucna velké naděje, a když ho z armády propustili, protože zašel příliš daleko a zabil dva údajně nevinné civilisty, s radostí se zapojil do Ulrikovy Církve svatých vod. Ulric věděl, že na tomto světě nikdo není nevinný.

	„Olsene,“ oslovil ho, „tohle byste měl slyšet.“

	Olsen neodpověděl. Jako dobrý voják mluvil jen tehdy, pokud k tomu byl přímo vyzván.

	„Kolik se sem podle vás vejde lidí?“ zeptal se Ulric Cuttera.

	Cutter se rozhlédl po pozorovací místnosti. „Nejmíň pětadvacet.“

	„To stačí. Příliš mnoho našich členů chybovalo a porušilo slib věrnosti. Připravíme pro ně malou ukázku.“

	„Čeho?“

	Ulric se podíval přes okno. Cutter sledoval směr jeho pohledu a trhl sebou. Už mu došlo, co má Ulric v úmyslu.

	„Sam Watson je mrtvý,“ pokračoval Ulric, „ale Gavin Dane a Barry Pinter žijí. Provinili se nedbalostí a stali se přítěží pro naše budoucí plány. Přiveďte je sem. Ihned.“

	„Kdo by měl ukázku sledovat?“ zeptal se Cutter.

	„Každý, kdo zná plný rozsah plánu. Musejí vidět, co se stane jim i jejich manželkám, pokud se rozhodnou na poslední chvíli vycouvat.“

	Každý z přívrženců byl připraven za jejich věc zemřít, ale většina věděla jen tolik, že za pět dní nastane krásný Nový svět a že byli vybráni, aby se stali jeho součástí. Skutečnou podobu Nového světa z bezpečnostních důvodů znalo jen několik vyvolených. Sam Watson dokázal, že ani takové opatření nemusí stačit.

	Ulric se znovu obrátil k Olsenovi, který se tvářil zmateně. Nepatřil k nejužšímu okruhu vyvolených.

	„Pinter a Dane,“ řekl Ulric, „za tímto oknem zemřou, protože nesplnili své úkoly. Teď mám úkol pro vás. Zjistil jsem, že Tyler Locke letí do Seattlu. Změnil cestovní plány, takže očividně má nějaké podezření. Nevím přesně, o co jde, ale v této fázi určitě neví skoro nic. Jedná se nicméně o velice vynalézavého a důvtipného muže, který časem může zjistit víc. Vaším úkolem je ho zabít.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Olsen. „Rozumím, pane.“

	„Chci se ujistit, že je vám to naprosto jasné. Nevracejte se, dokud Tyler nebude po smrti. Protože pokud vás uvidím dřív, stanete se další obětí vy. Smrt, která na vás bude čekat, je mnohem horší než všechno, co si dovedete představit. Buď zemře Tyler, nebo vy. Rozumíte?“

	Olsen sice stál pořád v pozoru, ale poprvé se zachvěl. Střelil pohledem ke sterilní místnosti za oknem a olízl si rty.

	„Rozumím, pane. Locke je už teď mrtvý muž.“

	
16. KAPITOLA

	Tryskové letadlo společnosti Gordian vzlétlo ze St. Johnu v jednu hodinu ráno newfoundlandského času, třicet minut po přistání vrtulníku z ropné plošiny. Na palubě bylo místo pro dvanáct lidí, ale letěli jen Tyler, Dilara a Grant. Vzhledem k tomu, že zaměstnanci Gordianu pracovali po celém světě, používala společnost tři gulfstreamy. Ceny, které si účtovala, jejich provoz bohatě pokryly, a společnost je navíc získala s velkou slevou ve vládním prodeji zkonfiskovaného majetku pašeráků drog.

	Grant už na zadním sedadle spal, a přestože si Tyler ve vrtulníku trochu zdříml, cítil, jak se i jemu klíží víčka. Dilara naproti tomu byla úplně vzhůru. Právě se vrátila z toalety, kde se převlékla do krátkého kabátku, blůzy, džínů a bot, jež na ni podle Tylerovy objednávky čekaly na letišti, a Tyler se jí chtěl ještě na pár věcí zeptat. Pak teprve půjde spát.

	„Díky za to oblečení,“ usmála se na něj. „V té kombinéze jsem si připadala jako vězeň.“

	„Myslím, že by si vás s trestankyní nikdo nespletl, ale tenhle nový ohoz vám sluší víc.“

	„Ani jsem vám nepoděkovala za to, jak jste nás zachránil v tom člunu. Slyšela jsem, že to napadlo vás.“

	„Ano, moje šílené nápady občas i fungují.“

	Ohlédla se na Granta a zavrtěla hlavou. „Jak může takhle usnout po všem, co se stalo?“

	„Zvyk z armády,“ pokrčil Tyler rameny. „Spi, když můžeš, protože nikdy nevíš, kdy se ti naskytne další šance. Spí do foroty, aby se tak řeklo.“

	„Kéž bych to taky dokázala.“

	„Měla byste to zkusit. Máme před sebou osmihodinový let. Ale co kdybychom si napřed popovídali?“

	„Dobře. Povězte mi něco o sobě.“

	Tyler se usmál. „Co například?“

	„Kdo byl váš hrdina v dětství?“

	„To je snadné. Scotty ze Star Treku.“

	„Ten inženýr?“ Zasmála se. Měla příjemný, zvučný smích, který sváděl k tomu, aby se ostatní přidali.

	„Co k tomu mám říct? Jsem technik tělem i duší. Hlavní hrdina byl kapitán Kirk, ale krk mu vždycky zachránil Scotty. A co vy? Neříkejte, že jste zbožňovala Indianu Jonese.“

	Dilara zavrtěla hlavou. „Princeznu Dianu. Jako dítě jsem měla holčičí záliby. Milovala jsem šaty. Ale táta mě pořád tahal někde po světě a nakonec jsem se zbláznila do archeologie.“

	„A do Noemovy archy?“

	„Tou byl posedlý můj otec.“

	„Sam Watson říkal, že ji váš otec doopravdy našel.“

	„Vy mu nevěříte.“

	„Jsem od přírody skeptik. Takže ne, nevěřím.“

	„A čemu? Že archa vůbec existuje, nebo že ji můj otec našel?“

	„Že sto padesát metrů dlouhá loď mohla nést všechna zvířata světa po hladině vod, které zaplavily Zemi.“

	„Řada lidí bere bibli doslova.“

	„Jak jistě víte,“ odtušil Tyler, „není to z mnoha důvodů možné. Nebo to přinejmenším není možné bez dlouhé série zázraků. Příběh archy se údajně odehrál před šesti tisíci lety. Tehdy se ke stavbě lodí používalo dřevo. Nejdelší dřevěná loď, jakou kdy kdo postavil, byla fregata z občanské války Dunderberg a měřila sto dvacet pět metrů.“

	Dilara ho přejela nedůvěřivým pohledem. „To víte z hlavy? Copak jste chodící encyklopedie?“

	„Riskuju sice, že na vás neudělám takový dojem, ale přiznávám, že jsem si vyhledal pár věcí na internetu.“

	„Takže podle vás nemohla být Noemova archa delší než sto dvacet pět metrů?“

	„Z konstrukčního hlediska je čistě dřevěná loď o větší délce neudržitelná. Bez železné kostry a vzpěr, jaké se používaly u plavidel v devatenáctém století, by se loď o velikosti Noemovy archy prohnula a tisícem trhlin by do ní natekla voda. A to se nezmiňuji o tom, že by vlnobití za bouřlivé povodně dřevěný trup rozlomilo jako větvičku. Archa by se během pár minut potopila a bylo by po všem.“

	„Třeba byla menší, než se uvádí v bibli.“

	„Velikost je jenom jeden problém,“ zavrtěl hlavou Tyler. „Víte, jak dlouho trvá dřevu, než úplně ztrouchniví?“

	„V pouštním klimatu, jako je v Egyptě, tisíce let. V egyptských hrobkách běžně nacházíme dřevěné artefakty.“

	„A v deštivém podnebí?“

	„Bez ošetření několik set let,“ řekla Dilara. „Rozhodně míň než tisíc, a to i ve vysokohorských podmínkách.“

	„Přesně tak. Noemova archa prý přistála na hoře Ararat, kde prší docela často. Jenom se podívejte na všechny ty zhroucené stodoly staré sto let. Když se rozpadají už takhle mladé stavby, všechny stopy po arše musely zmizet před tisíciletími.“

	„Věřte mi, že znám všechny protiargumenty. Můj otec v archu věřil, ale nezastával doslovnou interpretaci biblických událostí, protože s sebou nesou další logické problémy. Na světě existuje třicet milionů druhů živočichů, což znamená, že by Noe musel nakládat padesát zvířat za vteřinu, aby všechno stihl během sedmi dnů, a to i kdyby je dokázal vměstnat na loď dané velikosti.“

	„Což by nedokázal, ani kdyby byla archa ještě desetkrát větší.“ Začínali doplňovat jeden druhého.

	„Pak je tady problém jídla a vody, které by archa musela nést,“ pokračovala Dilara. „Tohle je jeden z mých nejoblíbenějších argumentů. Jen samotný slon spotřebuje denně sedmdesát kilogramů potravy. Když tedy vezmete na palubu čtyři slony, dva africké a dva indické, za čtyřicet dní to dělá víc než jedenáct tun, které ovšem ze zvířat zase vycházejí. Připočítejte nosorožce, hrochy, koně, krávy a tisíce dalších zvířat. Osm lidí by je nikdy nestihlo krmit a čistit jejich kotce.“

	„A to se nezmiňujeme o tom, jak by asi archa musela páchnout. Navíc by bylo třeba pětkrát víc vody, než je na celé Zemi, aby se zaplavily všechny světadíly. Roztáním polárních čepiček se sice možná dostane pod vodu Florida, ale oceán ani náhodou nezaplaví pohoří.“

	Zdálo se, že to na Dilaru udělalo dojem. „Takže znáte námitky proti doslovnému chápání bible.“

	„Ani ne,“ pokrčil Tyler rameny. „Jenom umím počítat.“

	„Všichni neberou bibli doslovně. Někteří chápou příběh archy jako podobenství. I podobenství ale mívají základ v realitě, takže byly navrženy jiné teorie, které se pokoušejí potopu vysvětlit. Věděl jste, že biblické zpracování není první?“

	„Vím, že potopy jsou běžným námětem v řadě různých kultur.“

	„Ale biblický příběh je pravděpodobně odvozen z konkrétní historky z doby tisíc let před sepsáním bible. V roce 1847 archeologové objevili tabulky s klínovým písmem, které vyprávěly o Gilgamešovi, a jejich údaje se pozoruhodně podobají biblické verzi. Někteří historikové se proto domnívají, že Židé při sepisování Starého zákona založili postavu Noema na Gilgamešovi.“

	„Tím se pořád neřeší problém, že ten příběh je z vědeckého hlediska nemožný.“

	„Při doslovném chápání toho, co je uvedeno v bibli. Ale v roce devatenáct set šedesát jedna Bill Ryan z Oceánografického ústavu Woodse Hola zjistil, že Středozemní moře někdy kolem roku pět tisíc šest set před naším letopočtem prolomilo hráz u Bosporu. Do té doby bylo Černé moře sladkovodním jezerem sto dvacet metrů pod hladinou moře. Po protržení hráze ho během několika měsíců zalil vodopád padesátkrát mohutnější než Niagara. Představte si, že byste byl zemědělec na břehu Černého moře.“

	„Asi bych musel vzít celou rodinu, zvířata i majetek a upalovat pryč.“

	„A nejspíš byste odplul na lodi,“ dodala Dilara. „Když to trochu vyšperkujete a přidáte pár zázraků, vznikne příběh o Noemovi.“

	„To zní uvěřitelně, ale pořád tím nevysvětlujete, jak ji váš otec mohl nalézt, jak ji vůbec poznal, jak loď vydržela tolik tisíciletí, ani to nejdůležitější: co má společného s bezprostředně hrozící smrtí miliard lidí, o které mluvil váš přítel Sam Watson.“

	Dilara se opřela a podívala se z okénka. Nepřítomně si namotávala vlasy na prst a přemýšlela. Tyler se přistihl, jak na ni zírá, a honem se odvrátil těsně před tím, než se opět otočila k němu.

	„Jste rozený optimista,“ poznamenala Dilara. „Vaše sklenice je vždycky z půlky prázdná?“

	„Moje sklenice je vždycky příliš velká. Jenom se snažím soustředit na jádro pudla. To je moje pracovní metoda.“

	„A jak tedy zjistíme odpovědi na vaše otázky?“

	„Sam se zmínil o jménu Hayden. Určitě to má něco společného se zřícením letadla Rexe Haydena. Dohodl jsem pro nás prohlídku místa neštěstí. Řekl bych, že někdo tu havárii způsobil úmyslně.“

	„Další bomba?“ Dilara vykulila oči, jako když jí oznámil, že je na plošině nastražená výbušnina.

	„Ne, letadlu došlo palivo a zřítilo se. Neznám moc podrobností, ale vždycky se nejradši napřed podívám na místo neštěstí, než si poslechnu letové záznamy a zahájím laboratorní analýzy. Pak poletíme do Seattlu.“

	„Proč?“

	„Tam je sídlo Colemanovy společnosti. V jeho kanceláři třeba najdeme nějaké vysvětlení posledních událostí. Zastavíme se i v ředitelství Gordianu. Musím si promluvit se šéfem a oznámit mu, co se děje. Taky máme skvělého odborníka na rekonstrukci a vyhledávání počítačových dat. Lepšího jsem ještě nepotkal. Ten by nám měl být schopen pomoci.“

	„Zdá se, že vás to najednou docela zajímá.“

	„To s člověkem udělá blízké setkání se zubatou.“

	„Když jsem přežila pokus vyhodit do povětří ropnou plošinu, myslíte, že se mě už přestanou pokoušet zabít?“ V Dilařině hlase zněla ze všeho nejvíc zlost, možná proto, že zatím neměli s Tylerem sebemenší tušení, proti komu stojí.

	Tyler zavrtěl hlavou. „Je mi líto, ale tihle útočníci vypadají na neodbytné týpky. Proto odteď zůstanete se mnou.“

	„Nevěříte, že se o sebe dokážu postarat?“

	„Určitě dokážete, ale jestli to máme vyřešit, musíme se držet spolu. Nezapomeňte, že teď chtějí zabít i mě. Možná dokonce i Granta, ale už kvůli nim doufám, že je to ani nenapadne.“

	„Proč?“

	„Protože by je čekalo ošklivé překvapení. Grant je skutečný profík. Má černý pás v krav maga a je expertem na každou zbraň, která vás napadne.“

	„Navíc má postavu jako obr. Co je krav maga?“

	„Izraelský druh bojových umění. V kombinaci s Grantovými zápasnickými chvaty je opravdu smrtící.“

	„Vsadím se, že byl u speciálních sil. U jaké skupiny? Delta?“

	„To vám nemůžu říct. Zabil by mě.“

	„Vzpomínám si, že jsem ho jednou viděla v televizi. Vypadal hrozně navztekaně. Ve skutečnosti se tváří přátelsky.“

	„Za normálních okolností. Ale když se naštve, je to ten nejhrozivější bojovník, jakého jsem kdy poznal.“

	Naklonila se k němu. „A co vy? Taky umíte krav maga?“

	„Grant mě naučil pár triků. Vedu si docela slušně.“

	„Všimla jsem si.“ Dívala se mu do očí o několik vteřin déle, než bylo nutné, a pak se znovu opřela. „Tak to se vás radši budu držet.“

	„Neměli bychom zatím někomu dát vědět, že jste v pořádku?“

	Dilara zavrtěla hlavou. „Ne.“

	„Není žádný pan Kenner?“ Tyler se podíval na Dilařin prsteníček. Byl holý, bez světlejšího kroužku s chybějícím opálením.

	Všimla si, kam se dívá, a rozevřela prsty. „No jistě. Víte, že mé dívčí jméno je Arvádíová.“

	„Až doteď mi to nepřipadalo důležité.“

	„Před dvěma lety jsem se rozvedla,“ odpověděla. „Byl to taky archeolog. Víte, jak to chodí, když se partneři moc nevídají, cestují po světě každý sám a netráví spolu dostatek času. Rozhodla jsem se, že si nechám jeho jméno, protože jsem pod tímhle příjmením publikovala většinu prací.“ Odmlčela se. „A co vy? Máte rodinu?“

	„Mladší sestru. Jako děti jsme vyrůstali na letecké základně. Můj otec je pořád v aktivní službě jako generál. Řídí Úřad pro snižování obranných hrozeb. Moc se s ním nevídám. Nelíbí se mu, jakou jsem si vybral profesionální dráhu. Zdá se, že jste si se svým otcem byli mnohem bližší než já se svým.“

	„Jste ženatý?“ zeptala se Dilara zvědavě, ale s pečlivě neutrálním výrazem.

	Tyler zavrtěl hlavou. „Vdovec.“ Víc to nerozváděl. Ticho se prodlužovalo.

	„No,“ řekla nakonec Dilara, „myslím, že se zkusím trochu vyspat.“

	„Můžete se svalit na moje sedadlo,“ ozval se hluboký hlas za Tylerem. Tyler se otočil a uviděl, že za nimi stojí Grant. „Je pěkně vyhřáté. A Tyler mi říkal, že jste chtěla něco vědět o mých nejoblíbenějších chvatech. Až se vzbudíte, povím vám o detonátoru. Ten mi vyhrál první zápas.“

	„Už se nemůžu dočkat,“ odpověděla se smíchem Dilara a přesunula se do zadní části letounu.

	Grant se posadil na její místo.

	„Je fajn.“ Ztišil hlas. „A… znělo to, jako kdybyste v sobě vy dva našli zalíbení.“ Zamrkal. Grant se už nějakou dobu pokoušel Tylera přimět, aby si po smrti manželky někoho našel.

	„Jenom jsme si povídali,“ řekl Tyler a ohlédl se na Dilaru. Už ležela na sklopeném sedadle, měla zavřené oči a byla zabalená do deky. Poprvé ji viděl opravdu zranitelnou a cítil, jak se v něm probouzí ochranářský pud. Otočil se zpátky ke Grantovi, který se zubil od ucha k uchu.

	„Víš přece o mé holce?“

	„Potkal jsi ji před čtrnácti dny v Seattlu a najednou je to tvoje holka?“

	„Tiffany,“ přikývl Grant. „Je skvělá.“

	„Vždyť jste měli teprve dvě schůzky.“

	„Já vím, že je na to brzy, ale má všechny vlastnosti budoucí paní Westfieldové. Víš, jak jsme se potkali?“

	Tyler se usmál. „Ve striptýzovém klubu?“

	„V posilovně. Ve striptýzovém klubu jenom pracuje.“

	„Jako vyhazovačka?“

	„Jako číšnice,“ odsekl Grant s hranou rozmrzelostí. „Vydělává, aby si mohla udělat kurz pro zdravotní sestřičky. Je malá, ale silná.“

	„Doufám, že není až tak malá. Mohl bys ji rozdrtit.“

	„Měl bys ji vidět s činkou. Páni! Hned mi padla do oka a já zase jí. Několik dní jsme nemluvili, jen jsme po sobě pokukovali. Ale jednoho dne jsme pokročili dál. Víš jak?“

	„Jak?“

	„Dali jsme se do řeči.“

	Tyler se znovu ohlédl na Dilaru, která už spala.

	„Nic mezi námi není,“ řekl.

	„Jasně.“ Zdálo se, že to Granta nepřesvědčilo.

	„Budeš kvůli tomu do mě pořád hučet?“ zeptal se Tyler.

	„To si piš,“ přikývl Grant.

	Tyler si povzdychl. Čekal ho dlouhý let.

	
17. KAPITOLA

	Po přistání na McCarranově mezinárodním letišti v Las Vegas si Tyler, osvěžený několikahodinovým spánkem, vyzvedl klíčky od pronajatého džípu, který mu přistavili k letadlu, a sedl si za volant. Před Grantem na palubní desce ležela jednotka GPS. Za pár minut už ujížděli po dálnici 93, která vedla kousek od místa havárie.

	„Jak je to daleko?“ zeptala se Dilara ze zadního sedadla.

	„Podle Judy Hodgeové, vrchní vyšetřovatelky Gordianu, se letadlo zřítilo přibližně sto třicet kilometrů od města,“ odpověděl Grant. „Naštěstí dopadlo uprostřed pouště a naštěstí jenom necelé dva kilometry od téhle dálnice, na rovném terénu. Kdyby spadlo do nějakého kaňonu nebo na horský svah, vyšetřování by zabralo mnohem víc času.“

	„Jak dlouho vlastně potrvá, než se zjistí, co se stalo?“

	„První výstupy bývají obvykle během pár měsíců a závěrečná zpráva během několika let.“

	„Let? Sam říkal, že máme čas do pátku, a teď už je pondělí ráno!“

	„Vzhledem k tomu, že tohle nevypadá jako obyčejná nehoda,“ řekl Tyler, „přesvědčím Úřad dopravní bezpečnosti, aby vyšetřování urychlil. Grante, ty to tu převezmeš.“

	„To je od tebe pěkně ošklivé,“ povzdychl si Grant. „Hlavně vůči Tiffany, samozřejmě.“

	„Ona bez tebe ještě pár dní vydrží. Všechny části vraku odešleme do ZTC. Uložte je do třetího hangáru.“

	„Co je ZTC?“ zeptala se Dilara.

	„Zkušební a technické centrum Gordianu. Je ve Phoenixu, takže přesun trosek nepotrvá dlouho. Centrum má rozlohu pět tisíc akrů a bylo založené před dvaceti lety na poušti. Phoenix se ovšem od té doby natolik rozrostl, že se naše zařízení ocitlo skoro na předměstí. Máme tam desetikilometrovou testovací dráhu, povrchy, na kterých se dá prověřovat chování dopravních prostředků na prašných i kluzkých cestách, venkovní i vnitřní zařízení pro studování následků srážek a plno laboratoří. Je tam i kilometr a půl dlouhá rozjezdová dráha a pět hangárů na testování leteckých strojů.“

	Tyler věděl, že mluví jako hrdý otec, který se chlubí svým potomkem, ale nedokázal si pomoct. Centrum bylo skutečným klenotem jejich firmy.

	„Takže provádíte testy pro automobilky?“ zajímala se Dilara. „Já myslela, že na to mají vlastní zařízení.“

	„To ano, ale řada společností chce nezávislé posudky. Pojišťovny, právníci, výrobci pneumatik. Naším největším zákazníkem je americká vláda. Dokážeme otestovat prakticky všechno, co má kola, od bicyklů po těžké kamiony. Pozítří se dokonce pustíme do zkoušek na těžebním náklaďáku.“

	„Vypadá to, že vás tyhle věci baví. Dostanete se někdy k tomu, abyste si trochu zařídil?“

	„Občas. S tímhle náklaďákem bude obzvláštní švanda.“

	„S náklaďákem? Určitě žertujete. Proč?“

	„Je to Liebherr T 282B, přes osm metrů vysoký, se základní hmotností dvě stě tun.“

	„Páni,“ vydechla Dilara. „Něco tak velkého si ani neumím představit.“

	„Je to největší náklaďák na světě. Něco jako trojpodlažní dům na kolech. Když je plně naložený, váží dvojnásobek toho, co startující Boeing 747. Jenom samotné pneumatiky měří v průměru čtyři metry a váží víc než všechna auta, která jste kdy řídila. Jedna důlní společnost ve Wyomingu chce, abychom ten stroj vyzkoušeli, protože zvažují jeho koupi. Náš posudek se vyplatí, když se rozhodujete, jestli si koupíte dvacet takových hraček, z nichž každá přijde na čtyři miliony dolarů.“

	„To je neuvěřitelná suma.“

	„My se bohužel vracíme do Seattlu, takže se hned tak za volant nedostanu.“

	Zbytek cesty uběhl v tichu. Brzy minuli Hooverovu přehradu a ocitli se v Arizoně. Nehostinnou pouštní krajinu narušovaly jen občasné zakrslé stromy a vzduch se chvěl horkem. Už teď se teplota šplhala přes třicet stupňů.

	Čtyřicet kilometrů od Kingmanu jednotka GPS zasignalizovala, že jsou na místě, a Tyler zatočil s džípem na prašnou příjezdovou cestu. Po minutě dorazili ke shluku vozidel. Stálo tu na třicet dodávek se satelitními talíři. Před kamerami postávali reportéři a hlásili do světa vše, co věděli o neštěstí, jež připravilo o život jednu z nejznámějších světových celebrit.

	Tyler kolem nich projel k zátarasu ze tří policejních vozů. Jeden policista na ně mávl, ať zastaví.

	„Dál novináři nesmějí,“ oznámil jim.

	„My nejsme novináři,“ řekl Tyler. „Jsme od Gordianu.“ Ukázal policistovi průkaz.

	Policista si ho zběžně prohlédl a vrátil ho Tylerovi. „Už na vás čekají, pane doktore. Jeďte asi tak kilometr tímhle směrem.“

	„Díky.“

	Po chvilce dojeli k druhé skupině vozů. Zde bylo nejvíc policejních a hasičských aut spolu s pohřebními vozy pro odvoz těl. Nechyběly ale ani tři vojenské nákladní vozy a speciální traktor pro manipulaci s nebezpečnými materiály. Vedle něj se dva lidé v ochranných oděvech skláněli k pochmurné řadě černých pytlů, jež jistě obsahovaly dosud objevené ostatky. Tyler netušil, co tu dělá tenhle oddíl. Na palubě letadla neměly být žádné nebezpečné chemikálie a veškeré palivo by jistě už dávno shořelo.

	Stranou od ostatních aut stála osamělá dodávka s velkým emblémem Gordianu: ozubeným kolem se čtyřmi symboly odkazujícími k hlavním oborům činnosti firmy: se znakem požáru, elektřiny, letadla kombinovaného s automobilem a stylizované lidské postavy.

	U dodávky právě do vysílačky mluvila štíhlá žena po třicítce: Judy Hodgeová. Vzhlédla, když zaslechla džíp. Měla na sobě baseballovou čepici s logem Gordianu, rovnou vestičku, džíny a latexové rukavice. Když si ve voze všimla Tylera, uložila vysílačku za opasek a přešla k nim.

	Tyler vystoupil a potřásl si s ní rukou. Judy kývla na pozdrav Grantovi a Tyler jí představil Dilaru.

	„Rád tě vidím, Judy,“ pokračoval. „Vypadá to tady na pořádný mediální cirkus.“

	„Policie už chytila dva novináře, kteří se proplížili za zátaras,“ povzdychla si Judy. „Navíc musíme bojovat s lovci suvenýrů. Ještě že máme metodiku G. Musíme všechno co nejdřív odvézt. Nikdy mě nenapadlo, jak bláznivé fanoušky Hayden má.“

	Metodika G se týkala postupu na místě leteckého neštěstí. Vyvinuli ji přímo v Gordianu a spočívala ve zdokumentování každého kousku zříceného stroje digitálním fotoaparátem a zanesení jeho přesné polohy podle údajů GPS. Nakonec každý úlomek dostal svoje číslo s čárkovým kódem a všechna data se automaticky odeslala na ústřední počítače Gordianu. Tím vznikla podrobná mapa roztříštěného vraku. Metodika výrazně šetřila čas a umožňovala zahájit odvoz trosek z místa neštěstí v řádu hodin. Vrak pak aspoň dál nepoškozovaly povětrnostní podmínky.

	„Už jste začali s přepravou do ZTC?“ zeptal se Tyler.

	„První náklaďák dorazí během hodiny. Máme jich celkem dvacet. Budou pendlovat mezi místem neštěstí a ZTC. Nejvíc trosek je tamhle.“ Ukázala na místo, kde pracovalo nejvíc lidí. Tyler viděl jen několik větších částí vraku včetně jednoho, který vypadal jako motor.

	„Až tu skončím, vracím se s doktorkou Kennerovou do Seattlu. Musíme tohle vyšetřování popohnat. Judy, zůstaň tady na místě, dokud nebude všechno odvezené. Grant se postará o zpracování vraku v ZTC. Pověz mi, co se zatím o té havárii ví.“

	Judy jim řekla o návratu letadla bez posádky nad pevninu i o posledním rozhovoru pilota s řídicí věží. Tyler se zatím rozhlížel po desítkách kovových úlomků, zavazadlech a neidentifikovatelných troskách, označených a připravených k transportu.

	Zastavil se u rozbitého okénka a klekl si k němu.

	„Nějaké známky explozivní dekomprese?“

	„Ne. Letadlo bylo až do dopadu naprosto netknuté.“

	Přes vysypané okno si Tyler všiml, že se pod trupem leskne něco bílého.

	„Nemáš ještě jedny rukavice?“ zeptal se. Vyšetřovatelům mohla uniknout část trupu schovaná pod jinou. Okno už bylo označeno, což znamenalo, že jeho snímky jsou uložené na centrálním počítači.

	„Jistě,“ přikývla Judy a podala mu další pár.

	„Takže se mohlo jednat o pomalý únik kyslíku?“ řekl Tyler a navlékl si rukavice.

	Judy se na něj zmateně podívala. „Ne. Počkej, já myslela, že už víš.“

	„Co?“ zeptal se Tyler, zatímco převracel úlomek trupu. Když spatřil, co je pod ním, překvapeně se narovnal. Vybělená lidská stehenní kost, pravděpodobně mužská.

	Na místě leteckého neštěstí se často nacházely ostatky těl, ale bylo zvláštní nalézt samotnou kost. Zejména takovou, která vypadala, jako kdyby ji pečlivě obrali mrchožrouti, ačkoliv se k ní rozhodně nemohl dostat žádný kojot.

	Judy oznámila do vysílačky: „Našli jsme další.“

	Někdo jí odpověděl, že už je na cestě.

	„Tohle není první kost, kterou jste tu našli?“ Sklonil se k ní, aby si ji pořádně prohlédl.

	Judy zavrtěla hlavou a začala odpovídat: „Ne, už jsme…“

	Než mohla pokračovat, za Tylerem se ozval naléhavý hlas: „Nedotýkejte se toho!“

	Otočil se k muži v neprodyšném ochranném obleku, který nejprve kost vyfotografoval, pak ji opatrně zvedl a uložil do plastového pytle. Jakmile ji označil, bez dalšího slova odešel.

	„Omlouvám se,“ řekla Judy. „Já myslela, že tě informovali.“

	„Slyšeli jsme jenom základní údaje od Aidena MacKenny, než jsme sem vyrazili,“ odpověděl Tyler. „Co se tu sakra děje, Judy?“

	„Speciální oddíl je tu právě kvůli těm kostem. Vzhledem ke stavu ostatků se FBI obával biologických nebo chemických činidel a povolal armádní jednotku z Dugwayské základny v Utahu. Nic nenašli a včera odpoledne nám dovolili, abychom pokračovali ve vlastním vyšetřování.“

	„Kolik těl jste zatím objevili?“

	„Ani jedno.“

	„Cože?“ vyhrkl Tyler nevěřícně. „Už jste určitě museli nějaké najít. Na palubě přece cestovalo dvacet sedm osob.“

	„Našli jsme ostatky nejméně dvaceti lidí, ale zatím žádné tělo.“

	„Těmi ostatky myslíš ruce, trupy a tak podobně?“

	„Ne. Ta řada pytlů, kterou jsi viděl cestou sem, neobsahuje nic jiného než kosti.“

	Tyler oněměl a Grant ohromeně otevřel ústa.

	„Jak je to možné?“ zeptal se nakonec Tyler.

	„Nemáme tušení,“ pokrčila Judy rameny. „Víme jenom tolik, že než se tohle letadlo zřítilo, něco proměnilo všechny osoby na palubě v holé kostry.“

	 

	
COLEMAN

	
18. KAPITOLA

	Gavinu Daneovi trval návrat do Washingtonu osm hodin od chvíle, kdy jachta přistála v Halifaxu. Ulric zařídil, aby se velitel neúspěšné operace dozvěděl jen tolik, že má okamžitě přijet do komplexu na ostrově Orcas. Jistě čekal, že mu nadřízený vyčiní, ale netušil, o jak tvrdý trest půjde.

	Barry Pinter, který dostal za úkol odstranit Dilaru Kennerovou po jejím odjezdu z letiště, už dorazil a pomáhal s posledními přípravami na nadcházející začátek operace. Jakmile se v pozorovací místnosti podzemního bunkru shromáždili Ulrikovi přední vědci a velitelé, Cutter oba muže přivedl dolů. Občas se ozvalo něčí neklidné odkašlání, ale jinak byli všichni zticha. Věděli, že se chystá něco důležitého, ale neznali podrobnosti. Ulric stál u prosklené stěny vedle Petrovové a mlčky je sledoval. Výborně. Byli přesně v takovém duševním rozpoložení, jaké potřeboval. Stiskl tlačítko na řídicím panelu.

	„Začneme,“ řekl do mikrofonu.

	V ocelově šedé testovací místnosti se otevřely dveře a v pozorovatelně utichl i poslední šepot. Jako první vstoupil Gavin Dane, svalnatý muž s vojenským sestřihem na ježka a přiléhavým černým tričkem, které obepínalo jeho vypracovanou postavu.

	Následoval ho Barry Pinter, zhruba o třicet centimetrů vyšší a nejméně o dvacet kilogramů těžší než Dane. Nesl se pružně jako kočka. Oba byli armádní veteráni: Dane sloužil u rangerů, Pinter u zelených baretů.

	Ulric si je lhostejně prohlížel. Nelíbilo se mu, že musí organizovat takovou ukázku a že přichází o schopné muže, ale projekt dospěl do kritické fáze a on nemůže nic riskovat. Potřeboval z nich udělat exemplární příklady.

	Cutter zavřel oba muže v testovací místnosti. Ozvalo se cvaknutí závory a klapnutí zámku. Dane s Pinterem, kteří se znali z předchozích operaci, si vyměnili zmatené pohledy. Zmatek však rychle vystřídaly obavy. Polekaně se rozhlíželi po místnosti, již ještě nikdy neviděli.

	Podlahu tvořily železné mříže z uhlíkaté oceli, která byla mimořádně odolná proti vysokým teplotám. Ve stropě byly další mřížky, které vedly do účinného větracího systému se čtrnácti moderními filtry. Stěny místnosti nechal Ulric postavit z dva a půl centimetru silné oceli a okno do pozorovatelny z nejmodernějšího polymeru, který i přes značnou tloušťku umožňoval ničím nerušený výhled.

	V místnosti ležel jediný předmět: plynová maska.

	Ulric stiskl tlačítko na mikrofonu, aby Dane s Pinterem slyšeli, co se chystal říct pozorovatelům.

	„Dobré odpoledne, dámy a pánové. Jistě uvažujete, proč jsme se tu dnes všichni sešli. To je dobře. Zvědavost je jedním z důvodů, proč jsem vás přizval na tuto dlouhou cestu. Jak všichni víte, do jejího začátku zbývá posledních několik dní. Bohužel si uvědomuji, že někteří účastníci našeho projektu mohou mít zaječí úmysly.“

	Všichni se na něj dívali s kamennými tvářemi. Nikdo nechtěl dávat najevo žádné takové myšlenky, zejména pokud ho opravdu napadly.

	„Tomu pocitu rozumím. Jde o velkolepý podnik. O projekt, který změní tvář celé planety. O změnu, která, jak věřím – věříme –, nakonec zachrání lidstvo. Projekt však žádá oběti, a to od nás všech. A myslím, že někteří z vás mohou mít s touto skutečností problém.“

	Ulric se podíval do testovací místnosti. V Daneově i Pinterově tváři četl strach a všiml si, že oba potají pokukují po plynové masce.

	„Proto jsem usoudil, že je nezbytné posílit vaše odhodlání. Nesmíme strpět žádnou liknavost, žádné postranní myšlenky, žádnou zradu a žádné selhání. Musíme se soustředit na připravovaný úkol. Proto jsem sem dnes přivedl tyto dva muže.“ Ulric mávl rukou k oknu. „Dva muže, kteří neuspěli při plnění svých misí a ohrozili vše, na čem jsme až dosud pracovali.“

	Otočil se k oknu. „Gavine. Barry. Ukážete těmto lidem, proč je tak důležité, aby každý z nás odvedl svou práci s maximální zdatností. Ukážete jim, co je v sázce.“

	Pinter vyběhl ke dveřím a pokusil se na nich najít nějakou kliku, aby s nimi mohl zacloumat, ale dveře držely pevně a byly neprodyšně uzavřené. Zevnitř se nedaly nijak otevřít. Dane zůstával stát a čekal na Ulrikova další slova.

	„V místnosti je jen jedna plynová maska, a to z dobrého důvodu,“ pokračoval Ulric. „Za šedesát sekund místnost zaplavíme arkonem-B, biologickým činitelem, který zprostředkuje nástup Nového světa. Ten, kdo bude mít na sobě plynovou masku, zůstane jeho účinků ušetřen. Ten druhý…“

	To stačilo. Pinter se vrhl pro masku, ale Dane, který byl vždy chytřejší než jeho konkurent, věděl, že nejúčinnější strategie spočívá ve zneškodnění protivníka. Uskočil ke straně a udeřil Pintera do zátylku. Pinter padl k zemi, uvědomil si svou chybu, vyskočil na nohy a obrátil se v bojovém postoji čelem k Daneovi. Oba muži byli vycvičeni v bojových uměních, ale Pinter byl mohutnější. Stáli na místě a měřili se zkoumavými pohledy.

	Ulric se podíval na hodinky.

	„Padesát vteřin,“ řekl, aby je popohnal k činu.

	Jeho slova měla zamýšlený účinek. Dane se odrazil ke skoku, ve vzduchu se otočil a vykopl nohou. Než ale jeho bota zasáhla soupeře do hlavy, Pinter uhnul a zablokoval kop paží. Náraz oba smetl na zem. Pinter se vzpamatoval jako první a vyběhl k Daneovi, který dosud ležel na zádech. Vykopl proti ležícímu muži nohou, Dane ho chytil za kotník a trhl s ním ke straně. Pinter ho setrvačností přeletěl a za letu inkasoval tvrdý kop do rozkroku.

	Zhroutil se a zasténal bolestí, ale ještě nebyl vyřízený. Dane se otočil, aby uštědřil soupeři smrtící úder do krku. Pinter odpověděl ranou pěstí do Daneova obličeje. Oba protivníci odletěli dozadu a dosedli na podlahu. Připravovali se na rozhodující střet.

	„Třicet vteřin,“ ohlásil Ulric. Takové dva muže nikdy nenapadne, aby spolupracovali a o masku se podělili. Šlo o politováníhodné potvrzení toho, proč je Nový svět tak nezbytný. Přímo před sebou názorně viděli hluboce zakořeněné lidské sobectví. Ulric jen doufal, že jeden druhého nezabije. Pak by musel dovnitř poslat Cuttera, aby sebral vítězi masku.

	Dane s Pinterem se obezřetně obcházeli. Pinter viditelně kulhal, i když se to pokoušel zastřít, a Daneovi zase tekla krev z nosu.

	Cutter, který se mezitím vrátil do pozorovatelny a postavil se vedle Ulrika, zašeptal: „Co se stane, když vítěz bude mít otevřenou ránu?“

	Ulric o této možnosti předem neuvažoval, ale bude zajímavé objevit další parametr nakažlivosti arkonu-B – uvidí, jak rychle dokáže vstoupit do narušené tkáně.

	„To nejspíš brzy zjistíme.“

	Dane a Pinter se vyřítili kupředu a zuřivě na sebe zaútočili. Ulric ani nedokázal pořádně sledovat jednotlivé údery. Pak se Pinter natočil, aby mohl chytit Danea do kravaty. Stiskl mu hrdlo a zdálo se, že je rozhodnuto.

	„Patnáct vteřin,“ oznámil Ulric a kývl na technika u řídicího panelu. Muž přesunul prst nad tlačítko, které vypustí do testovací místnosti arkon-B.

	Dane fialověl ve tváři. Bylo téměř po všem. Pak se ale s posledním vzepětím sil naklonil a kopl za sebe. Zasáhl Pintera do kolena, ten zavyl bolestí a pustil ho. Dane okamžitě vykopl proti soupeřově druhé noze. Pinter zavřeštěl a klesl na zem. Rukama si svíral obě nohy. Ulric odhadoval, že má vykloubené pravé koleno a zlomenou levou nohu. Už se nepostaví.

	Dane nad ním zůstal stát a uvažoval, jestli ho může bezpečně dorazit. Úplně zapomněl na časový limit. Ulric začal nahlas odpočítávat. „Deset, devět, osm…“

	Dane vzhlédl k reproduktoru a vrhl se pro masku.

	„Sedm, šest, pět…“

	Sebral ji z podlahy a navlékl si ji.

	„Čtyři, tři, dva…“

	Když Ulric dopočítal k jedné, Dane si upevnil popruhy na zátylku a podíval se na Pintera, který dosud zhrouceně ležel na podlaze a nenávistně na něj hleděl.

	Ulric znovu kývl na technika a ten stiskl tlačítko. V testovací místnosti bylo slyšet zahučení. Dane s Pinterem sklopili oči k podlaze. Jejich oblečení zavlálo v poryvu vzduchu směrem od země.

	Ulric vnímal, jak všichni kolem něj tají dech. Nebudou muset čekat dlouho. Arkon-B použitý v Haydenově letadle měl přesně stejné složení jako přípravek, který nyní plnil testovací místnost s Danem a Pinterem, jen stokrát nižší koncentraci, protože přístroj na palubě letadla musel být malý a přenosný. Proto trvalo tak dlouho, než se projevily účinky látky, a proto si ke zkoušce zvolili zaoceánský let. Než kdokoliv v Haydenově letadle pochopil, co se děje, byli příliš daleko od pobřeží, než aby se stačili vrátit.

	Pinter se dovlekl ke stěně a opřel se o ni. Ve tváři se mu nepohnul ani sval, ale Ulric v jeho očích viděl strach. Dane ustoupil do opačného kouta místnosti a nepřestával ho sledovat pro případ, že se Pinter přece jen ještě pokusí získat masku pro sebe. I kdyby se mu to podařilo, bylo stejně pozdě. Už se nadýchal arkonu-B. Byla jen otázka času, než látka začne působit.

	Jak Ulric očekával, první účinky se projevily za pouhé dvě minuty. Pinter zakašlal, nejprve jednou nebo dvakrát, ale pak už kašlal takřka nepřetržitě. Jako první mu arkon-B napadl plíce a teď už koluje jeho krevním řečištěm.

	Kašlání přešlo v bublavé chraptění a z Pinterových úst začal vytékat pramínek krve. Pinter ucítil vlhkost u rtů a otřel si ji. Když na prstech spatřil krev, zmocnila se ho panika.

	„Prosím! Je mi to líto!“ křičel mezi záchvaty kašle. „Prosím! Pomozte mi!“ Podíval se na Danea, který ho sledoval vytřeštěnýma očima.

	Pramínek krve z Pinterových úst se změnil v proud a v pozorovatelně se ozvaly tlumené výkřiky. Oběti se začala loupat kůže, nejprve ve vločkách, ale pak v celých pásech. Pinter se před nimi doslova rozpouštěl.

	Teď už dokázal jen sténat bolestí. Vtom si sáhl rukou k hrdlu a zalapal po dechu. Jeho plíce se bezpochyby plnily tekutinou. Topil se ve vlastní krvi.

	Smrt nastala za pouhých třicet vteřin. Pinter naposledy zachroptěl a sesunul se k zemi, s pohledem upřeným na Danea. Hlava se mu svezla po stěně, na které zůstal široký pruh kůže.

	Někteří z pozorovatelů křičeli nebo se dokonce dávili odporem a strachem, ale Ulric je umlčel jediným gestem. Ještě neskončili.

	Tělo oběti se dále rozpadalo, jako kdyby sledovali zrychlený záznam rozkladu. Puchýře na celém povrchu těla se měnily v hluboké otvory a prýštila z nich tekutina, která protékala mezerami v mřížoví. Krev na stěně rychle zmizela, jako voda na rozpálené plotně.

	Ulric se rozhlédl po pozorovací místnosti. Všichni s hrůzou civěli na mrtvé tělo. Někteří vypadali, jako kdyby každou chvíli měli omdlít. Jedna žena se vyzvracela do odpadkového koše. Ukázka měla zamýšlený účinek. Každý, koho by třeba jen napadlo jít ve šlépějích Sama Watsona, si to teď dobře rozmyslí.

	Arkon-B napadl všechny buňky v Pinterově těle a za další tři minuty z mrtvoly zbyly jen vybělené kosti, jako kdyby ji obralo hladové hejno piraní. Lebka, která byla před pouhými pěti minutami součástí živé lidské tváře, se perverzně šklebila přímo proti prosklené stěně.

	Technik znovu stiskl tlačítko a průvan v testovací místnosti ustal.

	„Tím končí dnešní ukázka,“ řekl Ulric. „Jsem si jistý, že pro všechny byla dostatečně názorná. Nechcete-li být mezi těmi, kteří budou za pět dní vystaveni účinkům arkonu-B, nesmíte udělat nic, čím byste ohrozili naše pečlivě připravené plány. Rozumíte mi?“

	Několik lidí okamžitě odpovědělo „ano“ a zbytek horlivě přikývl. Všichni byli dosud omráčeni z toho, co viděli.

	Ulric spokojeně dodal: „Můžete jít.“ Kývl na ženu, která předtím zvracela do odpadkového koše. „Ten koš vezměte s sebou.“

	Dane zatím v testovací místnosti ječel a bušil pěstmi do dveří.

	Ulric nechal odejít posledního ze svých hostů a zavřel za ním dveře. Zbyl tu jen technik, Cutter, Petrovová a on.

	„Co s Danem?“ zeptal se Cutter. „Mám ho pustit ven?“

	Technik, který věděl, jak arkon-B funguje, povytáhl obočí. Cutter znal v hrubých rysech vlastnosti jejich biologické zbraně, ale neuvědomoval si, jak silně je nakažlivá.

	Ulric vážně zavrtěl hlavou. „Obávám se, že to nemůžeme. Gavin sice má masku, ale i on byl vystaven účinkům naší látky. Arkon-B se vstřebává i kůží, byť podstatně pomaleji než plícemi. Nesmí opustit testovací místnost, protože je nakažen a přinesl by nám všem smrt. Můžeme pro něj udělat jediné.“

	Ulric se podíval na technika, který něco tiše sám pro sebe mumlal, snad modlitbu. Technik odklopil bezpečnostní poklop a položil prst na červenou páčku s nápisem STERILIZACE.

	„Gavin nebude muset procházet tím, co vytrpěl Barry,“ řekl Ulric a kývl na technika. „Do toho.“ Muž přepnul páčku.

	Z mříže podlahy vyšlehly plameny, dosahující až ke stropu. Dane zaječel, ale oheň ho zcela pohltil. Za pouhých pár vteřin se jeho tělo zhroutilo k zemi a rychle se vypařilo. Ulric viděl na ukazateli, že teplota v místnosti už vystoupala nad pět set stupňů Celsia a dál roste. Brzy tam nezůstane žádná organická hmota a dokonce i kosti budou nasáty do větracích šachet v podobě popela, který bude přefiltrován a bezpečně zneškodněn.

	„Ještě dvě minuty,“ pokynul Ulric technikovi. Museli si být jistí, že arkon-B opravdu zničili. Byl to paradox, že jen pár metrů od sebe mají nejnebezpečnější látku, jaká kdy existovala, ale za pouhých pět dní bude tato místnost naopak nejbezpečnějším místem na Zemi.

	
19. KAPITOLA

	Let netrval o mnoho déle než návrat džípem z místa neštěstí na letiště v Las Vegas, takže Tyler s Dilarou přistáli už ve dvě hodiny odpoledne v Seattlu a vydali se k rampě, kterou si na letišti Boeing Field jižně od městského centra společnost Gordian pronajímala.

	Přestože už začal říjen, bylo nezvykle teplé a slunečné počasí. Mraky, které tu halí oblohu téměř celou zimu, letos ještě nedorazily, takže se lidem nabízel ničím nerušený výhled na hory Olympics a Mount Rainier třpytící se v dálce.

	Tyler se zastavil u štíhlého červeného sporťáku a otevřel malý zavazadlový prostor. Hodil do něj svůj batoh a vytáhl z vozu kabel.

	„K čemu je ta šňůra?“ podivila se Dilara.

	„K nabíjení baterie,“ odpověděl Tyler a sedl si za volant. Dilara se uvelebila vedle něj. „Tohle je elektromobil Tesla. Plně se nabije za čtyři hodiny.“

	Zapnul motor tlačítkem. Tiché cinknutí oznámilo, že motor naskočil, ale jinak auto nevydávalo žádný zvuk. Vyjeli z parkoviště a na dálnici 99 Tyler prudce zrychlil. Vůz poskočil kupředu, jako kdyby ho vystřelili z praku. Za několik vteřin ujížděli stotřicítkou.

	„Takže se přece jenom dostáváte k novým hračkám,“ poznamenala Dilara.

	„To je výhoda mé práce. Druhý vůz testujeme v ZTC. Tenhle mi půjčují na každodenní ježdění. Nějakou dobu si ho můžu nechat, ale musím jim pak předat poznámky a návrhy na vylepšení.“

	Jedním z Tylerových koníčků bylo testování a hodnocení aut. Jako osobní dopravní prostředky – za které doopravdy zaplatil – měl Dodge Viper, dodávku Porsche Cayenne a motocykl Ducati, ale velice rád jezdil v nejnovějších modelech. Teslu si bude smět nechat ještě několik týdnů a pak se přesune k něčemu jinému. Možná dostane na zkoušku to nové ferrari, které by mělo být hotové příští měsíc.

	Panorama Seattlu se rychle blížilo. Tyler ujížděl po viaduktu Alaskan Way a Dilara sledovala, jak do Eliott Bay připlouvá trajekt. Skoro nemluvili – Dilara se aspoň mohla nerušeně rozhlížet po okolí a Tyler se pokoušel nějak si srovnat v hlavě, co se dozvěděl na poušti u Las Vegas.

	Na místě dopadu strávili celkem dvě hodiny a promluvili si s velitelem vojenské jednotky, ale Tyler z něj nedostal o možné příčině tak rychlého rozkladu těl skoro nic. Specialista se domníval, že šlo o účinek nějakého biologického činitele, ale na kostech rozesetých mezi troskami letadla nic nenašel. Vzhledem k tomu, že na letišti v Los Angeles nikoho nepotkal podobný osud, původce se musel objevit až za letu, což znamenalo, že v troskách možná najdou jeho zdroj.

	Tyler řekl Judy, ať všechny nálezy pošle do ZTC, kde Grant co nejrychleji začne procházet všechna zavazadla i palubní zařízení. Tyler netušil, co vlastně hledají, ale chtěl vidět všechno, co vypadalo nějak neobvykle. Jen co si vyřídí svoje úkoly v Seattlu, vrátí se do Phoenixu, aby sledoval, jaké dělají pokroky.

	Odbočil a projel Seattlem k ředitelství Gordianu, které stálo naproti centru Westlake, obchodnímu domu a oblíbené turistické destinaci. Když Tyler zajížděl do parkovací garáže, nad hlavou jim právě stavěla souprava pendlující po slavné jednokolejné visuté dráze mezi Westlakem a Kosmickou jehlou.

	Zasunul průkaz do čtecího zařízení a ocelové dveře garáže se otevřely. Podlahové čidlo zajišťovalo, že na každý průkaz vjede dovnitř jen jeden vůz. Tyler zastavil na svém vyhrazeném místě a odvedl Dilaru k výtahu, kde položil dlaň na biometrický senzor. Ozvalo se souhlasné pípnutí a dveře výtahu se rozjely do stran.

	Dilara nad tak striktními bezpečnostními opatřeními povytáhla obočí, ale mlčela.

	„Často děláme pro vládu,“ řekl Tyler a dál nic nevysvětloval. Přísně tajné vojenské smlouvy vyžadovaly mimořádnou opatrnost. Turisté, kteří chodili kolem budovy, netušili, že míjejí jedno z nejlépe zabezpečených zařízení v celém státě Washington.

	O několik vteřin později se výtah na dvacátém podlaží otevřel do vestibulu připomínajícího luxusní právní firmu. Stěny byly obloženy tmavým dřevem doplněným tlumenými barevnými tóny a měkkými křesly v čekárně. Za elegantním mahagonovým stolem u prosklených dveří seděla recepční. Dilara podepsala formulář, aby dostala jmenovku návštěvníka, a připjala si ji k límci.

	Tyler s ní došel do své kanceláře. Z oken sahajících od podlahy ke stropu se nabízel výhled na zátoku Puget Sound, ale jinak v místnosti prakticky chyběla výzdoba, protože tu Tyler trávil jen velice málo času. Na stole ležela hromádka méně důležité pošty a telefon. Počítač nepotřeboval, protože s sebou všude nosil laptop. Na polici leželo několik technických knih a automobilových časopisů a jednu stěnu pokrývaly fotografie závodních vozů a snímky Tylera s muži v závodnických dresech.

	„Vidím, že jste blázen do aut,“ usmála se Dilara. Na několika fotografiích utkvěla pohledem o něco déle. Tyler postřehl, že jde o snímky, na nichž stojí s atraktivní plavovláskou.

	„To byla moje žena Karen,“ řekl.

	„Je moc krásná.“ Dilara se k němu otočila. V očích jí svítila účast, kterou viděl už mnohokrát. „Kdy zemřela?“

	Vždycky se bál nevyhnutelných otázek, ale aspoň už na ně dokázal odpovídat bez zajíknutí. „Před dvěma lety. Při automobilové nehodě. Selhaly jí brzdy a na křižovatce do ní ze strany vrazilo jiné auto.“

	„To je mi moc líto.“

	„Mně taky,“ přikývl a na dlouhou chvíli se odmlčel. Nakonec si odkašlal. „Jestli vám to nevadí, počkejte tady a já si zajdu promluvit se šéfem. Možná vás pak zavolám, ale nejdřív bych si s ním rád promluvil o samotě. Kdyby zazvonil telefon, budu to já, takže ho zvedněte.“

	„Dobře. Zatím se pokochám výhledem.“

	Tyler ji nechal ve své kanceláři a odešel na druhý konec chodby, kde zaklepal na dveře Milese Bensona, ředitele Gordianu. Ozvalo se chraptivé zvolání: „Pohni sem zadkem, Tylere!“

	Recepční určitě Milese informovala o Tylerově příchodu. Ještě ani nevstoupil a už to znělo, jako by se měl nač těšit.

	Tyler otevřel dveře do Milesovy velké kanceláře. Místnost byla pohodlně, ale prakticky zařízená. Uprostřed trůnil osmimístný konferenční stůl, u stěny byla pohovka a křeslo s prázdným místem vedle, kam by se hodilo druhé. Naproti stál masivní stůl a za ním seděl větrem ošlehaný muž s nakrátko ostříhanými vlasy. Tak je nosil už od svých armádních dnů. Miles Benson na Tylera mávl, ale dál něco ťukal do klávesnice. Když dopsal, vzhlédl, tázavě povytáhl obočí a zvedl ze stolu desky. Pak se začal zvedat, což od něj návštěvníci většinou neočekávali, protože skoro každý věděl, že Miles Benson je po pracovním úrazu od pasu dolů ochrnutý.

	Tyler už ho takhle viděl mnohokrát, ale stejně ho to nepřestávalo udivovat. Miles stále seděl, ale díky svému iBOTu, motorizovanému kolečkovému křeslu vyvinutému tvůrcem Segwaye, se zvedl do výšky. Křeslo se normálně pohybovalo po čtyřech kolech, ale kdykoliv chtěl Miles o třicet centimetrů povyrůst, mohl zapnout gyroskopické zařízení, které jeho křeslo zvedlo. Balancovalo jen na dvou kolech, jimiž počítač neustále nepatrně hýbal, aby se křeslo nepřekotilo. Výsledný dojem přihlížející zprvu zneklidnil, ale Tyler si na něj rychle zvykl. Sedl si na roh konferenčního stolu, aby měl oči ve stejné výšce s Milesem.

	Miles pohnul páčkou a iBOT vyjel zpoza stolu. Ředitel Gordianu potřásl Tylerovi rukou. Měl pevný stisk, který by dokázal drtit ocel. Tyler věděl, že Miles denně posiluje s činkami a závodí na kolečkovém křesle. Nebyl to typ, který se nechá omezovat takovými drobnostmi, jako je ochrnutí.

	„Jak se ti vedlo při maratonu?“ zeptal se Tyler.

	„Ve své věkové kategorii jsem vyhrál,“ odpověděl hrdě Miles. Bylo mu dvaašedesát. „Mohl jsem vyhrát i v kategorii od čtyřiceti let, jenže se mi na pětatřicátém kilometru udělal puchýř na levé ruce. Nějaký darebák z družstva speciálních olympioniků mě předjel dva kilometry před cílem.“

	„Asi myslíš paralympioniky.“

	Miles si odfrkl. „To je fuk. Vím jenom to, že byl o dvacet let mladší než já a že to byl blbec. Když mě předjížděl, podíval se na mě přes sluneční brýle a zamrkal. Málem jsem ho vytlačil ze silnice.“

	„Proč jsi to neudělal?“ zeptal se Tyler se smíchem.

	„Ze stejného důvodu, proč tebe neroztrhnu jako hada, i když ses vykašlal na tu norskou zakázku – brání mi v tom moje dobré srdce. Pustil jsi k vodě kontrakt za půl milionu dolarů.“

	Miles nebyl jen Tylerův nadřízený. Během Tylerových studií byl jeho rádcem a učitelem a jako jeho profesor na MITu ho nutil k maximálním výkonům. Když Tyler odešel z armády a získal doktorát, Miles mu poradil, aby si založil vlastní konzultační firmu. Tyler poslechl a nazval ji Gordian Engineering, ale později na něj dolehla tíha administrativy a účetnictví a Miles ho přesvědčil, ať Gordian sloučí s jeho společností. Společná firma si nechala jméno Gordian a Miles se chopil vedení. Byl to skvělý inženýr, ale především měl vynikající čich na uzavírání smluv a najímání nových pracovníků. Tyler se zase mohl plně soustředit na řešení technických problémů v terénu, takže jejich firma vzkvétala a za pouhý rok zdvojnásobila svůj obrat.

	Ačkoliv tedy někomu jinému mohla Milesova slova připadat příkrá, Tyler věděl, jak je Miles ve skutečnosti myslí.

	„Vím, že jsi k tomu měl dobrý důvod,“ pokračoval Miles.

	„Já jsem se na tu zakázku nevykašlal, jenom jsem ji odložil. A práci na ropné plošině jsme dokončili.“

	„Podle toho, co mi Aiden vyprávěl, jsi je přitom několikrát zachránil.“

	„Jenže jediným důvodem, proč se dostali do takových potíží, jsem byl já. A Dilara Kennerová.“

	Miles hodil na konferenční stůl složku, kterou držel v ruce. „To je pro tebe. Už jsem se do ní díval. Nechal jsem Aidena vyhledat všechny informace o doktorce Kennerové. Má docela působivou minulost.“

	„Je docela působivá i při osobním kontaktu.“

	Zatímco si Tyler procházel obsah složky, stručně popsal Milesovi události posledních osmačtyřiceti hodin. Milesova tvář zůstávala neproniknutelná jako vždy.

	„Jak spolu podle tebe tohle všechno souvisí?“ zeptal se ředitel Gordianu nakonec.

	„Těžko říct. Coleman a Hayden mají něco společného a někdo se zatraceně snaží odstranit Dilaru Kennerovou i mě, abychom nezjistili víc. Dál musíme zjistit, jak souvisejí s úsvitem, s Genesis a s oázou. Doufám, že až se to dozvíme, pochopíme, jak by nález Noemovy archy mohl zabránit smrti miliard lidí. Myslím, že je taky načase, abychom do hry zapojili FBI.“

	„Souhlasím,“ přikývl Miles. „Zdá se, že jste se přimotali do něčeho velkého. Znám jednoho zdejšího zvláštního agenta. Zavolám mu. Co tvůj otec? Říkal jsi, že ten chlápek, který se pokusil vyhodit plošinu do povětří, byl veterán z armády. Třeba by nám mohl pomoct generál Locke.“

	Tyler ztuhl. Pomyšlení, že by žádal o pomoc otce, ho děsilo. Když na Gordian dolehlo hubenější období, Miles na něj naléhal, aby zavolal otci a nechal si od něj přihrát nějaké vojenské zakázky, ale Tyler urputně odmítal.

	Ani kdyby na tom závisel můj život, pomyslel si, ale nahlas řekl: „To není dobrý nápad.“

	Miles se zamračil. „Víš to jistě? Má dobré konexe a mohl by nám ulehčit přístup k informacím.“

	„To zvládneme sami.“

	Sherman Locke byl dvouhvězdičkový generál u letectva, který se vypracoval na důstojnické škole od píky. Manželka ho opustila, když byly Tylerovi čtyři roky, a jeho i jeho mladší sestru vychovala babička z matčiny strany. Otec vyžadoval přísné dodržování disciplíny a nic, co Tyler udělal, se mu nezdálo dost dobré. Jednou mu dal tříměsíční domácí vězení, když přinesl ze střední školy dvojku, byť se to stalo poprvé a naposled.

	Tyler neviděl svou budoucnost na letecké akademii, protože jeho chabý zrak – později vyřešený laserovou operací – znemožňoval pilotní výcvik. Místo toho chtěl jít na West Point. Generál, jak Tyler vlastního otce nazýval, jeho žádost nepodpořil. Synovi své odmítnutí nikdy nezdůvodnil, ale podle Tylerova odhadu ho jeho otec nepovažoval za dostatečně zdatného, aby školu zvládl. Tyler se ze vzdoru hned po promoci na MITu nechal i přes otcovy námitky zapsat do záložních výcvikových jednotek pro armádní důstojníky.

	Od té chvíle si nechával záležet na tom, aby ve vojenském i soukromém životě šel svou vlastní cestou. Žádat otce o pomoc bylo nepředstavitelné. Jejich vztahy zůstávaly chladné, i když se je Karen pokusila sblížit. Pak zemřela a mezi nimi se opět vztyčila zeď.

	Miles si očividně nemyslel, že se Tyler rozhodl správně. Tyler mu to viděl ve tváři, ale viděl také, že jeho nadřízeného nenapadá žádný argument, kterým by ho přesvědčil.

	„Dobře,“ povzdychl si Miles po chvilkové odmlce. „Záleží na tobě. Budeš mít doktorku Kennerovou pořád u sebe? Zřejmě je pro celou věc vrcholně důležitá.“

	„Teď je u mě v kanceláři. Nechci ji spustit z očí.“

	„Požádej ji, ať sem přijde,“ řekl Miles. Po Tylerově telefonátu Dilaře se zeptal: „Jaký další krok plánuješ?“

	„Zastavíme se v doupěti u Aidena a pak zajedeme do Colemanových kanceláří, jestli tam něco neobjevíme.“

	Ozvalo se zaklepání. Tentokrát Miles zavolal mnohem příjemnějším tónem: „Pojďte dál, prosím.“

	Dilara vstoupila. I když jí Tyler neřekl ani slovo o Milesově ochrnutí, nedala najevo sebemenší překvapení, když ho uviděla, jak sedí v kolečkovém křesle metr nad zemí, a podala mu ruku.

	„Ráda vás poznávám, doktore Bensone,“ oslovila ho.

	„Jste ještě krásnější než na fotografiích, doktorko Kennerová. A říkejte mi Miles.“

	„Děkuji, Milesi. Já jsem Dilara. Předpokládám, že jste už slyšel můj příběh.“

	„Ano. Tyler říkal, že jste prožila rušné dny.“

	„Aspoň jsem z toho vytřískala nové oblečení.“ Miles se na Tylera usmál, jako kdyby chtěl naznačit, že měl Tyler pravdu. Dilara opravdu dokázala zapůsobit.

	„Tyler si myslí, že je tady potřeba zjistit plno dalších věcí,“ pokračoval Miles. „Samozřejmě má k dispozici veškeré zdroje Gordianu.“

	„Děkuji za pomoc.“

	„Nedělám to jen z dobroty srdce. Z ropné plošiny už mě oslovili s žádostí o náhradu toho záchranného člunu, který Tyler vyhodil do povětří, takže chci vědět, komu mám poslat účet. Část nákladů pokryje smlouva na vyšetření havárie Haydenova letadla. Především jsem ale starý voják a beru si osobně, když se někdo pokusí zabít jednoho z mých lidí.“

	„To já taky,“ poznamenal Tyler a vstal. „Půjdeme se podívat za Aidenem, uvidíme, co nám poví.“

	„Dávejte si pozor,“ varoval je Miles.

	„Neboj,“ odpověděl Tyler. „Dilara se o sebe dokáže postarat.“

	„Já vím. Myslel jsem tím hlavně tebe.“

	Howard Olsen stál dvacet metrů před vchodem do budovy Gordianu. Čekal na autobusové zastávce, aby nevzbuzoval podezření. Nevěděl, jak Tyler Locke do Seattlu přijede, takže nejlepší místo k zastižení obětí představovalo ústředí Lockeovy společnosti. Ve svém odhadu se nemýlil. Před třiceti minutami viděl, jak sem Locke a Dilara Kennerová přijeli v červeném sporťáku. Vrata garáže mu nicméně znemožnila, aby je sledoval dovnitř a splnil svůj úkol rovnou.

	Pozorně si obhlédl celou budovu, ale nenabízela se mu žádná možnost snadného průniku. Další příležitost se mu naskytne, až zase vyjedou. Jeho společník Cates čekal v autě za rohem. Blíž se jim zaparkovat nepodařilo, takže Olsen Catesovi zavolá, jen co uvidí Lockeův vůz. Pak ho budou jednoduše sledovat a počkají, až zastaví na nějaké křižovatce. Olsen s Catesem zajedou vedle nich a pokropí je ze dvou samopalů. Oběti budou mrtvé, než si uvědomí, co se vlastně děje.

	
20. KAPITOLA

	Počítačové doupě, stejně jako všechno ostatní v Gordianu, si Dilara představovala úplně jinak. Čekala, že půjde o nějakou fádní kóji přecpanou počítačovým vybavením a různými kabely. Místo toho vešli do elegantní moderní centrály, která připomínala velitelský můstek futuristické kosmické lodi. Na ergonomických stolech rozmístěných v pravidelných odstupech po místnosti ležely barevné ploché panely. Za obrovským oknem na protější stěně viděla monitor o rozměrech promítací plochy nad fotbalovým stadionem.

	Každý nový zážitek narušoval její představu o inženýrech. Tyler Locke byl sebevědomý dobrodruh, jeho firma využívala to nejmodernější přístrojové vybavení a ještě tu nepotkala nikoho, kdo by aspoň trochu odpovídal stereotypu obrýleného technika. Pohled na kolečkové křeslo Milese Bensona zvednuté na dvou kolech ji ohromil, ale doufala, že svůj údiv dobře skryla.

	„Tady pracujeme na předběžných vizualizacích,“ vysvětlil Tyler a ukázal na mamutí obrazovku. Na pohovce se právě váleli dva mladíci a kropili střelami mimozemšťany v životní velikosti z nějaké videohry, kterou si promítali na velký monitor. „Než se pustíme do náročného projektu, projdeme si tu všechny možné scénáře a prohlédneme si technické výkresy. Pokud ten monitor zrovna nevyužíváme, dovolujeme klukům, ať na něm vypouštějí trochu páry.“

	Kromě dvou hráčů tu byl už jen jeden člověk, který právě ťukal do počítače.

	„Vždyť je pondělí,“ podivila se Dilara. „Kde všichni jsou?“

	„Možná probíhá nějaká schůze, ale většina našich zaměstnanců nemá pevnou pracovní dobu, takže se pracovní část týdne pružně mění. Řídíme se spíš podle termínů a toho, kdy nás potřebují klienti. Když dokončujeme nějaký projekt, může tu být plno třeba v sobotu v noci.“

	Osamělý pracovník, mladík s rozcuchanými vlasy, hypnotizoval monitor před sebou a jeho prsty poletovaly po klávesnici jako virtuosovi při Beethovenově sonátě. Seděl k nim zády a soustředil se natolik, že si jich zřejmě nevšiml.

	„Nesnáší překvapení,“ poznamenal Tyler s úsměvem. Muž u počítače nepřestával psát. Tyler k němu zezadu přistoupil a postavil se těsně za něj. Zvedl ruce, jako kdyby ho chtěl chytit za ramena.

	„To se ti nepovede, Tylere,“ řekl mladík s výrazným irským přízvukem, aniž by přerušil práci. „Všiml jsem si tebe i té pohledné dámy, jakmile jste vstoupili. Nemůžeš se ke mně připlížit, když je tu dvacet monitorů, které odrážejí každý váš pohyb.“

	Otočil se a vstal. Potřásl Tylerovi rukou a zasignalizoval mu něco znakovou řečí. Proto se neohlédl, když si povídali. Byl hluchý.

	Tyler se usmál a odpověděl posunky i nahlas. „Ano, představím vás, a ne, ona nemá zájem.“ Mladík s pohlednou tváří a hustým obočím, jež zastiňovalo tenké obroučky jeho brýlí, se na Dilaru rošťácky zazubil. Ať už předtím signalizoval cokoliv, Dilara měla dojem, že jí to Tyler nehodlá tlumočit.

	„Dilaro,“ pokračoval Tyler s pohledem upřeným na mladíka, „tohle je náš odborník na rekonstrukci a vyhledávání dat, Aiden MacKenna. Jak vidíte, je hluchý a má příšerný smysl pro humor. Ze zdvořilosti používám znakovou řeč, ale umí odezírat ze rtů a na brýlích mu běží drobným textem to, co říkáme.“

	Dilara potřásla Aidenovi rukou. „Těší mě,“ usmál se na ni. „A jenom jsem se ptal Tylera, jak dlouho se zdrží ve městě.“ Na hluchého mluvil s nebývalou srozumitelností. Kdyby jí to Tyler neprozradil, Dilara by vůbec nepoznala, že před ní stojí neslyšící.

	Tyler po něm vrhl káravý pohled. „Máš štěstí, že jsi nepostradatelný.“

	„To jsem. A vy máte štěstí, že jsem si vybral vás místo Microsoftu nebo Googlu.“ Aiden se obrátil zpátky k Dilaře. „Takže vy jste ta archeoložka, o které jsem toho tolik slyšel. Nezdá se, že by vás poslední události nějak zdrbly.“

	„Tyler se o mě dobře stará.“ Jakmile to dořekla, uvědomila si, jak její prohlášení vyznělo.

	„Opravdu? A co pro vás oba můžu udělat já?“

	„Pár věcí tu je,“ řekl Tyler trochu příliš rychle a Dilara měla dojem, že zahlédla, jak se nepatrně červená. „Zaprvé, jakou jsi našel spojitost mezi jednotlivými položkami Watsonova seznamu?“

	Aiden si znovu sedl. „Ach ano. Vaše tajemná slova.“ Sloupl z monitoru kousek papírku. „Hayden. Projekt. Oáza. Úsvit. A Genesis.“

	„Nezapomeň na Colemana.“

	„Jistě. A tohle všechno by mělo nějak souviset s Noemovou archou?“

	„To mi řekni ty.“

	„Asi se shodneme na tom, že slovo Hayden odkazuje k Rexi Haydenovi a jeho nešťastnému skonu. Já osobně jsem ho nikdy moc nežral. Jeho filmy stály za houby.“

	„Nějaká spojitost s Colemanem?“

	„Žádný vztah mezi Haydenem a Colemanem jsem nenašel. Ne že bych čekal nějakou souvislost mezi filmovou hvězdou a inženýrem. A nepodařilo se mi ani proniknout do Colemanových složek. Jeho kanceláře pořád stojí, ale po smrti hlavních inženýrů přestaly fungovat. Jestli chcete něco z jeho záznamů, musíte si k nim zjednat přístup přímo na místě.“

	„A co ta ostatní slova?“

	„Sama o sobě jsou příliš obecná, než aby něco znamenala. Tak třeba Genesis jsem považoval jednoduše za odkaz k první biblické knize. Pak jsem je ale sestavil do pořadí, v jakém jsi mi je dal. Mohlo jít i o slovní spojení a ne o jednotlivé termíny. Projekt Oáza se nikde neobjevil. Možná na něčem takovém pracoval Coleman. Ale našel jsem Úsvit Genesis.“

	Tyler luskl prsty, jako kdyby mu to právě taky došlo. „Ta loď.“

	„Cože?“ ozvala se Dilara, překvapená tím, jak všechno zapadá dohromady. „Loď?“

	„A ne jen tak ledajaká,“ řekl Aiden a podal jim fotografii obrovského plavidla. „Je to největší osobní loď, jaká kdy byla postavena, i když snad každá nově postavená je větší než předchozí. Vejde se na ni šest tisíc cestujících a dva tisíce členů posádky. Titanik by vedle ní vypadal jako lodička na hraní do vany.“

	Tyler se podíval na snímek a ukázal ho Dilaře. Jednalo se zřejmě o propagační montáž z oficiální internetové stránky. Úsvit Genesis míjel sochu Svobody, která ve stínu obrovského plavidla působila jako trpaslík.

	„A víte, co je ještě zajímavé?“ pokračoval Aiden. „Na oficiálně první plavbu vyplouvá v pátek.“

	Tyler rychle vzhlédl. „Odkud?“

	„Z Miami.“

	Dilara si vzpomněla na trosky Haydenova letadla i hrůzné nálezy kostí a vyměnila si pohled s Tylerem. Oběma došlo, co z této informace vyplývá.

	„Ach můj bože!“ vyhrkla. „Musíme to zastavit!“

	„Co tím myslíte?“ zeptal se Aiden zmateně. „Co musíte zastavovat?“

	„Dilara má pravdu,“ řekl Tyler. „Úsvit Genesis je možná dalším terčem.“

	„Čeho?“

	„Biologické zbraně, kterou použili v letadle Rexe Haydena.“

	„Proč by zabíjeli celou posádku lodi?“

	„To je dobrá otázka.“

	„Na tom nesejde,“ trvala na svém Dilara. „Musíme je přesvědčit, aby plavbu zrušili.“

	„Pokud nebudeme mít v ruce zatraceně pádné důkazy, nikdy se nám nepodaří zrušit první plavbu lodě za miliardu dolarů,“ namítl Tyler. „Maximálně dokážeme posílit bezpečnostní opatření, ale při počtu osmi tisíc lidí na palubě bude těžké útočníky zastavit, přinejmenším jestli nebudeme přesně vědět, co hledáme.“

	„Tak na co čekáme?“ zeptala se Dilara netrpělivě. „Pojďme rychle do Colemanovy kanceláře a uvidíme, co tam zjistíme.“

	Aidena její dychtivost podle všeho pobavila, ale Dilara byla příliš rozrušená, než aby si toho všímala. Už měla plné zuby opatrnického přístupu. Chtěla před protivníky získat náskok.

	„Slyšel jsi dámu,“ obrátil se Tyler na Aidena. „Vyrážíme. Ale ještě jedna věc. Co jsi zjistil o Samu Watsonovi?“

	„Na toho jsem ještě neměl čas. Vím jenom, že pracoval pro malou farmaceutickou firmu.“

	„Pokračuj v hledání. Musíme zjistit, jak na to všechno přišel.“

	„Provedu.“ Aiden podal Tylerovi předmět o velikosti balíčku žvýkaček. „Nejnovější flashdisk od Samsungu. Měl by být dost velký, aby se na něj vešlo všechno, co najdete na Colemanových počítačích. Čistě ze zvědavosti, jak se chcete dostat dovnitř?“

	„Nemám potuchy.“

	„Tak šťastný lov.“ Bez dalšího slova se otočil k počítači a začal znovu bušit do klávesnice.

	Na odchodu Dilara poznamenala: „Má perfektní výslovnost.“

	„Ohluchl teprve před pěti lety. Virová meningitida.“

	„Zaměstnáváte hodně invalidů?“

	„Víc než deset. Aidena jsme našli čirou náhodou, ale Miles je v kruzích invalidů dobře známý a nebojí se jim dávat práci.“

	Ve výtahu stiskl tlačítko do přízemí místo do parkovací garáže.

	„Nepojedeme autem?“ zeptala se Dilara.

	„Coleman má kanceláře tři bloky odtud. Na ulicích bude plno lidí, takže bychom měli být v bezpečí. Zdá se, že se útočníkům nezamlouvají svědci. Ale jestli chcete, můžeme jet vozem.“

	„Není třeba. Ráda si trochu protáhnu nohy. Stejně jsem zvyklá většinu času trávit venku.“

	Vyšli na ulici, po které se hemžily davy lidí. Odpolední slunce zastiňovaly výškové budovy, ale pořád bylo teplo. Při první příležitosti přešli ulici a zamířili na sever.

	Dilara na sobě stále ještě měla oblečení od Tylera, ale jestli spolu budou pracovat až do pátku, bude potřebovat něco dalšího. U výlohy s terénním oblečením zpomalila. Vystavované košile i kalhoty přesně odpovídaly jejímu vkusu. Ukázala na ně.

	„Nevadilo by vám, kdybychom se tady cestou zpátky zastavili?“ zeptala se Tylera. „Většinou cestuji nalehko, ale takhle moc ne. Nemám nic jiného než tohle.“ Mávla rukou ke svému současnému oděvu.

	Tyler se usmál a podíval se do výkladu. „Jistě. Omlouvám se, že jsem vám nemohl zajistit větší…“ Najednou vykulil oči a vykřikl: „K zemi!“

	Strhl Dilaru na chodník a zalehl ji vlastním tělem. Všechno se seběhlo tak rychle, že nestačila ani zaprotestovat. Uslyšela sérii tlumených úderů, které jí vzdáleně připomínaly rány do bubnu, a sklo výlohy popraskalo. V další chvíli je zasypaly střepy.

	Trvalo vteřinu, než pochopila, co se děje. Tlumené údery byly ve skutečnosti výstřely. Někdo na ně pálí z opačné strany ulice.

	
21. KAPITOLA

	Olsena překvapilo, když viděl, jak Locke s Kennerovou vycházejí z ředitelství Gordianu pěšky hlavním vchodem. Na přechodu přešli ulici a vydali se po protějším chodníku. Olsen rychle přehodnotil svůj plán a uvědomil si, že se mu nabízí ještě lepší příležitost. Pátá avenue, jednosměrná ulice vedoucí jižním směrem, měřila na šířku pouhých deset metrů. Na tuhle vzdálenost je vyřídí a zmizí dřív, než kdokoliv stačí zareagovat.

	Vysílačkou přikázal Catesovi, ať k němu přijede s vozem. Za několik vteřin před ním jeho společník zastavil v nenápadném chevy, které ukradli speciálně pro tuto akci. Olsen se sklonil do auta a vytáhl z něj samopal MP5 s připevněným tlumičem. Za normálních okolností by nepřikročil k pokusu o vraždu před tolika svědky, ale v paruce a s falešným plnovousem ho nikdo nemohl poznat. Než policie rozběhne pořádné vyšetřování, už bude pozdě. Olsen se vrátí do bezpečí na ostrov Orcas a seattleskou policii nechá daleko za sebou.

	Přiložil si samopal k rameni a zamířil. Nemohl si přát lehčí ránu, ale ve chvíli, kdy stiskl spoušť, se Locke s Kennerovou vrhli na zem a zmizeli za zaparkovaným autem. Olsen do něj aspoň vyprázdnil zbytek zásobníku v naději, že kulky proletí skrz vůz a zasáhnou cíl.

	Uvědomil si svoji chybu a v duchu si vynadal. Locke zahlédl jeho odraz v proskleném výkladu. Ve své nedočkavosti po co nejrychlejším splnění mise Olsen zahodil důležitou výhodu: okamžik překvapení. Pořád však byl rozhodnut splnit úkol. Zaklapl do samopalu nový zásobník. Však on je dokáže vyřídit.

	„Jdeme,“ pokynul Catesovi. „Vystup. Až budeme potřebovat auto, ukradneme si jiné.“ Oba měli natažené rukavice.

	Cates, podsaditý muž s čepicí a slunečními brýlemi, vyskočil z auta s druhým samopalem. Před nimi se zaskřípáním brzd zastavil autobus a zatarasil jim výhled. Oběhli ho a sprintovali přes ulici. Doufali, že najdou kořist dosud ležet na zemi.

	Zpoza autobusu Olsen uviděl Lockea a Kennerovou, jak otvírají dveře do obchodu s oděvy a probíhají kolem ječících zákazníků, kteří leželi na zemi, chránili si hlavy a někteří vytáčeli na mobilech 911. Olsen proskočil vyskleným výkladem a odstrčil stojící figurínu. Znovu stiskl spoušť, ale kulky zasáhly jen regály s oblečením. Těch několik lidí v obchodě, kteří ještě stáli, při pohledu na zbraň padlo k podlaze. Locke s Kennerovou zmizeli dveřmi do interiéru obchodního centra Westlake a Olsen s Catesem se vyřítili za nimi.

	Oběti zatočily za roh, než Olsen stačil vypálit, a vzápětí spatřil, jak prchají po jezdících schodech. Z tohoto úhlu je nemohl dobře zasáhnout, a tak se i s Catesem vydal za nimi, místo aby střílel.

	Oba muži pronásledovali svou kořist vzhůru po dvou eskalátorech a proplétali se mezi zákazníky, kteří nevěděli nic o střelbě v jednom z obchodů. Kolem slyšeli poděšená vyjeknutí zákazníků, kteří si všimli jejich samopalů.

	Když byli v polovině druhého schodiště, cíle zahnuly doleva kolem dlouhé fronty lidí. Olsen viděl, kam mají namířeno. Ve třetím podlaží byla hned vedle bufetu stanice jednokolejné visuté dráhy a Locke s Kennerovou předběhli frontu na jízdenky. Souprava se chystala vyrazit.

	„Vidíš je?“ zeptal se Catese.

	„Myslím, že nastoupili do vlaku!“

	„Běž rychle za nimi!“ vykřikl Olsen a začal se vracet po eskalátoru dolů. „Počkám tady venku pro případ, že zase vystoupí. Jestli se ti naskytne příležitost, hned je vyřiď. Sejdeme se na další stanici.“

	Počkal, aby se ujistil, že Cates nastoupil, a rozhlédl se po davu lidí. Pak se dveře vlaku zavřely a souprava tiše vyjela ze stanice. Cestou kolem si za oknem všiml Lockeovy tváře.

	Seběhl dolů po schodech. Jednokolejná dráha měla jedinou další stanici, hned vedle Vesmírné jehly u zábavního komplexu Seattleského centra. Před budovou zjistil, že jejich auto beznadějně uvízlo v zácpě. Už dorazil policejní vůz. Policista právě hleděl na opačnou stranu a s tasenou pistolí se pokoušel pochopit, co se tu děje. Olsen nečekal, až se strážník otočí k němu, a střelil ho do zad. Naskočil do policejního vozu a zapnul sirénu.

	Souprava, která ujížděla po kolejích nad jeho hlavou, měla dva bloky náskok, ale jestli si Olsen pospíší, stihne na další stanici dorazit dřív než vlak. Otočil se s autem na chodníku a proplétal se po Páté avenue v protisměru. Za několik vteřin náskok soupravy vyrovnal. Takhle si v klidu počká na nástupišti, až přijedou Locke s Kennerovou, a pokud se je do té doby nepodaří zabít Catesovi, dokončí úkol on.

	Tyler si sliboval, že pokud tohle přežije, pořádně si vynadá za to, jak nedbale polevil v ostražitosti. Vůbec nečekal, že se útočníci odhodlají k něčemu tak drzému, aby na něj a na Dilaru stříleli za denního světla na ulici plné přihlížejících. Na domácí půdě se příliš uvolnil. Ve státě Washington směl nosit ukrytou pistoli. Nejdřív se měl stavit u sebe doma a vzít si svůj glock. Takhle mu povolení nebylo k ničemu. Čelil dvěma profesionálům s automatickými zbraněmi.

	Původně chtěl nastoupit do vlaku těsně před odjezdem a přesvědčit strojvůdce, aby cestou zastavil. Pak by stačila na cílovou stanici přijet policie a zajistit vrahy. Do výšky sedmi metrů nad ulicí by se na ně pronásledovatelé nijak nedostali. Když si ale Tyler všiml jednoho z nich, jak naskakuje do zadních dveří čtyřvozové soupravy, uvědomil si, že musí změnit taktiku.

	Jejich jediná naděje spočívala v tom, že přežijí další dvě minuty a že na druhém konci tratě bude čekat policie. Otázkou bylo, jak se ubrání dostatečně dlouho. Stáli s Dilarou v prvním voze, necelých sedm metrů od strojvůdce. Slunečné počasí i dnes, během říjnového pondělku, vylákalo do města řadu turistů, z nichž mnozí se vydali nakupovat suvenýry a teď cestovali v soupravě s nimi. Všude se ježily kýčovité modely Vesmírné jehly a cetky z Pike Place Marketu, ale nic, co by vypadalo jako účinná zbraň. Tyler bude muset toho chlapa vyřídit ručně.

	Krčil se s Dilarou za provozním panelem vyčnívajícím kousek od spojky mezi prvním a druhým vagonem. Byl vyděšený jako ve všech bojových situacích, kterými prošel v Iráku, ale jako vždy potlačil strach a soustředil se na svůj další krok. Zezadu se k němu donesly polekané výkřiky, ale žádná střelba. Cestující si určitě všimli samopalu, ale ozbrojenec byl profesionál. Nebude mrhat náboji, pokud se mu někdo nepřiplete do cesty. Tyler opatrně vyhlédl zpoza desky a to, co uviděl, ho vůbec nepotěšilo.

	Ozbrojenec, teď už ve třetím voze, metodicky procházel soupravu a kontroloval všechny cestující. Turisté jim poskytovali jisté krytí, ale Tyler se bál, aby se do střelby nepřipletli nevinní. Musí něco podniknout, než tu vypuknou jatka.

	„Dilaro, přelezte si dopředu,“ obrátil se ke své společnici. „Vezměte si můj mobil. Zavolejte policii a oznamte jim, že v soupravě jednokolejky je zločinec. Sledujte mě a čekejte na můj signál. Až vám ukážu palec nahoru, stoupněte si tak, aby vás ten ozbrojenec viděl.“ Věděl, že je to riskantní plán, protože Dilara mohla přijít k úrazu, pokud útočník stačí vypálit, ale jinou možnost neměli.

	V její tváři se odrážely stejné pocity jako v jeho: směs strachu a podráždění, že se to všechno děje znovu. Okamžitě ale pochopila, co Tyler zamýšlí.

	„Mám rozptýlit jeho pozornost,“ řekla.

	„Správně. Není moc času. Jděte.“

	Dilara se vyplížila kupředu a Tyler sledoval blížícího se ozbrojence. Muž byl klidný, jako kdyby už v minulosti stíhal lidské cíle a s Tylerem a Dilarou nečekal žádné potíže. Za deset vteřin dorazil k opačné straně panelu a Tyler ukázal Dilaře vztyčený palec.

	Dilara si stoupla a zabušila na přední okno soupravy. Ozbrojenec, který si právě prohlížel jednoho cestujícího, vzhlédl a uviděl ji. Pozvedl zbraň a namířil na ni. Odlákání pozornosti fungovalo skvěle, muž se plně soustředil na Dilaru. Tyler vyskočil z úkrytu a vykopl přesně v okamžiku, kdy ozbrojenec stiskl spoušť.

	Kulky roztříštily okno na levé straně vagonu, ale naštěstí nikoho nezasáhly. Pasažéři zaječeli. Tyler na nic nečekal a zasadil protivníkovi úder loktem do hlavy, který muže na chvíli vyvedl z míry. Tyler hmátl po zbrani a vykroutil ji vrahovi z ruky.

	Než ji však stačil použít, útočník se vzpamatoval a chytil Tylera za hrdlo. Padli na zem, Tyler na záda a ozbrojenec na něj. Sevřel Tylerův krk jako do kleští a zastavil mu přívod krve do mozku. Tyler pustil samopal, ale nedokázal se vysvobodit. Před očima se mu dělaly mžitky. Snažil se nadechnout, ale nešlo to. Vrahův stisk mu drtil hrtan. Dusil se. Jestli ze sebe toho muže neshodí, zemře dřív, než vlak dorazí do stanice.

	Jako v mlze viděl, jak muž překvapeně otáčí hlavu ke straně. V další chvíli se vrahovi do oka zanořil nějaký předmět. Cestující znovu zaječeli, muž ochabl a zhroutil se na Tylera.

	Tyler konečně rozevřel útočníkovy prsty. Několik vteřin chraptivě kašlal, než se mu podařilo popadnout dech a svalit muže na zem vedle sebe. Teprve pak spatřil, co vrahovi vyčnívá z oka. Cínový model Vesmírné jehly, zaražený do jeho očního důlku až po základnu. Zvedl oči, aby poděkoval svému zachránci, a uviděl Dilaru, která se na něj dívala se směsicí šoku a úlevy.

	„Z těch chlapů je mi zle,“ vzlykla.

	„Jste v pořádku?“ zeptal se jí Tyler.

	Přikývla. „Já ho nechtěla zabít… Mířila jsem mu na ucho, abych ho omráčila, ale on se otočil a…“ Odmlčela se. Civěla na mrtvolu, která jí pohled nehybně oplácela. Zjevně ještě nikoho nezabila.

	Tyler vstal a objal ji. „Vedla jste si skvěle. Zachránila jste mi život. Děkuju. Je někdo zraněný?“ pronesl nahlas. Několik lidí zavrtělo hlavami. Rozhlédl se po cestujících, kteří se během zápasu ustrašeně tiskli ke stěnám vagonu a teď vyděšeně zírali na mrtvého útočníka nataženého na podlaze. Někteří z nich sice plakali, ale zdálo se, že nikdo není zraněn.

	Tyler vyhlédl ven. Právě vjížděli na stanici. Bylo příliš pozdě na to, aby zastavovali. Musí doufat, že policie už dorazila. Nechtěl se zdržovat v soupravě ani o vteřinu déle, než bylo nutné. Někde na ně pořád číhal druhý ozbrojenec, kterého zahlédl ve výloze obchodu. Když byl jeden z útočníků natolik smělý, aby je sledoval až do vlakové soupravy, druhý se patrně nevzdá snadněji.

	Souprava zastavila a dveře se otevřely. Tyler položil Dilaře dlaň na paži. „Pojďme odsud.“ Nechtěl, aby si ho policie spletla s jedním z útočníků a zastřelila ho, takže nechal samopal ležet na místě.

	Seběhli po nakloněné rovině nástupiště. U chodníku dvacet metrů od nich právě se skřípěním brzd zastavilo policejní auto. Dál se přes betonové zátarasy nemohlo dostat. Tyler si trochu vydechl – už tu jsou první policisté. Co nevidět určitě přijedou posily. Dveře u řidiče se prudce otevřely, ale muž, který vystoupil, na sobě neměl uniformu. Byl celý v černém. Jednalo se o toho vousatého muže od obchodu s oblečením. Zřejmě ukradl policejní vůz.

	Ale no tak, pomyslel si Tyler. Copak si nemůžou dát ani na chvíli oddych?

	Strhl Dilaru za sebe a společně vyrazili k nejbližšímu úkrytu: ke slavné Vesmírné jehle. Dvousetmetrová budova připomínala betonovou věž s dvoupodlažním talířem na vrcholu, odkud se denně tisíce návštěvníků mohly rozhlížet po městě. Za tak jasného dne jako dnes bude vyhlídka jistě plná lidí. Tyler věděl, že je uvádí v nebezpečí, ale neměl na výběr. Sprintoval nahoru a táhl Dilaru za sebou.

	U dveří se ohlédl. Ozbrojenec utíkal za nimi a za běhu po nich střílel. Nahoru k výtahům vedla kobercem pokrytá, točitá rampa.

	Tyler s Dilarou se protáhli kolem turistů, kteří trpělivě čekali, až na ně dojde řada. Když dospěli k vrcholu rampy, z výtahu právě vystupovali lidé. Přesně to potřebovali.

	Proběhli kolem zřízence, který stihl jen vyjeknout: „Hej!“ Tyler za sebou slyšel, jak turisté ve frontě křičí. Určitě už spatřili pronásledovatele se samopalem.

	„Vypadněte!“ vykřikl Tyler na zmatenou obsluhu výtahu, která odváděla lidi k východu. Žena na něj překvapeně civěla a nedokázala se rozhodnout, co by měla udělat. Pak se do stěny kabiny zakously střely. Žena uskočila a Tyler honem zmáčkl tlačítko vyhlídkových podlaží. Dilara se přitiskla k protější stěně.

	Dveře se začaly zavírat, ale ne dost rychle, a útočník se vrhl dovnitř, než se stačily dovřít úplně. Kabina se rozjela. Zalilo je světlo z oken, jež nabízely výhled na město. Ležící muž na podlaze ale zvedl zbraň a namířil ji přímo na Tylera, který si ve zlomku vteřiny uvědomil, že zemře. Vrah stiskl spoušť.

	Ozvalo se cvaknutí. Ozbrojenec se dopustil klasické chyby, když si nespočítal vystřelené náboje. Tyler využil šťastné náhody a skočil na něj. Klekl mu na paže, ale muž ho kopl kolenem a odhodil ho stranou. Vrah se vymrštil, sáhl si za opasek a vytáhl poloautomatickou pistoli ráže 12 mm.

	Zavrtěl hlavou a usmál se. Tyler si nebyl jistý, ale skoro to vypadalo, jako kdyby ho protivník obdivoval.

	Náhle se na útočníka vrhla Dilara a dvě rány proletěly neškodně oknem. Tyler nezaváhal a přiskočil jí na pomoc. Okno zasáhly další střely. Tyler nabral protivníka ramenem, zvedl ho a narazil ho na skleněnou stěnu. Sklo, oslabené několika kulkami, se vysypalo.

	Ozbrojenec vypadl ven, ale podařilo se mu chytit kovového rámu. Zůstal viset na okně a vzhlédl k Tylerovi. Za několik vteřin kabina dojede k vrcholu věže a muže rozdrtí vnitřek výtahové šachty.

	Tyler se instinktivně natáhl, aby vrahovi pomohl dovnitř, ale zaváhal. Vážně ho chce zachránit? Ten chlap se je pokoušel zabít. Neměl by ho nechat tam, kde je? Pak si neochotně připustil, že ho potřebuje vyslechnout. Podal útočníkovi ruku, ale muž se k Tylerově úžasu jen znovu usmál a nijak se nesnažil zachránit.

	„Proč?“ vykřikl na něj Tyler přes hučení větru.

	„Všeliké tělo bylo porušilo cestu svou na zemi,“ zvolal vrah v odpověď. V další vteřině se pustil a zřítil se dolů.

	
22. KAPITOLA

	Tyler se opřel o policejní vůz. Vysvětloval seattleskému policejnímu detektivovi, co se stalo, a procházel každou podrobnost od chvíle, kdy si všiml ozbrojencova odrazu ve výloze obchodu, až do okamžiku útočníkova sebevražedného pádu. Dilara seděla v druhém voze o pět metrů dál a mluvila s detektivovým společníkem. Pořád byla otřesená prožitou honičkou a nervózně usrkávala kávu z kelímku. Základnu Vesmírné jehly obklopovaly ambulance i policejní auta a policisté shromažďovali výpovědi desítek dalších očitých svědků.

	Tyler nepochyboval, že poslední pokus o jejich zabití představoval další článek v celém řetězci událostí, a byl si naprosto jistý, že se schyluje k dalším úmrtím, zejména v souvislosti s Úsvitem Genesis. Neměl sice žádný důkaz, ale tihle vrahové jistě patřili ke stejné skupině, která se pokusila vyhodit do povětří Scotii Jedna.

	Při posledním střetu naštěstí přišli o život právě jen útočníci. Zraněný policista, kterého vousatý ozbrojenec střelil do zad, ležel v nemocnici a podle prvních zpráv nebyl v ohrožení života.

	Tyler právě dokončoval svou výpověď, když k nim přistoupil tmavovlasý muž v elegantním šedivém obleku, doprovázený atraktivní, podobně oblečenou blondýnou. Muž otevřel náprsní tašku a ukázal detektivovi průkaz.

	„Zvláštní agent Thomas Perez, FBI,“ představil se. „Tohle je zvláštní agentka Melanie Harrisová. Doktor Locke spolupracuje s naším úřadem na vyšetřování havárie Rexe Haydena a máme důvod věřit, že tento útok nesouvisí jen s leteckým neštěstím, ale je součástí rozsáhlejšího teroristického spiknutí.“

	Tato slova policejního detektiva překvapila.

	„My tady vyšetřujeme vraždu…,“ vykoktal.

	„Nikdo kromě útočníků nebyl zabit.“

	„Došlo ke zranění policisty. Chceme zjistit proč.“

	„Jak bezpochyby víte,“ pokračoval agent Perez, „FBI má podle federálního zákona právo převzít každé vyšetřování, které se týká teroristické aktivity. Požádejte, prosím, svého kolegu, ať sem přivede doktorku Kennerovou.“

	„To je blbost.“

	„Zřizujeme pracovní skupinu a vaše oddělení bude jistě přizváno, ale teď potřebujeme vyslechnout doktora Lockea a doktorku Kennerovou v soukromí. Váš náčelník mi přislíbil plnou spolupráci. Můžete si to u něj ověřit.“

	Miles jedná rychle, pomyslel si Tyler, když už přesvědčil federály, aby převzali vyšetřování.

	Detektiv něco zabručel a šel ke svému kolegovi. Trhl palcem k agentům FBI a po krátkém rozhovoru se svým společníkem kývl na Dilaru, že může jít. Dilara přistoupila k Tylerovi, který ji představil oběma agentům.

	„Víme o vaší účasti při incidentech na Scotii Jedna,“ řekl Perez. „I když ropná plošina leží mimo jurisdikci Spojených států amerických, kanadská vláda nás požádala o pomoc při zjišťování totožnosti útočníka. Miles Benson nás ve stručnosti seznámil s vaší situací, doktorko Kennerová. Podařilo se mu přesvědčit mé nadřízené, že mezi těmito událostmi existuje nějaká spojitost. Doktore Lockeu, vyhrožoval vám někdo před dnešním útokem slovně?“

	„Myslím, že ti, kdo za ním stojí, dali dostatečně jasně najevo své úmysly, když sabotovali vrtulník a pokusili se vyhodit do vzduchu ropnou plošinu za miliardu dolarů.“

	„Nevíme jistě, zda za nehodou vrtulníku stálo něco jiného než mechanická porucha.“

	„Před pár dny jsem si myslel totéž,“ odpověděl Tyler a podíval se na Dilaru. „Teď věřím, že nehodu někdo způsobil schválně.“

	„Viděl jste některého z těch mužů už někdy dřív?“

	„Ne,“ řekl Tyler. Dilara zavrtěla hlavou. „Vím jenom to, že jsou to naprostí fanatici. Jeden z nich radši spáchal sebevraždu, než aby se nechal chytit, stejně jako ten vetřelec na Scotii Jedna.“

	„Víte, proč vás chtěli zabít?“

	„Předpokládám, že kvůli smrti Sama Watsona, k níž došlo před doktorkou Kennerovou na letišti v Los Angeles, a sabotáži letadla Rexe Haydena.“

	„Jak ty věci spolu souvisejí?“

	„To se právě snažím zjistit.“

	Perez vytáhl z kapsy digitální fotoaparát a ukázal Tylerovi displej, na němž střídavě zobrazoval detaily obličejů obou ozbrojenců. Jeden byl ten muž z vlakové soupravy, dosud s miniaturou Vesmírné jehly zaraženou v oku, ale se sundanou čepicí. Druhý byl útočník, který se zřítil z výtahu. Zátylek měl roztříštěný dopadem na zem, chyběly mu falešné vousy a černé, dlouhé vlasy vystřídal hnědý krátký sestřih. Očividně se na útok přestrojil.

	„Takhle je poznáváte?“ zeptal se Perez.

	Tylerovi nebyl povědomý ani jeden. Zavrtěl hlavou.

	„Tenhle,“ pokračoval Perez a ukázal na druhého muže, „měl v kapse fotografie vás a doktorky Kennerové.“

	„Měli u sebe nějaký průkaz totožnosti?“

	„Ne. Byli to profíci. Právě prověřujeme jejich otisky prstů. Z těch, které jste podle Milese Bensona získal na Scotii Jedna, se nám podařilo identifikovat toho vetřelce na ropné plošině. Byl to bývalý příslušník armádního oddílu rangerů, který po propuštění přešel do soukromého sektoru, ale zatím se nám nepodařilo zjistit jeho zaměstnavatele. Trhavina byla zničena, takže ji nemůžeme vystopovat. Tohle vodítko prozatím představuje slepou uličku.“

	„Třeba budete mít větší štěstí s dnešními útočníky.“

	„S tím moc nepočítám. Určitě za sebou zametli stopy. Spíš by mě zajímalo, proč se vás pokusili odstranit takhle veřejně. To bylo docela riskantní.“

	„Protože jim zbývají už jen čtyři dny,“ řekla Dilara. „Domnívají se, že víme něco, čím bychom mohli ohrozit jejich plány.“

	„A víte?“

	„Ani ne,“ povzdychl si Tyler. „Pořád je to pro nás velká hádanka. Ale myslíme si, že dalším terčem útoku bude Úsvit Genesis.“

	„Proč?“

	„Kvůli tomu, co Dilaře řekl Sam Watson.“

	Poprvé promluvila agentka Harrisová. „Prověříme výsledky pitvy, ale předběžné testy nenašly ve Watsonově těle žádné zbytky jedu. Koroner dospěl k závěru, že Watson zemřel na následky srdečního záchvatu.“

	„Chtěli, aby to přesně tak vypadalo. Sam pracoval pro nějakou farmaceutickou společnost. Možná ho odstranili oni. Ti mohou mít přístup k nezjistitelným jedům.“

	„To mi připadá přitažené za vlasy,“ zamračil se Perez. „Proč by na vás útočili před desítkami svědků, ale toho starce zabíjeli nezjistitelným jedem?“

	„Jsou čím dál zoufalejší,“ vysvětlil Tyler. „Mysleli si, že si nikdo ničeho nevšimne, když Sam Watson a Dilara zemřou zdánlivě přirozeně nebo při obyčejné automobilové nehodě.“

	„Čeho si má kdo všimnout? A kdo jsou oni?“

	„Určitě to souvisí s biologickou zbraní v Haydenově letadle,“ řekla Dilara.

	„Moment,“ zarazil ji Perez. „Nevíme jistě, že šlo o biologickou zbraň. Mohlo se jednat o nějaký přirozený jev.“

	„Ale no tak, agente!“ ušklíbl se Tyler. „Četl jste o tom, co se stalo s lidmi na palubě?“

	„Pracujeme na základě předpokladu, že šlo o teroristický útok, i když se k němu ještě nikdo nepřihlásil, ale zároveň nechceme činit předčasné závěry a vyvolávat zbytečnou paniku. Vyšetřování ještě neskončilo.“

	„Já vím,“ přikývl Tyler. „Dilara a já se zítra vracíme do Phoenixu, abychom s ním pomohli. Podstatná část vraku už byla přepravena do našeho zařízení a pracují na něm naši technici. Snad v něm objevíme nějaké vodítko. Musíme ale postupovat rychle. Úsvit Genesis vyplouvá v pátek ráno.“

	„Můžeme posílit bezpečnostní opatření při naloďování i na galavečírku,“ řekla agentka Harrisová, „ale nevíme od vás nic konkrétního.“

	„Jaký galavečírek?“ zeptal se Tyler.

	„Večer před vyplutím se na palubě pořádá obrovská párty pro velká zvířata. Bude tam plno významných hostů.“

	Tyler si pomyslel, že to zní jako svůdný terč, k útoku ale patrně dojde až na moři – odpovídalo to postupu při havárii Haydenova letadla.

	„Musíme tu plavbu zrušit,“ řekl nahlas. „Nebo aspoň odložit.“

	„To není možné,“ zavrtěl Perez hlavou. „Dokud nebudu znát konkrétní hrozbu, víc udělat nemůžeme.“

	„Máme ještě jedno vodítko,“ poznamenal Tyler.

	„Sem s ním.“

	„Colemanova poradenská společnost. Máme důvod věřit, že s tím nějak souvisí.“

	„Jak?“

	„Nevím. John Coleman a jeho vrchní inženýři zahynuli při nehodě. Tipoval bych, že odpovědi budou pořád někde v jeho záznamech.“

	„Proč si myslíte, že je tu spojitost?“

	„Sam Watson se před smrtí zmínil o Colemanovi,“ odpověděla Dilara.

	„Seženete nám příkaz k prohlídce?“ zeptal se Tyler Pereze.

	„Na základě čeho? Obvinění mrtvého muže? Soudce se mi vysměje.“

	„Nemyslíte, že by ho mohla přesvědčit tahle přestřelka?“ zeptal se Tyler.

	„Ale jak s tím souvisí? Musíte přijít s hmatatelnějším důkazem, než jsou poslední slova Sama Watsona. Asi bude přínosnější, když budeme zjišťovat totožnost útočníků a pokusíme se najít jejich vztah k vetřelci na ropné plošině.“

	„Takže s Colemanem nebudete podnikat vůbec nic?“ řekla Dilara.

	„Pokud nemáte důkazy, které by přesvědčily soudce, aby vydal příkaz k prohlídce, nemůžeme nic dělat,“ odpověděl Perez. „Navrhuji, aby se doktor Locke soustředil na havárii Haydenova letadla.“

	„Ale…,“ začala Dilara, Tyler ji však umlčel zvednutím ruky.

	„Zítra se vydáme do Phoenixu,“ zopakoval.

	„Dokud budete v Seattlu,“ dodal Perez, „chci, aby vám policie poskytla ochranu.“

	„To je v pořádku,“ mávl Tyler rukou. „Miles Benson pro nás najal soukromou firmu. Už jsou na cestě, aby nás vyzvedli.“

	Perez povytáhl obočí. „Dobrá. Jakmile se dozvím něco o těch útočnících, ozvu se vám.“ Oba agenti odešli.

	Dilara se otočila na Tylera. „Jak jste se mohl tak snadno vzdát?“ vyjela na něj. „Coleman je možná klíč k celé věci! Musíme se dozvědět víc o té oáze.“

	Tyler se jí zadíval do očí. „Já jsem se nevzdal. Dnes večer se podíváme do Colemanovy kanceláře.“

	„Jak? Bez povolení k prohlídce…“

	„To nepotřebujeme,“ přerušil ji.

	„Jak to, že ne?“

	„Nemyslím, že John Coleman zahynul při nehodě. Znal jsem ho. Byl to vynikající a zatraceně opatrný inženýr. Což znamená, že ho někdo zavraždil. Každý, kdo dokáže naplánovat havárii ropné plošiny, mohl narafičit nehodu, která zabila Johna. Možná ani netušil, že je v nebezpečí. Rozhodně by se neúčastnil žádné kriminální aktivity, přinejmenším ne vědomě.“

	„Ale jak nám to pomůže?“ naléhala Dilara podrážděně. „Jak nás to dostane do jeho kanceláře?“

	„Sam Watson vám řekl, že zabili vašeho otce. Nechala byste někoho prohledat otcovu pracovnu, kdybyste si myslela, že dotyčná osoba dokáže odhalit jeho vraha?“

	„Jistě. Bez váhání.“

	„Doufejme, že jde o normální reakci. John Coleman má dceru.“

	
23. KAPITOLA

	Farmakolog David Deal se probudil promáčený potem. Rozechvěle otevřel oči a mžouravě se rozhlédl po stroze zařízené místnosti, která mu byla přidělena na finální zasvěcení desáté úrovně. Kromě jediné postele s tenkou přikrývkou a prostěradlem tu byl jen kovový stůl, židle s rákosovým opěradlem a kýžená Poslední kapitola Promluvy o povodni, posvátného textu Církve posvátných vod. V odděleném výklenku měl umyvadlo a toaletu. Jedinou únikovou cestu z místnosti o ploše devíti čtverečních metrů představovaly silné dveře.

	S jinými lidmi se David setkával jen tehdy, když mu během posledních šesti dnů zasvěcení, o něž usilovali všichni členové církve, přinášeli třikrát denně jídlo. Jako oddaný věřící deváté úrovně byl před dvěma dny uznán za způsobilého postoupit výš. Přepravili ho na ostrov Orcas, aby prošel Rituálem, jak byl vrcholný zasvěcovací krok znám. V celé církvi bylo pouze tři sta věřících desáté úrovně a David se cítil poctěn tím, že může dosáhnout nejvyšší mety.

	Podobným postupem procházel při zasvěcování na každou další úroveň, ale tento obřad byl nejpůsobivější a nejspirituálnější ze všech. Opakovaně pročítal Poslední kapitolu, dokud si ji nezapamatoval slovo od slova. Všechno, co se dozvěděl v bibli, mu náhle dávalo smysl. Jako kdyby jeho duše uvízla v tekutých píscích a učení Oddaného vůdce Sebastiana Ulrika ji osvobodilo a ukonejšilo moudrými, nádhernými slovy.

	Věděl, že samota je důležitou součástí Rituálu, a vůbec mu nevadila. Na sobě měl jen čistě bílé roucho a mohl rozjímat nad viděními, jež k němu přicházela.

	V místnosti chyběly hodiny, takže David netušil, kolik uplynulo času od večeře, ale stihl si znovu přečíst polovinu Poslední kapitoly. Mysl mu vyplňovala majestátní síla slov a cítil, jak jeho duše překračuje své obvyklé hranice. Takový stav beztíže představoval první příznak blížícího se vidění a David dychtivě čekal na jeho příchod.

	Vtom mu v mozku vybuchl ohňostroj světel. David padl zpátky na postel, otevřel oči a oslnivé hvězdy pohasly. Řekli mu, že Poslední kapitola není celou pravdou, že text musí doplnit osobní vidění, jež mu odkryjí její skutečný význam, a že každý věřící na desáté úrovni přijímá svou vlastní pravdu. Proto tak toužil po dalším vidění, které by mu odhalilo poslední střípky poznání.

	Pak to přišlo. Zvuky, světla, slova. Vidění o novém začátku pro Zemi, o začátku, na němž se měl podílet. Šlo o tu nejkrásnější věc, jakou kdy zažil.

	Sebastian Ulric hladil Světlanu Petrovovou po zádech a na třech monitorech sledoval Davida Deala. Extáze ve farmakologově tváři mu prozradila vše, co potřeboval vědět. Do jeho stáda přibyla další ovečka.

	„Hrozně ráda se na to dívám,“ poznamenala Petrovová se svým slovanským přízvukem. „Je to tak sexy. Ta síla. Ta moc.“ Opírala se o Ulrikův stůl. Teď ho pohladila po vlasech a z jejího dotyku se Ulrikovi rozlilo po těle příjemné teplo.

	„Myslela jsem, že zasvěcovací obřady skončily,“ dodala. „Celkový počet měl být tři stovky, ne? Jsme skoro přesně rozděleni na muže a ženy. K čemu ho potřebujeme?“

	„Má zvláštní dovednosti. Původně tu kvůli nim měl být Sam Watson. Když je Watson pryč, napadlo mě, že bude prozíravé přivést za něj náhradu.“

	„Jsi opravdu moudrý. A to je jeden z důvodů, proč tě miluju.“

	Od chvíle před deseti lety, kdy se poprvé rozhodl zřídit Církev posvátných vod, Ulric procházel univerzity a hledal na nich ty nejlepší a nejbystřejší vědce, inženýry a myslitele. Šlo o zdlouhavý a pracný nábor mužů a žen, u nichž získal dojem, že by byli přístupni učení jeho církve. Museli vykazovat správnou kombinaci inteligence a vnímavosti vůči jeho filozofii.

	Proces zasvěcování byl letitou praxí vypilován k dokonalosti. Oslovený z počátku ani nevěděl, že jde o nějakou církev. Jednalo se spíš o cestu za společným cílem spočívajícím ve zlepšení planety a boji proti lidskému utrpení a plýtvání zemskými přírodními poklady.

	V další fázi byl objekt Ulrikova zájmu bohatě pohoštěn a přivezen do některého z církevních zařízení v rekreačním středisku – na Maui, Bahamách nebo v Acapulku –, kde na něj nečekala jen příjemná dovolená, ale také živé diskuse o možnostech, jak zdokonalit lidstvo. Pokud host dával najevo ochotu podporovat stejné cíle jako Ulrikova církev, následoval výlet na ostrov Orcas.

	Po příjezdu potenciálního člena požádali, aby podepsal smlouvu o mlčenlivosti s natolik vážnými sankcemi, že by její porušení ze signatáře učinilo nadosmrti žebráka. Jejím smyslem bylo bránit nespokojencům ve zveřejňování církevních praktik. Výjimky se nepřipouštěly a ti, kteří odmítli podepsat, byli okamžitě vykázáni. Ulric o ně nestál – nejednalo se o správné typy, které by mohly posloužit jeho záměrům.

	Následovala skutečná zkouška: postup po jednotlivých úrovních. David Deal zrovna vstupoval do nejvyšší, desáté, při níž docházelo k největším úpravám mysli. Každá osoba se v církevní hierarchii pohybovala jinou rychlostí, ale jen ti nejslibnější se dostali nad pátou úroveň. Ulric ve svém Novém světě potřeboval farmakologa. Plánoval, že s sebou vezme Watsona, ale jeho zrada ho zklamala. Dalším kandidátem v řadě byl Deal, což byl důvod, proč právě hypnotizovaně hleděl na hologram promítaný do jeho pokoje.

	Šlo o nejmodernější zařízení se skrytými promítačkami v koutech místnosti. Ve vzduchu se vznášel jemný dýmový opar, který bylo sotva vidět, dokud na něj nedopadly laserové paprsky. Drogy, vyvinuté v Ulrikově společnosti a přidávané do Dealova jídla, zvýšily jeho citlivost a vyvolávaly v něm dojem, že se dívá na produkt vlastní představivosti.

	Všechny tyto prvky byly nezbytné, aby každý zasvěcovaný prožil to nejhlubší náboženské vytržení. Jistě, pojila se s nimi i rizika. Právě během jedné z takových seancí dostal bratr Rexe Haydena infarkt a zemřel. Pitva odhalila vrozenou srdeční vadu a Ulric byl rád, že dotyčný nepřežil. Aspoň se nestal kazovým prvkem jeho Nového světa.

	Během incidentu jeden z členů církve zpanikařil a zavolal sanitku, místo aby se s problémem vypořádal v rámci církve. Rozběhlo se policejní vyšetřování, i když se díky Ulrikovým konexím nikdy nikam nedostalo. Od té chvíle se však Rex Hayden neodbytně pokoušel odhalit praktiky Ulrikovy církve, které dával za vinu bratrovu smrt. Cutterův nápad vyzkoušet arkon-B na Haydenově letadle posloužil jako vynikající způsob, jak Haydena vytrestat za jeho všetečnost.

	Na ostatní Ulrikovy následovníky měl postup do vyšších úrovní hluboký vliv. Jen málokteří po odchodu z místnosti s hologramy pochybovali o tom, že se setkali s andělem, jenž je nabádal k lepšímu životu. Pochybovači byli vyloučeni z církve, nebo – v případě neodbytnějších potížistů – se jich Ulric zbavil jednou provždy.

	Sam Watson nicméně nějak proklouzl jejich kontrolními mechanismy. Proto musel Ulric posílit loajalitu svého stádečka tou ukázkou v laboratoři. Tak či onak, až nastane čas, budou ho poslouchat.

	Někdo zaklepal na dveře jeho kanceláře. Ulric vypnul monitory přenášející obraz z Dealova pokoje. Zasvěcení už stejně téměř skončilo.

	„Vstupte!“

	Vešel Dan Cutter a toporně se zastavil před Ulrikovým stolem. Pečlivě se vyhýbal pohledu na Petrovovou, která se pohodlně usadila do křesla.

	„Pane, Olsen nebyl úspěšný,“ oznámil Cutter.

	„Co se stalo?“ zeptal se Ulric bezvýrazně. Nechtěl dávat najevo vztek, který cítil.

	„Došlo k přestřelce u Vesmírné jehly. Olsen i Cates jsou mrtví a do případu je teď zapojená seattleská policie i FBI.“

	Ulric se nenamáhal vyptávat, jestli byli jeho muži před smrtí zatčeni a vyslechnuti. Ani jeden z nich by nic takového nedopustil.

	„Locke a Kennerová jsou pořád naživu,“ pokračoval Cutter. „Mám na ně poslat další skupinu?“

	Typický Cutter. Muž činu, za všech okolností. Někdy je ale lepší nepodnikat nic.

	„Ne, už je moc pozdě. Budou mít ochranu. Všechny další pokusy o jejich odstranění by byly kontraproduktivní. Navíc máme záložní plán i pro případ nepředvídaných událostí.“

	Locke byl vynalézavější, než Ulric čekal. Nemělo ho to ale překvapovat. I Locke byl muž činu.

	„Co s pátkem?“ zeptal se Cutter. „Možná bychom měli změnit…“

	„Nic se měnit nebude!“ odsekl Ulric ostřeji, než zamýšlel. Zklidnil hlas. „Nesmíme dovolit, aby menší selhání v plnění příkazů ovlivnila naše dlouho a pečlivě připravované plány. A nesmíme dopustit, aby nám Tyler Locke diktoval, co budeme dělat. Na druhou stranu však ani nepřipadá v úvahu, aby objevili přístroj, který jsme použili v Haydenově letadle, a rozluštili jeho obsah. Je vaše operace připravena?“

	„Ano, pane. Povedu ji osobně se svými nejlepšími muži. Naše informace uvádějí, že značná část trosek už byla přepravena z místa dopadu do zařízení společnosti Gordian ve Phoenixu. Mezi nimi bychom měli být schopni najít i náš přístroj. Prohledávání zahájíme zítra ráno.“

	„Dobře. Jakmile ho získáte, okamžitě ho zničte.“

	Cutter přikývl, znovu se pečlivě vyhnul pohledu na Petrovovou a vyšel z místnosti.

	„Líbí se mi,“ poznamenala Světlana. „Je to tvrdý chlapík. Jako Rambo. Je vážně pravda to, co jsem o něm slyšela?“

	„O jeho zranění?“ Ačkoliv byl Cutter velitelem jeho bezpečnostních sil už roky, ptala se poprvé.

	Přikývla.

	„Ano,“ řekl Ulric. „To ještě zvyšuje jeho cenu. Proč se ptáš?“

	Petrovová zvedla obočí a ladně vstala z křesla. Přešla k Ulrikovi a sedla si mu do klína. „Nemusíš se bát konkurence.“ Letmo ho políbila na tvář a na čelo. „Teď mi pověz o plánech na dnešní večer.“ Políbila ho na rty.

	Ulric věděl, že si za svou společnici do Nového světa zvolil dokonalou ženu.

	
24. KAPITOLA

	Julia Colemanová seděla v kavárně Starbucks v přízemí budovy, kde sídlily kanceláře Colemanovy firmy. Právě jí skončila služba ve Zdravotním středisku Harborview a ještě pořád na sobě měla bílý plášť. Tyler věděl, že pracuje ve zdravotnictví, ale jinak o ní netušil skoro nic. Měla zarudlé oči, brýle s želvovinovými obroučkami a vlasy stažené do ohonu. Její unavená tvář Tylerovi prozradila, že má za sebou mnoho hodin práce.

	Když jí Tyler zavolal, souhlasila, že se s nimi sejde, ale napřed chtěla slyšet, proč mají zájem o přístup k otcovým záznamům. Proto Tyler navrhl, že si o všem promluví nad kávou někde u Colemanovy kanceláře.

	Z auta zaparkovaného před kavárnou je sledovali dva pracovníci bezpečnostní agentury. Tyler si byl docela jistý, že dnes už další útok nepřijde, ale jejich přítomnost uklidňovala Dilaru.

	Představili se Julii Colemanové, která jim opatrně potřásla rukou, a posadili se naproti ní.

	„Děkujeme, že jste souhlasila se schůzkou,“ začal Tyler. „Je mi jasné, že jste hodně vyčerpaná.“

	„Když jste říkal, že jde o mého otce…“

	„Ano, upřímnou soustrast. Narazili jsme na informace, které by mohly vrhnout nové světlo na jeho smrt.“

	„Jste od policie?“

	„Ne, já jsem z firmy Gordian Engineering. Znal jsem vašeho otce, ale nikdy jsem s ním nepracoval.“

	„Ano, už si vzpomínám. Můj otec vás často chválil, i když jste byl konkurent.“ To Tylera překvapilo. Firmy Gordian a Coleman spolu vždy přátelsky soupeřily o zakázky, ale netušil, že se o něm Coleman zmínil před Julií. „Vy jste taky z Gordianu?“ zeptala se Julia Dilary.

	„Ne, já jsem archeoložka.“

	„Odkud ví archeoložka něco o otcově smrti? Znala jste ho?“

	„Ne,“ odpověděla Dilara, „ale možná jsem znala někoho, kdo ano. Říká vám něco jméno Sam Watson?“

	Julia zavrtěla hlavou. „Nic mi to nepřipomíná. Měl něco společného s tou nehodou?“

	„My si nemyslíme, že šlo o nehodu,“ řekl Tyler.

	„Podle policejních vyšetřovatelů nesprávně zapojili trhaviny, které pak vybuchly předčasně.“

	„Byl váš otec člověk, který by se dopustil takové chyby?“ Tyler věděl, že práci s trhavinami nelze brát na lehkou váhu. Když si přestanete dávat pozor, přijdete o život. John Coleman pracoval v oboru už hodně dlouho.

	„Byl perfekcionista,“ odpověděla Julia. „Proto jsem vždycky předpokládala, že tu chybu udělal některý z ostatních inženýrů.“

	„Víte, na jakém projektu v tu dobu pracoval?“

	„Na novém tunelu. V noci před prvním odstřelem kontroloval s ostatními rozmístění výbušnin. Pak došlo k té nehodě… Bylo to hrozné. Výbuch zabil všechny vrchní inženýry v jeho firmě.“

	„Kdo řídí společnost teď?“

	„Nikdo. Mně chybí technické vzdělání a rozhodně nemám čas na podnikání. Šlo o poradenskou firmu, takže ji nikdo neměl zájem koupit. Nechtěla jsem čelit letitým soudním sporům s rodinami ostatních inženýrů, a proto jsem společnost zavřela. Ještě jsem si nestihla rozmyslet, co mám dělat se zařízením kanceláří. Všechno je zatím na místě, ale příští měsíc je vyklidím.“

	„Na čem váš otec pracoval před zakázkou na ten tunel?“

	„Na nějakém velkém projektu pro vládu. Přísně tajném. Dělal na něm tři roky. Nesměl o něm nic říct.“ Julia se na ně podívala. „Chcete říct, že můj otec byl zavražděn?“

	„Je to možné.“

	„Proč? Kdo by ho chtěl zabít?“

	„To se právě snažíme zjistit a potřebujeme k tomu vaši pomoc.“

	Julia se opřela a zahleděla se do prázdna. Vstřebávala Tylerova slova.

	„Matka mi zemřela, když mi bylo dvacet,“ řekla nakonec. „Nikoho jiného jsem neměla. Dám vám k dispozici všechno, co měl u sebe v kanceláři, když mi řeknete, kdo ho zabil.“

	Odsunuli šálky s kávou a následovali Julii do třetího patra ke kancelářím. Julia odemkla a pustila je dovnitř. Ocitli se v místnosti rozdělené na obvyklé kancelářské kóje.

	„Otcovo pracovní místo je tamhle v rohu,“ ukázala Julia.

	„Nevadí, když zapnu váš server, aby moji lidé mohli analyzovat data z vaší společnosti, jestli v nich nenajdou nějaká vodítka?“ zeptal se Tyler. „Vím, že firma vašeho otce patrně uzavírala s klienty smlouvy, které jí zakazují prozrazovat informace…“

	„Budu vás považovat za subdodavatele. Jestli mě nějaká společnost bude později chtít zažalovat, můžou si to vyřídit s firemními právníky.“

	Tyler zapnul počítače a zavolal Aidenu MacKennovi, který mu dal instrukce, jak má otevřít bránu v bezpečnostním systému, aby umožnil přístup k souborům i ze vzdáleného počítače. Tyler pak Aidena požádal, ať se podívá po všech souborech o projektu Oáza, a sám si prošel Colemanův stůl a kartotéku.

	Jak očekával, většina složek byla v elektronické podobě. Projektantské a inženýrské firmy obvykle kreslí plány na počítači a komunikují telefony a e-maily, ale přece jen bylo občas nutné vytisknout nějaké schéma či prezentaci na papír. Jestli Coleman opravdu pracoval na projektu Oáza, měl by za sebou zanechat i papírovou stopu.

	Vedle stály další dvě kartotéční skříně, téměř zcela naplněné dokumenty, a Dilara je všechny prošla jeden po druhém. Ve třetí kartotéce nejblíž u stolu byla plná jen spodní zásuvka, horní zela prázdnotou. Tyler se pečlivěji podíval na data složek. Viděl nepřerušovanou řadu projektů do doby před třemi lety a pak najednou jen pár zakázek novějších.

	„Doktorko Colemanová,“ oslovil Julii, „neodnesl někdo z kanceláře nějaké složky?“

	„O ničem nevím. Proč?“

	„Vypadá to, že některé dokumenty chybějí. Nevíte, jak se nazýval projekt, na kterém váš otec pracoval během uplynulých tří let?“

	„Neměl mi nic říkat, ale jednou, když byl hodně unavený, mu ten název náhodou vyklouzl. Zdálo se, že ho to dokonce polekalo, a zapřísahal mě, abych o něm nikomu nic neříkala. Ten projekt se nazýval Oáza.“

	Tyler si vyměnil pohled s Dilarou. „Nevzpomínáte si v souvislosti s Oázou ještě na něco?“

	„Vím jenom, že během té doby neustále jezdil na souostroví San Juan. Musel si tím projektem vydělávat hodně peněz. Po otcově smrti jsem zjistila, že jeho firma nedávno uložila na účet třicet milionů dolarů. Proto jsem mohla vyřešit soudní spory a nechat si kancelář, zatímco jsem se rozhodovala, co s ní udělám.“ Všimla si Tylerova údivu a dodala: „Otce by zklamalo, kdybych opustila lékařskou dráhu.“

	Tyler přikývl, ale pořád mu nešla do hlavy velikost kontraktu. Colemanova firma byla dobrá, ale malá. Třicet milionů dolarů by pro ně představovalo obrovskou sumu.

	„Doktore Lockeu,“ řekla Julia Colemanová, „potřebuju se jít domů trochu vyspat.“ Podala mu klíč od kanceláře. „Zamkněte, až budete odcházet.“

	„To je od vás velice šlechetné,“ odpověděl Tyler a vzal si od ní klíč.

	„Chci vědět jenom jednu věc. Chytíte toho, kdo zabil mého otce?“

	„Vynasnažíme se.“

	„Dobrá. Jsem sice lékařka, ale klidně bych se dívala, jak se člověk odpovědný za jeho smrt smaží.“

	Odešla a nechala Dilaru s Tylerem o samotě.

	„Chápu její pocity,“ poznamenala Dilara. „Takže myslíte, že složky, které se týkaly Oázy, jsou pryč?“

	„Dělá to na mě dojem, že se někdo snažil zahladit všechny stopy,“ přikývl Tyler. „Zaprvé, všichni přední inženýři firmy, kteří pracovali na Oáze, přijdou o život při tragické chybě, které by se někdo tak zkušený a opatrný jako Coleman nikdy neměl dopustit. Pak záhadně zmizí všechny složky. A navíc ještě firma obdrží obrovský honorář, patrně s cílem uchlácholit pozůstalé. Někdo sem přišel, ukradl všechny dokumenty o Oáze a jediný důvod, proč to tu celé nepodpálili, podle mě spočívá v tom, že by takový požár vyvolal otázky, jimž se pachatelé chtěli vyhnout.“

	„Co ty počítačové soubory?“

	„Jestli tu něco zbylo, Aiden to najde.“

	Ještě hodinu se probírali složkami s dokumenty, ale nic nenašli. Ať už kartotéky před nimi prohledával kdokoliv, odvedl důkladnou práci. Mohli jen doufat, že pachatelé přehlédli něco v elektronických databázích. Aidenův telefonát však Tylera zklamal.

	„Ti chlápci byli dobří, Tylere. V žádném souboru se nevyskytuje ani jedna zmínka o Oáze. V powerpointových prezentacích, ve wordovských souborech ani v e-mailech. Všechno je vyčištěné. A přitom tu nechali plno jiných věcí, nejspíš proto, že smazání všech souborů by bylo příliš podezřelé.“

	Tyler měl pocit, že mu Aiden poslední souvětí neříká jen tak.

	„Ale ty jsi něco našel,“ řekl s nadějí.

	„Říkal jsem, že byli dobří. Ale já jsem lepší. Zadal jsem pár doplňkových vyhledávání. Vzhledem k tomu, že se ten Watson zmínil o tobě, zkusil jsem tě použít jako jeden z vyhledávacích parametrů. Našel jsem několik obecných e-mailů, které sis vyměnil s Colemanem. Nějaké žádosti o doporučení a takové věci. Ale byl tam i jeden e-mail, který mě docela zaujal.“

	„Pro mě, nebo ode mě?“

	„Ani jedno. O tobě.“

	„Přečti mi ho.“

	„Coleman v něm píše jednomu ze svých inženýrů. Cituji: Jime, na tomhle novém projektu zbohatneme. Nemůžu uvěřit, že ho Tyler odmítl. Vypadá to přesně jako jeho parketa. V každém případě má smůlu. Ten projekt se jmenoval Smršť. Dost hloupé označení, co? Tyhle vojenské typy zbožňují kódová označení. Klient jméno změnil, ale nové ještě neposlal. Dám ti vědět, jakmile ho dostanu, a pak se do toho pustíme. Pošli mi svoje návrhy týmu. Nezapomeň, je to tajný projekt. Nikdo jiný o něm nesmí vědět. John. Konec citátu. Trefil jsem se? Souvisí to nějak s tím, co hledáte?“

	Tyler na chvíli oněměl. Smršť. Tenhle název neslyšel tři roky, od chvíle, kdy podepsal smlouvu a o dva měsíce později od ní zákazník odstoupil.

	„Tylere? Jsi tam?“

	Tyler polkl. „Jo, jsem. Pokus se najít další odkazy na Smršť, Aidene. Pak se ti ozvu.“ Zavěsil.

	Dilara si všimla jeho ohromeného výrazu a zeptala se: „Co se děje?“

	Pověděl jí o nalezeném e-mailu.

	„Takže myslíte, že Smršť je tentýž projekt jako Oáza?“ řekla.

	„Doufám, že není.“

	„Proč?“

	„Protože ten, kdo stojí za Smrští, se připravuje na konec světa.“

	
25. KAPITOLA

	Po Tylerových slovech o konci světa z něj Dilara nic dalšího nedostala, jen to, že si všechno potřebuje promyslet. Odhadovala, že právě tak řeší problémy: stahuje se sám do sebe. Mlčky se vrátila k prohledávání složek, ale jak očekávali, nenašli nic ani o Oáze, ani o Smršti.

	Dilara souhlasila s Johnem Colemanem v jedné věci: proč musejí všechny projekty – a zejména vojenské – dostávat taková záhadná, kódová označení? Asi to nějak souviselo s pocitem síly a moci. Muži, kteří vymýšleli takové názvy, měli v oblibě i tajné kluby, a co může být lepšího pro upevnění pocitu vlastní výjimečnosti než používání kódu?

	Název Smršť ale z nějakého důvodu Tylera polekal. Tyler nebyl typ, který činí silácká, dramatická prohlášení jen tak bez důvodu. Z jeho tónu ji zamrazilo, jako kdyby se nachomýtla k věštbě nějakého orákula nahlížejícího do křišťálové koule. A jestli Tyler hleděl do křišťálové koule, to, co viděl, bylo příliš hrozné, než aby o tom mluvil.

	Po prohlídce Colemanových složek se pustili do hledání v dokumentech ostatních inženýrů. Ani zde neměli úspěch. Pachatelé, kteří tu zametali stopy, věděli přesně, co hledají.

	Ve tři čtvrtě na deset Tyler uznal, že tady už nic nezjistí.

	„Máte hlad?“ zeptal se Dilary.

	Dilara se tak soustředila na pátrání, že vůbec nepomyslela na jídlo, ale jakmile se o něm zmínil, zakručelo jí v žaludku.

	„Jako vlk.“

	„Tady jsme hotoví. Chutnají vám plody moře?“

	„Jen vařené. Ze suši se mi zvedá žaludek.“

	„A já mám zase alergii na mušle, ale na něco přijdeme.“ Zamkli kancelář. Jeden z bodyguardů na ně čekal na chodbě a všichni tři nastoupili do auta k druhému strážci.

	Po zastávce na nákup potravin jim trvalo deset minut, než dojeli k Tylerovi do čtvrti Magnolia. Dilara očekávala staromládenecký byt ve věžáku, ale auto místo toho zastavilo před rodinným domem ve středomořském slohu, usazeném na útesu s vyhlídkou na zátoku Puget Sound.

	Bodyguardi zaujali místo venku na ulici. Jen co Tyler vypnul poplašné zařízení a ujistil se, že s ním nikdo nemanipuloval, uvedl Dilaru dovnitř. Světla byla zhasnutá, ale zadními okny vysokými od podlahy ke stropu se sem linul měsíční svit. Pak Tyler rozsvítil a Dilara si pomyslela, že taková domácnost by se mohla dostat na stránky prestižních časopisů o architektuře.

	Kam až dohlédla, všude se rozprostírala bambusová podlaha. V obývacím pokoji a jídelně stál naleštěný starožitný nábytek a v obrovské kuchyni viděla mramorové desky a spotřebiče z nerezové oceli, jež vytvářely elegantní, ale nikoliv sterilní dojem. Nástěnné ozdoby a gobelíny pokoje ještě zútulňovaly. Rozhodně to tu nevypadalo jako bydlení samotáře, který není nikdy doma. Výsledný efekt kazila jen jedna bílá stěna v obýváku, pomalovaná pěti půlmetrovými čtverci v různých odstínech žluté. Vtom jí to došlo. Dekoraci interiéru jistě zařizovala Tylerova manželka a nedokončenou stěnu dělala ona.

	Náhle už jí dům nepřipadal tak dokonalý. Měla z něj spíš pocit jako z mauzolea, protože byl pořád uchováván ve stejném stavu jako v den, kdy majitelka zemřela.

	Tyler si všiml, že si Dilara prohlíží barevné čtverce.

	„Karenino dílo,“ řekl, čímž potvrdil její podezření. Z jeho slov zněl smutek. „Líbilo se jí, že i v deštivém počasí ta žlutá stěna připomíná slunce. Nikdy mi neřekla, který odstín se jí líbí nejvíc. Pořád si říkám, že tu stěnu vymaluju, ale nedokážu si vybrat.“

	Zvedl dálkový ovládač a ze schovaných reproduktorů tlumeně zazněl Vivaldi. Dilara přešla k oknům. Prosklené dveře vedly na terasu končící až u okraje útesu. Blikající světla seattleského centra vytvářela dokonalou kulisu pro Vesmírnou jehlu. Viděla, jak vody Elliott Bay brázdí trajekt.

	„Za jasných dnů,“ řekl Tyler, zatímco vybaloval potraviny, „je hned za linií města vidět Mount Rainier.“

	„Máte tu úžasný výhled.“

	„To byl hlavní důvod, proč jsme si s Karen ten dům koupili.“

	Znovu v jeho hlase slyšela smutek. Tyler se rozpačitě vrátil k přípravě večeře.

	„Můžu vám nějak pomoct?“ nabídla se.

	„Můžete,“ přikývl a ukázal k nožům a prkénkům. „Můžete okrájet zelené lusky.“

	Dilara ho pozorovala při práci. V kuchyni si počínal zručně a pohyboval se s maximální úsporností. Několikrát ho přistihla, jak si nevědomky kývá hlavou do rytmu hudby. Byl to muž, který si užíval život, i když ho občas pořád tížil žal. Nemohla popřít, že ji jeho přístup a šikovnost přitahuje, ale to bylo v jejich současné situaci pošetilé. Uvědomila si, že po něm pokukuje víc, než by měla, a soustředila se raději na fazolky.

	Až na pár otázek ohledně vaření spolu nemluvili a Dilara se myšlenkami vrátila ke Colemanově e-mailu. Nakonec ji přemohla zvědavost.

	„Co je Smršť?“ zeptala se. Tyler přestal krájet brambory a podíval se na ni. Z jeho tváře se nedalo nic vyčíst, ale Dilara měla dojem, že mu působí starosti už ten název.

	„Promiňte,“ omluvila se. „Řekla jsem to příkřeji, než jsem chtěla.“

	Vrátil se ke krájení. „Je to přísně tajný projekt Pentagonu, na kterém jsem krátce pracoval.“

	„Chcete říct, že za ním stojí ministerstvo obrany?“

	„Společnost, která mě najala, Juneau Earthworks, to tvrdila. Proto jsem zpočátku váhal, jestli vám mám říkat něco víc. Když o tom ale teď přemýšlím, nejsem si vůbec jistý, že šlo o vojenský projekt.“

	„Nerozumím. Jak to, že si nejste jistý?“

	„Když pracujete na tajné zakázce, všechno probíhá prostřednictvím nastrčené společnosti, jako je Juneau. Nemůžete jen tak zavolat do Pentagonu a chtít mluvit s vedoucím projektu, protože všechno popřou. Tudíž neexistuje způsob, jak si ověřit, že za ním opravdu stojí vláda. Ale podle toho, jak byli tihle chlápkové vyfiltrovaní, jsem předpokládal, že mají opravdu co do činění s vládou.“

	„O jakých penězích tu mluvíme?“

	„Rozpočet činil čtyři sta milionů dolarů.“

	Dilara hvízdla. „Co to je za projekt? Let na Mars?“

	„Bunkr. Zdůvodnění znělo tak, že staré protiatomové kryty, které má vláda k dispozici, jsou zastaralé a neposkytují dostatečnou ochranu proti novým typům biologických a chemických útoků. Místo doplnění starých bunkrů o nejnovější počítačové systémy chtěli postavit bunkr nový, na tajném místě a s nejmodernějším vybavením. Mělo se jednat o nejvyspělejší bunkr, jaký byl kdy navržen. Nad takovým zadáním každý inženýr zaslintá blahem.“

	„Ale pak vás vyhodili?“

	„Měl jsem dohlížet na stavbu,“ odpověděl Tyler a začal grilovat lososa. „Prostudovali jsme si schémata včetně všech speciálních detailů, ale dva měsíce poté, co dali zakázku Gordianu, najednou ucukli. Prý byl omezen rozpočet Pentagonu a nově nejsou na projekt peníze. Tehdy mi to připadalo podezřelé. Projekt skoro za půl miliardy dolarů se neruší takhle ze dne na den. Zaplatili nám ale tučné odstupné a rozešli jsme se. Předpokládal jsem, že na plány někde sedá prach, a vůbec jsem si na ně nevzpomněl. Až dodnes.“

	„Takže ten projekt nezrušili. Jenom si místo vás najali Colemana a změnili název na Oázu.“

	„Vypadá to tak. Bavíme se tu o bunkru, kde může víc než tři sta lidí přečkat nejmíň čtyři měsíce. Je energeticky soběstačný, má odsolovací jednotku na mořskou vodu, vzduchové filtry i rozsáhlé zásoby potravin, stejně jako všechny vymoženosti, jaké očekáváte v pětihvězdičkovém hotelu. Celý je postavený v podzemí. Dokonce měl mít i místnosti pro ustájení zvířat a hydroponické zahrady.“

	Zmínka o zvířatech Dilaře připomněla poslední slova toho vraha, který se zřítil z Vesmírné jehly.

	„Všeliké tělo bylo porušilo cestu svou na zemi,“ řekla.

	Tyler na ni zůstal civět. „To říkal ten ozbrojenec před pádem. Ptal jsem se ho proč. Proč po nás jde.“

	„Stavějí novou archu. Jenže to tentokrát není loď, ale podzemní bunkr.“

	„Cože?“

	„Ten citát,“ řekla Dilara, „pochází z bible. Z šesté kapitoly Genesis.“

	„To je ten příběh o potopě?“

	„Ta slova řekl Bůh Noemovi těsně před tím, než se rozhodl smést z povrchu zemského všechno tvorstvo.“

	„Nejsem sice znalec bible,“ odpověděl Tyler, „ale Bůh přece slíbil, že už to víckrát neudělá. Šlo o jednorázovou akci.“

	„Mluvíte o jeho smlouvě s Noemem. Protož utvrzuji smlouvu svou s vámi, že nebude vyhlazeno více všeliké tělo vodami potopy, aniž bude více potopa ke zkažení země.“

	„To zní docela neprůstřelně. Tahle skupina ovšem samozřejmě nemusí věřit v Boha.“

	„Vy v něj věříte?“

	„Jak jsem vám říkal, jsem skeptik.“ Zarazil se a zmlkl. Očividně nehodlal říkat víc.

	„Na druhou stranu v něj klidně věřit můžou,“ navázala Dilara. „Mnoho lidí vykládá bibli různě a z kontextu plyne, že všechno tvorstvo už nikdy nevyhladí Bůh.“

	„Takže čistě teoreticky by se o špinavou práci mohl tentokrát postarat někdo jiný?“

	„Jenom upozorňuji, že to tak někdo může chápat.“

	„I já jsem se setkal s pár lidmi, kterým by takové pojetí nebylo cizí,“ přikývl Tyler.

	„Ale museli by být šílení, aby to uskutečnili.“

	„Vy to nepovažujete za možné? Po všem, co se nám stalo?“

	„Jak by mohli způsobit potopu, která zaplaví svět?“

	„Oáza byla navržena, aby chránila svoje obyvatele před zářením, biologickou nákazou a chemickým zamořením. V časech Noema lidstvo možná vyhladila voda, ale myslím, že teď mají v úmyslu odvést stejnou práci s tím, co zabilo lidi na palubě Haydenova letadla. Souvislost s Noemovou archou je možná jenom alegorická.“

	Dilara zavrtěla hlavou. „To ne. Sam říkal, že ji můj otec našel. Skutečnou Noemovu archu. Je za tím víc. Vím to.“

	„Snad zjistíme něco dalšího z trosek Haydenova letadla. Prozkoumáme je hned zítra, jakmile odletíme do Phoenixu. Mezitím si potřebujeme odpočinout.“

	„Je to otravné. Mám pocit, že bychom měli něco dělat.“

	„To bychom měli,“ řekl Tyler. „Otevřete láhev chardonnay.“ Ukázal na láhev ve vestavěné chladničce na vína a přendal plátky lososa na talíře. „Podává se večeře.“

	Tyler dolil Dilaře zbytek vína. Připadal si jako opojený. Od příletu na Scotii Jedna se ničeho nenapil, takže na něj víno působilo víc než normálně. Byl rád, že měl záminku k přípravě večeře. Cestoval tak často, že se k vaření dostával jen zřídka, ale bavilo ho.

	U večeře se vyhýbali rozhovoru o současné situaci. Tyler popisoval Dilaře některé zajímavé zakázky z minulosti a ona mu na oplátku vyprávěla barvitější příhody z vykopávek. Když se dostala k historce o šéfovi jejího oddělení a plynatém velbloudovi, Tyler vyprskl smíchy.

	„Zdá se, že netrávíte moc času doma,“ poznamenal. „Hádám, že asi nemáte děti.“

	Dilara zavrtěla hlavou. „Není čas ani chuť. Co vy?“

	„Já taky ne. Karen je chtěla a já taky – časem, ale pořád jsem to odkládal.“ Nevěděl, proč to říká. Víno mu nejspíš rozvazovalo jazyk.

	„Já nemám ani vhodné bydlení,“ dodala Dilara rychle. „Žiju v mizerném bytě. Váš dům je ale nádherný.“

	„Většinu zařizovala Karen. Já jsem přispěl jenom televizní místností do sklepa a ona se postarala o zbytek. Ironií je, že televizní místnost využívám ze všech nejmíň. Sledoval jsem tam několik závodů a to je všechno.“

	„Vaše žena měla skvělý vkus. Co dělala?“

	„Byla terapeutka. Pracovala s postiženými dětmi. Nemohla se toho nabažit. Každou chvíli zůstávala v zaměstnání přes čas, aby jim mohla pomáhat. Proto jela domů tak pozdě i tu noc, co zemřela.“ Co to dělá? Nikdy nemluvil o Karen s lidmi, které sotva poznal. Vlastně o ní nemluvil skoro s nikým. Bylo to příliš bolestné.

	„Kdy se to stalo?“ zeptala se Dilara.

	„Příští měsíc to budou dva roky. Pršelo. Na křižovatce jí selhal protismykový brzdný systém. Párkrát se přede mnou zmínila o tom, že jí brzdy fungují trochu pomaleji, ale já měl tehdy plné ruce práce. Nepovažoval jsem to za důležité a slíbil jsem jí, že se na to podívám, jen co se vrátím ze služební cesty. Vzpomněl jsem si na to až tu noc. Proklouzala smykem na červenou a z boku ji smetla dodávka.“

	„To je hrozné.“

	Zajíkl se, když si vzpomněl na ten příšerný telefonát. „Pracoval jsem zrovna v Rusku na ropovodu. Trvalo mi dva dny, než jsem se dostal domů. Byly potíže s počasím i se spojením. Den ještě žila. Zemřela, když jsem čekal na letišti v Hongkongu.“ Náhle mu vyschlo v hrdle. Polkl a podíval se na nedomalovanou zeď. „Nestihl jsem se s ní rozloučit. O dvanáct hodin. To je jeden z důvodů, proč teď máme soukromá letadla.“

	Dilara nic neříkala, ale její účastný výraz Tylera pobídl k tomu, aby pokračoval.

	„Skoro rok jsem pořádně nespal,“ svěřil se. „Pořád jsem procházel zprávu o nehodě a snažil jsem se přesvědčit sám sebe, že jsem to nemohl vědět.“ Žalostně se usmál. „Chápete, jsem expert na systémová selhání a nehody, promovaný inženýr, a moje žena zemře přesně kvůli takové závadě, na jejichž prevenci si mě najímají.“

	„A mohl jste tomu zabránit?“

	Tyler pomalu zavrtěl hlavou. „Nevím. Její auto bylo příliš poškozené. Ale ta možnost mně dost dlouho nedala spát. Teď už spím, ale když večer zhasnu, pořád vidím její tvář.“

	Spolupracovníci u Gordianu jeho příběh znali, ale jinak ho vyprávěl jen hrstce lidí. To, jak s Dilarou společně unikli jisté smrti, v něm zřejmě vyvolávalo pocit, že by jí měl říct něco o sobě. Taky si uvědomil, že Dilara bude první žena, která od Kareniny smrti přespí u něj v domě. Nepřipadalo mu správné, aby tu Dilara zůstávala, aniž by znala minulost – jako kdyby tím zrazoval Karen.

	„No nic,“ řekl nakonec. „Když jsem teď úspěšně zabil naši konverzaci, asi bychom se měli odebrat do postele.“

	Dilara na něj vrhla soucitný pohled, ale nechala to plavat.

	„Kde je můj pokoj?“ zeptala se.

	„Třetí dveře vpravo. Minutku.“ Zaskočil do své ložnice a vrátil se s tričkem, které neměl nikdy na sobě. „Je úplně nové. Dejte mi vědět, kdybyste potřebovala něco teplejšího.“ Dilara měla podobnou postavu jako Karen, ale Tyler věnoval veškeré manželčino oblečení charitě. Ostatně i kdyby ho pořád měl, bylo by divné půjčovat z něj něco Dilaře.

	„Díky za večeři,“ řekla. „I za všechno ostatní, co jste udělal. Nechtěla jsem vás zatáhnout do takové bryndy.“

	„Nic se nestalo,“ odpověděl jenom.

	Pak mu k jeho překvapení Dilara dala pusu na tvář a odešla do svého pokoje. Tento projev náklonnosti ho zastihl nepřipraveného a nevěděl, co si o něm má myslet. Polibek byl dost dlouhý na to, aby nemusel být jen ze soucitu. Když ukládal do myčky poslední talíř a zhasínal v kuchyni, pořád se k němu musel vracet.

	
26. KAPITOLA

	Brána Zkušebního a testovacího centra Gordianu na severním okraji Phoenixu vypadala, jako kdyby měla vydržet nájezd tanku. Mezi dvěma obrovskými ocelovými mřížemi, které se posouvaly na kolejích a umožňovaly vjezd a výjezd vozidel, stála betonová strážnice. Od obou stran brány se kolem celého pozemku táhl více než tři metry vysoký plot s ostnatým drátem. Dan Cutter viděl takovou úroveň zabezpečení jen u jaderných elektráren. Nemusel však tyto závažné překážky překonávat násilím. Oni ho pustí dovnitř dobrovolně.

	Přijel ke strážnici a stáhl okénko. Do vozu vniklo dusivé horko, které už teď, v devět hodin dopoledne, sálalo z asfaltu. Muž na sedadle pro spolujezdce, Bert Simkins, si sundal sluneční brýle, aby ho mohli snadno poznat podle falešného průkazu totožnosti.

	„Vaše průkazy, prosím,“ požádal hlídač. Byl ozbrojený jen devítimilimetrovým glockem v pouzdru za opaskem, ale Cutter věděl, že ve strážnici jsou i automatické zbraně.

	Cutter se usmál a podal strážnému včera vyrobené průkazy. Dva vyšetřovatelé z NTSB, za něž se vydávali, sem měli dnes skutečně přijet, ale až později.

	Strážný pečlivě prozkoumal oba průkazy a srovnal je s předtištěným seznamem. Cutter to očekával, a proto si obstaral doklady dvou lidí, o nichž věděl, že se mají opravdu dostavit. Jakmile si hlídač ověřil jejich jména, pozorně se podíval na oba muže ve voze. Nešlo o průměrného nájemného strážného, ale o kvalitně vycvičeného pracovníka ostrahy. Na Cuttera udělala jeho pečlivost dojem. Nikdo ale nemohl poznat, že jejich průkazy nejsou pravé.

	Strážný jim vrátil doklady a brána se otevřela. „Třetí hangár. Zaparkujte na jižní straně.“

	Cutter projel dovnitř a vydal se po silnici do tunelu pod desetikilometrovou oválnou dráhou. Dráha byla tak dlouhá, že obkružovala všechny budovy i testovací zařízení včetně přistávací plochy a hangárů na letadla, a deset metrů vysokým tunelem se dovnitř mohly dopravovat všechny materiály i vozidla, aniž by bylo nutné přerušovat zkoušky na dráze.

	Za tunelem spatřili tři masivní budovy s řadou garážových vrat. Cutter si předem pečlivě prostudoval plány zdejšího zařízení, které získal přímo na webové stránce Gordianu. Byly tu zkušební laboratoře s vybavením na provádění simulovaných havárií a srážek, místnosti simulující různé povětrnostní podmínky a zařízení, kde se testují pády na střechu. O kus dál vedly kolejnice pro testování srážek pod širým nebem, mokré i suché smykové dráhy a široká prašná cesta i překážková dráha pro zkoušení vozidel mimo silnice.

	V dálce si Cutter všiml červeného auta, které ujíždělo po oválné dráze rychlostí přesahující 160 kilometrů za hodinu. Za poslední budovou s laboratořemi si povídalo několik lidí vedle toho největšího kamionu, jaký Cutter kdy viděl. Na jeho boku se skvěl nápis LIEBHERR.

	Cutter pokračoval v jízdě dalších dvě stě metrů, dokud nedorazil k řadě pěti hangárů, jež všechny vypadaly, že by se do nich vešel celý Boeing 747. Zaparkoval u třetího zrovna ve chvíli, kdy kolem něj projel osmnáctikolový kamion následovaný nákladním vozem s plochou korbou a jeřábem. Vůz byl naložen troskami motoru z letadla. Určitě šlo o dodávku z místa havárie. Rychlost transportu hrála Cutterovi do karet. Mediální rozruch kolem Haydenovy smrti se dal přirovnat snad jen k hysterii po smrti princezny Diany. Rex Hayden nebyl jen obrovskou filmovou hvězdou, ale také šikovně využíval své postavení celebrity k uzavírání obchodních smluv, jež zvyšovaly jeho celkový odhadovaný majetek téměř k miliardě dolarů. To z něj pro Církev posvátných vod činilo mocného nepřítele a Cutter si spokojeně představoval, jak herec v agonii podléhal jejich vynálezu.

	Kamion i nákladní vůz zajely za roh a zmizely z dohledu.

	U budovy parkovaly desítky úředně vyhlížejících aut, což znamenalo, že Cutter a Simkins budou jen dvě další pilné včelky, které se snadno ztratí v davu.

	Vystoupili a zamířili ke dveřím, u nichž hlídali dva muži v policejních uniformách. Na košilích se jim leskly odznaky oddělení šerifa Maricopa County. Každý měl na boku automatickou pušku AK-15.

	Jediné, co se Cutterovi na dnešní misi nelíbilo, byla skutečnost, že si nesměli brát zbraně. Kdyby si někdo všiml, že vyšetřovatelé z NTSB mají za opaskem pistole, mohlo by to vést k nepohodlným otázkám. Těžké svrchníky, jimiž by je skryli, by za tohoto horka vypadaly podezřele. A pod lehkými bundami či saky by bylo vidět vyboulené zbraně. Proto sem Cutter se Simkinsem přijeli neozbrojení.

	Nečekal, že by potřeboval střílet. Měli za úkol najít příslušné zavazadlo a propašovat ho pryč, než v něm někdo pozná zdroj biologické nákazy použité na palubě Haydenova letadla. K tomu by měl stačit jeho falešný průkaz. Oznámí, že ho nadřízení vyslali pro tento konkrétní předmět, aby ho odvezl na další analýzy.

	Přeměřil si pohledem oba policisty. Muži vypadali, že je služba nudí. Kdyby nakonec přece jen potřebovali zbraně, věděl, kde je sežene.

	Cutter se Simkinsem znovu ukázali průkazy a policisté je nechali projít. Cutter si sundal tmavé brýle, aby jeho oči přivykly šeru uvnitř hangáru.

	Na opačné straně se právě za oběma nákladními vozidly zavírala mohutná vrata. Už u nich stály vysokozdvižné vozíky a jejich obsluha čekala na pokyny, kam má vyložit náklad.

	V budově pracovalo nejméně pětasedmdesát lidí. Uprostřed sestavovali montovaný rám o velikosti trupu letadla, na který připevňovali první kusy vraku. Další trosky ležely vedle a čekaly, až je někdo prozkoumá.

	Obsah letadla – sedadla, zavazadla, oblečení, nábytek – ležel v pečlivě vyrovnaných řadách u druhé stěny hangáru. Cutter přes počítačovou síť NTSB pronikl do katalogizačního systému, za což mohl poděkovat dvěma pravým vyšetřovatelům, kteří teď leželi mrtví v hotelovém pokoji ve Phoenixu. Po prohledání inventáře našel digitální fotografii ocelí zpevněného zavazadla s Ulrikovým zařízením. Zavazadlo bylo dosud netknuté a leželo na korbě nákladního vozu mířícího do ZTC, kam mělo dorazit dnes dopoledne. Najdou ho mezi ostatními zavazadly.

	„Začni na protějším konci,“ pokynul Cutter Simkinsovi, „a postupuj směrem ke mně. Snaž se s nikým nemluvit. Jestli uvidíš zavazadlo, nedotýkej se ho. Přijď za mnou a počkáme na příležitost, až ho budeme moct odnést.“

	„Co když tady ještě není?“ zeptal se Simkins.

	„V tom případě počkáme na další náklaďák.“ V duchu se usmál. Tohle je mnohem jednodušší než pročesávat rozlehlou plochu pouště a hledat jeden konkrétní kufr. Dřinu odvedou federálové – on jen slízne smetanu.

	Uslyšel pípání couvajícího vozidla a ohlédl se. Na konci vyrovnané řady trosek o třicet metrů dál právě zvedl ruku svalnatý černoch v těsně padnoucím tričku. Kamion se zastavil a muž, který to tu zjevně měl na povel, pokynul dvěma zaměstnancům, ať otevřou zadní dveře. Několik dělníků se postavilo do řady a začalo opatrně vykládat obsah vozu.

	Hledané zavazadlo mohlo dorazit právě v této dodávce. Cutter však nesledoval vykládku, ale toho mohutného černocha. Ten hlas si nemohl s nikým splést. Jistě, slýchal ho v televizi, když ten chlap vystupoval jako zápasník, ale proto se na něj Cutter tak nesoustředil.

	Obr se otočil a Cutter cítil, jak se v něm dme stará nenávist. Sloužili spolu u rangerů. Grant Westfield – inženýr, bývalý profesionální zápasník s přezdívkou Autogen a veterán ze speciálních sil – byl důvodem, proč už Cutter nesloužil v armádě, proč musel s hanbou odejít ze služby a proč se dostal až tam, kde je teď.

	Odvrátil se, aby si ho Westfield nevšiml. Tady ho jeho protivník rozhodně neočekává, ale i tak bude muset Cutter významně pozměnit plány.

	Náhle už se mu jeho úkol nejevil tak jednoduchý jako před chvílí.

	
27. KAPITOLA

	Tyler běžel na trenažéru osmý kilometr a díval se na šedivý obzor Seattlu. Zřídil si tu tělocvičnu, aby během tréninku mohl dohonit resty ve čtení nebo se jednoduše kochat výhledem. Nad zátoku Puget Sound se během noci vrátila oblaka s příslibem blížící se bouřky, ale Kaskádové pohoří bylo dosud vidět. Kdyby Tylerovi nehrozilo neustálé nebezpečí, šel by si zaběhat do parku.

	Vnitřní hodiny ho vzbudily v sedm, takže před běháním stihl dokončit nějaké papírování a zacvičit si s činkami. Většina práce v terénu vyžadovala dobrou fyzickou kondici, takže pro něj bylo důležité, aby se udržoval ve formě. Navíc při cvičení mohl přemýšlet. V noci se mu zdálo o Dilaře Kennerové, a ačkoliv si svůj sen nepamatoval příliš jasně, věděl, že nebyl zcela nezávadný. Kromě polibku na tvář sice k ničemu nedošlo, ale rozhodně mezi nimi přeskočila jiskra.

	„Pěkný výhled,“ zamumlal za ním ospalý hlas.

	Tyler nebyl lekavý, ale odvykl si přítomnosti jiných lidí v domě, takže se prudce ohlédl. Ve dveřích stála Dilara a Tyler se musel hlídat, aby ji nezačal hltat pohledem. Měla na sobě pořád jen jeho tričko, s oblými záhyby na správných místech, které navíc končilo v polovině stehen, takže odhalovalo pěkně tvarované nohy. Chvíli se na ni díval a pak se obrátil zpátky k oknu. Předpokládal, že si svého dvojsmyslu nebyla vědoma, a tak jen potlačil úsměv.

	„To rozhodně.“ Ťukl do řídicího panelu a pohyblivý pás se zastavil. Ručníkem zavěšeným na opěradle si otřel čelo a náhle si uvědomil, že má promočené tričko i krátké kalhoty.

	„Kde najdu kávu?“ zeptala se Dilara.

	„Na kuchyňské lince. Dáte si snídani?“

	„Já moc nesnídám. Většinou vstávám mnohem dřív. Zřejmě mě dostihly neustálé změny časových pásem.“

	„Já už jsem jedl. Dejte si kávu, než se osprchuju. Jen co budete hotová, vydáme se na letiště. A včera večer jsem pověřil někoho z kanceláře, aby vám koupil pár věcí v jiné pobočce toho obchodu, který se vám líbil. Máte je za dveřmi v nové tašce.“

	Dilara si pro ni došla. „To bylo od vás pozorné.“

	„Snažíme se starat o své zákazníky,“ odpověděl a vykročil ke sprše.

	Jakmile se oba oblékli, odnesl jejich zavazadla do své dodávky a vycouval z garáže. Dva noví bodyguardi, kteří se mu předem ohlásili do služby, na něj zamávali a zařadili se svým vozem za ně.

	„Nevadí, když pustím hudbu?“ zeptal se Tyler.

	Zapnul satelitní rozhlas, vyladěný na stanici s klasickým rockem. Z reproduktorů zadunělo „Back in Black“ od AC/DC.

	„Řekněte, kdyby to na vás bylo moc hlasité.“

	„Je to trochu změna oproti včerejšímu Vivaldimu.“

	„Když jedete v porsche, musíte poslouchat rock.“

	Cesta jim trvala dvacet minut. Hned za branami letiště Tyler propustil osobní strážce a odjel s Dilarou k rampě Gordianu, kde na ně čekal gulfstream s plnou nádrží, připravený k tříhodinovému letu do Phoenixu. Tyler vzal jejich tašky z kufru auta a vykročil k letadlu.

	Položil zavazadla do kabiny a znovu vyšel ven, aby letadlo důkladně zkontroloval. Nečekal, že by se někdo pokoušel umístit na palubě další bombu, ale chtěl si to raději osobně ověřit.

	Nakonec se spokojeně vrátil dovnitř, zavřel za sebou dveře kabiny a zamířil do kokpitu.

	„Nechcete sedět u mě?“ zeptal se Dilary, která už se usadila v kajutě pro cestující.

	Zatvářila se překvapeně, přesně jak čekal. „Vy budete pilotovat?“ podivila se.

	„Mám za sebou pár lekcí létání.“ Překvapení v její tváři vystřídaly obavy. Tyler se zasmál. „Na tomhle typu letadla jsem nalétal tři sta hodin a celkem přes dva tisíce. Nic se nám nestane.“

	Zavrtěla hlavou a sedla si napravo od něj. „Jste opravdu plně vytížený.“

	„Snadno se začnu nudit. Nebaví mě jen tak někde posedávat. Jsem muž činu – pracuju, hraju si se svými auty, závodím, létám. Dělám všechno, abych nemusel být doma.“

	„Existuje něco, co nesvedete?“

	„Dost mizerně zpívám. Jen se zeptejte Granta, až dorazíme na místo. Jednou mě vzal do baru s karaoke a od té doby nemůže slyšet Sinatrovu My Way, aniž by se začal řehtat jako smyslů zbavený. Říkal, že vedle mě zní Bob Dylan jako Pavarotti.“

	„A co si myslí o vašich pilotních schopnostech?“

	„Že pilotuju líp než Pavarotti,“ zazubil se Tyler.

	Nastartoval a za několik minut už letěli směrem k Phoenixu.

	Cutter se Simkinsem strávili v hangáru už téměř tři hodiny. Nákladní vozy přivážely další kusy vraku, ale ani jednomu muži se zatím nepodařilo zahlédnout zavazadlo, pro které přijeli. Cutter se zdržoval v bezpečné vzdálenosti od Granta Westfielda, a kdykoliv postřehl, že Westfield míří jeho směrem, nenápadně se přesunul jinam.

	Simkins mohl prohledávat oblasti blíž u černého obra, ale zatím neměl štěstí. Cutter nicméně předpokládal, že se zavazadlo dříve či později objeví. Kdyby ho vyšetřovatelé otevřeli a spatřili přístroj uvnitř, okamžitě by poznali, že taková věc nepatří na palubu letadla, a přepravili by ho na místo s přísnějšími bezpečnostními opatřeními, odkud by se ho Cutterovi nikdy nepodařilo získat. Musí ho dostat do rukou dřív, než k tomu dojde.

	Přijel další kamion a začala vykládka. Cutter přihlížel zpoza úlomku trupu, který dosud nepřipevnili k rámu uprostřed místnosti. Vtom to spatřil. Zelené zavazadlo, které před třemi dny naložil na palubu Haydenova letadla. Přečkalo havárii a vypadalo netknutě. To je dobře. Tím lépe půjde odnést.

	Starosti mu dělalo něco jiného: jak se odtud dostane, když všechny přesuny schvaluje Westfield? A jeho Cutter rozhodně nemohl obelstít. Westfield ho hned pozná a pochopí, že se něco děje.

	Což znamenalo, že musí vymyslet jiný způsob odjezdu.

	Zatímco horečně přemýšlel nad různými možnostmi, na přistávací dráze za hangárem s burácením motoru dosedlo letadlo.

	Let proběhl hladce. Tyler zajel k druhému hangáru a předal gulfstream údržbářům Gordianu.

	V ZTC byl obvyklý rušný den. Kromě rekonstrukce letadla probíhající ve třetím hangáru viděl Tyler u zkušební dráhy několik lidí, kteří se skláněli k dvojčeti elektrického sportovního vozu, jímž včera vezl Dilaru. O sto metrů dál stál přesný opak lehkého automobilu: mamutí kamion Liebherr. Zdálo se, že probíhají poslední přípravy k zahájení testů.

	Tyler zavolal Grantovi na mobil a zjistil, že jeho kamarád dosud organizuje vykládání obrovské hromady trosek dovážené do hangáru z místa neštěstí. Vydal se i s Dilarou za ním.

	Ukázal policistům u vchodu průkaz a zaručil se za Dilaru, která předložila aspoň pas, jejž si při havárii vrtulníku zastrčila do záchranné vesty.

	Po vstupu Tyler s potěšením zaznamenal, že sestavování letadla probíhá docela rychle. Gordian zapojil do operace nebývale velké množství lidí, jimž se už teď podařilo dát dohromady na čtyřicet procent vraku.

	Grant právě dohlížel na vykládku kamionu, ale mávl na ně, ať se k němu připojí, a dál štěkal povely na okolní pracovníky.

	„Zařídil sis to tady vážně úžasně,“ podotkl Tyler.

	„Mám rád skládačky. Prý zase přicházejí do módy…,“ opáčil Grant.

	„Stejně jako lego.“

	„Je to nejnovější hit při rekonstrukcích nehod.“

	„Frank Dehry by na tebe byl pyšný. Předpokládám, že všechno jde jako na drátkách.“

	„Postupujeme docela slušně, zvlášť když uvážíme, že mě pořád otravujou lidi z NTSB, protože prý odvážíme trosky moc rychle. Všechno je ale označené a zdokumentované. Však jsme taky museli zaplatit přesčas třem stovkám lidí.“

	„Vzhledem k tomu, co je v sázce, se to vyplatí.“ Řekl Grantovi o spojitosti s projektem Smršť i o Dilařině teorii, že by podzemní bunkr mohl sloužit jako novodobá archa.

	„V tom případě jsem rád, že jsem tady všechny tak honil,“ řekl Grant. „Ještě přijedou další čtyři kamiony a pak začneme postupně procházet…“

	Přerušilo ho zapraskání vysílačky. „Pane Westfielde?“

	Grant si přiložil vysílačku k ústům. „Mluvte.“

	„Tady strážný Williams. Vím, že podle vašich instrukcí se nic nesmí z hangáru vynášet, ale tihle maníci z NTSB…“ Hlas náhle zmlkl.

	„Kdo to byl?“ zeptal se Tyler.

	„Jeden ze strážných, kteří hlídají vchod do hangáru.“

	Grant se s ním pokusil spojit, ale nikdo se neozýval.

	„Za mnou,“ řekl Tyler a vyběhl k východu. Oba hlídači leželi na zemi. Tyler se k nim sklonil, aby jim nahmatal pulz, ale byli mrtví. Někdo jim zezadu profesionálně zlomil vaz. Oběma mužům navíc chyběly zbraně. Tyler zbledl vzteky. Zabili je na jeho půdě.

	Grant nezuřil o nic méně. Hodil klíčky od vozu Tylerovi a vyštěkl do vysílačky: „Tady je Grant Westfield. Okamžitě uzavřete celé ZTC. Nikdo nesmí dovnitř ani ven. Rozumíte? Máme tu ozbrojené a nebezpečné vetřelce. Postupujte podle protokolu Gama.“ To znamenalo, že pokud se někdo pokusí probourat bránou, stráže mají nejprve střílet a teprve potom klást otázky.

	Naskočili do džípu a Tyler prudce zařadil rychlost. Ať už strážné zabil kdokoliv, právě ujížděl v sedanu zhruba dvě stě metrů před nimi. Od brány se k němu blížila dvě vozidla ostrahy, a tak sedan zatočil ke straně a zastavil u jednoho z obřích kamionů Liebherr. Vetřelci si zřejmě uvědomili, že nemá smysl pokoušet se o únik bytelnými bránami centra a chystali se k poslední bitvě u kamionu.

	Když zaměstnanci Gordianu viděli, jak ze sedanu vyskakují dva muži se samopaly a výstražně střílí do vzduchu, rozprchli se do všech stran.

	Ozbrojenci vyšplhali po schůdkách do kabiny kamionu a shodili dolů dva poslední zaměstnance. To už Tyler pochopil, co mají v plánu.

	Na tak obrovský stroj se liebherr ovládal překvapivě snadno. Každý, kdo se uměl rozjet s normálním kamionem, zvládl i řízení liebherru. A přesně to vetřelci hodlali udělat. Šestnáctiválcový motor zaburácel v okamžiku, kdy před kamionem zastavily oba vozy ostrahy, z nich vyskočili strážní a zpoza otevřených dveří namířili na obrovský stroj pistole.

	„Co to dělají?“ zabručel Grant.

	„Velkou chybu,“ odtušil Tyler.

	Kamion se dal do pohybu a rozdrtil karoserie obou vozů na placku. Strážní na poslední chvíli uskočili kolosu z cesty.

	Tyler jel vedle liebherru, aby se pokusil najít nějaký způsob, jak se dostat dovnitř, ale vtom zaštěkala dávka ze samopalu, do kapoty džípu se zakously kulky a z motoru vyrazila oblaka vodní páry doplněná o stříkance oleje, jež brzy zneprůhlednily čelní sklo. Motor rachotil, jako kdyby se měl každou chvíli zadřít.

	Tyler uhodil pěstí do palubní desky a zastavil. Džíp byl rozbitý. V něm kamion rozhodně sledovat nemohli. Gigantické vozidlo se valilo k ocelovému plotu, který pro ně nepředstavoval větší překážku než vlhký papírový ubrousek.

	Tyler otevřel dveře a vystoupil. Potřebovali jiné auto, ale nejbližší stála u hangáru kilometr a půl odtud. Než tam doběhnou, kamion bude stejně dávno pryč.

	Grant ukázal z druhé strany džípu někam za Tylerovu hlavu. „Za tebou.“

	Tyler se otočil. Sledovaly ho udivené pohledy pěti mechaniků, kteří opodál testovali sportovní vůz Tesla. Vedle nich stál přívěs, ale služební auto chybělo.

	„Kde máte džíp, Dele?“ zavolal Tyler na jednoho muže, jehož poznal.

	„Fred s ním odjel pro oběd,“ odpověděl Del.

	Tyler zakotvil pohledem na testovaném autě.

	„V tom případě si s Grantem půjčíme váš vůz.“

	
28. KAPITOLA

	„Řídíš ty,“ řekl Tyler Grantovi. „Ale nejdřív sundáme střechu.“

	Sportovní vůz měl snímatelnou střechu a Tyler věděl, že ozbrojence v liebherru přemůže jedině tak, že za nimi pronikne do kamionu, což půjde snadněji, nebude-li přitom muset prolézat střešním okénkem. Uvolnil několik západek a Grant udělal na své straně auta totéž. Pak celou střechu zvedli a odhodili ji za vůz, kde s rachotem dopadla na zem.

	Grant se vmáčkl za volant a sešlápl pedál plynu, ještě než Tyler dovřel dveře. Až na zakvílení pneumatik a pištivé bzučení elektromotoru auto zůstávalo zvláštně tiché. Dunění kamionu se vedle něj zdálo být ještě hlasitější.

	Tylera do hloubi duše bolel pohled na to, jak těžkotonážní vozidlo ničí jeho milované ZTC. Liebherr se valil přes prašnou překážkovou dráhu a drtil všechno, co mu přišlo pod kola. Dokonce ani beton a ocel mu nebyly rovnocennými soupeři. Jakmile opustí pozemky ZTC, budou ohroženi civilisté a ztratí poslední šanci, že vetřelce zastaví.

	Tyler zavzpomínal na několik let starý případ, kdy jakýsi psychopat ukradl ze zbrojnice Národní gardy tank. Hlaveň sice nefungovala, ale nedobytné vozidlo se sunulo městskými ulicemi rychlostí třiceti kilometrů za hodinu s desítkou policejních aut v závěsu. Nikdo nemohl nic dělat. Tank ničil domy, auta, karavany i telefonní budky. Policii nezbývalo než nečinně přihlížet a doufat, že tanku brzy dojde palivo. Demolice skončila až ve chvíli, kdy tank uvízl na středovém betonovém zátarasu. Pak teprve ho mohla policie obklíčit a zabít řidiče.

	Tohle bylo ještě horší. Tank se pohyboval pomalu, protože se jednalo o zastaralý typ M-60 z vietnamské války. Vážil přibližně padesát tun. Liebherr 282B měl čtyřnásobnou hmotnost, byl vysoký přes osm metrů a dosahoval maximální rychlosti přes 60 kilometrů za hodinu. Zastavila by ho jedině přesně cílená raketa.

	Ať vetřelci ukradli cokoliv, byli kvůli tomu ochotni neuvěřitelně riskovat. Už proto Tyler musel získat jejich lup zpátky.

	Blížila se místní policie s vrtulníkem, aby sledovala trasu kamionu. Liebherr se rozhodně jen tak neztratí. Tyler ale předpokládal, že si to únosci uvědomují a mají nějaký únikový plán. Mezitím se dvousettunový kamion, za nějž nesl Gordian odpovědnost, chystal vtrhnout na předměstí Phoenixu.

	Tesla bylo sportovní auto s nízkým podvozkem, takže nemohlo ujíždět stejně přímou trasou jako liebherr. Tuto nevýhodu však vyrovnávalo rychlostí a snadným řízením. Grant ho prováděl rovnějšími úseky překážkové dráhy a vyhýbal se sutinám, jež zůstávaly za kamionem.

	Liebherr před nimi dospěl k oválné dráze. Nezpomalil. Vyjel do sedmimetrového ochranného náspu – postaveného, aby zvědaví novináři nemohli fotografovat probíhající zkoušky – a sklouzl po druhé straně. Byl tak vysoký, že nad náspem pořád viděli jeho střechu. V další chvíli prorazil obvodový plot. Třicet metrů pletiva z tvrzené oceli povolilo a rozletělo se do stran.

	Měli nanejvýš dvě minuty, než kamion dospěje k obydlené oblasti. S teslou ho nemohli sledovat přes ochranný násep, a tak Grant zamířil podzemním tunelem k hlavní bráně.

	Tyler zapnul vysílačku.

	„Otevřete bránu! Rychle! Jedeme s Grantem Westfieldem v červeném autě. Nestřílejte! Potvrďte přijetí rozkazu!“

	„Kdo je to?“ ozvalo se z vysílačky.

	„Tyler Locke! Opakuji, nestřílejte na červené auto! To je rozkaz!“

	„Ano, pane.“

	Sportovní vůz vyjel z tunelu přímo proti bráně, která se teprve otvírala, ale Grant nespustil nohu z plynu a za pár vteřin prosvištěli kolem vysokých železných mříží, které minuli o pouhé centimetry.

	Grant strhl volant za žlutým kamionem, který měl nyní před nimi náskok necelého kilometru. Nemohl jim ujet. Jako kdyby sledovali, jak se zničehonic dává do pohybu McDonald a sune se ulicí pryč.

	Vůz vmžiku dosáhl rychlosti 160 kilometrů za hodinu a za třicet vteřin liebherr dohnali. V dálce už se rýsovaly první známky civilizace: oblast skladišť před Deer Valley. Nezdálo se, že by kamion chtěl zpomalit.

	Hnaly se sem policejní vozy s kvílejícími sirénami a těch několik aut, která jela vepředu, se rozprchla před valícím se mamutem do stran. Tyler mobilem varoval policisty, ať se drží zpátky. Nechtěl, aby vrazi zničili další auta, a policisté stejně nemohli nic dělat. Pistolemi a puškami kamionu nijak významně neublíží. Na poškození pneumatik s průměrem sedmi metrů by byla třeba nejmíň pancéřová pěst. A samotný motor obřího stroje vážil přes osm tun. Kulky se od něj jen odrazí. Byl by zázrak, kdyby zasáhly něco důležitého.

	Grant se zařadil za kamion.

	„Musíme ho zastavit,“ řekl Tyler.

	„Uvědomuješ si, že je asi tak o sto devadesát devět a půl tuny těžší než my?“ zeptal se ho Grant. „Nemůžu ho jen tak vytlačit ze silnice.“

	„Proto se potřebuju dostat na něj.“

	Raději by se taky držel vzadu a sledoval kamion z bezpečné vzdálenosti, ale z pomyšlení na to, jak kolos, za nějž nesl Gordian odpovědnost, usmrcuje nevinné kolemjdoucí, se mu dělalo špatně. Jestli se provalí nějakým obchodním centrem, počet obětí naroste do astronomické výše.

	Není třeba odstraňovat řidiče. Motor liebherru byl na obou stranách odkrytý kvůli snazší údržbě. V polovině schůdků na pravé straně kabiny se k němu dostane a dokáže ho vyřadit z provozu. Až se kamion zastaví, nechá policii, aby odvedla svoji práci.

	Největší potíž představoval společník řidiče. Tyler ho bude muset vyřídit, aby ho ozbrojenec nezastřelil, zatímco se bude vrtat v motoru.

	Seznámil Granta se svým úmyslem.

	„Jsi blázen,“ zavrtěl hlavou Grant.

	„O tom se nemůžu hádat,“ uznal Tyler.

	„Ale to se mi na tobě líbí. Ničeho se nebojíš.“

	Tyler po něm loupl očima a ironicky se ušklíbl. „Jo, vůbec ničeho. Ale teď se do toho radši pustíme, než si to rozmyslím.“

	Grant zrychlil a zařadil se vedle zadních kol kamionu. Bylo jen málo pravděpodobné, že by liebherr dokázal dostatečně rychle zabočit a rozdrtit jejich lehce ovladatelnou teslu, zejména když za volantem seděl Grant, ale Tyler se v duchu připravil i na tuto možnost.

	Místo toho se z plošiny kolem kabiny vyklonil druhý ozbrojenec, namířil na ně samopal a pokropil je sprškou střel. Kulky se zakusovaly do země těsně u nich a Grant se schoval za záď kamionu.

	„Co teď?“ zeptal se. „Ve zpětných zrcátkách vždycky včas uvidí, o co se pokoušíme.“

	Tyler vytáhl z pouzdra glock. Byl rád, že si ho na tenhle výlet vzal s sebou. Kývl na Granta, ten dupl na plyn a vyjel zpoza kolosu, tentokrát na levé straně. Než se ozbrojenec stačil přesunout, Tyler se narovnal a šestkrát vypálil. Všechny střely zasáhly cíl a roztříštily zrcadlo na kousky.

	Na plošině se vynořil ozbrojenec se samopalem, ale to už se Grant zařazoval za kamion a přejížděl doprava, kde Tyler vystřílel dalších šest nábojů do druhého zrcátka.

	„Máš dobrou mušku, cizinče,“ poznamenal Grant.

	Řidič teď neviděl, co se děje za ním. Budou mít padesátiprocentní šanci, že se dostanou ke schůdkům u kabiny, aniž si jich někdo všimne. To byl rozhodně pokrok oproti situaci, kdy jejich šance byly nulové.

	Grant zrychlil podél levého boku kamionu, který právě rozdrtil pod koly zadní části karoserií dvou zaparkovaných aut, jako kdyby se jednalo o dřevěné makety. Grant se instinktivně přikrčil před troskami, které mu létaly nad hlavou, a jen tak tak se vyhnul srážce s jedním ze zničených vozů.

	Tyler zasunul do glocku jediný náhradní zásobník, který měl s sebou, zastrčil pistoli do pouzdra na opasku a připravil se ke skoku.

	Byly tu celkem troje schůdky: po obou stranách motoru a úhlopříčně přes chladič od pravého horního k levému dolnímu rohu. Přední a levé schůdky se dole stýkaly a vytvářely malou plošinu těsně nad zemí.

	Právě k nim se Grant přiblížil. Kdyby byl Tyler katolík, v tomto okamžiku by se pokřižoval. Místo toho jen zamumlal: „Co to sakra dělám?“

	Skokem překonal metr a půl širokou mezeru mezi oběma vozidly a chytil se ocelových madel, aby neuklouzl. Nejenže by při rychlosti šedesáti kilometrů v hodině utržil ošklivé odřeniny, ale navíc by ho pravděpodobně kola obřího kamionu rozmáčkla na placku.

	Narovnal se a ukázal Grantovi vztyčený palec. Znovu vytáhl glock a přikrčeně vylezl po předních schůdkách. Kolem uší mu svištěl vzduch, který chladil burácející motor. Grant poodjel od kamionu, aby odlákal pozornost útočníků.

	Plán zabral. Ozbrojenec vypálil Grantovým směrem další dávku ze samopalu. Tyler z horního stupínku schodů viděl, jak se muž naklání přes zábradlí a dívá se dozadu. Zamířil ozbrojenci na záda. Není to moc sportovní, pomyslel si, ale k čertu s tím. Řekl si o to sám, když zabil ty dva strážné.

	Než však stačil stisknout spoušť, vypálil na něj řidič před přední sklo kamionu. Okno se roztříštilo a kulky se odrazily od kovu těsně vedle Tylera, který se musel schovat za chladič.

	Na vrcholu schůdků se vynořil druhý útočník. Tyler se na něj pokusil vystřelit, ale muž mu vyrazil zbraň z ruky. Tyler ho popadl za košili a oba spadli ze schůdků. Ozbrojenec při pádu pustil samopal, který v další vteřině zmizel pod kamionem.

	Tyler v duchu viděl valící se kola a zoufale se snažil něčeho zachytit. Oba dopadli na plošinu pod schody, Tyler nahoře a útočník dole. Muž se zmítal, aby se vysvobodil, a Tyler se ho pokoušel omráčit nebo shodit. Bylo mu jedno, co z toho se mu podaří.

	Zaslechl troubení klaksonu a vzhlédl. Vedle kamionu ujížděl Grant, ukazoval přímo před sebe a něco křičel.

	Tyler si klekl ozbrojenci na prsa a ohlédl se. Všechny svaly v těle se mu napjaly jako kytarové struny. Už věděl, nač Grant ukazuje. Liebherr co nevidět narazí do cihlové zdi.

	
29. KAPITOLA

	Zavazadlo leželo na podlaze vedle Cuttera. Na pozemcích Gordianu ho nemohl zničit, takže ho musel ukrást. Ten kamion mu seslalo samo nebe a jeho plán vyšel na výbornou. Stačilo, aby se dostali na improvizované únikové místo, než jejich protivníci najdou způsob, jak kamion zastavit. Pak se ztratí v davu prchajících lidí. Kdyby ho zastavili příliš brzy, nemohli by kamion nepozorovaně opustit. Snadno by ho obklíčili. To nesměl dopustit.

	Vtom se před ním vynořila Lockeova hlava. Simkins si neověřil, jestli někdo není před chladičem, a Locke ho překvapil. Oba muži zmizeli mimo Cutterův dohled. Cutter věděl, že schůdky vedou skoro k zemi. Jestli na nich pořád jsou, nabízela se mu vynikající šance, jak tento problém rázně vyřešit.

	Přímo před sebou viděl skladiště stavebnin. Stály tu vyrovnané hromady cihel připravených k přepravě, jedna vyšší než druhá a nejméně metr a půl silné.

	Stačí, když do nich Cutter najede. Kamion vstřebá sílu nárazu, aniž by zpomalil. I kdyby náraz schůdky nerozdrtil, tuna cihel by měla Lockea vyřídit jednou provždy.

	Simkins má smůlu. Byl to dobrý voják a jako takový taky zemře.

	Grant se držel po boku ujíždějícího kolosu a s hrůzou sledoval, jak řidič liebherru schválně míří přímo na hromady vyrovnaných cihel. První byla vysoká přes tři metry, druhá zhruba pět a třetí skoro sedm. Řidič určitě ví, že je Tyler na předních schůdkách.

	Tyler naštěstí pochopil Grantovo varování. Kopl protivníka kolenem a začal šplhat po schůdcích nahoru. Útočník se v okamžiku nárazu stále držel za břicho na spodní plošině.

	Cihly ho rozdrtily na kaši, stejně jako plošinu a schůdky těsně pod Tylerovýma nohama. Tyler na okamžik uklouzl a Grant zatajil dech. Pak jeho kamarád našel ztracenou rovnováhu a povylezl o další dva metry, mimo dosah druhé hromady cihel, kterou rozmetal předek kamionu. Ocelový kryt chladiče se sotva prohnul. Grant už mnohokrát viděl, jak se Tyler dostává z nebezpečných situací, ale pořád nedokázal uvěřit, jaké má štěstí.

	Ve chvíli, kdy třetí hromada cihel zlikvidovala poslední zbytky konstrukce schůdků, Tyler se odrazil od horního stupátka a Grant s jistotou čekal, že se zřítí.

	To se ale nestalo. Grant zamrkal. Viděl, že na chladiči zůstal jeden šroub ze schodů a Tyler visí z odlomeného kusu mříže trčící před motorem. Byl příliš daleko od pravých schůdků, než aby se na ně vyšvihl. Jestli se pustí, čeká ho pád z výšky sedmi metrů a při rychlosti 60 kilometrů za hodinu. Bez ohledu na to, jak velké má štěstí, tohle nemůže přežít.

	Grant mu musel nějak pomoct.

	Sportovní vůz začal pípat. Grant se podíval na palubní desku a hned spatřil, v čem je problém. Baterie elektromobilu byly skoro vybité. Už teď cítil, jak auto zpomaluje, což znamenalo, že bude mít na pomoc Tylerovi jediný pokus.

	Řidič liebherru se patrně domníval, že je Tyler po smrti, protože se vrátil na hlavní silnici a ujížděl dál za svým neznámým cílem, následován několika policejními vozy.

	Grantovi nezbývalo než zkusit něco jiného; něco, co sám považoval za čiré šílenství.

	Přiblížil se s teslou těsně ke spodní příčce pravých schůdků, jež přežily nárazy kamionu do cihel, zapnul automatické udržování rychlosti a naposledy se podíval před sebe, aby se ujistil, že jedou po rovném úseku. V žilách mu koloval čistý adrenalin, jako kdyby se chystal vyskočit z letadla, jenže tohle bylo stokrát nebezpečnější. Z plných plic zařval, aby si dodal odvahu.

	Postavil se na sedadlo, vyrovnal volant a jediným plynulým pohybem přeskočil na schůdky kamionu. Znovu vykřikl, tentokrát vítězoslavně.

	Elektromobil se bez řidiče stočil doleva a zmizel pod masivními koly. Grant zaslechl zapraštění plechů a sportovní vůz zmizel.

	Otočil se k Tylerovi, který pořád visel za obě ruce na odlomené mřížce, ale zdálo se, že ochabuje. Grant se přitiskl k zábradlí schůdků a natáhl se, jak nejdál mohl. Tyler se jednou rukou pustil. Jen tak tak na sebe dosáhli.

	„Na tři!“ zavolal Grant. „Raz! Dva! Tři!“

	Tyler se pustil mříže a okamžitě začal padat, ale Grant ho držel pevně a trhnutím ho vytáhl k sobě jako velkou rybu. Tylerova chodidla se jen na zlomek vteřiny dotkla asfaltu.

	Oba se opřeli o schůdky a zhluboka oddechovali.

	Tyler si otřel čelo rukávem a pomalu se předklonil.

	„A ty mi budeš vykládat, že jsem blázen?“ zasípal. Tak roztřeseně ho Grant ještě mluvit neslyšel.

	„Zralý do svěrací kazajky,“ přikývl Grant.

	Tyler mu podal ruku a Grant mu s ní potřásl.

	„Díky,“ řekl Tyler. „Máš to u mě.“

	„A Tesla u nás má nový vůz.“

	„Teď máme větší problém.“ Tyler ukázal na blížící se ceduli s nápisem AQUAPARK. „Takhle chce utéct.“

	Určitým zvráceným způsobem to dává smysl, pomyslel si Grant. Aquapark byl největší a nejoblíbenější koupaliště ve městě. Za takového vedra tu budou tisíce lidí. Řidič se prostě provalí parkem a ztratí se v nastalém zmatku.

	„Tak hurá na něj,“ řekl Grant a vydal se po schůdcích vzhůru. Tyler ho popadl za kotník.

	„Ten chlap má samopal. Odstřelí nás, než se k němu přiblížíme.“ Tyler vytáhl svůj nářaďový nůž. „Tumáš. Jsi elektrikář. Když už jsi tady, můžeš to udělat.“

	Kamion zatočil na parkoviště u aquaparku a začal válcovat auta, která mu stála v cestě, jako nějaký vzdálený příbuzný Godzilly.

	„A pospěš si,“ dodal Tyler.

	Liebherr byl, jako většina moderních vozů, řízen počítačem. Kdyby se ho Grantovi podařilo vyřadit z provozu, spustí se bezpečnostní pojistky, odříznou přívod paliva a automaticky zapnou brzdy.

	„Kdybych věděl, co všechno hodláš dělat, abys mě sem dostal, nechal bych tě řídit,“ zavolal Grant a vylezl na řvoucí motor.

	Viděl, jak se k nim rychle blíží plot kolem aquaparku. Opatrně rozevřel nůžky na Tylerově noži. Jestli ho upustí, budou namydlení.

	Grant už z dálky slyšel křik, ale zatím si nevšiml, že by kamion někoho přejel. Aspoň něco. Už viděl, kam řidič míří. K řadě skluzavek. Jestli se je útočníkovi podaří zdemolovat, panika ještě vzroste.

	Konečně našel dráty k palubnímu počítači a začal je jeden po druhém přerušovat.

	Kolos prorazil obvodový plot.

	Ještě dva dráty.

	Grant viděl, jak vlevo míjejí obrovský bazén s umělým vlnobitím.

	Ještě jeden drát. S posledním stříhnutím se motor rázem zastavil. Nastalo ohlušující ticho. Kamion začal zpomalovat, ale pořád se valili ke skluzavkám. Jekot lidí, kteří na nich čekali, až na ně dojde řada, zesílil.

	Pak se zapnuly nouzové brzdy. Kamion sebou trhl, jako kdyby ho zezadu popadl nějaký obr. Rozdrtil dva tobogany a zastavil se těsně před schodištěm skluzavky, do kterého jen mírně ťukl, ale nic víc. Grant hvízdl. To bylo o fous.

	Odtáhl se od motoru a otřel si čelo. Pot z něj jen crčel.

	Tyler už stál na vrcholu schůdků a nahlížel do kabiny. Nikdo na něj nestřílel, což mohlo znamenat jediné.

	„Nic mi neříkej,“ povzdychl si Grant. „Je pryč.“

	Tyler přikývl. Nesnažil se skrývat své zklamání. „A vzal si s sebou i to, co sebral z hangáru. Určitě skočil do toho bazénu, který jsme míjeli. Teď už se nejspíš ztratil v davu.“

	„Má zatracenou kliku,“ řekl Grant. „Ještě se mohl vykoupat.“

	
30. KAPITOLA

	V úterý večer se všechny zpravodajské relace věnovaly honičce s obřím kamionem a ve středu ráno začalo hledání viníka. Ve Phoenixské čtvrti Deer Valley vznikly značné škody, ale ne tak katastrofální, jaké být mohly. Až na sklad stavebnin se většina omezovala na aquapark. Na parkovišti bylo zničeno nejméně pětašedesát aut a majitelé padesáti dalších nahlásili poškození. Jako zázrakem nepřišel o život nikdo kromě dvou hlídačů u hangáru. V aquaparku došlo k několika menším zraněním, ale nic vážného. I tak se Gordian musel připravit na nevyhnutelné žaloby.

	Miles Benson ve středu ráno přiletěl na místo, aby obhlédl celou zkázu z první ruky. Gordian čekala obvinění, že jeho zaměstnanci nezabezpečili liebherr a umožnili jeho použití jako válečného beranidla. V posledku padala odpovědnost na něj. Pracovníci Gordianu pod Grantovým dohledem a za pomoci jeřábů zabezpečili schodiště skluzavek, o něž se kamion opíral, a rozebírali obří kolos, aby ho přepravili zpátky do ZTC.

	„A to jste ani nedostali toho chlapa?“ zeptal se Miles, když přihlížel, jak z kamionu zvedají korbu. „Jak se to sakra mohlo stát?“

	Tyler se po skončení honičky vrátil do ZTC, aby posoudil škody a vyšetřil, jak někdo mohl vniknout do jejich zařízení. V aquaparku na něj teď ale čekal ještě těžší úkol: odpovídat na otázky nadřízeného. Tyler si odkašlal, jako kdyby mu do plic vnikl prach z probíhajícího vyprošťování, ale ve skutečnosti se styděl za selhání.

	„Zatím víme tohle,“ začal Tyler. „Našli jsme všechny lidi, kteří včera vstoupili do ZTC, kromě dvou vyšetřovatelů NTSB. Místní šerif se podíval do jejich hotelového pokoje. Praví vyšetřovatelé jsou mrtví. Pachatelé je zastřelili a naložili do vany plné ledu. Na dveřích visela cedulka NERUŠIT. Byla to rychlá, čistá práce.“

	„Co odnesli?“

	„Porovnali jsme položky, které zůstaly v hangáru, s digitálním inventářem. Vzali zelené zavazadlo, velké přibližně jako příruční kufr. Náš tým ho zatím neotevřel, takže netušíme, co bylo uvnitř.“

	„Proč k sobě přitáhli takovou pozornost?“

	„Myslím, že se letadlo podle plánu vrahů nemělo vrátit zpátky nad území Spojených států. Jiný důvod pro tak riskantní plán na získání něčeho z jeho trosek mě nenapadá. Čekali, že se letadlo zřítí do oceánu a my z něj nic nenajdeme.“

	„Máte nějaká vodítka?“

	„Patolog ještě sbírá tkáň jednoho z útočníků, která se nachytala na cihly ve skladišti stavebnin. Svědkové u bazénu viděli, jak z kamionu vyskakuje nějaký muž, ale ten unikl v nastalém zmatku. Prověřujeme, jestli neukradl nějaký vůz z parkoviště, ale to vzhledem k počtu rozdrcených vozů nějakou dobu potrvá. Taky máme záznam kamery u brány ZTC a Aiden MacKenna se pokouší o identifikaci.“

	„Zatraceně se snažili, abychom to zavazadlo neotevřeli,“ zamumlal Miles. „A nás to teď bude stát hodně peněz.“

	„Starosti mi spíš dělá jejich hlavní plán,“ odpověděl Tyler. „Milesi, vím, že si někde postavili bunkr. Chtějí ho použít jako archu. Tohle všechno je předehra k něčemu většímu a roli v tom hraje i Úsvit Genesis.“

	„Praktická zkouška biologické zbraně?“

	Tyler přikývl. „Možná. Třeba už dokončili laboratorní testy a chtěli zjistit, jestli jejich produkt funguje i v běžném prostředí. Úsvit Genesis je buď další zkouška, nebo hlavní akce.“

	„Konec světa je na spadnutí,“ pronesl Miles lehkomyslně. „Já myslel, že tohle si šílenci jenom tisknou na nálepky.“

	„Nikdo neutratí čtyři sta milionů dolarů za bunkr, pokud si nemyslí, že ho jednoho dne bude potřebovat. V našem případě to podle mě přímo ví.“

	„Doktorka Kennerová už odhalila nějakou spojitost s Noemovou archou?“

	„Pracuje na tom v ZTC. Je přesvědčená, že její otec objevil pravou Noemovu archu. Že nejde jen o metaforu pro ten bunkr označovaný jako Oáza. Myslí si, že pokud ji najdeme, podaří se nám složit všechny kousky skládačky. Mě to nepřesvědčilo, a to se vyjadřuji ještě hodně mírně.“

	„Nevěříš tomu.“ Nešlo o otázku, ale o konstatování.

	„No tak, Milesi. Sto padesát metrů dlouhá dřevěná loď, která přečkala šest tisíciletí a teď s ní chce nějaký magor zabít miliardy lidí? Přece mě znáš. Jsem skeptik. Uvěřím, až ji uvidím.“

	„Musím přiznat, že mám taky pochybnosti, ale to, jak si je Dilara Kennerová jistá, že její otec… Většinou věřím svým instinktům a její víra mé pochyby oslabuje.“

	„A co ta velká dřevěná loď, která se měla dávno rozpadnout?“

	„Třeba se na to celé díváš obráceně. Možná by ses měl naopak ptát, jak mohla Noemova archa přečkat šest tisíc let. A až na tuhle otázku odpovíš, třeba ji najdeš. A odhalíš i pachatele téhle hrůzy. Teď mám opravdu eminentní zájem na vyřešení tohohle problému. Jestli nezjistíme, kdo za to může, odpovědnost ponese Gordian.“

	„Co podnikneme s Úsvitem Genesis? Vyplouvá už za dva dny.“

	„To máš odteď na starosti ty. Spoléhám na tebe, že zařídíš, aby byl příští týden svět pořád na svém místě. Grant to tady dodělá a já tě odvezu zpátky do ZTC. Musím se sejít s právníky a likvidátory z pojišťoven.“

	Tyler následoval Milese ke speciálně vybavené dodávce, do níž mohl Miles vjet se svým křeslem a řídit. Cestou si opakoval, jak by bylo krásné, kdyby musel řešit tak světské problémy, jako jsou debaty s právníky o mimosoudním vyrovnání žalob. Místo toho musí během zítřka přijít na to, jak najít Noemovu archu, archeologický poklad schovaný od úsvitu známých dějin, a ještě navíc zachránit život prakticky všem lidem na zemi.

	Hlavně nepracovat pod tlakem.

	
31. KAPITOLA

	Cutter začal Ulrikovi vysvětlovat, jak se, promočený do poslední nitky, vyhnul policistům, kteří se blížili k vodnímu parku, a ukradl auto, jímž odjel do Tucsonu. Tam pod falešným jménem a s padělanými doklady nastoupil na letadlo, kterým se vrátil do Seattlu. Teď kráčeli od přistávací plochy pro vrtulníky na ostrově Orcas a Ulric zvedl ruku na znamení, že už slyšel dost. Podrobnosti Cutterova úniku pro něj nebyly důležité. Záleželo jen na tom, že se jim podařilo získat to zavazadlo.

	Ačkoliv zkouška na palubě Haydenova letadla mohla prozradit celou jejich operaci, když se stroj nečekaně obrátil na cestu zpátky, nyní Ulric považoval test za úspěšný. Arkon-B prokazatelně fungoval i mimo laboratorní prostředí a Ulric si byl jistý, že arkon-C na palubě Úsvitu Genesis nebude účinný o nic méně.

	Zvažoval, že před Úsvitem Genesis žádnou zvláštní zkoušku nepodnikne, ale takový postup by byl riskantní. Kdyby arkon nezabral a někdo předčasně odhalil jejich přístroj, příprava druhého pokusu by byla mimořádně obtížná, byť díky jeho záložnímu zařízení ve Švýcarsku nikoliv nemožná. Bunkr pod jeho hradem nedaleko Bernu by taky stačil, ale neskýtal zdaleka takové pohodlí jako Oáza. Jakmile si Ulric uvědomil, že bude lepší mít všechny vědce a přívržence na jednom místě, přesunul se na ostrov Orcas a švýcarskou laboratoř zakonzervoval. Později v ní může provoz obnovit, ale jen pokud to bude nezbytné.

	„To samozřejmě znamená,“ řekl nahlas Cutterovi, „že mě nemůžete doprovodit na palubu lodi.“

	„Šel bych v přestrojení,“ namítl Cutter.

	Ulric ho chápal. Cutter dychtil po tom, aby se zúčastnil aktivace přístroje a vyvrcholení celé operace, stejně jako Ulric. Jenže Ulric nesměl dopustit, aby něco narušilo jeho plány.

	„Ne, zůstanete tady. Postarejte se o zdejší přípravy. Až se vrátím, měli bychom být schopni se neprodyšně izolovat od světa. Všichni by měli přijet během následujících dvou dnů. Jde jenom o to, abyste znovu zkontroloval naše sklady a systémy.“

	„Ano, pane. Ale co Locke? Náš kontakt říkal, že navštívil Colemanovu kancelář.“

	„Tuto stopu jsme dokonale zametli, jednak Colemanovou smrtí a jednak následným vyčištěním jeho souborů a složek. Bez přístroje z letadla se mu nepodaří odhalit naši roli. Bál jsem se, že se Watson zmínil přímo o mně, což byl důvod, proč jsem chtěl Tylera zabít. Teď to očividně není nutné. Věřte mi, já Tylera znám. Kdyby se sebeméně blížil k pravdě, už by po mně šel. Má snad několik mlhavých vodítek, ale nic, co by dokázal rozlousknout dřív, než bude příliš pozdě.“

	„Důvěřujete našemu kontaktu bez výhrad?“

	Ulric přikývl. „Naprosto. Jakmile jsem se doslechl o vaší nešťastné akci ve Phoenixu, řekl jsem mu, ať mi zajede naproti do Miami. Zajistí aktivaci přístroje po mém odjezdu.“

	Jen co se Ulric poprvé dozvěděl o Úsvitu Genesis, okamžitě pochopil, že jde o vynikající příležitost ke spuštění jeho projektu Nového světa. První plavba největší a nejluxusnější lodě světa byla obsazena několik let dopředu, ale Ulric využil vliv, který mu propůjčovaly jeho miliardy, a pronajal si největší apartmá na lodi. Součástí úmluvy byl jeho příslib, že se zúčastní zahajovacího večírku. Tam se mu sice vůbec nechtělo, ale apartmá dokonale vyhovovalo jeho záměrům, a tak okamžitě souhlasil.

	Loď popluje do New Yorku a poté do všech hlavních evropských přístavů, kde na ni nastoupí tisíce hodnostářů a cestujících z celého světa, aby si ji prohlédli nebo se na ní dokonce několik dní svezli a pak se vrátili se svými zážitky do rodných zemí.

	Celá plavba měla trvat přesně čtyřicet dní. Stejně jako biblická potopa. Když se Ulrikovi dostal do ruky plán cesty, věděl, že jde o znamení.

	Až cestující opustí loď, projdou těmi nejrušnějšími letišti na světě. Lepší metodu na rozšíření arkonu-C do těch nejvzdálenějších končin planety v časovém měřítku několika týdnů by si nedokázal vymyslet. Než kdokoliv odhalí skutečný zdroj, bude příliš pozdě. Nákaza už bude všude.

	Když se svými vědci vyvinul arkon-B, jejž použil ke zkoušce v Haydenově letadle, prožil trpké zklamání. Látka sice měla zamýšlené účinky, ale zabíjela příliš rychle. Nakažení se dostanou do karantény. Zemřelo by možná i několik tisíc lidí, ale to nestačilo. Potřeboval činidlo, které bude účinkovat mnohem pomaleji.

	Trvalo další rok, než přišli s arkonem-C, ale pak konečně mohl uvést do chodu plán na vybudování Nového světa. Lék neexistuje, takže jakmile se arkon-C rozšíří, nic ho nedokáže zastavit. Pandemii možná přežije pár izolovaných skupinek, ale půjde o čirou náhodu. Počítačové modely odhadovaly, že na celém světě nezůstane víc než milion lidí. Bude stačit, když se svou skupinou přečká období vymírání a pak se vynoří jako vůdce Nového světa.

	Proto taky investoval tolik peněz do stavby Oázy. Své vlastní podzemní archy, která bude navěky známa jako archa Ulrikova.

	Je paradoxem, že svoji vizi uskuteční díky objevu Noemovy archy. Krátce uvažoval o tom, že objev zveřejní. Splnil se mu jeho celoživotní sen. Pak si ale uvědomil, že se tím umožňuje realizace úplně nového snu, mnohem velkolepějšího, s ještě závažnějšími dopady. Bůh si ho vybral jako nástroj k přebudování země.

	Stane se Noemem nové éry. Otcem všech, kteří přijdou do Nového světa. Bylo to těžké břímě, ale věděl, že v něm Bůh spatřil vlastnosti, jež budou uctívat další generace.

	Zrod Nového světa se neobejde bez bolesti – porody bývají bolestné. Nepochyboval ale o tom, že ho ostatní budou vnímat jako hrdinu, jako božího zástupce, který uvede zbývající lidi do nového období.

	Připojila se k němu jeho společnice, milovaná Světlana, následovaná sluhou, který jí nesl zavazadla. Zúčastní se s ním večírku, aby si připila na příchod Nového světa.

	„Vypadáš šťastně,“ usmála se na něj. „Jsi připravený?“

	„Uvědomuješ si,“ obrátil se k ní, „že se chystáme zahájit největší pouť v dějinách? Pouť, která předčí dokonce i Noema?“

	„Ano,“ odpověděla. „Už se těším. Teď mám ale poslední příležitost vzít si na sebe originál od Armaniho, takže doufám, že nebude pršet.“

	
32. KAPITOLA

	Tyler se ve středu odpoledne vrátil do ZTC. Aidenovi se dosud nepodařilo zjistit z databází FBI ani armády totožnost útočníků, a tak si Tyler přehrával videozáznam jejich příjezdu a snažil se najít nějaká vodítka ohledně jejich identity. Grant Westfield mezitím dokončil transport kamionu a připojil se k němu v promítací místnosti. Když spatřil záběry z bezpečnostní kamery, znepokojeně se zamračil.

	„Sakra,“ zaklel.

	„Co se děje?“

	„Toho chlapa znám.“

	„Kterého?“

	„Toho řidiče. Toho, který utekl. Jmenuje se Dan Cutter.“

	„Odkud ho znáš?“

	„Sloužil jsem s ním v Iráku.“

	„U rangerů?“

	Grant ztěžka dosedl, až pod ním zaprotestovala židle. „Asi tak čtyři měsíce. Dost dlouho, abych poznal, jak špinavé triky používá.“

	To bylo poprvé, co Tyler slyšel něco o Grantových potížích ve speciální armádní jednotce. Tyler sloužil ve vojsku před 11. zářím a vrátil se ke své jednotce jako záložník. V Afghánistánu a následně v Iráku, kde velel oddílu mužů, se sblížil a spřátelil s Grantem, který mu dělal prvního seržanta. Přes Tylerovy rázné námitky Granta kvůli jeho pověsti odborníka na elektroniku převeleli k výcvikovému programu rangerů, ačkoliv ho ze stejného důvodu potřebovali i u speciálních sil. Grant byl navíc vysoce nadprůměrný v boji, takže byl výraznou posilou každého týmu.

	Pokud Tyler věděl, šlo u Granta první dva roky všechno dobře, až do doby, než se přiblížilo jeho propuštění. To už Tyler odešel z armády. Očekával, že se Grant nechá znovu odvést, ale něco se stalo, a Grant se místo toho zeptal Tylera, jestli neví o nějakém místě. Tyler ho pak přesvědčil, aby se stal společníkem v Gordianu. Grant o své službě u rangerů nikdy podrobně nemluvil, jen utrousil několik narážek na jakýsi incident v Iráku.

	„Jde o Ramádí?“ zeptal se Tyler.

	Grant pomalu přikývl. Protentokrát zůstával smrtelně vážný, což Tylera zneklidňovalo.

	„Tenhle chlápek byl nejlepší,“ řekl Grant. „Byl to můj nadřízený. Tehdy jsem dělal vrchního seržanta a on byl můj první seržant, ale nechával si říkat Buchar, protože drtil protivníky na kaši. Já jsem ho tak oslovovat odmítal, hlavně proto, abych ho naštval. Dokázal vyčmuchat úkryty vzbouřenců jako nikdo jiný. Mezi rangery se stal legendou. Všichni ho znali. Měl lepší skóre než všichni ostatní členové týmu.“ Tyler věděl, že skóre označuje počet zabitých nepřátel.

	„Viděl jsem, že se Cutter pohybuje na hraně,“ pokračoval Grant. „Moc si to zabíjení užíval. Začal si dělat do zbraně zářezy. Měl na ní tolik vroubků jako pohovka u mé matky, když se do ní pustila drápky kočka. Všechno vyvrcholilo v Ramádí.“

	Grant se na chvíli odmlčel. Tyler ho nepobízel. Bylo mu jasné, že o tom jeho přítel nevypráví rád.

	„Pronikli jsme na nepřátelské území, abychom našli povstaleckou buňku v sousedství severního okraje města. Šli jsme pěšky, kvůli utajení, ale měli jsme v pohotovosti evakuační vrtulník. Cutter buňku objevil v jednom z mála nepoškozených domů. Plížili jsme se k jejich úkrytu, když se odněkud vynořil chlap s granátometem. Cutter ho sejmul jediným výstřelem, ale granát už mezitím zabil našeho poručíka a Cutter to neunesl.

	Pronikli jsme do toho domu. Měli jsme jenom zatknout podezřelé, ale Cutter chtěl víc. Přikázal nám, ať je pobijeme. Poslechli jsme.“ Grant to pronesl zcela bezvýrazně, ale Tyler za jeho slovy slyšel bolest. „Tím to ale neskončilo. Cutter vyšel ven a shromáždil na ulici všechny rodiny, které se ukrývaly v okolních domech.“

	Tyler tušil, co přijde.

	„Prý je chtěl vyslechnout,“ vyprávěl Grant. „Pak začal střílet. Muže, ženy, děti. Možná samé nevinné. To mu bylo fuk. Jakmile jsem si uvědomil, co se děje, srazil jsem ho k zemi. Zbytky rodin se rozprchly. Začali jsme se prát rovnou na ulici a tehdy na nás zahájil palbu odstřelovač. Zasáhl Cuttera, jednou do ramene a jednou do rozkroku.

	Tím jsem se stal nejvyšším důstojníkem já. Zavolal jsem evakuační vrtulník a ten nás odvezl, včetně našich mrtvých. Cuttera přepravili do nemocnice v Ramsteinu. Říkalo se, že rameno má v pořádku, ale že prý mu museli amputovat genitálie. O dva měsíce později mi skončila služba a Cuttera jsem od té doby neviděl. Vím ale, že si mě dobře pamatuje.“

	„Myslíš, že tě tady viděl?“

	„Jestli ano, muselo ho hrozně štvát, že mě nemůže na místě odpravit. Je mi to líto, Tylere. V hangáru bylo plno lidí a já si ho nevšiml. Kdyby ano, ti strážní mohli ještě žít.“

	Tyler si vzpomněl, jak ho Grant zachránil skokem na kamion.

	„Mohlo to dopadnout mnohem hůř,“ řekl.

	„Už tak je to dost špatné, jestli je do všeho namočený Cutter. Ať už ho najal kdokoliv, chtěl toho nejlepšího šílence, jaký je k mání. Věděl, koho má zaplatit, kdo mu zachová loajalitu a kdo bude ochotný odvádět špinavou práci. Možná bychom se měli obrátit na generála.“

	Tyler při zmínce o svém otci obrátil oči v sloup. „K tomu tě navedl Miles?“

	Grant položil Tylerovi dlaň na rameno. „Podívej, já vím, že si nejste s otcem blízcí, ale je to docela vlivný chlapík a může leccos udělat.“

	Tyler si povzdychl. „Věř mi, Grante, kdybych si myslel, že může udělat něco, co my ne, šel bych za ním.“

	Grant ho přejel pochybovačným pohledem. „Vážně?“

	„Musel bych spolknout svoji hrdost, ale udělal bych to.“

	„Určitě by ti rád pomohl.“

	„Já vím. To je ta potíž. Pak bych mu moc dlužil.“ Tyler se zvedl. „Teď radši zavolám agentu Perezovi, aby v FBI věděli, proti komu stojíme. Možná budou mít nějaké informace o té dvojici, která nás napadla v Seattlu.“

	„Dozvěděl ses něco dalšího o souvislosti mezi Colemanem a Smrští?“ zeptal se Grant.

	„Ještě ne,“ zavrtěl Tyler hlavou. „Měli jsme tu tak napilno, že jsem se nestihl pořádně spojit s Aidenem. Říkal jsem mu, ať mi zavolá, jakmile něco zjistí.“

	„Zajdu ještě do hangáru, abych se podíval, jestli tam nenajdu nějaké další stopy. Třeba tu Cutter něco nechal, i když o tom pochybuju.“

	Vyšli z promítací místnosti a rozdělili se. Tyler se vydal k místnosti, kterou přidělil v hlavní kancelářské budově Dilaře, a cestou zavolal Perezovi. Agent FBI se mu ozval po druhém zazvonění.

	„Doktore Lockeu, právě jsem s vámi chtěl mluvit.“

	„Znáte totožnost těch mužů ze Seattlu?“

	„Ano.“

	„Jsou to bývalí příslušníci speciálních sil?“

	„Jak jste to věděl?“

	Tyler mu pověděl o Danu Cutterovi a ukradeném zavazadle.

	„Hned ho nechám zapsat na seznam nejhledanějších zločinců. Ale dost možná už se někde ukryl a nevystrčí nos.“

	„Víte o nějakých hrozbách namířených proti Úsvitu Genesis?“ zeptal se Tyler.

	„Ne, ale posílil jsem bezpečnost, jak se dalo. Bez přímé hrozby se nedá udělat o moc víc.“

	„Agente Perezi, něco se tam chystá. Možná při večírku, možná až na otevřeném moři. V každém případě mluvíme o osmi tisících ohrožených lidí. Copak neberete výpověď doktorky Kennerové vážně?“

	„Jistěže bereme, ale momentálně se taky soustředíme na havárii Haydenova letadla. Washington nechce vyvolávat celonárodní paniku kvůli možné přítomnosti biologických zbraní na americké půdě. Dávají mi nicméně dost lidí, čistě pro případ, že to někam povede.“

	„Co to zavazadlo, které ukradli ze ZTC?“ pokračoval Tyler ve vyptávání. „Právě v něm zřejmě pachatelé propašovali biologickou zbraň do letadla.“

	„Prohlédneme všechna zavazadla, která se budou naloďovat na palubu Úsvitu Genesis, ale nevím ani, co máme hledat.“

	„Budete na místě osobně?“

	„Jak jsem vám říkal, beru to vážně. Jenže jste mi neřekl nic jiného, než že dalším možným cílem je Úsvit Genesis. Jak mám chránit největší loď na světě, když nevím, co přesně jí hrozí?“

	Tyler si v duchu znovu vyčinil za to, že si nechal pod rukama proklouznout možný důkaz. Kdyby Cuttera chytil, měli by mnohem větší šanci, že chystaný útok zastaví.

	Ještě taky Perezovi neřekl o Smršti a souvislosti s projektem Oáza, kterou našel v Colemanově e-mailu. Jednalo se o další nepodloženou zvěst, o náznak, že Colemanova smrt nebyla náhoda. Pořád chyběly přímé důkazy, potřeboval ale Perezovi zdůraznit naléhavost situace.

	„Agente Perezi, mám důvod věřit, že tohle všechno souvisí s takzvaným projektem Oáza.“

	„Co to je?“

	„Podzemní bunkr projektovaný pro stovky lidí, kteří v něm mohou vydržet řadu měsíců v úplné izolaci od světa. Myslím, že Haydenovi vrazi mají k dispozici funkční bunkr.“

	„Jak to víte?“

	„Protože jsem na tom projektu dva měsíce pracoval. Jmenoval se jinak, ale šlo o tentýž plán.“

	„A proto zabili Colemana,“ pochopil rychle Perez. „Zametali stopy.“

	„Přesně tak.“

	„Máte nějaké důkazy ohledně té Oázy?“

	„Ne. Někdo vymazal všechny Colemanovy soubory a ukradl jeho složky. Měl jsem štěstí, že jsem zjistil aspoň tu trochu.“

	Perez si povzdychl a bezvýrazně řekl: „Oznámím vaše nálezy nadřízeným, ale bez důkazů bude těžké je přesvědčit k něčemu dalšímu. Jak velké bylo to zavazadlo?“

	„Jako příruční kufr. To, které použijí na Úsvitu Genesis, bude možná větší, ale pořád půjde o něco přenosného.“

	„Jestli se objeví něco podezřelého, najdeme to,“ řekl Perez. „Nebojte se.“ Mluvil blahosklonným tónem, jako kdyby konejšil přehnaně starostlivou matku, která se bojí poslat dítě do školky. Tylerovi se to vůbec nezamlouvalo, a přes Perezovo ujišťování nevěřil, že agent FBI bere hrozbu dostatečně vážně.

	„To rád slyším,“ odsekl. „Protože jestli to nenajdete, na loď se dostane zařízení, které tam zabije všechno živé.“
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	Tyler vešel do Dilařiny kanceláře a našel archeoložku, jak sedí u stolu zavaleného knihami.

	„Trochu odpočinkové četby?“ zeptal se jí.

	„Vaše společnost mi sem dopravila otcovy poznámky a záznamy o výzkumech, které jsem uložila do skladiště. Dorazily dnes ráno FedExem. Když jsem se doslechla o otcově zmizení, prošla jsem je, abych se podívala, jestli v nich něco neobjevím, ale tenkrát mě nic neupoutalo, takže na ně od té doby jen sedal prach. Napadlo mě, že bych se k nim měla vrátit.“

	„To jsou jeho výzkumy ohledně Noemovy archy?“

	Dilara přikývla. „Byl tím posedlý. Věřil v historický základ bible, v to, že příběh o potopě je založen na skutečnosti. Kdyby se mu podařilo najít archu, dokázal by, že opravdu došlo k potopě.“

	„Taky by naštval plno lidí, kdyby doložil, že se potopa neodehrála přesně tak, jak bible tvrdí.“

	„To bylo otci jedno. Záleželo mu na pravdě. Byl zvídavý. Zbožňoval vzrušení z objevů bez ohledu na to, čemu daný objev odporoval. A nevěřil, že by bible představovala bezchybné dílo, které lidem doslova nadiktoval Bůh. Domníval se, že je omylná právě proto, že s ní lidé po staletí manipulovali a přepisovali ji.“

	„Mluvíte o překladech?“

	„Přesně tak. Starý zákon byl přeložen z původní hebrejštiny do řečtiny, z té do latiny a z latiny do dalších jazyků. Otec věděl, že se cestou mohly do textu snadno vloudit chyby. Už jenom řada různých anglických překladů ukazuje, že bibli lze vykládat různě.“

	Vytáhla svazek poznámek.

	„Tady mám jeho vlastnoručně opsané úryvky z bible. Konkrétně jde o verše ze sedmé až desáté kapitoly Genesis. Podívejte se na tenhle.“

	Genesis 7,17: A když byla potopa za čtyřidceti dnů na zemi, tedy rozmnoženy jsou vody, až i vyzdvihly koráb, a vznesly jej od země.1

	Slova „vyzdvihly koráb, a vznesly jej od země“ byla přeškrtnuta. Místo nich Arvádí napsal něco jiného:

	Rozmnoženy jsou vody a archa byla vysoko nad zemí.

	„Mně to nepřipadá odlišné,“ řekl Tyler. „Je tu ještě něco jiného?“ Dilara ukázala na další verš.

	Genesis 7,18: Nebo zmohly se vody a rozmnoženy jsou velmi nad zemí, i zplýval koráb na vodách.

	Arvádí změnil „i zplýval koráb na vodách“ na „i visela archa nad hladinou“.

	Vody zmohutněly a stále jich na zemi přibývalo. Archa visela nad hladinou vod.

	„Pořád mi to připadá jako detaily,“ poznamenal Tyler.

	„Souhlasím. Ale je tu další, ještě zvláštnější změna.“

	Na další stránce Tyler uviděl:

	Genesis 8,4: Tak že odpočinul koráb sedmého měsíce, v sedmnáctý den toho měsíce na horách Ararat.

	Tentokrát Dilařin otec nahradil jedinou předložku: přeškrtl „na“ a nad ni zapsal „v“.

	„Tak že odpočinul koráb sedmého měsíce, v sedmnáctý den toho měsíce v horách Ararat,“ přečetl Tyler. „V čem je to významné?“

	„Ararat má dva hlavní vrcholy: Ararat a Malý Ararat. Otec se možná domníval, že archa spočinula mezi nimi.“

	Tyler zalistoval stránkami a objevil další citát, tentokrát několikrát podtržený.

	Genesis 9,15: Že se rozpomenu na smlouvu svou, kteráž jest mezi mnou a mezi vámi a mezi všelikou duší živou v každém těle; a nebudou více vody ku potopě, aby zahladily všeliké tělo.

	Aby zahladily všeliké tělo. Přesně to se odehrálo v Haydenově letadle. Tyler se zachvěl.

	„Boží smlouva s Noemem po potopě,“ řekla Dilara a začala citovat zpaměti: „Ukáže-li se na oblaku duha, pohlédnu na ni a rozpomenu se na věčnou smlouvu mezi Bohem a veškerým živým tvorstvem, které je na zemi.“

	„Co podle vás ty poznámky znamenají?“ zeptal se Tyler.

	„Otec mi mnohokrát popisoval svou oblíbenou teorii, ale nikdy neměl historická data, která by ji podepřela, a tak jsem ji odmítala. Teď si připadám jako hlupák.“

	„Nesuďte se tak přísně. Wegenerovu teorii kontinentálního driftu taky desítky let odmítali i ti nejlepší vědci. Dnes je každý geolog, který ji neuznává, považován za blázna. Jak zněla otcova oblíbená teorie?“

	„Že klíčem k nalezení Noemovy archy je tajemný svitek nazvaný Kniha z jeskyně pokladů. Ten údajně obsahuje tak ohromující tajemství, že mu nikdo neuvěří, dokud nebude nalezena pravá archa.“

	„Nikdy vám to tajemství nesvěřil?“

	Dilara zavrtěla hlavou. „Říkal, že mu k jeho odhalení chybí už jen krůček. V posledních dnech před zmizením učinil nějaký průlom. Mluvila jsem s ním a on mi říkal, že za pár týdnů ohromí svět svým prohlášením. Pak prý na něj budu moct být hrdá. Myslela jsem, že se honí za přeludem, dokud se neobjevil Sam Watson a neobrátil můj svět vzhůru nohama.“

	Dilara se opřela a projela si rukou vlasy. Tyler si na jejím krku všiml stříbrného medailonku, od něhož se odrazilo světlo stolní lampičky. Ten jí otec poslal těsně před tím, než zmizel…

	„Domníváte se, že tím průlomem bylo nalezení Knihy z jeskyně pokladů?“ zeptal se.

	„Je to jedna z možností, ale prošla jsem všechny poznámky a nic takového jsem tu nenašla.“

	„Váš otec by chtěl, abyste ji našla, viďte? Pro případ, že by svou misi nedokončil sám.“

	„Asi ano. Ale nikdy mi neřekl, kde je ten svitek.“

	„Možná nemohl. Možná by mu ho jeho vrazi sebrali, kdyby o něm věděli.“

	„Tak kde tedy je?“

	„Říkala jste, že si váš otec nikdy nesnímal ten medailonek a že vás překvapilo, když jste ho dostala. Smím se na něj podívat?“

	Rozepnula si řetízek a podala mu ho. Tyler otevřel medailonek a podíval se na fotografii Dilařiny matky.

	„Víte, proč vám ho otec poslal?“

	„Prý jako dárek k narozeninám.“

	Tyler prozkoumal snímek pozorněji. Při zběžné prohlídce na ropné plošině po havárii vrtulníku si nevšiml, že fotografii poškodila mořská voda. Obrázek byl vyboulený, jako kdyby za ním něco nabobtnalo. Vytáhl svůj nářaďový nůž a otevřel ho.

	„Smím? Nebojte, nic té fotografii neudělám.“

	Dilara zmateně přikývla. Tyler zapáčil za okraj snímku a uvolnil plastový kryt. Kryt i obrázek spadly na stůl spolu s kouskem papíru.

	Dilara ohromeně vytřeštila oči.

	„Myslím, že vám ten medailonek dal ještě z jiného důvodu,“ poznamenal Tyler a opatrně rozložil papírek. Byl to čtvereček o straně necelé tři centimetry, popsaný úhlednými písmeny; inkoust se však rozpil.

	„To je otcův rukopis,“ zašeptala Dilara. „I takhle ho poznávám.“

	Tyler ho porovnal s poznámkami na stole a viděl, že se Dilara nemýlí. Rozeznal tři písmena, KJP, a pak jedničku následovanou něčím, co připomínalo další číslice, ale ty byly nečitelné.

	„KJP,“ řekl Tyler. „Kniha z jeskyně pokladů?“

	Dilara vzrušeně vyskočila. „Píše se tady, kde je schovaná! Určitě ji před smrtí schoval!“

	„A jestli ji najdeme, dovede nás k Noemově arše.“

	„Jenže ta zpráva je zničená,“ namítla Dilara. „Teď tu knihu nikdy neobjevíme.“

	„Třeba ano. Máme tady citlivé přístroje. Zajdu do laboratoře, ať zjistí, co je tu napsáno. Mezitím…“

	Zazvonil mu mobil. Podle displeje volal Aiden MacKenna. Tyler si přiložil telefon k uchu.

	„Doufám, že máš dobré zprávy, Aidene.“

	„Možná pro tebe opravdu něco mám,“ odpověděl Aiden. „Konečně jsem měl čas, abych se podíval na toho Sama Watsona. Pracoval pro malou farmaceutickou společnost PicoMed. Nikdy nevyvinuli žádný lék, který by odsouhlasil Úřad pro kontrolu léčiv. Pokusil jsem se nabourat do jejích serverů, jenže jsou dokonale nepřístupné. Vypadá to na krycí společnost armády, ale něco tu tak úplně nesedí.“

	„Jak to myslíš?“

	„Prošel jsem vojenské a vládní databáze. Nikde o ní není ani zmínka. Jestli ji platila vláda, zametli stopy opravdu důkladně.“

	„V čem nám to pomůže?“

	„Její ředitel se jmenuje Cristian Bulesa. Říká ti to jméno něco?“

	„Ne. Mělo by?“

	„Asi ne. Jen tak střílím naslepo. Ale pojďme k projektu Smršť. Napadlo mě, že začnu s tou nastrčenou společností, která financuje Oázu, s Juneau Earthworks. Zabalili to před třemi měsíci.“

	„Jak příhodné.“

	„Jo, taky jsem si říkal, takže jsem prověřil jejich obchodní registraci. Jsou zapsaní v Delaware a jméno ředitele je Cristian Bulesa.“

	„Bingo!“

	„Správně. A Cristian Bulesa má jednu zajímavou spojitost s bratrem Rexe Haydena. Oba patřili k Církvi posvátných vod.“

	„Děláš si legraci!“

	„Trochu jsem se v tom pošťoural a zjistil jsem, že většina finančních prostředků církve pochází z jediného zdroje. Od soukromé společnosti Ulric Pharmaceuticals.“

	„Sebastiana Ulrika?“

	„Přesně tak. Ulric je vůdce celé církve. Napadlo mě, že jméno Cristian Bulesa zní směšně, takže jsem proházel jednotlivá písmena a…“

	Tyler pochopil, kam Aiden míří. Nedokázal tomu uvěřit. „Ten chlap má ale sebevědomí! Používá pro krycí společnosti anagram vlastního jména?“

	„Uhodls. V záznamech jsem našel, že Gordian jednou pracoval na nějaké zakázce pro Ulric Pharmaceuticals. Setkal ses někdy se Sebastianem?“

	Tyler zaskřípal zuby. „Bohužel ano.“

	Před několika lety si Ulric najal jejich firmu, aby pro něj postavila biologickou laboratoř v Seattlu. Mělo se jednat o ultramoderní zařízení a Ulric chtěl od Gordianu posudek k bezpečnostním systémům. Do tak důležitého projektu se Ulric zapojil osobně a Tyler s ním musel úzce spolupracovat. Projekt postupoval rychle kupředu a zdálo se, že Tyler i celý Gordian dělá na Ulrika dobrý dojem.

	Po dokončení plánů měl Gordian už jen monitorovat postup prací a Tyler se přesunul na projekt Smršť. Pořád se ale částečně podílel i na Ulrikově zakázce, a tehdy nastaly potíže.

	Ulric začal při přátelských rozhovorech s Tylerem nadnášet téma Církve posvátných vod. Založil ji, když studoval na Yale. Tyler sice odmítal Ulrikovo nenápadné přemlouvání, ať vstoupí do jeho sekty, ale počínal si přitom zdvořile, aby neohrozil probíhající kontrakt. Pak ho Ulric pozval na Havaj, naoko proto, aby podrobněji probrali projekt laboratoře, ale ve skutečnosti na Tylera začal okamžitě vyvíjet nátlak a lanařit ho do své církve. Lamentoval nad hrozným stavem životního prostředí a vykřikoval, že lidstvo je poskvrnou krásné tváře Matky Země. Jeho církev prý nabízí jediné východisko a shromažďuje nejbystřejší mozky světa, které chápou potřebu lepších zítřků.

	Domníval se, že Tyler je přesně ten typ, o jaké mají zájem, ale Tyler, ačkoliv přiznával svému hostiteli jisté charisma, ho zároveň považoval za vyšinutého maniaka. Ulrikovo opovržení vůči těm, které považoval za intelektuálně podřazené (včetně Tylera), bylo jasně patrné, a i když Tyler souhlasil s mnohými postřehy o stavu současného světa, Ulrikovy výlevy o potřebě hluboké změny hraničily s fanatismem. Tyler mu dal jasně najevo, že nechce mít nic společného s jeho skupinou, kterou považoval za bláznivý kult, a vrátil se na vlastní náklady letecky do Seattlu.

	Když se znovu podíval na Ulrikův projekt, všiml si, že stavební firma nedbá na návrhy Gordianu týkající se ekologických pojistek. Když na to ale upozornil Ulrika, dostal okamžitou výpověď. Ulric mu navíc na rovinu sdělil, že pokud se Tyler bude ještě v něčem šťourat, jeho tým právníků roznese Gordian na kopytech.

	O dva týdny později byl náhle zrušen projekt Smršť. Dvojitý zásah Gordian silně poškodil, ale tehdy Tyler neviděl mezi oběma případy žádnou spojitost. Teď to však vypadalo, že za Smrští stál taky Ulric, což rázem vysvětlilo náhlé zrušení kontraktu.

	„Takže je do všeho zapletený Sebastian Ulric?“ zeptal se Tyler ustaraně.

	„Rozhodně má potřebné miliardy, kterými by zaplatil projekt Smršť. A je tu ještě jedna zajímavá drobnost.“ Aiden si zřejmě šetřil to nejlepší na konec.

	„Sem s tím, Aidene.“

	„Sebastian Ulric si rezervoval to největší apartmá na první plavbu Úsvitu Genesis. Měl by se zúčastnit i slavnostního večírku ve čtvrtek večer.“

	„To je na mě až moc náhod najednou.“

	„Taky jsem si říkal. A asi vím, co řekneš dál. Chceš tam taky.“

	„To si piš. Sežeň mi dvě vstupenky. Chci si promluvit se Sebastianem.“

	„Aiden se opět nemýlí! Gordian před dvěma lety pracoval na jedné zakázce pro společnost, která vlastní i tu loď, takže se Milesovi podařilo sehnat kabinu. Lístky na tebe budou čekat v Miami. Šťastnou cestu!“

	Tyler zavěsil a ohlédl se na Dilaru, která k němu zvedla oči, když slyšela, že domluvil.

	„Co je?“ zeptala se.

	„Myslím, že musíme znovu vyrazit na nákupy. Jenom netuším, kde pro vás seženu večerní róbu.“

	„Večerní róbu?“

	Tyler přikývl. „Nechtěla byste si zajít na galavečírek?“
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	Otevřenými balkonovými dveřmi v apartmá na palubě Úsvitu Genesis Tyler slyšel vzdálené bručení motoru dlouhé jachty, která míjela přístaviště na Dodge Islandu. Z dálky teď po západu slunce zářily miamské mrakodrapy. Podíval se na hodinky – bylo půl osmé. Večírek začal už před půl hodinou. Nemá smysl chodit tam příliš brzy. Aspoň udělá větší dojem.

	Zhodnotil svůj zevnějšek v nástěnném zrcadle. Na mizerného inženýra, kterého před necelými dvěma dny málem rozdrtily tuny cihel, nevypadá špatně. Někdo našel jeho pistoli, která mu vypadla během honičky s kamionem. Glock byl sice trochu odřený, ale po vyčištění opět plně fungoval, a vzhledem k tomu, že ve státě Florida je povoleno nosit ukryté zbraně, koupil si Tyler o jedno číslo větší sako, aby se na něm nedělala vyboulenina od pistole. Po té honičce ve Phoenixu nechtěl chodit neozbrojený. Navíc si do pouzdra za opaskem uložil i svůj nářaďový nůž.

	Jakmile uslyšel jméno Sebastiana Ulrika, věděl, že ve všem, co se stalo, má prsty jeho bývalý zákazník. Vůbec o tom nepochyboval. Potíž spočívala v tom, jak to dokázat. Posledních dvacet čtyři hodin uvažoval, jak má získat nějaký důkaz, ale nic ho nenapadalo. Šlo jen o sérii náhod, které dohromady vypadaly podezřele. Nikdo však nebude pochybovat o slovech jednoho z nejbohatších mužů země, i kdyby zároveň vedl jakousi podivnou náboženskou organizaci.

	Tyler věděl, že kombinace bohatství a licoměrnosti z Ulrika činí nebezpečného protivníka. FBI už prohledávala loď i zavazadla, takže se sám rozhodl pro odlišný přístup. Jestli se mu podaří Ulrika na večírku překvapit, třeba ho vyvede z rovnováhy natolik, aby Ulric udělal chybu, nebo ho přinejmenším přiměje odložit plány s Úsvitem Genesis.

	Když se Tyler rozhodl odletět do Miami, na vteřinu zvažoval, že by s sebou nebral Dilaru. Pomyšlení, že se oba nalodí na plavidlo, kde se někdo chystá aktivovat neznámou biologickou zbraň, nebylo příjemné ani pro jednoho z nich. Pak si však uvědomil, jak je pro ni důležité zjistit, kdo je odpovědný za smrt jejího otce, a došlo mu, že nemůže jet bez ní. Potřebovala se dobrat podstaty celé věci ještě víc než on.

	„Jak to s vámi vypadá?“ zeptal se směrem ke dveřím do ložnice.

	„Už jsem skoro hotová,“ odpověděla Dilara. „Mám co dělat, abych se do nich nasoukala. Jsou trochu těsné.“

	„Nepotřebujete pomoc?“

	„Kdyby ano, řeknu vám.“

	O chvíli později vstoupila do obývacího pokoje. Tylerovi poklesla brada a prudce se nadechl.

	Ze ZTC se vydali rovnou do luxusního phoenixského butiku, kde si Dilara vybrala jednoduché černé šaty a střevíčky na vysokém podpatku. Tyler ji neviděl, když si je v obchodě zkoušela, takže ho teď její vzhled ohromil. Zatím ji viděl jen v pracovním oděvu, s vlasy staženými do ohonu či do copu a nenalíčenou.

	Teď ale prošla úplnou proměnou. Havraní vlasy jí splývaly na ramena a krásně ladily k dlouhým šatům, které jí těsně obepínaly útlé boky. Ve výstřihu se leskl jediný šperk: otcův medailonek. Jemné nalíčení zdůrazňovalo Dilařiny vysoké lícní kosti a čokoládově hnědé oči.

	Naznačila pukrle. „Tak co?“

	Tyler oněměle zavrtěl hlavou. „Vypadáte naprosto fantasticky.“

	Usmála se. Jeho pochvala ji uvedla do rozpaků, ale zároveň ji potěšila. „V mém oboru nemám moc příležitostí k tomu, abych chodila takhle nastrojená.“

	„Tak pojďme všem ukázat, oč přicházejí,“ řekl Tyler a nabídl jí rámě. „Můžeme?“

	S podpatky byla téměř stejně vysoká jako on. Zavěsila se do něj a zadívala se mu do očí. „Musím říct, že jsem ještě nikdy neviděla inženýra, který by vypadal tak skvěle ve smokingu.“

	„Možná bych ho měl nosit častěji.“

	„To rozhodně,“ přikývla a věcně dodala: „Ale teď je čas, abychom se pokusili získat nějaké odpovědi.“

	Vyšli do chodby, která vedla nad centrálním areálem lodě. Otevřené atrium dosahovalo délky dvou fotbalových hřišť a po jeho obvodu se tyčily stěny o výšce devíti palub. Horních sedm palub hostilo kabiny a spodní dvě zaujímaly obchody, restaurace a bary. Prosklené výtahy na jednom konci přepravovaly cestující, kteří nechtěli chodit po spirálovité plošině, jež zdviže obtáčela. Nejnižší paluba o šířce osmnácti metrů byla pro dnešní večer proměněna z cesty pro pěší v obrovský taneční sál, kde se tlačily tisíce hostů, mezi nimiž se proplétali číšníci v bílých oblecích a roznášeli podnosy se šampaňským a jednohubkami.

	Tyler už se rozhlížel, jestli si někde nevšimne Ulrika.

	„Vidíte ho?“ zeptala se Dilara cestou k výtahu.

	„Ještě ne,“ odpověděl. „Je tu tolik lidí, že to může chvíli trvat, než ho najdeme.“

	Pak ale zpozoroval plavovlasého muže, který energicky přednášel několika dvojicím, jež mu doslova visely na rtech. Tyler hned poznal gesta, která si pamatoval ze svého krátkého pobytu na Havaji, kde do něj Ulric hučel o hříchu a odplatě. Blondýn se na vteřinku otočil a Tyler se mu mohl podívat přímo do tváře. Byl to pohledný muž, s tvrdšími rysy, než na jaké si Tyler vzpomínal, s dokonalým účesem a ve smokingu za pět tisíc dolarů.

	Sebastian Ulric. Doprovázený štíhlou mladou ženou, která mu stála po boku.

	„To je on,“ řekl Tyler a kývl jeho směrem.

	Během letu z Phoenixu seznámil Dilaru se vším, co o Ulrikovi věděl.

	„To je člověk, který zabil mého otce?“ zeptala se.

	„Nevím. Ale vsadím se, že stojí za tím vším. Rozhodně má prostředky na tak velkou akci.“

	„Vypadá velice šarmantně. Dá se těžko uvěřit, že se díváme na masového vraha.“

	„Musíme na něj opatrně, Dilaro. Je to nebezpečný chlap, možná psychopat. Zároveň je ale mimořádně inteligentní. Jestli chceme uspět, musíme všechno sehrát bez jediné chybičky. Nechte to na mně.“

	Sjeli výtahem a jedna z mimořádně čilých hostesek je uvedla na večírek.

	„Nechcete si koupit lístky do tomboly?“ nabídla jim. „Jako hosté jste automaticky zařazeni do losování o nádherné ceny, které vidíte tamhle.“ Ukázala na plošinu uprostřed sálu s červeným kabrioletem značky Mustang, dvěma motocykly Suzuki – jedním černým, druhým červeným –, plazmovými televizory, počítači a nepřeberným množstvím další elektroniky. Klíčky k vozům a motocyklům, s přívěsky odpovídající barvy, ležely v zamčené prosklené vitríně.

	„Zvýšíte svoje šance na to, že vám na konci plavby předáme jedny z těch klíčků,“ lákala je hosteska. „Stačí si koupit další lístky.“

	„Ne, díky,“ odmítl Tyler a vzal si od kolemjdoucího číšníka pro sebe a pro Dilaru dvě sklenky se šampaňským. Trvalo jim několik minut, než se davem lidí prodrali za Ulrika.

	Tyler ucítil, jak mu Dilara tiskne paži. „Myslím, že jsem tu ženu už viděla,“ zašeptala mu do ucha.

	„Tu, co je tady s Ulrikem?“

	„Ano.“

	„Kde?“

	„Na letišti v Los Angeles. Je to ta podnikatelka, která upustila kabelku.“

	„Ta, která otrávila Sama Watsona?“

	Dilara přikývla. „Měla jiný účes a zahlédla jsem ji jen na chvilku, takže si nejsem jistá, ale ten profil je mi povědomý.“

	„Nevzpomínáte si na její hlas?“

	„Trochu. Ta žena z letiště měla cizí přízvuk.“

	„Dejte mi znamení, jestli ji poznáte určitě.“

	Přistoupili blíž, aby slyšeli, o čem je řeč. Ulric zrovna dopřednášel a jeden z mužů se ho na něco ptal.

	„Chápu vaše stanovisko,“ říkal právě, „ale nemyslíte, že se máme snažit najít rovnováhu mezi ekonomikou a ochranou životního prostředí?“

	„Jaká tu může nastat rovnováha?“ opáčil Ulric. Mluvil barytonem, který ostatním možná zněl vznešeně, ale Tylerovi z něj běhal mráz po zádech. „Lidé jsou nejhrabivější a nejničivější tvorové, kteří kdy chodili po zemském povrchu. Vyhubili víc druhů než kterákoliv jiná bytost v dějinách. Připouštím, že se mnoho jednotlivců upřímně snaží, ale jako celek… Nevěřím, že zkáza ustane, pokud nedojde k nějaké drastické změně.“

	„K drastické změně? Myslíte globální oteplování?“

	„Obávám se, že klimatická změna je pouze symptomem našich snah o vyhubení ostatních druhů, ať už vědomých či nikoliv. Možná nás na něco upozorní, ale dlouho se na ni soustředit nedokážeme a hned se zase vrátíme k hubení všeho, co nestřežíme v zoologických zahradách. Ne, mám dojem, že bude muset jít o něco ještě razantnějšího.“

	„Ale když viděl Hospodin,“ přerušil ho Tyler, „an se rozmnožuje zlost lidská na zemi, a že by všeliké myšlení srdce jejich nebylo než zlé po všecken čas…“ Využil let z Phoenixu do Miami, aby si znovu přečetl biblický příběh o Noemovi.

	Ulric se otočil, aby se podíval, kdo vstoupil do jejich konverzace. Tyler mu pozorně hleděl do očí a na zlomek vteřiny v nich zahlédl směs překvapení a strachu. Ulric však byl příliš dobrý herec, než aby se dal tak snadno vyvést z rovnováhy, a dokonce se na Tylera usmál.

	„Tyler Locke,“ řekl. „Netušil jsem, že máte tak dobře prostudovanou bibli.“ Nepodal Tylerovi ruku a Tyler jemu taky ne.

	„Je to jenom koníček,“ odpověděl Tyler. „Překvapuje mě, že se miliardář, který si může dovolit vlastní jachty, snížil ke společné cestě s obyčejnými smrtelníky.“

	Ostatní cestující rozhovor zvědavě sledovali.

	„Náhodou jsem jeden z hlavních akcionářů této námořní společnosti,“ odpověděl Ulric, „a rozhodl jsem se osobně podpořit historický okamžik.“

	„Jaký okamžik máte na mysli?“

	Ulric se na okamžik zarazil, ale pak se usmál ještě víc, jako kdyby pochopil, kam tím Tyler míří. „Přece vyplutí největší osobní lodi na světě. Mimochodem, tohle je Světlana Petrovová. A kdopak je vaše překrásná společnice?“ Ulric vrhl pohled na Dilařin medailonek. Věděl velmi dobře, kdo před ním stojí.

	„Jsem Dilara Kennerová.“ Dilara probodla očima Petrovovou. „Vy pocházíte z Ruska?“

	„Z předměstí Moskvy,“ odpověděla Petrovová s měkkým přízvukem. „Přistěhovala jsem se sem, když mi bylo třináct.“

	Dilara přikývla a zesílila sevření na Tylerově lokti. To mu prozradilo, že Petrovová je opravdu ta žena, která otrávila Sama Watsona.

	„Jste tu pracovně, nebo soukromě?“ zeptal se Ulric.

	„Od obojího trochu,“ odpověděl Tyler. „Námořní společnost mě požádala o konzultaci k projektu jejich dalšího plavidla a v rámci smlouvy mi nabídli jednu ze zdejších kajut. Říkal jsem si, proč to nevyužít.“

	„Zůstáváte po celou plavbu?“

	„Svezu se jenom do New Yorku. Čtyřicet dní na vodě je pro mě moc. A co vy? Jaké máte plány na dalších čtyřicet dní?“

	„Dnešní noc strávím na lodi, ale pak musím odjet. Mám nabitý rozvrh.“

	„Co si myslíte o té havárii Haydenova letadla? Slyšel jsem, že jeho bratr patřil k vaší církvi.“

	„Je tragédie, když dva bratři zemřou tak mladí. Média zatím nepřinesla moc informací o příčině neštěstí.“

	„Na vyšetřování se náhodou podílím i já.“

	Ulrikovi se škodolibě zablýsklo v očích. „Opravdu? A co jste zjistili?“

	„O tom nesmím mluvit. Vyšetřování ještě probíhá.“

	„Jistě. Vím, že vy inženýři býváte puntičkáři. Copak děláte vy, slečno Kennerová?“

	„Jsem archeoložka. Zájem o obor ve mně probudil můj otec, Hasad Arvádí. Možná jste o něm slyšel.“

	„Vlastně ano. Jsem velký fanoušek Noemovy archy a narazil jsem na díla vašeho otce. Má zajímavé nápady, byť poněkud výstřední. Pokud vím, už nějakou dobu se pohřešuje. To je škoda,“ pronesl s přehnaným soucitem.

	Pohrával si s nimi. Tyler vycítil, že se Dilara chystá k příkrému odseknutí, a proto honem změnil téma.

	„Takže když jste mluvil o něčem drastickém,“ řekl, „měl jste na mysli potopu? Lidstvo vyhyne a začne se znovu.“

	„Pokud by měl Bůh něco takového v úmyslu,“ pokrčil Ulric rameny, „půjde o jeho rozhodnutí.“

	„Znáte přece jeho smlouvu s Noemem. Bůh slíbil, že už nikdy nesešle na zemi potopu, která by vyhladila veškeré tvorstvo. Bible to říká naprosto jasně.“

	„To ano. Ale Bůh se může rozhodnout vyhladit lidstvo – nebo jeho podstatnou část – jaderným konfliktem, dopadem velkého asteroidu nebo nějakým jiným prostředkem. V jeho očích by takový ponurý výsledek snad mohl být nezbytnou podmínkou k nápravě škod, jež jsme napáchali.“

	„Abychom zachránili vesnici, musíme ji zničit – jak říkali ve Vietnamu.“

	„Domníváte se, že se lidé změní, Tylere? Opravdu věříte, že víc než šest miliard lidí dokáže učinit správná rozhodnutí pro ochranu planety?“

	„A když je neučiníme my, kdo to udělá za nás? Nějaká nadřazená bytost, která věří, že jako jediná ví, co je pro ostatní správné?“ Tyler to řekl tónem, z něhož jasně vyplývalo, že tou nadřazenou bytostí myslí Ulrika.

	„Bude-li to třeba, věřím, že Bůh zvolil pro lidstvo tu nejlepší cestu. Ale teď, drahá,“ obrátil se Ulric k Petrovové, „už jsem unavený. Myslím, že bychom měli využít pohodlí našeho apartmá. Dobrou noc všem. Byla to velkolepá oslava. A Tylere, jestli se už neuvidíme,“ dodal významně, „užijte si plavbu.“

	Věnoval Tylerovi poslední úsměv a odvrátil se. Než ale stačil odejít, Tyler se k němu naklonil a zašeptal mu do ucha: „Radši se modli, abychom se už neviděli, Sebastiane. Protože jestli se uvidíme, budeš vědět, že jsi selhal a já jsem vyhrál.“

	To konečně smazalo z Ulrikovy tváře úsměv. V očích mu znovu probleskl strach, ale pak se Ulric jen ušklíbl a odešel.

	Dilara ho sledovala nenávistným pohledem.

	„Měla jsem co dělat, abych nevrazila té ženské jednu pěstí.“

	„Chápu vaše pocity, ale aspoň už víme jednu věc.“

	„Jakou? Že Ulric je psychopat?“

	„To jsem věděl už dřív,“ řekl Tyler. „A podle toho samolibého výrazu si očividně myslí, že jdeme s křížkem po funuse. Ať už chystá cokoliv, přijel sem, aby svůj plán uvedl do pohybu.“

	„Nic se nestane, dokud je na lodi.“

	„To je pravda. Říkal, že odjíždí ještě před vyplutím. Takže máme čas do zítřejšího rána, kdy Úsvit Genesis opouští přístav. Jestli do té doby nezjistíme, co má za lubem, Ulric se dočká svého soudného dne.“

	
35. KAPITOLA

	Tyler s Dilarou se na večírku najedli, i když Tyler neustále jedním okem sledoval dveře jejich kabiny, aby se ujistil, že do ní po dobu jejich nepřítomnosti nikdo nevstoupil. Po rozhovoru s Ulrikem se pohroužil v mlčení a zvažoval svůj další krok.

	Co tady Ulric dělá? Pokud do všeho nějak zapadala havárie Haydenova letadla, možná plánovali něco podobného na téhle lodi. Na tak obrovském plavidle by se biologická nákaza rozšiřovala mnohem obtížněji. Mohli by kontaminovat jídlo – tak se mezi cestujícími pravidelně šířil norovirus –, ale způsoby zabezpečení potravin se neustále zlepšují. Tyler se podíval na prázdné talíře kolem sebe a okamžitě tuto metodu vyloučil. Ulric by nenakazil pasažéry, dokud je sám na palubě.

	Lepší možnost představovala voda, ale to vyžadovalo přístup k ústřednímu rozvodu z odsolovací jednotky. Někdo by musel proniknout do hlídané oblasti lodi. Bylo to možné, ale riskantní.

	Nejjednodušší způsob, který podle Tylera pachatelé využili i v Haydenově letadle, spočíval v použití vzdušného patogenu. To znamenalo najít nejvhodnější místo pro vnesení infekce do větrací soustavy plavidla. Ulric však nemohl očekávat, že nějaký přístroj zůstane dlouho bez dozoru, už proto, že na nové lodi všechny systémy pravidelně kontrolují údržbáři. Potřeboval místo, které rozhodně nebude prohledáváno…

	Vtom ho napadlo řešení. Prudce vyskočil ze židle.

	„To je ono,“ řekl.

	„Co?“ zeptala se Dilara.

	„Ulric udělal chybu, když mi řekl, že se nezúčastní plavby. Pojďte. Musím hned mluvit s Aidenem a požádat ho, ať mi pošle něco na počítač.“

	Hudba dohrála, což bylo znamení, že večírek skončil, a Tyler s Dilarou se propletli řídnoucím davem k výtahu.

	Cestou do kabiny Tyler zatelefonoval Aidenovi, aby mu poslal kompletní plány lodi, zejména větrací a klimatizační soustavy.

	Tyler se rychle rozhlédl po místnosti, aby se ujistil, že je všechno na svém místě, a pak teprve otevřel laptop. Loď nabízela ve všech prostorách bezdrátové připojení k internetu, takže Tyler ihned uviděl e-mail od Aidena, který obsahoval ještě další vyžádanou informaci. Číslo Ulrikovy kabiny.

	Otevřel si na monitoru schéma vzdušných rozvodů. Ulrikovo apartmá o ploše dvě stě čtverečních metrů bylo jedno z největších a nacházelo se na nejvyšší palubě u zádi, kousek nad můstkem. Balkon, který probíhal od jednoho boku plavidla k druhému, jistě nabízel úžasný výhled.

	Pak přes půdorys Ulrikovy kabiny položil plán větrací soustavy. Okamžitě spatřil to, co čekal.

	„To mě podržte.“

	„Copak?“ zeptala se Dilara. Sklonila se k němu a Tylera ovanula vůně jejího parfému. Snažil se potlačit účinky, jež na něj její vůně měla, a ukázal na obrazovku.

	„Jeho apartmá je jako jediné hned vedle hlavního nasávání vzduchu,“ řekl. „Všechno, co tady někdo přidá do větracího systému, se roznese po celé lodi.“

	„Tak chce všechny nakazit?“

	„Podle mě ano. Může provrtat otvor skrz stěnu přímo do větrací šachty a nikdo si ničeho nevšimne. I když tu sám nezůstane, může tady nechat pokyny, aby do jeho apartmá nikdo nechodil. Tím pádem nikdo nic nezjistí a všechno proběhne podle jeho plánu.“

	„Musíme to někomu říct.“

	„Problém bude s přístupem do jeho kabiny. Je pravděpodobně střežená.“

	„A co FBI?“

	„Těm bychom to asi říct mohli, ale agenti FBI dávají přednost soudnímu příkazu k prohlídce, a ten bez přímých důkazů těžko získáme.“

	„Jste pořád takový optimista?“

	Tyler se zvedl. Jejich obličeje se téměř dotýkaly. Najednou viděl jen její oči a na rtech cítil její dech.

	„Snažím se promýšlet různé možnosti, ale věřte mi, že se do té kabiny dostanu. Až zmaříme jeho plány, zjistíme, co se stalo s vaším otcem.“

	„Oceňuji, že to všechno berete na sebe, i když nemusíte.“

	„Ale musím.“

	Než si pořádně uvědomil, co dělá, sevřel ji v náručí a políbil ji s vášní, kterou nepoznal už dlouhou dobu. Vnímal její teplé a pevné tělo přitisknuté k jeho. Pohladil ji po vlasech a sjel dlaněmi po křivce jejích zad…

	Vyrušilo je zaklepání na dveře. Uskočili od sebe, jako kdyby je přistihli jejich rodiče, jak se líbají na pohovce v obývacím pokoji.

	Tyler se usmál. Uvědomil si, proč byl tento polibek tolik odlišný od všech ostatních za poslední dva roky. Poprvé ho neporovnával s tím, jak líbala Karen. Netušil, co z toho plyne, ale už se necítil provinile, jak očekával.

	Zaklepání se ozvalo hlasitěji.

	Tyler si otřel kapesníkem ze rtů Dilařinu rtěnku a otevřel dveře. Na chodbě stál zvláštní agent Perez. Vešel dovnitř, aniž by čekal na pozvání, a dlouze se zadíval na Dilaru, která si právě upravovala vlasy.

	„Doufám, že nevyrušuji?“

	„Vůbec ne,“ odpověděl Tyler rychle. „Vlastně jsem se vás právě chystal vyhledat.“

	„Teď? Poté, co jste tu byl celý večer, a nic jste mi neřekl?“

	„Když jsem přijel, nevěděl jsem vůbec nic, takže jsem vás nechtěl obtěžovat. Teď už ale vím.“

	„A co? Jde o náš rozhovor ze včerejška?“

	Tyler zavrtěl hlavou. „Na palubě je Sebastian Ulric. To on stojí za havárií letadla Rexe Haydena. Totéž chce udělat na téhle lodi a já vím jak.“

	„Ten miliardář?“ zeptal se Perez nevěřícně. „Skvělé. Předpokládám, že máte důkazy.“

	„Mám teorii. Ukážu vám ji na počítači.“

	Perez zvedl ruku. „To počká. Potřebuju, abyste šel se mnou. Proto jsem přišel. Uviděl jsem vaše jména na seznamu hostů a během celého večírku jsem vás sledoval. Nechtěl jsem s vámi mluvit před lidmi, aby nás někdo neviděl pohromadě, takže jsem počkal, dokud jste se nevrátil do pokoje.“

	„Kam jdeme?“

	„O několik pater níž máme kabinu, kde si o všem můžeme promluvit.“

	„O co se jedná?“

	„Obávám se, že o tom tady nemůžu nic říkat.“

	„Dobře. Tak pojďte, Dilaro.“

	Perez zavrtěl hlavou. „Vaše přítelkyně nemá potřebnou prověrku. Bude muset zůstat tady.“

	„Půjde se mnou,“ řekl Tyler pevně.

	„Ne. Jen vy. Hned.“ Když Tyler zaváhal, Perez dodal: „Je to důležité.“

	Perezovo tajnůstkářství Tylerovi připadalo zvláštní, ale nakonec neochotně přikývl.

	„Mám klíč,“ řekl Dilaře. „Kdyby někdo klepal, neotvírejte. Zavolejte mi a já se během třiceti vteřin vrátím.“

	„Myslíte na všechny alternativy, že ano?“ odpověděla s úsměvem. „Budu v pořádku.“

	Tylerovi se zamlouvala její kuráž. V tomhle ohledu se silně podobala Karen. Přes veškeré podobnosti však zároveň byla svá, a proto se lišily i jeho pocity.

	Oplatil jí úsměv a přikývl.

	Pak odešel s Perezem zjistit, co je tak důležité.

	Dilara se dívala na zavřené dveře a hloubala nad tím, co se právě odehrálo. Ten polibek rozhodně nepřišel jako blesk z čistého nebe. Tyler ji přitahoval už několik dní, ale považovala to jen za nával citů vyvolaný neobvyklými okolnostmi. Teď nevěděla, co si má myslet.

	Jestli budou zjišťovat, co je v Ulrikově kabině, rozhodně jim pomůže. To znamená, že se musí převléknout z těch těsných večerních šatů do něčeho pohodlnějšího. Nejdřív se ale potřebovala odlíčit, a tak zašla do koupelny.

	Právě se skláněla k umyvadlu, když zaslechla tiché zavrčení elektronického zámku na dveřích kabiny. Od Tylerova odchodu neuplynula ani minuta a Dilaru nejprve napadlo, že se Tyler vrátil pro počítač.

	„Zapomněl jste něco?“ zavolala.

	Nikdo neodpověděl.

	„Nic se neděje. Jsem v koupelně.“

	Ticho.

	To bylo divné. Ještě před chvílí si dělal starosti, aby neotvírala cizím lidem, a teď se plíží po pokoji jako duch? Dilara neznala Tylera dlouho, ale věděla, že to není jeho styl. Určitě by jí odpověděl. Něco se dělo.

	Vzápětí ji napadlo co. Ve vedlejší místnosti je někdo jiný.

	Dveře do koupelny zůstaly otevřené, ale nechtěla riskovat, že vetřelec uvidí, jak vyhlíží ven. Potřebovala ho překvapit. Nebyla ozbrojená, takže se jednalo o její jedinou šanci.

	„Právě se převlékám,“ řekla nahlas, pokud možno stále stejným tónem. „Za minutku budu venku.“ Zula si střevíčky s vysokými podpatky.

	Vytáhla pudřenku a odklopila víčko s malým zrcátkem. Ustoupila za otevřené dveře a nastavila zrcátko tak, aby přes velké koupelnové zrcadlo viděla na dveře. Když se jí podaří vše správně načasovat, využije co nejlíp momentu překvapení.

	Okamžitě spatřila nataženou paži s pistolí, která se pomalu blížila ke koupelně. Vzápětí se objevila tvář vetřelce. Byla to Světlana Petrovová, žena, která zabila Sama Watsona.

	Dilara spustila pudřenku a počkala si, až se ruka se zbraní vsune do koupelny. Pak se prudce opřela do dveří a přibouchla je.

	Dveře přimáčkly ženinu ruku k rámu a Petrovová zaječela. Pistole s hlasitou ránou dopadla na podlahu. Dilara k ní přiskočila, aby ji zvedla, ale Petrovová byla zkušenější bojovnice, než Dilara čekala.

	Dveře se rozletěly a odhodily Dilaru do sprchového koutu. Odrazila se od stěny a v předklonu se vrhla na Petrovovou, než vražedkyně stačí zvednout zbraň ze země. Vrazila Petrovové hlavou do břicha. Ulrikova společnice hekla a odletěla na podlahu ložnice, kde zůstala ležet s vyraženým dechem. Dilara se vrátila do koupelny, zvedla pistoli a namířila ji na svou protivnici, která ji pozorovala se zvláštním úsměvem na rtech.

	„Řekněte mi jediný důvod, proč bych vás neměla na místě zastřelit,“ vyštěkla Dilara.

	„Protože by se mi to nelíbilo,“ ozval se zleva mužský hlas. Dilara se ohlédla. Od dveří na ni mířil Sebastian Ulric vlastní pistolí vybavenou tlumičem.

	„Odložte zbraň,“ řekla Dilara, „nebo jí proženu kulku hlavou.“ Doufala, že mluví s dostatečným odhodláním. Se zbraněmi přicházela do styku po celý život, ale ještě nikdy nevystřelila na člověka.

	„Pak bych vás musel zabít, a to byste asi nechtěla.“

	„Myslím to vážně. Udělám to.“ A náhle jí došlo, že by opravdu neváhala.

	„Možná ano, jenže vycházíte z předpokladu, že mi víc záleží na Světlaně než na tom, abych vás umlčel. Chcete si na to vsadit?“

	Dilara se zadívala Ulrikovi do očí a uvědomila si, že proti ní stojí skutečný psychopat. Bylo mu to jedno.

	„Váháte, protože si říkáte, že vás stejně zabiju,“ dodal Ulric. „Ujišťuji vás, že kdybych vás chtěl zabít, už bychom si spolu nepovídali. Mám skvělou mušku.“

	S tím Dilara nemohla polemizovat. Přežije jedině tehdy, když zjistí, co mají za lubem. Odhodila zbraň.

	Petrovová ji zvedla a vstala. Dilara očekávala nějakou odplatu, přinejmenším v podobě facky, ale žádná nepřišla.

	„Co teď?“ zeptala se.

	„Tady jsme hotoví. Odcházíme na pevninu a vy půjdete s námi.“

	Proto ji nemohli zbít – potlučený a krvavý obličej by vyvolával nežádoucí pozornost. Petrovová donesla z koupelny Dilařiny střevíce.

	„Kam jdeme?“ zeptala se Dilara, když se obouvala.

	„To zjistíte až na místě,“ odtušil Ulric. „Ale zaručuji vám, že se tam budete mít lépe než na téhle lodi.“

	Přikývla. Cestou na souš se jí třeba naskytne příležitost, jak někoho upozornit na svou situaci.

	„Vím, na co myslíte,“ poznamenal Ulric a vzal ji za paži. „Jestli někomu povíte, že vás odvádíme z lodi proti vaší vůli, nezastřelíme vás, ale toho, koho se pokusíte upozornit, že něco není v pořádku.“

	Petrovová se držela kousek za ní a pistoli maskovala šálou, kterou měla přehozenou přes paži.

	„Viděla jsem, jak jste se na tom večírku věšela na Lockea,“ zašeptala Dilaře výsměšně. „Na toho můžete zapomenout. Už ho nikdy neuvidíte. Je v podstatě chodící mrtvola.“

	
36. KAPITOLA

	Tyler sjel s Perezem skleněným výtahem na druhé podlaží nad ústředním atriem. Cestou viděl, jak členové posádky uklízejí po večírku, ale řada cestujících ještě byla v okolních barech.

	Vystoupili z výtahu a vykročili na záď.

	Tyler netušil, co tak důležitého mu chce Perez ukázat, a agent FBI mu zatím nic neprozradil.

	„Co podnikneme s Ulrikem?“ zeptal se. „Úsvit Genesis vypluje už za pár hodin.“

	„Co chcete, abych udělal?“

	„Prohledal jeho pokoje. Jestli se nemýlím, napojil na ventilační soustavu lodi nějaké zařízení, a pokud ho najdeme, bude to důkaz, že za tím vším stojí on.“

	„Víte, doktore Lockeu, ztratil jste značnou část své důvěryhodnosti, když jste sem přijel, aniž byste mi cokoliv řekl. Proč jste mi nepověděl o podezření vůči Sebastianu Ulrikovi, když jsme spolu včera telefonovali?“

	„Tehdy jsem nic nevěděl s jistotou. Zjistil jsem, že měl možná prsty ve stavbě toho bunkru, o kterém jsem vám říkal, ale chyběly mi důkazy. Chtěl jsem si s ním nejdřív promluvit osobně a bál jsem se, že nebudete souhlasit, abych sem jezdil.“

	„To jste se sakra nemýlil. Jistěže bych nesouhlasil. Sebastian Ulric sice patří k Církvi posvátných vod, kterou mimochodem FBI už nějakou dobu vyšetřuje, aniž by odhalila jediný zločin, ale označit jednoho z nejbohatších mužů v zemi za objednatele toho vašeho projektu Smršť je vážné obvinění.“

	Tylerovi se v mysli rozsvítilo varovné světélko, ale nevěděl proč. Na Perezových slovech mu něco nesedělo.

	„Agente Perezi, zkontrolovali jste všechna zavazadla, že ano?“

	„Jistě. Našli jsme nějaké pašované zboží, ale nic, co by připomínalo biologickou zbraň.“

	„I Ulrikovy kufry?“

	„Říkám vám, že jsme prohledali všechno.“

	Dospěli ke kabině na konci chodby. Tylera Perezovy odpovědi neuspokojily. Ulric musel svoje zařízení nějak dostat na palubu. Nejlogičtější možností byla zavazadla, ale jak mohl něco propašovat přes podrobné prohlídky?

	Něco tu nehrálo. Tyler spustil ruku k opasku a pohrával si se svým nářaďovým nožem.

	„Mluvil jste s Aidenem MacKennou nebo Grantem Westfieldem?“ zeptal se.

	„Ty neznám.“ Perez odemkl dveře elektronickým klíčem a nechal Tylera vstoupit jako prvního.

	Tyler udělal jediný krok, než mu konečně došlo, co ho na Perezových slovech tak zarazilo. Smršť. Tak se ten projekt jmenoval během krátké doby, kdy na něm pracoval Tyler. Po Tylerově vyhazovu ho ale Ulric přejmenoval. Jestli o Smršti Perezovi neřekl Aiden ani Grant, existovala jediná možnost, jak se o něm mohl dozvědět.

	Sám na něm pracoval.

	Za dveřmi viděl dvoupokojové apartmá podobné jako to, v němž se ubytoval s Dilarou. Kdyby se jednalo o nějakou policejní centrálu, očekával by agenty FBI a nejmodernější vybavení. Obývací pokoj však byl prázdný.

	To všechno mu problesklo hlavou během toho jediného kroku, jímž se přenesl mimo bezpečí veřejného prostranství. Nezastavoval se. Na pistoli tak rychle dosáhnout nemohl, protože ji měl v pouzdře v levém podpaží. Perezovi by jeho pohyb neušel.

	Místo toho Tyler vytrhl zpoza opasku nářaďový nůž.

	„Tak o co kráčí?“ zeptal se, ale zároveň se přikrčil a otočil se. Perez už vytáhl pistoli a rozmáchl se s ní, aby Tylera omráčil.

	Tyler uskočil. Pistole ho udeřila do bicepsu a paží mu vystřelila bolest. Ohnal se druhou rukou s nožem a poranil Pereze na zápěstí. Perez vykřikl a upustil pistoli na koberec. Tyler pak ještě zasadil Perezovi ránu loktem do obličeje.

	Úder hodil Pereze na dveře takovou silou, až praskl rám, ale agent se udržel na nohou. Sklopil oči a všiml si pistole u svých nohou. Okamžitě se pro ni shýbl. Tyler pustil nůž a sáhl po glocku. Namířil na Pereze, než agent FBI stačil zvednout služební zbraň.

	„Ani hnout!“ vykřikl.

	Perez ztuhl s prsty několik centimetrů od pistole.

	„O Smršti jste se nezmínil, že ne?“ řekl. „Tak se ten projekt jmenoval, když jste na něm pracoval. Věděl jsem, že jsem udělal chybu, jen co jsem to jméno vypustil z úst. Je legrační, jak vás může prozradit jediná malá chybička.“

	„Kde je vaše kolegyně?“ zeptal se Tyler.

	„Vedle v pokoji. Živá. Prozatím.“

	Tyler střelil pohledem k ložnici. Na posteli nehybně ležela Melanie Harrisová. „Vy pracujete pro toho šílence?“

	„Sebastian Ulric je velký muž. Historie bude na jeho straně.“

	Perez byl očividně stejný blázen jako Ulric.

	„Narovnejte se,“ řekl Tyler.

	Perez se nehýbal. „Svět se brzy od základů změní.“

	„Jestli se pokusíte zvednout tu zbraň, zastřelím vás.“

	„Lidstvo je slabé. My ho znovu posílíme.“

	„Řekl jsem, abyste se narovnal,“ zopakoval Tyler.

	„Nemůžete to zastavit.“

	„Co nemůžu zastavit?“

	„Příchod Nového světa.“

	Perezova ruka se vymrštila po pistoli jako útočící kobra, Perez se i se zbraní narovnal a namířil na Tylera. Tyler neměl na vybranou. Vpálil svému protivníkovi tři kulky do hrudi a Perez proletěl dveřmi ven na chodbu. Zbraň mu vypadla z ruky, proklouzla pod zábradlím a zřítila se do atria. Perez se zhroutil na zem.

	Tyler přeběhl k agentce Harrisové. Měla spoutané ruce i nohy a v ústech roubík. Tiše sténala. Na spánku jí naběhla ošklivá boule.

	Tyler jí vyndal roubík a začal ji rozvazovat. Když ji ale otočil, aby jí uvolnil provaz, vyhrnula se jí z kalhot blůza a pod ní se objevil šedý materiál. Tyler pod prsty ucítil tvrdý kevlar. Neprůstřelná vesta.

	K čertu!

	Vrátil se ke dveřím na chodbu a spatřil přesně to, čeho se obával.

	Perez zmizel.

	
37. KAPITOLA

	Tyler se vyřítil z kabiny. Ochoz nad atriem se plnil lidmi, kteří slyšeli výstřely. Z vedlejšího pokoje vyhlédla postarší žena a slyšitelně vyjekla, když si všimla zbraně v Tylerově ruce.

	„Zavolejte 911,“ řekl jí Tyler. Ukázal na kabinu za sebou. „V ložnici je zraněná agentka FBI.“

	Žena přibouchla dveře. Tyler nepochyboval, že policie už je na cestě. Přinejmenším sem má namířeno ostraha lodi. Nesměl ale dopustit, aby Perez utekl, nebo dokonce aby se spojil s Ulrikem a prozradil mu, že Tyler přežil další vražedný útok. V takovém případě by se mu možná nepodařilo zneškodnit biologickou zbraň z Ulrikova apartmá.

	Přiskočil k zábradlí a rozhlédl se na obě strany. Pereze nikde neviděl. Určitě doběhl ke schodům. Vtom ho spatřil, jak se potácí od schodiště o dvě patra níž, aby se v atriu poohlédl po své zbrani. Tyler ji uviděl přímo pod sebou. Nepotrvá dlouho, než ji Perez najde.

	Tylerovy devítimilimetrové náboje sice nedokázaly prorazit Perezovu neprůstřelnou vestu, ale zásahy ho rozhodně bolely. Bylo vidět, jak agent FBI při každém kroku křiví tvář bolestí. Střely mu jistě udělaly velké modřiny a možná mu dokonce zlomily pár žeber. Jestli získá zpátky svou zbraň, Tyler ztratí výhodu. Perez ho nenechá odejít z lodi živého. Tyler se musí k jeho pistoli dostat jako první.

	Po schodech by mu cesta trvala příliš dlouho, ale asi pět metrů pod sebou viděl markýzu nad pizzerií, která tak vytvářela atmosféru pouliční kavárny.

	Nedbal na vnitřní hlas, který mu našeptával, o jak špatný nápad se jedná, zasunul pistoli do pouzdra a přelezl zábradlí. Myslel si, že markýza zmírní jeho pád, ale materiál byl navržen tak, aby látku jen připomínal. Ve skutečnosti šlo o kov. Dopadem si vyrazil dech a v dalším okamžiku se bez jakékoliv elegance zřítil až na zem.

	Sípavě vydechl a doplazil se k pistoli těsně před Perezem. Namířil ji na agenta FBI, ale neměl v plicích dost vzduchu, aby něco řekl. Perez proběhl kolem něj.

	Tyler se namáhavě zvedl na kolena. Perez kličkoval do středu atria a využíval zbývající návštěvníky večírku jako živé štíty.

	„Stůj!“ vykřikl Tyler a namířil pistoli Perezovým směrem. Doufal, že se Perez raději zastaví, než aby riskoval kulku do zad, ale agent FBI pokračoval v běhu a Tyler v žádném případě nehodlal střílet, když se kolem pohybovalo tolik nevinných lidí.

	Bude ho muset dohonit. Vstal a vyrazil. Jakmile popadl dech, dokázal běžet rychleji než Perez, který se stále vyrovnával s následky zásahů do vesty. Takhle ho co nevidět dostihne.

	Perez se za běhu několikrát ohlédl přes rameno a očividně si uvědomil, že Tylerovi neuteče, protože náhle změnil směr a vyrazil k vyvýšenému pódiu s cenami do tomboly.

	Vyskočil na stupínek, rozkopl prosklenou skříň, vzal si klíčky s černým přívěskem a zasunul je do zapalování černého motocyklu značky Suzuki. Čtyřválcový motor s řevem naskočil, Perez přehodil nohu přes sedadlo a rozjel se z pódia ke spirálové rampě kolem skleněných výtahů.

	Tyler bez rozmýšlení skočil pro klíček od druhého motocyklu. Členové posádky, kteří se přiběhli podívat, co se děje, si všimli jeho zbraně a obloukem se mu vyhnuli. Tyler si zastrčil pistoli za opasek a nastartoval červenou motorku. Trochu se lišila od jeho ducati, ale byla skoro stejně rychlá. Přidal plyn a vyjel tak prudce, až po něm na stupínku zůstal proužek setřené gumy.

	Vyrazil za Perezem nahoru po točité rampě. Ve výtazích viděl vyjevené cestující, kteří polekaně sledovali, jak se kolem nich žene motorkář ve smokingu, ale nepřestával sledovat, na kterém podlaží Perez odbočí.

	Vyjeli rychlostí třiceti kilometrů za hodinu až nahoru, kde Perez zatočil na levý ochoz. Pasažéři, kteří postávali u zábradlí a sledovali motocyklovou honičku, s výkřiky mizeli ve svých pokojích. Perez se řítil k zádi lodě a Tyler se držel pouhých sedm metrů za ním.

	Na konci ochozu Perez vyjel dveřmi ven, aby se pokusil někudy uniknout. Tyler však měl prostudované plány Úsvitu Genesis a věděl, že záďový můstek na souš je o dvě paluby níž. Perez byl v pasti.

	Při průjezdu dveřmi se Perez zakymácel a zpomalil dost na to, aby ho Tyler dohnal. Ocitli se vedle sebe na záďové palubě tři sta padesát metrů dlouhé lodi.

	Perez konečně nabyl ztracenou rovnováhu a oba muži ujížděli bok po boku k zádi. Perez se za jízdy vyhýbal lehátkům a pokoušel se kopnout do Tylerova stroje, ale nemohl na něj dosáhnout.

	Tyler neměl čas dívat se na tachometr, ale odhadoval, že jedou rychlostí nejméně šedesáti kilometrů za hodinu. Blížili se ke konci paluby. Jestli se mu podaří Pereze přimět, aby zpomalil a otočil se, může ho zneškodnit tím, že do něj vrazí.

	Náhle se dostali na zelený úsek paluby a Tyler postřehl, že jsou na minigolfovém hřišti. Před ním bylo už jen zábradlí a třímetrový nafukovací klaun na hřišti pro děti.

	Perez se soustředil na Tylera, takže si zábradlí nevšiml, ale Tyler ano. Prudce zabrzdil a začal smykem klouzat po umělém trávníku. Zároveň mu došlo, že nestačí zastavit včas.

	Udělal jedinou možnou věc. Položil motocykl na bok, namířil na klauna a schoulil se do klubíčka, aby si chránil hlavu.

	V tu chvíli už zpomalil na rychlost třiceti kilometrů v hodině. Srážka s klaunem mu rozechvěla všechny kosti v těle, ale odrazil se od figuríny zpátky na golfové hřiště. Až na několik odřenin a modřin vyvázl bez zranění.

	Perez neměl takové štěstí. Místo aby taky položil motorku na bok, zkusil jen zabrzdit. Brzdná dráha však byla delší než zbývající úsek paluby, a tak Perez narazil do zábradlí, přeletěl přes řidítka a zřítil se dolů.

	K Tylerovi se zdola donesly hlasité výkřiky. Přeběhl k zábradlí a podíval se přes ně.

	Loď pod touto palubou nekončila. Perez nedopadl do vody, ale na nižší palubu. Ležel vedle motorky, s hlavou vyvrácenou v nepřirozeném úhlu. Zlomil si vaz.

	Tyler si náhle uvědomil, že Perez trval na tom, aby nechali Dilaru samotnou v pokoji. V zápalu boje a při následné honičce na ni Tyler úplně zapomněl. Proč ji Perez nechtěl brát s sebou? Jedině že by…

	Sprintem doběhl zpátky ke své kabině a vpadl dovnitř s tasenou pistolí.

	„Dilaro!“ zavolal. „Dilaro!“

	Žádná odpověď. Podíval se do obou místností, ale nikde po ní nebylo ani stopy.

	Když nahlédl do koupelny, pochopil proč. Někdo ji unesl.

	Na zemi ležel medailonek jejího otce.

	
38. KAPITOLA

	Tyler vyběhl na chodbu, aby se pokusil Dilaru najít, ale okolní cestující v něm poznali jednoho z účastníků motocyklové honičky a zadrželi ho pracovníci bezpečnostní služby. Vzápětí ho zatkla policie a Tyler strávil dvě hodiny ve výslechové místnosti na stanici, kde pořád dokola vysvětloval, co se stalo. Vyšetřovatelé mu zjevně nevěřili.

	Tyler už čekal, kdy ho obviní z napadení agenta FBI a z jeho zabití, ale pak se otevřely dveře a dovnitř vešla agentka Harrisová. Pořád vypadala trochu otřeseně.

	„Nechte nás o samotě,“ obrátila se na detektivy, kteří okamžitě poslechli.

	„Jste v pořádku?“ zeptal se jí Tyler.

	„Jenom mě bolí hlava. Díky za pomoc. Zachránil jste mi život.“

	Tylera to překvapilo. „Jak to víte?“

	„Právě jsem mluvila s Washingtonem. Vůbec netušili, že jsme s agentem Perezem letěli do Miami. Byl můj nadřízený, takže jsem nepochybovala o jeho pokynech a následovala ho. Bylo by příliš podezřelé, kdyby mě nevzal s sebou, ale jakmile jsme vešli do kabiny, namířil na mě pistoli a svázal mě. Neřekl mi nic, jenom to, že se se mnou trochu pobaví, než mě hodí přes palubu do moře.“

	„Nejspíš chtěl hodit přes palubu i mě. Nestřílel jenom kvůli hluku. Slyšela jste, o čem jsme se bavili?“

	„Trochu. Byla jsem napůl omráčená. Uhodil mě pistolí, jen co mi nacpal do pusy roubík. Když jste vešli, zrovna jsem se probírala. Co se tu u všech čertů děje?“

	Tyler jí pověděl o Ulrikovi a biologické zbrani, která je patrně ukrytá někde v jeho apartmá.

	„Když ale Perez zůstával na palubě,“ namítla Harrisová, „nenakazil by se taky?“

	„Ulric mu o té biologické zbrani určitě neřekl. Chtěl po něm jenom, aby se zbavil vás a mě. Perez netušil, že je pěšák, kterého Ulric klidně obětuje, a pravděpodobně nechtěl věřit mé teorii.“

	„Jak se to mohlo stát? Všechny agenty důkladně prověřujeme. Jestli patřil k Církvi posvátných vod, měli jsme o tom vědět.“

	„Jistě byl nějak napojený na Ulrika.“

	„Právě to prověřujeme, ale zdá se, že jeho záznamy z FBI jsou čisté.“ Začala číst ze svého laptopu. „Perez vyrostl v texaském Dallasu. Matka zemřela při porodu, otec byl místní detektiv, který byl ve službě zraněn a odešel od policie. Od té doby pobíral invalidní důchod. Na střední škole patřil Perez mezi nejlepší studenty a na základě stipendia ho přijali na Yale. Vystudoval psychologii…“

	„To je ono!“ Tyler se podíval na datum Perezovy promoce. „Ulric se chlubil tím, že chodil na Yale, a ti dva jsou přibližně stejně staří. Určitě se na vysoké škole přátelili. Do vyplutí Úsvitu Genesis zbývá několik posledních hodin. Ať už je v Ulrikově kabině cokoliv, může u toho být časovací zařízení. Musíme tu zbraň najít, než se aktivuje.“

	„Na lodi mám deset agentů z miamské pobočky.“

	Tyler vyrukoval s další věcí, která ho trápila od honičky s Perezem. „Je tu ještě jeden problém,“ procedil přes pevně stisknuté zuby. „Unesli Karen.“

	Harrisová se na něj zmateně podívala. „Karen? Jakou Karen?“

	Tyler se zarděl. Karen? Odkud se v něm to jméno vynořilo? „Chci říct Dilaru,“ opravil se rychle. „Dilaru Kennerovou. Myslím, že ji unesl Ulric. Musíme ji najít.“ Z pomyšlení na to, že Dilara skončila v Ulrikových spárech, mu běhal mráz po zádech.

	„V tom případě se musíme co nejdřív podívat do jeho kajuty.“

	„Chci být u toho.“ Z jeho tónu bylo jasné, že o tom nehodlá debatovat.

	Harrisová se na chvilku odmlčela, ale pak přikývla. „Dobře. Tak jdeme. Všechno zařídím cestou.“

	„Tentokrát nebude potřeba povolení k prohlídce?“ zeptal se Tyler.

	„V naléhavých případech ho nepotřebujeme.“

	O třicet minut později byli u Ulrikova apartmánu. Jeden z agentů FBI použil univerzální klíč a vstoupil dovnitř převlečený za stevarda. Dva Ulrikovi strážní se na něj vztekle obořili, ale vzápětí je přemohli a zajali další agenti, kteří se nahrnuli do místnosti. K Tylerově zklamání nenašli Ulrika ani Dilaru.

	Tyler prohledal celé apartmá a na psacím stole přesně podle očekávání našel kovovou schránu o rozměrech velkého zavazadla, ze které vedla hadice do otvoru provrtaného ve stěně. Tyler odklopil kryt u vedlejší klávesnice a naskytl se mu pohled na displej s probíhajícím odpočtem. Do nuly zbývalo deset hodin. To už měla být loď tři hodiny na otevřeném moři. Zámek zavazadla byl chráněn číselnou kombinací.

	Tyler požádal jednoho z Ulrikových strážných, ať je otevře, ale muž odpověděl, že mu zaplatili velkou sumu, aby hlídal apartmá a zejména ono zavazadlo, a že netuší, co je uvnitř ani jak zavazadlo otevřít.

	U zámku mohly být nastraženy pasti proti vetřelcům. Kdyby se ho Tyler pokusil otevřít, možná by odpálil bombu nebo aktivoval biologickou zbraň uvnitř, čímž by nakazil všechny v místnosti. Požádal proto o speciální tým vybavený pro nakládání s biologicky nebezpečnými materiály.

	Jakmile se specialisté dostavili, uložili celé zavazadlo i hadici do vzduchotěsně uzavřeného plastového pouzdra. I kdyby se biologická zbraň aktivovala, infekční činidlo zůstane uvězněné uvnitř.

	„Musíme tu zbraň hned analyzovat,“ obrátil se Tyler na agentku Harrisovou. „Ať víme, proti čemu stojíme. Ve Státech je ale jen pár laboratoří, které jsou schopné manipulovat s nebezpečnými materiály čtvrtého stupně.“ Mezi takové materiály spadaly ty nejvražednější známé viry jako například ebola a marburg. Kromě Ulrikova ultramoderního zařízení se Tyler podílel i na rekonstrukci laboratoří Lékařského výzkumného ústavu infekčních chorob armády Spojených států amerických (USAMRIID) v marylandském Fort Detricku, upravovaných na boj proti možným teroristickým útokům.

	„Naše laboratoř v Miami potřebné vybavení nemá,“ odpověděla Harrisová.

	„Nejbližší je Středisko kontroly nemocí v Atlantě,“ řekl Tyler. „Na miamském letišti mám letadlo. Můžu tam to zavazadlo přepravit během dvou hodin.“

	Agentka Harrisová souhlasila, ale jen pokud ho bude moci spolu s jedním členem speciálního týmu doprovodit, na což Tyler bez váhání kývl. Harrisová aspoň cestou zařídí, aby agenti FBI zahájili pátrání po Ulrikovi.

	
39. KAPITOLA

	Dilara vyhlížela z okénka Ulrikova soukromého letadla a pokoušela se zjistit, kam mají namířeno. Oblačný příkrov a tma však každý odhad znemožňovaly. Vzlétli už před pěti hodinami. Poznala jen tolik, že letí přibližně západním směrem. Promnula si zápěstí, za která byla připoutána k opěradlu sedadla.

	Když jí Petrovová oznámila, že Tyler zemře, měla její slova na Dilaru podobný účinek jako kopanec do břicha. Ten skvělý muž ji tolik přitahoval a teď už je možná po smrti. Jestli je opravdu mrtvý – a Dilara tomu po všem, co Tyler dokázal přežít, nemohla uvěřit –, zůstala sama. Nikdo ji nepřijde zachránit. Má-li přežít, musí si pomoci, jak jen bude umět.

	Z přední kabiny vyšel Ulric, převlečený do elegantních kalhot a nažehlené košile. Usmál se a sedl si proti ní. Pomalu ji přejel pohledem od hlavy k patě – nijak se to nesnažil zamaskovat. Dilara se dosud nepřevlékla z večerní róby a to, jak ji hltal očima, ji znervózňovalo, ale nehodlala na sobě nic dávat najevo. Život si zachrání jedině tehdy, pokud si uchová jasnou hlavu.

	„Kam mě vezete?“ Jednalo se o zbytečnou otázku, ale pokud bude Ulric Dilaru považovat za hloupější, než ve skutečnosti je, třeba se aspoň rozpovídá.

	„Do našeho zařízení na ostrově Orcas,“ odpověděl však bez váhání. „Máte krásný hlas. Jste samozřejmě krásná i zevnějškem, ale váš alt není o nic horší.“

	Jeho vlídnost ji překvapila a v první chvíli nevěděla, jak má jeho kompliment chápat.

	„Proč mě tam berete?“ zeptala se.

	„Čekal bych, že člověku s vaším vzděláním to bude jasné. Potřebujeme zjistit, co všechno víte.“

	„To vám nedokázal říct agent Perez?“ Uhodla, že Perez pracuje pro Ulrika. Jinak by si Petrovová nemohla být tak jistá Tylerovou smrtí.

	„Zjevně jste se Perezovi nesvěřili se vším. Možná si pro sebe necháváte ještě něco dalšího. Potřebuji zjistit co.“

	„Nic vám…“

	„Jestli mi chcete říct, že mi nic nepovíte, můžete šetřit dechem.“

	Dilaře přejel po zádech mráz. Ulric se usmál.

	„Nebojte se,“ řekl. „Nehodlám vás mučit. Máme k dispozici mnohem elegantnější a bezpečnější prostředky, jak vám rozvázat jazyk. Nebudete mít šanci.“

	Určitě měl na mysli drogy. Možná by bylo lepší začít mluvit rovnou a třeba i získat nějaké informace na oplátku. Navíc nevěděla nic, čím by uvedla v nebezpečí někoho jiného.

	„Nechal jste zabít Tylera.“

	„Ano, je to škoda. Byl to úctyhodný protivník. Už dávno jsem mu odpustil, že odmítl mé pozvání, aby se k nám přidal, ale hrozilo nebezpečí, že odhalí mé plány. Každou chvílí očekávám potvrzení, že opět prohrál a já jsem zvítězil. Zdá se, že tak dopadají všechna naše střetnutí.“

	„Třeba Perezovi utekl,“ odsekla Dilara vzdorovitě. „Věděl i o té biologické zbrani, kterou jste chtěl zamořit ventilační systém lodi. Teď už ji nejspíš zneškodnil.“

	Ulric povytáhl obočí, jako kdyby to na něj udělalo dojem. „Takže na to přišel? Rozhodně je chytrý. Nebo bych spíš měl říct, že byl chytrý. I tak na tom nezáleží.“

	„Co má vlastně Tyler s tímhle vším společného?“

	„To byla moje chyba. Domníval jsem se, že je nejvhodnější kandidát na to, aby mi pomohl realizovat Oázu neboli projekt Smršť, jak ho znal on. Přes prostředníky, kteří sehráli role přísně tajných zadavatelů z ministerstva obrany, jsme přesvědčili Gordian, aby se zakázky ujal. Tyler ji měl řídit. Když zjistil, jaké změny děláme v projektu, na němž pracoval přímo pro mě, pochopil jsem, že se jeho zvídavost stává nevýhodou. Nakonec ještě mohl odhalit vazbu mezi mnou a Smrští. Proto jsme rozvázali smlouvu s Gordianem a obrátili se místo nich na Colemana.“

	„Podívejte,“ řekla Dilara, „existenci vašeho bunkru jsme odhalili i tak. Víme, co hodláte udělat. Chcete vyhubit lidstvo. A jestli se Tyler dostal do vaší kabiny na lodi, prohrál jste.“

	Ulric se zasmál. „Přece jste si vážně nemyslela, že tohle byl jediný bod mého plánu? Připouštím, že se mi zamlouvalo symbolické zahájení našeho projektu na Úsvitu Genesis, ale bylo by ode mě krajně pošetilé, kdybych vsadil všechno na jednoho koně.“

	„Chcete říct, že máte naplánovaná další místa?“

	„Hned několik. Na jednom jste byla před pár dny. Letiště v Los Angeles. Další jsou v New Yorku a Londýně.“

	„Kdy?“

	„Za dva dny, až Úsvit Genesis popluje do New Yorku. Jakmile budou moji lidé bezpečně v Oáze, vydám příkaz k aktivaci našich zařízení. Právě teď se připravují a ještě dnes v noci budou odeslána na místa určení.“

	„Sam Watson říkal, že chcete zabít miliardy lidí.“

	„Mylně jsem se domníval, že Watson bude pro naši věc přínosem, ale nakonec mě zradil.“

	„Protože to byl slušný člověk. Nikdy by nepracoval na něčem takovém.“

	„Zřejmě jste ho neznala tak dobře, jak si myslíte. Než se připojil k mé církvi, pracoval pro vládu Spojených států. Najal jsem ho prostřednictvím jedné své dceřiné firmy, PicoMed Pharmaceuticals, a Watson věřil, že se zabývá jedním projektem s choroboplodnými zárodky pro Pentagon.“

	To Dilaru ohromilo. Sam jí nikdy neříkal o své práci mnoho, ale vždycky předpokládala, že vyvíjí očkovací látky.

	„Po letité spolupráci,“ pokračoval Ulric, „jsem si myslel, že sdílí mé názory, a tak jsem ho přijal do své církve. On ale odhalil podrobnosti mého plánu a ukradl je. Tím uvedl celý projekt v nebezpečí. Byl to hlupák. Nechápal širší souvislosti.“

	„Jaké širší souvislosti?“ vyjela na něj. „Vyhubení lidstva?“

	„Ne. Lidstvo přežije. Ale konečně se vydá po správné cestě, po které mělo jít už dávno. A ano, miliardy lidí zahynou, ale všichni, kteří dnes žijí, včetně mě, budou za sto let stejně mrtví. Nechci lidstvo zahubit, ale zachránit.“

	„Jste blázen!“

	„A vy se příliš necháte ovlivňovat emocemi, než abyste pochopila, o co se snažím. Co když se političtí vůdci zítra rozhodnou zahájit jadernou válku? Pak zemře každý člověk do posledního a lidstvo zanikne. Choroby, zhoršení životního prostředí, znečištění – cokoliv z toho nás může zcela vyhubit. Lidstvo navíc ničí ostatní druhy s výjimkou těch, které považuje za užitečné. Tím popírá Noemovo dílo, a to nemohu dopustit.“

	„Takže s vaším plánem skutečně souvisí Noemova archa? Můj otec ji opravdu našel?“

	„Ano. Objevil místo, kde se nachází, a našel relikvii, která umožnila realizaci mého Nového světa. Hrozně mě zklamalo, když jsem nemohl s jeho odhalením seznámit svět, ale tím bych uvedl v nebezpečí svou vizi.“

	Dilaru i přes momentální situaci nadchl význam Ulrikových slov pro archeologii.

	„Viděl jste ji?“ vydechla.

	„Nikdy jsem v arše nebyl. Tím bych k ní přilákal příliš pozornosti. Ale vím, kde je, že skutečně existuje a že obsahuje stejnou relikvii, jakou našel váš otec. To všechno díky němu.“

	Vymrštila se ze sedadla, ale pouta ji strhla zpátky. „Kde je můj otec?“ vykřikla.

	„To nevím.“ Poprvé viděla, že její věznitel lže.

	„Můj otec vám pomáhal plánovat tohle všechno?“

	„Jeho práce napomohla můj projekt spustit. Představil nás váš přítel Sam Watson. Svěřil jsem se mu s tím, že pátrám po Noemově arše, a on mě upozornil, že předním odborníkem na archu je váš otec. Hasad pro mě pracoval dva roky a pak jsme učinili průlom. Nebo lépe řečeno ho učinil on. Nebyl ke mně tak upřímný, jak by se mi líbilo. Bez jeho objevu by se ale nic z toho nemohlo uskutečnit. Jednalo se o znamení, že se mám stát božím poslem. Jeho nástrojem.“

	Ten člověk byl šílený, ale Tyler měl pravdu. Šlo o vysoce inteligentního blázna. Dilara se snažila uklidnit a potlačit vlastní znechucení. Opřela se a uhladila si šaty.

	„Jak vám pomohla v realizaci Nového světa potopa, ke které došlo před šesti tisíci lety?“ zeptala se. „Dejme tomu, že se nějaká řeka vylila z břehů, že se naplnilo Černé moře, když se přes Bospor přelilo Středozemní moře, nebo že došlo k nějaké jiné potopě, na které je postaven biblický příběh.“

	„Á, teď se dostáváme k zajímavějším věcem. Předpokládáte, že potopa označovala záplavu vod.“

	„A co jiného?“

	„Jakkoliv by se mi líbilo, kdyby bible byla doslovným, bezchybným záznamem dějin,“ odpověděl Ulric, „ve skutečnosti je plná metafor. Vy o ní uvažujete doslovně.“ Mluvil s ní jako s dítětem a ne jako s vystudovanou archeoložkou, ale Dilara si jeho blahosklonnosti nevšímala.

	Odcitovala z šesté kapitoly Genesis: „Já pak, aj, já uvedu potopu vod na zemi, aby zkaženo bylo všeliké tělo, v němž jest duch života pod nebem. Cožkoli bude na zemi, umře. To mi připadá jako docela jednoznačné vyjádření.“

	„Voda sice přinesla zkázu, ale nebyla příčinou smrti,“ odpověděl Ulric. „Jen se nad tím zamyslete. Neviděla jste v poslední době něco, co by odpovídalo popisu zkažení všelikého těla, v němž jest duch života?“

	Dilara si okamžitě vzpomněla na vrak Haydenova letadla. Na zářivě bílé kosti, z nichž něco obralo veškeré živé tkáně.

	„Ta letecká havárie…,“ vydechla, když se jí rozbřesklo. „Z těl cestujících zbyly jen mrtvé kosti.“

	„Přesně tak,“ přikývl Ulric. „Jejich tkáně se rozložily. To proto, že potopa nehovoří o záplavě. Voda ji jen přinesla. Potopa obrazně označuje nemoc.“

	
40. KAPITOLA

	„To je nesmysl.“ Dilara nedokázala skrýt svůj úžas nad Ulrikovým tvrzením, že ve skutečnosti nezabíjela potopa, ale choroba, kterou voda přinesla. „Příběh o potopě je ústředním tématem řady starověkých textů.“

	„A vy věříte, že voda skutečně zaplavila všechny hory na zemi do hloubky patnácti loktů?“ zeptal se Ulric, který si diskusi očividně užíval. Dokonce snad na chvíli zapomněl, že Dilara je jeho protivník.

	„Jistěže ne. Tolik vody na celé planetě není.“

	„Takže připouštíte, že ten příběh nelze brát doslova. Když ale jste ochotná brát s rezervou jednu jeho součást, proč tak úporně trváte na doslovné platnosti části jiné?“

	„Povodně byly ve starověku běžné. Většina osad stála na březích řek a moří. Každou chvíli se zvedala hladina a přicházely tsunami nebo hurikány. Příběhy o boží odplatě pravděpodobně čerpaly z takových katastrof.“

	„V uplynulých tisíciletích byly běžné i morové rány,“ namítl Ulric. „Proč je pro vás tak těžce uvěřitelné, že Noe přežil epidemii?“

	„Bible je v tomto ohledu velice jasná,“ trvala na svém Dilara. „Můžu citovat dál: Stalo se pak po sedmi dnech, že vody potopy přišly na zemi. Mluví se v ní i o tom, jak voda pokryla zemi. A tak náramně rozmohly se vody nad zemí, že přikryty jsou všecky hory nejvyšší, kteréž byly pode vším nebem.“

	Ulric zvedl prst. „Bible rovněž praví: A tak vyhladil Bůh všelikou podstatu, kteráž byla na tváři země, od člověka až do hovada, až do zeměplazu, a až do ptactva nebeského, vyhlazeno jest, pravím, z země, a zůstal toliko Noé, a kteříž s ním byli v korábu. To může být docela dobře popis dopadů nějaké epidemie.“

	„Proč tedy bible nemluví o moru místo o potopě?“

	„Kdo ví? Možná už někdy dávno došlo k chybě v překladu. Nebo protože mor zdánlivě povstával přímo z vody. Každý tvor, který se napil, zahynul. To vím bezpečně.“

	„Protože jste našli archu,“ ušklíbla se Dilara opovržlivě. „To vyvolává další otázku. Jestli šlo o mor, proč Noe stavěl pro zvířata obrovskou loď? Nedává to smysl.“

	„Zase vycházíte z chybných předpokladů. A ano, našel jsem archu.“

	„Chcete říct, že ji našel můj otec.“

	„To je pravda. Byl to velice nadaný člověk.“

	Dilaře neušlo, že Ulric použil minulý čas. Sice se už dávno vzdala naděje, že by její otec byl naživu, ale jistota, s níž o něm Ulric mluvil jako o mrtvém, jí přesto lámala srdce.

	„Co to bylo za relikvii?“ změnila téma.

	„Pozůstatek moru.“

	„Který vydržel tisíce let nepoškozený?“

	„Ano, byť je to obtížně uvěřitelné. Myslete, Dilaro. Z Rexe Haydena a jeho přátel zbyly jen kosti. Vím, že jste je viděla. Relikvie z Noemovy archy mi dala semínko, s kterým jsem mohl začít setbu. Pak už jsem ho jenom upravil.“

	„Proč?“

	„Nechci zabít všechna zvířata na zemi. Jsem vystudovaný biochemik. Moje společnost disponuje prostředky, o jakých se většině ostatních může jen zdát. Mor z Noemovy archy byl ve skutečnosti prion, stoprocentně a rychle smrtelný. Napadal veškerou živočišnou hmotu a rozkládal všechny měkké tkáně. Po letech výzkumů se nám podařilo snížit jeho nebezpečnost tak, že napadá jen jediný druh. Lidi.“

	„Takže nehodláte hrát úlohu pouhého Noema, ale taky samotného Boha? Rozhodnete se vyhubit lidstvo a pak se stanete patriarchou, který začne znovu osídlovat svět?“

	„To není moje rozhodnutí, ale rozhodnutí boží. Kdyby Bůh nechtěl, abych vykonal jeho plán, proč by dopustil, abych objevil arkon-A? Jsem jen boží nástroj.“

	„Arkon-A je ten prion z archy?“

	„Tak jsem ho nazval,“ přikývl Ulric. „Arkon-A je původce tehdejší epidemie. Arkon-B byl náš první vzorek, který fungoval jen na lidech. Měl však příliš vysokou virulenci. S ním bych nikdy nedosáhl své vize. Zabíjel příliš rychle, než aby se stačil rozšířit. Proto jsem si dal načas s vývojem arkonu-C a právě tento kmen se zítra začne šířit po světě.“

	„Proč mi to všechno říkáte?“

	„Nalijme si čistého vína, Dilaro. Nikam mi neutečete a jako archeoložka jste jedním z mála, kdo dokáže plně ocenit to, co jsem dokázal. Dokonce doufám, že se jednoho dne vrátím a osobně odhalím Noemovu archu. Pro člověka vašeho talentu se v mém Novém světě jistě najde uplatnění. Snad mě do něj doprovodíte.“

	Spolkla vztek. „To radši zemřu.“

	„Možná změníte názor, až naše nová potopa očistí zemský povrch. Vědomí, že jste jednou z posledních žen na zemi, bude možná opojnější, než si umíte představit.“

	Viděla, že se Ulrikovi líbí. Jako většině mocichtivých mužů mu jedna partnerka nestačila, ani když byla tak atraktivní jako Světlana Petrovová. A proč by si nevybudoval harém, když měl stejně za úkol znovu zalidnit planetu? Z toho pomyšlení se jí dělalo zle, ale možná dokáže jeho náklonnost využít k útěku a stihne někoho varovat.

	„Máte pravdu. Počkáme a uvidíme.“

	„Já nepodléhám sebeklamu, Dilaro. Zabere to čas. Ještě nejste připravená a při první příležitosti mě patrně zradíte. Ale za šest měsíců bude hodně věcí vypadat jinak.“

	Zvedl se k odchodu. Dilara se ho ještě pokusila zdržet.

	„Počkejte! Je to hrozně zajímavé. Chtěla bych o té arše slyšet víc.“

	„Na to bude plno času později. Za chvíli přistaneme.“

	„Ale já bych ráda věděla všechno. Jestli se mám stát vaší partnerkou, myslím, že si to zasloužím.“

	„Já jsem jediný, kdo ví všechno,“ odpověděl Ulric, odešel do přední kabiny a zavřel za sebou dveře. Dilara o samotě začala uvažovat o svém dalším tahu.

	
41. KAPITOLA

	Tři hodiny po odjezdu z Úsvitu Genesis se zavazadlem z Ulrikovy kabiny stál Tyler v pozorovací místnosti, kam kamery přenášely činnost specialistů v neprodyšně uzavřené laboratoři určené pro práci s biologicky nebezpečným materiálem čtvrtého stupně.

	Nejprve uzavřeli hadici, aby nemohlo dojít k úniku nákazy. Pak do zavazadla vyvrtali otvor, jímž dovnitř vsunuli miniaturní kameru. Jakmile se ujistili, že uvnitř nejsou žádné trhaviny, otevřeli zavazadlo. Jak Tyler očekával, aktivovali tím obvod na vnitřní straně víka a na časovacím spínači okamžitě naskočila nula.

	V zavazadle bylo složité zařízení, skládající se ze tří průhledných válců. Každý byl velký jako dvoulitrová lahev sodovky, navzájem byly propojeny kovovými trubičkami a označeny třemi barvami: červenou, modrou a bílou. Modrý válec byl připojen k hadici vedoucí ven.

	Po otevření zavazadla se stalo hned několik věcí. Z bílého válce se začala pumpovat čirá tekutina do modrého. Červený válec vypouštěl obsah v podobě mlžné vodní páry. Specialisté ustoupili, ale látka podle všeho nijak nepoškozovala jejich ochranné oděvy.

	Za pár vteřin přečerpávání tekutiny do modrého válce skončilo a z červeného válce se do vzduchu se zasyčením uvolnily poslední zbytky páry. Laboranti všechny válce překryli a odebrali z nich vzorky.

	Tyler je předem upozornil, že zavazadlo patrně obsahuje biologickou zbraň, kterou použili v letadle Rexe Haydena, takže jde o nesmírně nebezpečný materiál. Laboranti si jeho varování očividně vzali k srdci a postupovali s mimořádnou opatrností, byť ne tak rychle, jak by si Tyler přál.

	Když bylo nyní jasné, že nehrozí žádný výbuch, přestali Tylera potřebovat přímo na místě a odvedli ho do čekárny, zatímco se specialisté pustili do analýzy odebraných vzorků. Tylera konečně dostihlo vyčerpání po dlouhém, únavném dnu, a zdříml si na pohovce.

	Jakmile však ucítil na rameni dotyk, otevřel oči a podíval se na hodinky. Bylo krátce po deváté hodině, pátek dopoledne. Nad sebou spatřil drobného, plešatějícího Inda v bílém plášti a vedle něj stála zvláštní agentka Harrisová.

	„Doktor Gavde už má výsledky testů,“ oznámila mu Harrisová. „Vzhledem k tomu, že se účastníte vyšetřování havárie Haydenova letadla, asi byste si je měl poslechnout. Nezapomeňte, že jde o tajné informace, ale vy na ně máte bezpečnostní prověrku.“

	„Zjistili jste podstatu té biologické zbraně?“ zeptal se Tyler a stoupl si. Harrisová vypadala nervózně. Zřejmě už něco věděla.

	„Bohužel ano,“ odpověděl Gavde s nepatrným přízvukem, který připomínal kombinaci hindštiny a britské angličtiny z vysílání BBC. „Zatím jsme pochopitelně stihli udělat jen předběžné analýzy, ale i tak jsou naše výsledky krajně znepokojivé. Máme tu co do činění s mimořádně nebezpečným materiálem.“

	„Takže jde o bakterii, nebo virus?“

	„Ani jedno. Aktivními činidly ve válcích zachyceného zařízení jsou priony. Víte, co to je?“

	„Matně. Vím, že vyvolávají nemoc šílených krav.“

	„Ano, bovinní spongiformní encefalopatie je jejich nejznámější projev, ale mají jich mnohem víc. Prionům zatím příliš nerozumíme. Jde o nakažlivá agens složená výhradně z bílkovin. Prionové choroby mají jednu věc společnou: všechny jsou smrtelné, a tato není výjimkou. V mnoha ohledech se však nepodobá žádné jiné nemoci, jakou jsem kdy viděl.“

	„Jak to myslíte?“ zeptal se Tyler.

	Gavde mluvil, jako kdyby se nemohl probrat z ohromení. „Tento prion působí obzvlášť zákeřně. Napadá lidské kadheriny, proteiny, které drží pohromadě buňky v těle. Živočišné kadheriny naproti tomu nechává na pokoji. Zkoušeli jsme ho na myších, potkaních i opičích tkáních. Žádná změna. Zato lidské tkáně napadá s obrovskou chutí.“

	„Co se stane, když prion napadne kadheriny?“

	„Kadheriny spojují všechny buňky ve vašem těle. Pokud se rozloží, buňky přestanou držet pohromadě a navíc popraskají. Útok prionu přečká jen kosterní soustava, protože mezibuněčná hmota v kostech je mineralizovaná.“

	Tyler si vzpomněl na pilota Haydenova letadla. Podle přepisu komunikace s řídicí věží v L. A. pilot křičel, že se rozpouštějí. Použil ovšem nesprávný termín. Nerozpouštěli se, ale rozpadali. Zůstaly po nich jen kosti.

	„Dá se ten prion nějak zastavit, když se člověk nakazí?“ zeptal se Tyler.

	„Už jsem se ptala na totéž,“ poznamenala Harrisová.

	Gavde zavrtěl hlavou. „Kromě toho, že způsobuje smrtelné onemocnění, má tento prion s ostatními společné ještě jedno: je neléčitelný. Při rozpadu kadherinů vznikají další molekuly prionů, a tím se infekce udržuje v chodu.“

	„Jak rychle účinkují?“ chtěl vědět Tyler.

	„To je zajímavá otázka,“ odpověděl Gavde. Prion ho zjevně okouzloval. „Jak jste viděl, v zavazadle byly celkem tři nádoby. Po otevření víka se spustil mechanismus, který vypustil priony z červeného válce do vzduchu a do modrého válce natekl slaný roztok z válce bílého.“

	„Slaný roztok?“

	Gavde přikývl. „Nejdřív jsme nedokázali přijít na to proč. Když jsme se pokusili získat vzorek z modrého a bílého válce, našli jsme jen pár aktivních prionů. Zbytek slaná voda zničila. Na první pohled vypadají priony z modrého válce téměř stejně jako ty z červeného, ale jsou odlišné. Když jsme je testovali, jeden typ účinkoval mnohem rychleji než druhý. Podrobnější prozkoumání odhalilo důvod.“

	Nastražená past, pomyslel si Tyler. „Hádám, že v červeném válci byly rychleji účinkující priony,“ pronesl nahlas.

	Gavde se na něj překvapeně podíval. „Jak jste to věděl?“

	„Tak bych to udělal já. Normálně by všechno proběhlo podle plánu a zařízení by nakazilo celou loď. V případě otevření zavazadla by narušitelé za pár minut zemřeli, protože by se nadýchali těch rychlých prionů.“

	Gavde znovu přikývl. „To dává smysl. Vynálezce těch prionů byl velice chytrý. Předpokládám, že se účinky pomalejších prionů projeví až za několik dní, což umožní, aby se nemoc rozšířila mimo jakoukoliv reálnou karanténní zónu.“

	„Vynálezce?“ zopakovala Harrisová. „Takže to znamená, že ty priony jsou vyrobeny uměle?“

	„Vzhledem k malým, ale specifickým rozdílům mezi oběma typy prionů se nabízí závěr, že je někdo vyrobil. Je nicméně krajně nepravděpodobné, že by byly stvořeny od nuly. Pachatelé nejspíš začali s nějakým zdrojovým prionem, který pak biochemicky upravili. Nikdy jsem ale neslyšel o prionové chorobě, která by se byť třeba jen blížila tomuhle. Netuším, kde takový prion našli.“

	„Ještě něco, doktore Gavde?“ zeptala se Harrisová.

	„Je tu jedna zajímavost. Detekovali jsme stopové množství argonu, takže se domníváme, že nádoby s priony byly zapečetěny inertním plynem.“

	„Proč je to tak důležité?“ zamračil se Tyler. Rozhovor byl velice zajímavý, ale zároveň se mu z důsledků Gavdeových zjištění svíral žaludek.

	„Rychlá verze prionu se mimo živou tkáň začíná rozkládat už během několika minut. Její život – dá-li se u prionů mluvit o životě – je velice krátký. Účinkuje rychle, ale právě tak rychle se musí nahrazovat. Jakmile zmizí všechny lidské kadheriny, priony se samovolně rozpadnou. Vsadím se, že se pomalejší priony chovají stejně, jen vydrží o něco déle. Bohužel jsme to zjistili až poté, co se všechny prionové vzorky rozpadly.“

	Tím se vysvětlovalo, proč biochemici neobjevili žádné priony na místě dopadu Haydenova letadla. Zároveň už dávalo smysl, proč jimi Ulric chtěl nakazit svět a sám si nechal vybudovat bunkr, do kterého se mohl schovat. Stačilo, aby v ústraní počkal na zánik civilizace. Priony se nakonec samovolně rozpadnou a zanechají po sobě Zemi očištěnou od lidí. Ulric pak vyjde ze svého bunkru na denní světlo a bude mít svět sám pro sebe.

	„Dají se ty priony nějak zničit před uvolněním zbraně?“ zeptal se Tyler.

	„Stačili jsme provést pár testů odolnosti. Nerozpadnou se, pokud nejsou vystaveny teplotám nad dvě stě padesát stupňů Celsia. Taky je lze samozřejmě zlikvidovat slaným roztokem. Sůl je poškozuje velice rychle.“

	„Musím si zavolat,“ prohlásila Harrisová stroze, otevřela mobil a vykročila chodbou pryč.

	„Měl jste štěstí, že jste odhalil tu zbraň, než se infikovali cestující,“ poznamenal Gavde. „Ani se mi nechce myslet na to, jestli někde nejsou nastražené další podobné bomby.“

	Tyler si byl jistý, že jsou. Zbývalo jen zjistit kde.

	
42. KAPITOLA

	Při zpátečním letu do ZTC ve Phoenixu Tyler nepilotoval. Bylo už jedenáct hodin dopoledne východního času a on měl plno práce.

	Zaprvé potřeboval zařídit, aby FBI uklidnila Ulrika falešnou zprávou. Vyšetřovatelé skutečně zveřejnili, že při honičce na palubě Úsvitu Genesis zahynul kromě jednoho agenta FBI i doktor Tyler Locke. Tak si aspoň Ulric nebude dělat starosti, že se mu neozval Perez. Bude si myslet, že jsou oba po smrti.

	Zadruhé musel zjistit, kam Ulric odváží Dilaru. Odhadoval, že ji zajali, aby měli pro případ potřeby eso v rukávu nebo aby ji vyslechli. Kdyby ji chtěli zabít, nenařizovali by Perezovi, aby je rozdělil. Dilara byla naživu, ale Tyler netušil, na jak dlouho.

	„Kde je Ulrikovo letadlo?“ zeptal se Aidena MacKenny přes satelitní telefon na palubě letadla. Aiden spolupracoval s FBI a pokoušel se najít Ulrikovu stopu.

	„Podle FBI přistáli před více než pěti hodinami v Seattlu,“ odpověděl Aiden. „Víme, že nenastoupili na jiné letadlo, ale ztratili jsme je. Určitě jsou někde v okolí Puget Sound.“

	„Máš seznam Ulrikových nemovitostí v dané oblasti?“

	„Ano. Objevili jsme vazby mezi Ulrikovou společností a firmou PicoMed Pharmaceuticals, kde pracoval Sam Watson. Ta sídlí v Seattlu stejně jako většina dalšího Ulrikova majetku včetně ředitelství jeho společnosti.“

	„Hledám pozemek, na kterém postavili ten bunkr. Ulric se chystá vypustit do světa prionovou nákazu. To znamená, že se chce izolovat v Oáze. Určitě by ji nestavěl uprostřed Seattlu. Bude někde stranou. Nevlastní nějaký ranč nebo tak něco?“

	„Žádný jsem nenašel, ani pod jeho jménem, ani pod jménem jeho společnosti.“

	Tyler se zamyslel. Jestli se Ulric opravdu snaží vyvolat novodobou potopu a sám sebe považuje za Noemova následníka…

	„Aidene, co ta jeho Církev posvátných vod?“

	„Vydrž, napojím se na databázi FBI a projedu ji s pomocí několika pokoutně získaných finančních údajů.“ Tyler slyšel ťukání do klávesnice. „Myslím, že máme vítěze,“ oznámil Aiden vzápětí. „Ústředí církve je v centru Seattlu, což neodpovídá tvým požadavkům, ale mají velkou nemovitost na ostrově Orcas.“

	„Co je to za nemovitost?“

	„Podle nejnovějších snímků z družice ministerstva obrany celkem pět budov. Zámeček. Něco jako obrovský hotel. A tři skladiště o velikosti letištních hangárů. Jsou tu i přistávací plochy pro vrtulníky a velké molo.“

	To je ono. Dokonalé místo k postavení bunkru, který nepřiláká příliš pozornosti.

	„Vidíš tam nějaké náspy?“ Coleman musel při hloubení chodeb a místností podzemního bunkru přemístit tisíce tun zeminy.

	„Na satelitním snímku ne.“

	To bylo zvláštní. Tyler si byl jistý, že objevili správný pozemek, zvlášť proto, že Ulric přistál v Seattlu, necelých sto kilometrů od ostrova. Na místě by ale měl být jasný důkaz o nedávném přesunu zeminy.

	„Zkontroluj, jestli se nezměnila linie pobřeží.“

	Ozvalo se další ťukání. „Pokud to dokážu posoudit, kromě nových budov všechno vypadá stejně jako před třemi lety.“

	„Říkal jsi, že jsou veliké jako letištní hangáry?“

	„Ano, do každého by se vešly dva boeingy 747. Neumím si představit, k čemu jim jsou.“

	„Já ano.“ To byla odpověď. Ty hangáry.

	Zapípal mu mobil na znamení, že má druhý hovor. Tyler se podíval na displej a zašklebil se. Toho se bál.

	„Tohle musím vzít, Aidene,“ řekl. „Pokus se najít nějaký doklad o tom, že Ulric je na ostrově Orcas. Zkontroluj všechny plavby a lety vrtulníky.“

	„Dobře, Tylere. Ozvu se ti.“

	Tyler se zhluboka nadechl a přepnul na příchozí hovor.

	„Generále, díky, že mi voláš zpátky.“

	„Slyšel jsem o tom zmatku na Úsvitu Genesis,“ ozval se příkrý hlas. „Do čeho ses to sakra přimotal?“

	Tyler cítil, jak v něm kypí žluč. I po dvou letech, kdy spolu prakticky nemluvili, ho jeho otec uměl naštvat. „Neměl jsem tak úplně na výběr, tati. Pokusili se mě zabít, celkem už třikrát.“

	„Třikrát! A tos mi zavolal až teď?“

	Rozhovor se vyvíjel právě tak špatně, jak Tyler čekal. Ani kdyby na tom závisel můj život, pomyslel si, když mu Miles navrhl, aby zatelefonoval Shermanu Lockeovi. Teď však nebyl v nebezpečí jeho život, ale Dilařin.

	Vzhledem k výsledkům analýz prionů Tyler odhadoval, že je jen otázkou času, než bude do případu zapojena armáda. Objev nové biologické zbraně představoval ohrožení národní bezpečnosti a FBI bude muset koordinovat další postup s vojskem. A když Ulric unesl Dilaru, nechtěl Tyler zůstávat mimo hru, takže neochotně zavolal do otcovy kanceláře a seznámil je s podrobnostmi o Oáze.

	„Až doteď jsem neměl žádné důkazy, na jejichž základě bys mohl něco dělat,“ řekl Tyler. „Situace je ale kritická a myslím, že armáda má prostředky, jak se s ní vypořádat.“

	Generál nesouhlasně mlaskl jazykem. „Zdá se, že sis ukrojil moc velké sousto.“

	„Co chceš, abych řekl, tati? Že potřebuju tvoji pomoc?“

	„Na tom není nic špatného, synu.“

	Otec mluvil pořád stejně příkře, ale Tyler v jeho hlase slyšel i starostlivost. Jeho podráždění trochu ustoupilo.

	„Dobře,“ řekl o něco klidněji. „Potřebuju tvoji pomoc.“

	„Od toho tu jsme. Doslechl jsem se, že máme co do činění s biologickou hrozbou čtvrtého stupně.“

	„Je to opravdu ošklivé.“

	„Nic z té látky se prý nedochovalo, takže nemáme jak vyvinout protiopatření.“

	Jeho otec použil typicky vojenský termín pro lék, ale Tyler měl podezření, že generál chce ve skutečnosti získat zbraň pro vojenské účely.

	„Mluvil jsem s prezidentem,“ pokračoval Sherman Locke. „Když slyšel, o jak nebezpečné priony jde, na základě mého doporučení usoudil, že se jedná o jasné ohrožení naší národní bezpečnosti. Přikázal, aby armáda učinila vše, co bude v jejích silách, aby je zajistila.“

	„A FBI?“

	„Když jsem ho informoval o Oáze, prezident dospěl k závěru, že protiteroristická jednotka FBI není dostatečně vybavená na to, aby obsadila natolik opevněný bunkr. Pověřil mě vedením vojenského útoku. Jen potřebuje vědět, kde to zařízení je.“

	„To vím. Na pozemku Církve posvátných vod na ostrově Orcas.“

	„Víš to jistě?“

	„Na devadesát procent,“ odpověděl Tyler. Ušklíbl se, když mu došlo, jak alibisticky to znělo.

	K jeho překvapení generál řekl: „To mi stačí.“

	„Mám nápad, jak si to ověřit. Kde jsi teď?“

	„Na cestě do White Sands,“ odpověděl jeho otec. „Chci tě tu mít v poledne. Zúčastníš se ukázky.“ Jednalo se o rozkaz, nikoliv o pozvání, a Tyler věděl, že dohadování nemá smysl.

	„Ukázky čeho?“

	„To ti nemůžu prozradit, ale souvisí s naším momentálním problémem.“

	„Dobře. Měl bych tam být kolem půl dvanácté místního času.“ White Sands leželo při cestě z Atlanty do Phoenixu. „Řeknu Grantu Westfieldovi, ať tam na mě počká.“

	„Jde o přísně tajnou záležitost.“

	„Granta přece znáš. Je to bývalý ranger a vojenský inženýr. Má stejné prověrky jako já a je to vynikající odborník na elektroniku. Taky ví o havárii Haydenova letadla víc než kdokoliv jiný.“

	„Dobře. Neopozdi se.“ Generál zavěsil.

	Tyler se zmateně zadíval na telefon ve své ruce. Rozhovor nakonec neprobíhal tak, jak očekával. Chvíli to dokonce vypadalo, že od něj otec očekává radu. Ať už mu generál chce ve White Sands ukázat cokoliv, musí to být zatraceně důležité.

	Tyler vstal a strčil hlavu do dveří kokpitu.

	„Změna plánů, chlapi. Letíme do Nového Mexika.“
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	Střelnice White Sands je při rozloze šesti tisíc kilometrů čtverečních třikrát větší než Rhode Island a jde o největší vojenskou základnu armády Spojených států. Využívá se jako testovací zařízení pro nejúčinnější zbraně už od roku 1945, kdy v její východní části došlo k odpálení první atomové bomby. Tyler přistál na ploše určené k nouzovému návratu raketoplánů.

	Řídicí věž navedla letadlo k rampě kousek od vrtulníku, vedle kterého postával Grant. Ještě než ztichly letecké motory, Tyler už otevřel dveře. Přivítala ho vlna horkého vzduchu. Nasadil si čepici a sluneční brýle a přešel ke Grantovi, na jehož holé hlavě se leskly kapky potu.

	Grant se na něj vážně zadíval. „Člověče, je mi moc líto toho únosu,“ řekl. „Určitě je v pohodě.“

	„Dostaneme ji zpátky,“ odpověděl Tyler sebejistě, i když se mu ve skutečnosti útroby svíraly starostmi.

	„To si piš, že dostaneme.“

	„Proletíme se vrtulníkem?“

	„Tvůj otec poslal instrukce. Testovací oblast je osmdesát kilometrů odtud. Chce, abychom se tam co nejrychleji přesunuli.“

	„Tušíš proč?“

	Grant zavrtěl hlavou. „Tvůj otec má rád tajemství. Prý nám to řekne, až tam budeme.“ Nastoupili do vrtulníku a za minutu se vznesli do vzduchu.

	O dalších dvacet minut později vrtulník dosedl vedle několika obytných přívěsů připojených k velkému generátoru a satelitním talířům.

	Tyler odvedl Granta k největšímu přívěsu. Uvnitř viděli řady počítačových monitorů obsluhovaných techniky v civilním oblečení i v leteckých a vojenských uniformách. Klimatizační jednotka udržovala v místnosti teplotu 18 °C. Tyler slyšel odpočítávání a nad velkým oknem s výhledem na horu patnáct kilometrů odtud si všiml displeje s červenými čísly. Plazmová obrazovka vedle okna zachycovala horu ve větším přiblížení. Na displeji zbývalo patnáct minut.

	Generálmajor Sherman Locke právě hovořil se dvěma generály na protější straně přívěsu. Jakmile spatřil svého syna, omluvil se svým kolegům a vyšel mu s ponurým výrazem naproti.

	I když mu táhlo na šedesátku, jeho postava stále vzbuzovala respekt. Byl vyšší a zdatnější než většina mladších vojáků v místnosti. Lidé, kteří znali Tylera, okamžitě viděli mnoho shodných rysů, jež oba muži sdíleli. Lišili se především chováním. Tyler jednal s ostatními uvolněně a dával přednost jemnému vedení příkladem. Generál naproti tomu vládl železnou pěstí a chtěl mít pořád všechno pevně v rukou – tato situace nebyla výjimkou.

	„Kapitáne,“ přivítal generál svého syna a podal mu ruku. „Jsem rád, žes to stihl. Mám tě pozdravovat od tvé sestry.“

	Otec byl jediný člověk na světě, který při oslovování tvrdošíjně používal Tylerovu hodnost, i když Tyler už dávno nesloužil v armádě. Zároveň tím patrně dával najevo ostatním v přívěsu, že jeho syn byl důstojník.

	„Generále,“ odpověděl Tyler a oplatil otci pevné sevření. „Pozdravuj ji zase ode mě.“

	Generál přikývl. Otec se synem se na sebe mlčky a zkoumavě dívali pečlivě bezvýraznými pohledy.

	„Vsadím se, že ses musel hodně přemáhat, abys mi zavolal,“ poznamenal generál.

	Tyler rýpnutí přešel. „Četl jsi zprávu o prionech?“

	„Roky jsem varoval Fort Detrick i FBI, že soukromé laboratoře dřív nebo později vyvinou biologické zbraně, které se dostanou do ruky nevládním činitelům. Báli se antraxu a neštovic, ale já věděl, že je otázkou času, než se objeví něco horšího. A zdá se, že se to právě stalo.“

	Generál Locke řídil Úřad pro omezování obranných hrozeb, který byl odpovědný za boj proti zbraním hromadného ničení. Po pětatřiceti letech v letectvu se stal jedním z nejuznávanějších důstojníků s nejlepšími styky. Jeho pozice mu zaručovala, že se mohl účastnit prakticky jakékoliv operace podle vlastního výběru, zejména zkoušek nových zbraní na bitevním poli.

	Přistoupil k nim plukovník s odznakem orla a položil generálovi nějakou otázku. Generál odpověděl a plukovník rázně zasalutoval. „Ano, pane.“

	Tyler zažil otce na večírcích s ostatními důstojníky, ale ještě nikdy ho neviděl při práci, a přese všechno nedokázal potlačit hrdost, s níž sledoval, jak jeho otec velí.

	„Generále,“ řekl Tyler, „pachatelé útoku v Haydenově letadle se pokusili o totéž na palubě Úsvitu Genesis. Jsem si jistý, že tím jejich plány nekončí.“

	„A tvrdíš, že za tím stojí Sebastian Ulric?“

	„Ano, pane,“ odpověděl Tyler. S úžasem sledoval, jak rychle se v otcově přítomnosti vpravil do role vojenského důstojníka. „Máme důkazy o Ulrikově vině. Vlastní jednu z největších farmaceutických společností v zemi a vystudoval biochemii. Taky má k dispozici dostatečné finanční prostředky, aby vybudoval Oázu.“

	„Ten bunkr, který podle tebe má.“

	Tyler už otci pověděl o souvislosti mezi projektem Oáza a Colemanem i o tom, že sám na bunkru krátce pracoval, když se ještě projekt nazýval Smršť.

	„Pokud nedošlo k výrazné změně plánů,“ řekl Tyler, „bavíme se o zařízení, které se vyrovná bunkru v Mount Weather. Snadno a pohodlně se do něj vejdou tři stovky lidí a vydrží v něm tak dlouho, než prion vyhubí zbytek světové populace a pak se sám rozpadne.“

	Generál zůstal zticha, jako kdyby se o něčem rozhodoval. Nakonec odvedl Tylera s Grantem mimo doslech nejbližšího technika a ztišil hlas.

	„To, co se vám chystám říct, je přísně tajné,“ řekl. „Věřím vám. Věřím vám, protože Ulrika vyšetřujeme už dva roky.“

	Tyler s Grantem si vyměnili překvapené pohledy.

	„Cože?“ vyhrkl Grant trochu příliš hlasitě. Ovládl se a pokračoval tišeji: „Proč? Copak Ulric neplatil daně?“

	„Někdo si najímal nejlepší vývojáře biologických zbraní v zemi od různých subdodavatelů, s nimiž jsme spolupracovali i my. Nejdřív jsme si mysleli, že je zlákaly lepší finanční nabídky soukromých farmaceutických firem, ale když jejich počty stále vzrůstaly, zahájili jsme vyšetřování. Zdálo se, že jim někdo přislíbil práci na obranných projektech, přičemž jim tvrdil, že tajně zastupuje vládu. Ve skutečnosti tyto společnosti pochopitelně nepracovaly pro ministerstvo obrany, ale to najímaní odborníci netušili.“

	„Stejný trik, jaký použili při projektu Smršť,“ poznamenal Tyler.

	„Narazili jsme na mlhavé stopy vedoucí k Sebastianu Ulrikovi, ale nikdy jsme nemohli nic dokázat.“

	„Nejmenoval se jeden z těch vědců Sam Watson?“

	„Ano. Minulý týden zemřel na infarkt.“

	„Ne,“ zavrtěl Tyler hlavou. „Otrávili ho.“ Konečně něco, co jeho otec zatím nevěděl.

	Generál přimhouřil oči. „Jak si tím můžeš být tak jistý?“

	„Protože osoba, která s ním v tu chvíli byla, archeoložka Dilara Kennerová, za mnou o dva dny později přišla a řekla mi to.“

	„Kde je teď?“

	„Zajal ji Sebastian Ulric,“ odpověděl Tyler. Z pomyšlení, že je Dilara vydána na milost a nemilost Ulrikovi, se mu dělalo nevolno. „Unesl ji, když jsem pronásledoval toho ničemu z FBI. Musíme ji zachránit.“

	Generál nad tím mávl rukou. „Ta mu nemůže nic říct. Nedělej si s tím starosti.“

	„Budu si s tím dělat starosti,“ odsekl Tyler. „Jsem za ni zodpovědný.“

	Generál mu zabodl ukazováček do hrudi. „Větší starosti by ti mělo dělat, že si Ulric bude dávat zatracený pozor, což by mohlo překazit náš plán. Dnes v noci chystáme útok na jeho nemovitost.“

	„Myslíš pozemky na ostrově Orcas?“

	Generál přikývl. „Prověřili jsme si tvůj odhad, že tam má ten svůj bunkr. Agenti FBI našli záznamy o pronájmu těžké techniky jednou z Ulrikových nastrčených společností. Jediná potíž je v tom, že pokud tam postavil bunkr, mělo by někde v okolí zůstat významné množství vykopané zeminy. Ještě jsme nepřišli na to, co se s ní stalo.“

	„Je pořád na místě,“ řekl Tyler.

	„Kde?“

	„Uvnitř těch hangárů. Udělal jsem pár propočtů. Při dané velikosti bunkru se do hangárů snadno vejdou všechny vytěžené kameny i hlína.“

	„Víš to jistě?“

	„Nic jiného nedává smysl.“

	„Dnes se v každém případě přesvědčíme,“ řekl generál.

	„Jak?“

	„Vnikneme na Ulrikovy pozemky s podzemním radarem, který případný bunkr odhalí. Už jsme prověřili jeho další laboratoře a v žádné jsme prion nenašli. Určitě je pod zemí.“

	„Jak hodláte zaútočit na podzemní laboratoř?“

	„S oddílem Delta Force. Areál je přísně střežen. Možná se dovnitř ani nedostaneme, a proto máme v záloze plán B. Buď získáme prion pro sebe, nebo ho musíme zničit, než ho Ulric vypustí do světa.“

	„A co Dilara?“

	„Ta nepatří mezi priority chystané mise.“

	„V tom případě tam půjdu taky,“ řekl Tyler.

	Generál ho probodl pohledem. „Na to zapomeň.“

	„Jaké máte informace o vnitřním uspořádání bunkru?“

	„Žádné,“ připustil generál neochotně.

	„Jdete naslepo?“

	„Nemáme jinou možnost.“

	„Ale máte. Viděl jsem originální plány. Vím, jak je bunkr navržen a jak ho postavili.“

	Generál se podíval ke stropu, jako kdyby hledal nějakou jinou alternativu. Tyler věděl, že žádná neexistuje.

	„Tati, víš dobře, že jestli má mít ta mise šanci na úspěch, musím se jí zúčastnit.“

	„A jestli půjde Tyler, půjdu taky,“ ozval se Grant.

	„To nemusíš,“ obrátil se k němu Tyler.

	„Už jsem se někdy dobrovolně přihlásil k něčemu, co jsem nechtěl dělat?“

	„Jenom když sis myslel, že z toho pro tebe kouká sex.“

	Grant se usmál. „To tady nehrozí.“

	„Tak dost,“ zavrčel generál. „Možná dělám chybu, ale oba tedy půjdete do akce. Tyler má potřebné znalosti. To je ostatně důvod, proč jsem tě sem pozval.“

	„K čemu mě potřebuješ?“ zeptal se Tyler.

	Někdo v přívěsu zvolal: „Zbývá minuta.“

	„Už jsi někdy slyšel o MOP?“

	„Massive Ordnance Penetrator? Těžká průbojná výzbroj?“ Tyler si tu zkratku vybavil z jednoho článku v mezinárodním časopise Pohonné hmoty, výbušniny a pyrotechnika.

	„Správně. Boeing ji vyvinul speciálně pro nás. Je určená k likvidaci podzemních bunkrů se zbraněmi hromadného ničení. Nikdy mě nenapadlo, že ji použijeme na vlastním území. Právě připravujeme poslední zkoušku. Pokud bude úspěšná, smíme MOP použít ke zneškodnění Oázy.“

	„Chcete říct, že to je váš plán B, pane?“ zeptal se Grant.

	„Jestli se nám nepodaří proniknout dovnitř a neutralizovat hrozbu konvenčními prostředky, pak ano.“ Generál se obrátil na Tylera. „Takže má otázka zní, kapitáne, takto: Zabere to?“

	Tyler si vzpomněl na technické údaje o bombě. Při délce necelých sedmi metrů a váze dvanácti tun je těžší než slavná MOAB, Massive Ordnance Air Burst, a dokáže zničit bunkr do hloubky sedmdesáti metrů pod zemí.

	Ohromeně otevřel ústa. „V tom bunkru jsou tři stovky mužů a žen,“ vydechl. Včetně Dilary.

	„Z toho je jasně vidět prezidentovo odhodlání zabránit rozšíření toho prionu. Takže opakuji: Zabere to? Zničí ta bomba Oázu?“

	Tyler vážně přikývl. „Jestli Oázu postavili podle původních plánů, pak ano. Beze zbytku.“

	Na displeji se odčítalo posledních deset vteřin. Na jednom monitoru bylo vidět záběr z letounu, který doprovázel bombardér B-52 nesoucí MOP. Když odpočet dosáhl nuly, od bombardéru se oddělila obrovská bomba ve tvaru projektilu a bombardér se odklonil stranou.

	„Třicet vteřin do zásahu,“ oznámil hlas.

	„Tati,“ ozval se Tyler, „děláš chybu. Ani nevíme jistě, jestli ta bomba prion opravdu zničí.“

	„Jsou v ní víc než dvě tuny výbušnin. To, co neshoří při výbuchu, bude pohřbeno pod troskami.“

	„Ale bavíme se tu o třech stovkách lidí.“

	„Prezident souhlasí s naším vyhodnocením. Životy těch lidí lze obětovat, abychom dosáhli prvořadého cíle. Neutralizovat hrozbu. Jestli je chceš zachránit, obsaď bunkr do dvacáté první hodiny dnes večer.“

	Hlas dosáhl konce odpočtu. „Tři… dva… jedna…“

	Tyler na zlomek vteřiny zahlédl, jak se obří bomba zaráží do země. Svah hory se vydul a propadl se. Bomba vytvořila prohlubeň o průměru sta a hloubce třinácti metrů. Do vzduchu vyletěl oblak prachu, ale k explozi došlo příliš hluboko pod zemí, než aby nad povrch vyšlehly plameny. V přívěsu zaznělo několik radostných výkřiků a potlesk, ale Tylerovi z toho hrozivého pohledu přejel mráz po zádech.

	„Jeskyně, kterou naše bomba právě zničila, byla pohřbená pod čtyřiceti metry žulového masivu,“ pochlubil se generál.

	„Hornina na ostrově Orcas není tak pevná,“ řekl Tyler.

	„Pořád chceš jít?“

	Ještě víc než před chvílí, pomyslel si Tyler a přikývl.

	„Jsi tvrdohlavý jako mezek,“ poznamenal generál s náznakem úsměvu. „Přesně jako tvůj otec. Dobře. Máš čas do jednadvaceti hodin dnes večer. Pak nebudu mít jinou možnost než proměnit Ulrikův bunkr v kráter.“

	„Kdy začne útok?“

	„Nesmíme jim poskytnout čas na přípravu. Útok je plánován na dvacátou hodinu tichomořského času. To už bude úplná tma. Domníváme se, že pokud do Oázy nedokážeme proniknout během jedné hodiny, už se nám to nepodaří a tým bude odražen. Tím by prudce vzrostla hrozba, že nezabráníme rozšíření biologické zbraně.“

	„My to dokážeme,“ řekl Tyler.

	„Teď pojedu na společné velitelství operace,“ odpověděl generál a zahleděl se na Tylera ocelově tvrdýma očima. „Jestli se mi do té doby neozveš, přesně ve dvacet jedna nula nula vydám rozkaz ke shození bomby. Takže se nikde nezdržuj, a to je rozkaz.“ Generál se odvrátil, aby si znovu promluvil s plukovníkem. Tyler s Grantem byli propuštěni.

	Tyler slyšel, jak venku startuje vrtulník. Musejí se rychle přesunout, aby stačili zkoordinovat postup s útočným komandem.

	Podíval se na hodinky. Do útoku zbývalo pouhých devět hodin.
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	Když Ulrikovo soukromé letadlo přeletělo nad Seattlem, Dilara konečně poznala, kde jsou, ale na tom stejně nezáleželo. Během letu vrtulníkem na ostrov Orcas se jí nenaskytla žádná příležitost k útěku.

	Přistáli na velkém pozemku s honosným sídlem, provedli Dilaru bezpečnostní kontrolou a dostrkali ji k výtahu, který ji odvezl někam dolů pod zem. Panel v kabině měl sedm tlačítek. Když se dveře otevřely ve třetím podzemním podlaží, objevila se před ní chodba, po které se hemžili lidé. Dilara pochopila, kam ji dopravili. Jsou v Oáze.

	U výtahu je přivítal obr s vyholenou hlavou, doprovázený dvěma dalšími muži se samopaly.

	„Stav?“ vyštěkl Ulric.

	„Všichni jsou uvnitř Oázy.“

	„Výborně. Dnes v noci se izolujeme od okolního světa. Doktorko Kennerová, tohle je Dan Cutter. Ukáže vám váš pokoj.“ Ulric se obrátil zpátky ke Cutterovi. „Musím si něco zařídit. Pak zahájíme výslech.“ Spolu s Petrovovou znovu nastoupil do výtahu.

	Cutter vzal Dilaru za paži a odvedl ji do místnosti, která byla zařízena mnohem luxusněji, než Dilara čekala. Byla velká jako kajuta na jachtě a patřila k ní malá koupelna. Stála tu postel, noční a toaletní stolek, všechno starožitnosti. Na posteli byly rozprostřeny šaty a na zemi Dilara viděla boty.

	„Můžete se převléknout, nebo si třeba zůstaňte v té róbě a na vysokých podpatcích,“ pokrčil Cutter rameny. „Mně je to jedno.“

	Zabouchl za ní dveře a zamkl. Dilara slyšela, jak rozkazuje jednomu z mužů, aby zůstal u dveří a hlídal je. Následoval zvuk vzdalujících se kroků. Dilara si ještě nikdy nepřipadala tak osamělá.

	Nehodlala si nechávat večerní šaty. Šance, že přemůže profesionálního vojáka, se sice rovnaly téměř nule, ale potřebovala na sobě mít něco praktičtějšího, kdyby se jí přece jen naskytla příležitost k útěku. Patrně ji sledovaly kamery, ale nemělo smysl pokoušet se o jejich odhalení. Kdyby je něčím zakryla, okamžitě by sem vpadli strážní.

	Strávila hodně času v terénu, kde neměla vždy dostatek soukromí, takže ji sledování kamerami nemohlo vyvést z míry. Nechtěla však dopřávat svým věznitelům větší podívanou, než bylo nezbytně nutné. Přehodila přes sebe košili a teprve potom si svlékla šaty. Připravené oblečení jí překvapivě dobře padlo, dokonce i tenisky. Na toaletě se vzhledem ke kamerám cítila hůř, ale i tady se aspoň trochu zakrývala před všetečnými pohledy.

	Nezbývalo jí než čekat, a tak si sedla na postel a přemýšlela. Přinesli jí nějaké jídlo, ale Dilara se ho ani nedotkla a jen se napila vody z kohoutku v koupelně. Byla zvyklá vydržet v případě potřeby celý den bez jídla. Jestli ji chtějí něčím nadopovat, nemusí jim to usnadňovat.

	Ponořila se do zadumání tak hluboko, že když se otevřely dveře, sotva to zaznamenala. Cutter ji neurvale popadl za paži a zvedl ji na nohy.

	„Jdeme,“ řekl.

	„Kam?“

	„K výtahu. Máme na vás pár otázek.“

	Vystrkal ji před sebou ze dveří.

	Zatočili do delší chodby a za chvíli vstoupili do místnosti vybavené jako lékařská ordinace. Ulric už tu čekal s hubeným čtyřicátníkem, jehož bílé vlasy barvou ladily k laboratornímu plášti.

	V místnosti byly jen tři kusy nábytku: křeslo, které by se dobře vyjímalo u zubaře, vyšetřovací stůl a židle. V pultu podél jedné stěny byl zabudován dřez a několik přístrojů. Místnost zřejmě bude během jejich pobytu v podzemí sloužit jako ošetřovna.

	Cutter ji dovedl k zubařskému křeslu.

	„Sedněte si.“ Neměla na vybranou. Posadila se a neklidně sledovala, jak jí Cutter přivazuje zápěstí k opěradlům. Dočasná úleva, kterou jí poskytla meditace, rázem zmizela.

	„Poslyšte, Sebastiane,“ začala, „jsem ochotná vám říct všechno, co chcete vědět.“

	„To je možné,“ přikývl Ulric, „ale nemůžu se spoléhat na vaše slovo. Nemám čas. Moji muži zítra aktivují naše přístroje a já musím mít jistotu, že je nikdo nechytí.“

	„Jak o nich podle vás mám vědět?“

	„Už dřív jste dokázala, že víte docela dost. Obdržel jsem zprávy, že zvláštní agent FBI Perez i doktor Tyler Locke byli zabiti v přestřelce na palubě Úsvitu Genesis. Tudíž jste mé jediné vodítko k Tylerovým znalostem.“

	Dilaru novinka o Tylerově smrti sklíčila. Ulric podle všeho nelhal.

	„Vím, že je to pro vás šok,“ pokračoval. „Musíte si uvědomit, že nikdo netuší, kde jste. Jste sama. Máte jen nás.“

	Škubla pouty na zápěstí, ale provazy nepovolily. „Stejně mě nadopujete?“

	„Doktor Green vám píchne injekci. Jde o nové sérum, které moje společnost vyvinula pro CIA. Spolehlivější verze amytalu sodného. Neublíží vám, ale jeho užití je spojeno s určitým rizikem, protože potlačuje některé funkce nervového systému. Proto ho podává profesionální lékař.“

	„Přísahám, že nic nevím!“

	Ulric ji neposlouchal. „Začneme, doktore.“

	Green přistoupil k pultu, propíchl zátku malé lahvičky a natáhl do stříkačky dvacet mililitrů čiré tekutiny. Tamponem namočeným v lihu Dilaře otřel žílu na levém předloktí.

	„Jste přece lékař,“ oslovila ho Dilara. „Nedělejte to, prosím.“

	Green se jen usmál. „Teď to trochu štípne,“ řekl a bodl jí jehlu do paže.

	Cítila, jak jí do žíly vtéká chladný roztok. Když doktor Green vstříkl celý obsah stříkačky, vytáhl jehlu z místa vpichu.

	„Vrcholu účinnosti látka dosáhne za pět minut. Dilaro, počítejte zatím od stovky k nule.“

	Už teď se jí dělalo mdlo. Zavrtěla hlavou.

	„Nic takového dělat nebudu!“ Zacloumala pouty, až jí naběhly žíly.

	„Bude to pro vás jednodušší, když se nebudete vzpírat.“

	„Pusťte mě!“

	Najednou místnost potemněla, jako kdyby někdo otočil vypínačem nebo jako kdyby jí někdo nasadil na hlavu obrácený kbelík. Greenův hlas se rozplynul v dálce a za další vteřinu Dilara přestala vnímat úplně.

	„Co se stalo?“ zeptal se Ulric. Vyslýchaná neměla omdlít. Měla zůstat vzhůru a odpovídat na jeho otázky.

	„Klesl jí krevní tlak a ztratila vědomí,“ odpověděl Green a posvítil Dilaře do zorniček. „Jak jsem předem upozorňoval, u pěti procent případů se to stává. Přeneseme ji na stůl.“

	Green opravdu Ulrika informoval o možných rizicích. Ulric viděl, že by mu lékař nejradši vmetl do tváře: „Já vám to říkal,“ ale netroufal si.

	„Pomozte mu,“ vyštěkl Ulric na Cuttera. „Pět procent! K čertu!“

	Cutter Dilaru odvázal, zvedl ji z křesla a položil její bezvládné tělo na stůl.

	Green jí podepřel hlavu polštářem a zkontroloval její tlak.

	„Tlak je nízký, ale stabilní.“

	„Co teď? Dokážete ji vzbudit?“

	„Můžu jí dát dávku adrenalinu. Tím ji vzbudím, ale zároveň potlačím účinky séra. Pak bychom museli začít znovu a druhá injekce tak brzy po první by ji mohla zabít.“

	„Když počkáme, až se vzbudí sama, bude ještě pod vlivem séra?“

	„To zjistíme, až se probere. Jenže to může trvat i několik hodin.“

	„Sakra! Dobře. Zůstaňte tu s jedním z Cutterových mužů. Informujte mě, jakmile se probudí.“

	„Ano, pane.“

	„Pojďte,“ vyštěkl Ulric na Cuttera a vztekle vyšel z místnosti.

	
45. KAPITOLA

	Po dosednutí na McChordovu základnu vzdušných sil jižně od Seattlu Tylerovi a Grantovi zbývala už jen krátká cesta autem do Fort Lewisu, kde se v jedné z kasáren připravovalo přepadové komando. Na stěně visela mapa ostrova Orcas a třicet výcvikem i bojem zocelených mužů si kontrolovalo zbraně a pěchovalo batohy municí. Většině nebylo o moc víc než dvacet. Tyler s Grantem měli nejméně o pět let víc než nejstarší z nich.

	Představili se veliteli skupiny, kapitánu Michaelu Ramseyovi, bledému třicátníkovi se zrzavými vlasy na ježka a s naběhlými šlachami, které vypadaly, že každou chvíli prasknou. Pozorně si je prohlížel a očividně odhadoval, jestli se zdatností vyrovnají jeho vojákům. Potřásl jim rukou, ale nezdál se být potěšený, že je vidí.

	„Omlouváme se, že vstupujeme do vaší mise, kapitáne,“ řekl Tyler, „ale máme taktické informace, které se vám budou na místě hodit.“

	„Jestliže generál Locke říká, že je vaše účast u týmu potřebná, pak jste jeho součástí,“ odpověděl Ramsey jako voják, který ví, že nemá jinou možnost než poslouchat rozkazy. „Jen chci, aby bylo jasné, že akci velím já.“

	„Jistě. Určitě jste viděl záznamy z naší služby.“

	„Ano. Pověřil jsem proviantního důstojníka základny, ať pro vás sežene vybavení. Převlečte se a zahájíme instruktáž k akci.“ Ramsey se podíval na hodinky. „Teď je sedmnáct čtyřicet tři. Mise začíná v devatenáct nula nula.“

	Tyler hodil větší uniformu Grantovi a převlékl se do své. Maskovací oděv měl na sobě naposledy před pěti lety, když ještě sloužil v armádě, ale jakmile si ho oblékl, začal se znovu cítit jako voják.

	„Jako za starých časů,“ poznamenal Grant. „Akorát že si vedle těch kluků připadám jako starý páprda.“

	„Potřebuješ do akce svoje chodítko?“ zeptal se ho Tyler s úsměvem.

	„Jenom hůlku. Zapnul sis naslouchátko?“

	Tyler zavrtěl hlavou a promluvil o něco hlasitěji. „Bez naslouchátka tě neslyším. Ale vzal jsem si brýle, kdybych si potřeboval přečíst pokyny na svých lécích.“

	Ramsey stroze přerušil jejich žertování. „Jste připraveni?“ zeptal se jich.

	Tyler si zavázal tkaničky a narovnal se. „Grant se připravený už narodil, ale já jsem pozdní ptáče.“

	Ramsey obrátil oči v sloup. Evidentně nesdílel jejich smysl pro humor.

	„Poslouchejte,“ řekl nahlas a místnost okamžitě ztichla. Všichni upírali oči na svého velitele.

	„Informace o chystané operaci nejsou příliš podrobné,“ začal Ramsey. „Máme za úkol proniknout do tohoto komplexu a zajistit biologickou zbraň, která se v něm nachází. Vše nejpozději do dvaceti jedna nula nula.“ Ukázal na satelitní snímek areálu Církve posvátných vod na ostrově Orcas. Tvar ostrova se podobal svěšenému, obrácenému písmenu W se třemi poloostrovy směřujícími k jihu. Cílový objekt se nacházel na východním břehu nejzápadnějšího poloostrova, ohraničujícího prstovitý záliv.

	„Uvažovali jsme o tom, že bychom se vylodili z člunů v Massacre Bay.“

	Tyler s Grantem si při vyslovení jména zálivu vyměnili pohled. To nebylo příznivé znamení.

	„Tato přístupová cesta je ale příliš osvětlena,“ pokračoval Ramsey, „a nemohli bychom nepozorovaně proniknout na břeh. Mají tam molo, ale to je střeženo. Odhadujeme, že se v cílovém areálu pohybuje nejméně třicet strážných, ale nevíme o nich vůbec nic.“

	Ozval se Tyler. „Myslím, že k tomu mám co říct, kapitáne. Seržant Westfield sloužil s jedním z protivníků. Jde o bývalého příslušníka speciálních sil. Jmenuje se Dan Cutter a lze logicky předpokládat, že sestavil posádku z podobných mužů, jako je on. Nebudou to obyčejní žoldáci, ale vycvičení a zkušení vojáci.“

	„Vyžádal jsem si informace o Cutterovi,“ přikývl Ramsey. V jeho hlase zněla jasně patrná nechuť. „Naše nejlepší šance na úspěšnou misi spočívá v momentu překvapení. Vzhledem k napjatému harmonogramu nemůžeme čekat, až dopravíme na místo těžká vozidla, a kdybychom se pokusili o vylodění s blackhawky do vzdálenosti tří kilometrů, uslyší nás. Proto přistaneme tady.“ Ramsey ukázal na nejvýchodnější poloostrov, přibližně šestnáct kilometrů na východ od Ulrikova bunkru. „K místu zásahu nás odveze jeden z tamějších školních autobusů. Zbytek dojdeme pěšky.“

	Ramsey ukázal na místo necelý kilometr a půl od severního okraje rozlehlých Ulrikových pozemků.

	„Až se přiblížíme na méně než jeden kilometr, provedeme průzkum terénu.“ Nalevo od něj stála miniaturní helikoptéra, napájená baterií a velká jako hračka pro děti. Při přeletu ve výšce dvaceti metrů ji nikdo na zemi neuslyší. Vrtulník nesl kameru s infračerveným snímáním a dostatečně velkým rozlišením, aby vysílala podrobné snímky bitevního pole v reálném čase.

	„Jakmile zjistíme jejich pozice, překonáme vnější oplocení a zneškodníme všechny protivníky, na které narazíme. Po zajištění obvodu pozemků vnikneme do tohoto bunkru.“ Ukázal na budovu o velikosti hangáru, která stála nejblíž u sídla.

	„Půjde to bez hluku?“ zeptal se Tyler.

	„Pokusíme se vyřadit co nejvíc nepřátel, než se spustí poplach. V tu dobu už bychom měli mít velkou přesilu.“

	Tyler zavrtěl hlavou. „Tím ohrozíme celou misi.“

	„Proč?“

	„Protože spuštění poplachu bude mít za následek okamžité uzavření bunkru. Všechny vchody zablokují betonové dveře. Bude po všem.“

	„Jak to víte?“

	„Před třemi lety jsem krátkou dobu pracoval na jeho plánech. Od té doby sice mohlo dojít k nějakým změnám, ale základy patrně zůstaly stejné. Výtahy jsou poháněny elektromotory přímo v kabinách, takže se nedají vyřadit z provozu přerušením kabelů. Šachty uzavřou betonové panely o tloušťce jednoho metru a my nemáme dostatečnou palebnou sílu, abychom je prorazili. Otevřít půjdou jedině zevnitř.“

	„A co větrací šachty?“

	Tyler znovu zavrtěl hlavou. „Ty nejsou dost široké, aby se jimi dalo prolézt. Takové věci jdou dělat jenom ve filmech. Vím s jistotou, že jimi dovnitř nemůžeme.“

	„Mohli bychom je vykouřit. Hodit do větracích šachet kouřové granáty.“

	„To nepomůže. I kdybychom nějakou šachtu našli, filtry kouř vstřebají.“

	„Máte nějaký náhradní plán?“ zeptal se Ramsey podrážděně.

	Tyler pokrčil rameny. „Vím jenom to, že se musíme dostat do bunkru, než bude vyhlášen poplach.“

	„V tom případě si budeme počínat obzvlášť nenápadně. Ještě něco?“

	„Ano. Jakmile budeme uvnitř, musíme být velice opatrní, abychom nepřišli do styku s aktivní složkou biologické zbraně. Pokud bude kdokoliv z nás vystavený jejím účinkům třeba jen na vteřinu, je konec a můžeme rovnou nechat všechnu práci na bombě.“

	„Jsem moc rád, že jste se k nám připojil s tak dobrými zprávami, kapitáne Lockeu,“ poznamenal Ramsey suše.

	„Věřte mi, kapitáne, že se chci z téhle mise vrátit celý. A když už o tom mluvíme, jakým způsobem předáme signál o úspěšném završení akce?“

	„Až se ujistím, že bunkr i biologická zbraň jsou bezpečně v našich rukách, vyšleme zprávu Studna je vyschlá. Bombardér pak dostane rozkaz, aby se vrátil na základnu.“

	„Na tu větu se už teď těším,“ zabručel Grant.

	„Poslední věc, kapitáne,“ řekl Tyler. „V bunkru budou neozbrojení civilisté a přinejmenším jeden z nich bude přímo na naší straně. Jedná se o ženu jménem Dilara Kennerová. Musíme si dávat pozor, abychom nestříleli na nevinné.“

	„Mám rozkazy střílet na každého, kdo představuje hrozbu. Nejsou-li civilisté ozbrojení, nepředstavují hrozbu.“

	„Nic víc nežádám.“

	„Dobře, chlapi!“ zvolal Ramsey. „Zkontrolujte si vybavení a připravte se! Musíme vyrazit!“

	„Seřiďme si hodinky,“ poznamenal Tyler. „Můj otec je leccos, jen ne nedochvilný. Jestli odvysíláme signál třeba jen jedinou vteřinu po jednadvacáté hodině, bude nám zbývat přibližně třicet vteřin života. Po zásahu té bomby z nás nezůstane vůbec nic.“

	
46. KAPITOLA

	Někomu mohla jízda po zuby ozbrojeného komanda ve žlutém školním autobuse připadat zvláštní, ale zdálo se, že tato skutečnost pobavila jen Tylera s Grantem. Zbytek oddílu se očividně necítil na malých sedačkách ve své kůži. Na ostrově však chyběly vojenské základny, takže autobus s nápisem ŠKOLNÍ OBVOD OSTROVA ORCAS představoval nejlepší dopravní prostředek, jenž byl k dispozici.

	Během jízdy do houstnoucího šera si Tyler znovu procházel výbavu, kterou si vybral ve zbrojnici ve Fort Lewisu. V pouzdře za opaskem měl svůj glock a k němu si vzal ještě samopal H&K MP5. Někteří vojáci byli vyzbrojeni delšími a průraznějšími útočnými puškami M4 – i dřímající Grant měl jednu z nich položenou v klíně.

	Trvalo dvacet minut, než po křivolakých silnicích dojeli od vrtulníku k místu, odkud půjdou dál po svých. Pozemky Církve posvátných vod obklopoval více než tři metry vysoký plot s ostnatým drátem, který ale patrně nebyl pod proudem. Elektrifikace plotu by přitahovala potenciální žaloby, jež by ke zdejšímu sídlu obracely nežádoucí pozornost.

	Na zemi i mezi stromy za plotem nicméně nejspíš budou rozmístěny detektory pohybu. Na ostrově sice žilo mnoho divokých zvířat, ale ta z nich, která byla dostatečně velká, aby je detektory zaznamenaly, jako například srnky, by nedokázala přeskočit plot. Tyler souhlasil s Ramseyovým odhadem, že po překonání plotu musejí především zneškodnit detektory, jinak je instalované systémy prozradí.

	Kolem plotu byl vykácen dvacet metrů široký pás stromů, takže nepřipadalo v úvahu, že by se na druhou stranu dostali s pomocí větví. Budou muset plot prostříhat.

	Ramsey zasignalizoval svým mužům, aby se zastavili mezi stromy sto metrů od plotu. Všichni se přikrčili k zemi. Tyler si lehl vedle velitele. Půda byla promáčená deštěm, který bičoval celou oblast od úterního rána, kdy odtud odjel Tyler s Dilarou, a polevil těsně před začátkem dnešní operace. Tyler i Ramsey vytáhli dalekohledy. Neviděli žádné strážné, kteří by patrolovali po obvodu pozemků, což potvrzovalo jejich podezření ohledně detektorů pohybu.

	Strážní jistě obcházejí ústřední část areálu a jsou připraveni zasáhnout v případě, že některý z detektorů zaznamená pohyb.

	„Co si o tom myslíte?“ zeptal se Tyler.

	„Budeme muset prostříhat plot.“

	„A dál? Od plotu do středu pozemku je to zhruba pět set metrů. Stačí, aby nám unikl jediný senzor, a prozradíme se.“

	„Musíme to risknout. Moji muži jsou vycvičeni k jejich vyhledávání a likvidaci.“

	„A pak vpadneme do hangáru hlavním vchodem a prostřílíme se dovnitř?“

	„Máte jiný nápad?“ obrátil se na něj Ramsey.

	Tyler se zamyslel, ale nic ho nenapadlo. „Třeba něco uvidíme při průzkumu.“ Za dalších deset minut se setmí natolik, aby mohli použít miniaturní vrtulník s kamerou.

	Grant, který se právě rozhlížel Tylerovým dalekohledem, do něj z boku šťouchl a vrátil mu ho.

	„Podívej se na plot v poloze dvou hodin, u základny sloupku.“

	Tyler namířil na označené místo dalekohled. Trvalo mu vteřinku, než spatřil, nač ho Grant upozorňuje.

	„Sakra.“

	„Co je?“ zeptal se Ramsey.

	„V plotu je vedení.“

	„Ale při vysokém napětí…“

	„Nejde o vysoké napětí, jen o čidlový drát.“ Z kousku drátu se odchlípla izolace, ale stačilo to, aby si ho Grant všiml. „Jestli plot přestřihneme, okamžitě se to dozvědí.“

	„Nemůžeme to čidlo oklamat?“

	„Možná, ale bude to riskantní,“ odpověděl Tyler. „Tihle chlapi jsou profíci.“

	„A betonové dveře v bunkru se uzavřou, jakmile dojde k narušení plotu?“

	„To asi ne. Před tak radikálním krokem budou chtít potvrzení, že na ně opravdu někdo útočí. Jakmile ale uvidí v plotě díru nebo nás, jak prolézáme na druhou stranu, spustí poplach. Pak budeme v koncích.“

	„Možná bychom měli zkusit vzít ztečí přední bránu,“ navrhl Ramsey. „Využít momentu překvapení.“

	„Tím bychom čelili stejnému problému. Jestli budou mít podezření, že někdo vyřídil strážné, zavřou se v bunkru.“

	„Moc mi nepomáháte, Lockeu.“

	Tyler věděl, že jeho námitky znějí pesimisticky, ale když člověk vyloučí zjevné možnosti, třeba ho napadne něco dalšího.

	Znovu se soustředil na plot. Během rozhovoru s Ramseyem si položil dalekohled do trávy a jeho čočky teď byly pokryté vodními kapkami. Už je chtěl setřít, ale náhle se zarazil a dloubl prstem do promáčené země. Prst se zanořil do hlíny až po kloub, tak snadno, jako kdyby Tyler šťouchal do pudinku.

	Podíval se na sousední strom, statný jehličnan dosahující výšky téměř pěti metrů, a široce se usmál.

	„Kapitáne Ramseyi,“ zašeptal, „právě se vám chystám pomoct. Už vím, jak se dostaneme na druhou stranu.“

	Sebastian Ulric na laptopu zkontroloval, že do Oázy dorazily všechny nejnovější zásoby, a zavolal vysílačkou Cutterovi. Přístroj na palubě Úsvitu Genesis už by měl fungovat. Chystal se nařídit uzavření bunkru, ale všichni se ještě nestačili přestěhovat z hlavní budovy. Pak se bunkr otevře už jen jednou: následující ráno, až budou připraveny tři další zdroje nákazy a poslové vyrazí na letiště v Los Angeles, na Kennedyho letiště v New Yorku a londýnské Heathrow. Po jejich odchodu se Oáza definitivně izoluje od zbytku světa na dobu tří měsíců, během nichž se podle Ulrikových odhadů arkon-C stihne prohnat světem. Muži, kteří dopraví přichystané biologické zbraně na letiště, musejí být obětováni, i když to sami nevědí. Domnívají se, že je pustí zpátky do bunkru, Ulric však nehodlal riskovat, že dovnitř zanesou nákazu.

	„Jak jsme na tom?“ zeptal se Cuttera.

	„Zbývá dvacet minut, pane.“

	„Jak to? Proč to trvá tak dlouho?“

	„Ještě sem zbývá přestěhovat vybavení, které je nezbytné pro naši misi.“

	V Oáze byly tlakové přestupní komory a hermeticky uzavíratelné obleky, v nichž se v nouzových případech mohlo vycházet ven, ale Ulric je nechtěl využívat, pokud opravdu nebude muset. Bunkr měl dva generátory a obrovskou nádrž s dostatkem paliva na celý tříměsíční pobyt pod zemí. Odsolovací jednotka zajišťovala sterilní dodávku vody a zásoby jídla by měly stačit na dvojnásobek plánované doby.

	„Dobře,“ řekl Ulric. „Ale jakmile bude to vybavení uvnitř, uzavřete bunkr. Netoleruji žádné opozdilce.“

	„Ano, pane.“

	Ulric položil vysílačku na stůl. Od dveří se ozvalo zaklepání.

	„Vstupte!“

	Dovnitř nahlédl nejnovější náhradník za Sama Watsona, farmakolog David Deal.

	„Co se děje, Deale?“

	David vstoupil a nervózně přešlápl na prahu.

	„Omlouvám se, že vás vyrušuji, pane, ale…“ Zaváhal.

	„No tak co je, Deale? Máme plno práce. Za chvíli izolujeme bunkr.“

	„To vím, pane. Proto jsem přišel. Řekli mi, že budu potřebovat vaše svolení.“

	„K čemu?“

	„Při všem tom shonu, však víte, s tím přijetím na desátou úroveň a pak s tím rychlým stěhováním sem dolů, jsem nechal pár věcí v Lóži. Věcí, které potřebuji k práci.“

	„Co?“

	„Jde o zásadně důležité poznámky. V tom spěchu jsem je tam zapomněl. Řekli mi, že budu potřebovat váš souhlas, abych se pro ně směl vrátit.“

	„Jak dlouho vám to potrvá?“

	„Jenom pár minut. Myslím, že vím, kde jsou.“

	„Myslíte, že víte?“

	„Jsou vážně důležité.“

	Ulric se nad tím zamyslel. Měl-li udržet mezi svými lidmi spokojenost, potřeboval, aby se něčím zaměstnávali, a Davida Deala přibral do skupiny na poslední chvíli.

	„Tak dobře, ale pospěšte si.“

	„Ano, pane.“

	Ulric zavolal vysílačkou strážnému u vchodu do bunkru, ať pustí Deala ven.

	
47. KAPITOLA

	Padla noc, která poskytla přepadovému komandu krytí v podobě naprosté temnoty. Desátník otevřel přístroj, který připomínal nejmodernější laptop. Hlavní rozdíl spočíval ve dvojici páčkových ovládačů ve spodním panelu, jež sloužily k řízení průzkumného stroje.

	Kapitán Ramsey přikývl a voják, který připravoval miniaturní vrtulník k vzletu, ustoupil. Desátník stiskl tlačítko a vrtule se probudila k životu. Nebzučela hlasitěji než fén na vlasy.

	Vrtulník se plynule zvedl do vzduchu a brzy zmizel z doslechu, jelikož s ním pilot vystoupal nad stromy. Tyler ho viděl jen proto, že stroj občas zastínil nějakou hvězdu. Pokud zůstane v dostatečné výšce, nikdo si ho nevšimne.

	Tyler, Ramsey a Grant se obrátili k monitoru, na který se přenášela data z kamery ve vrtulníku. Stroj přeletěl plot a stromy na opačné straně. Za dvě minuty minul světla na okraji obydlené části areálu.

	Přeletěl nad prvním hangárem a zakroužil nad ním. Nikde žádný pohyb. Totéž platilo o druhém hangáru. Areál osvětlovaly lampy, jaké lemují ulice měst.

	U posledního hangáru, toho nejblíže Ulrikovu sídlu a velké budově připomínající hotel, právě asi tucet mužů vykládal nějaké vybavení z nákladního auta a stěhoval je velkými vraty dovnitř. Vrtulník se pokusil nahlédnout do hangáru, ale byl příliš vysoko.

	„Mám sletět níž?“ zeptal se pilot.

	„Ne,“ odpověděl Ramsey. „Je tam tolik lidí, že by si nás určitě někdo všiml. Pokračujte dál.“

	U nákladního auta hlídali dva ozbrojení strážní v černých baretech a oděvech, s puškami u boků. Vedle nich stál terénní ford a právě přijelo další auto. Jeden ze strážných k němu přistoupil a mluvil s řidičem.

	Vrtulník zakroužil nad areálem, aby odhalil pozice ostatních hlídačů. Kamera našla tři další vozidla a pět pěších vojáků. Zatím přibližně patnáct mužů. Další byli pravděpodobně uvnitř budov. V Ulrikově sídle se nesvítilo. Ve větší budově na několika místech ano. Jinak, kromě strážných a mužů stěhujících náklad z vozu do hangáru, byl areál liduprázdný. Tyler odhadoval, že většina obyvatel už se ukrývá v bunkru. Nemají moc času.

	Vrtulník se vrátil nad centrální část areálu. Jinými dveřmi hangáru právě vyšel osamělý muž.

	„Další strážný?“ zeptal se Ramsey.

	„Nevidím zbraň,“ řekl Grant. „Ani černý baret.“

	„A má na sobě khaki kalhoty,“ dodal Tyler. „To je jeden z civilistů.“

	„Kam jde?“

	„Míří k budově, která vypadá jako hotel. Možná se nám nabízí šance.“

	„Jak to myslíte?“

	„Jestli se pokusíme zajmout některého ze strážných, nijak si tím nepomůžeme, bez ohledu na to, jak moc jim budeme vyhrožovat. Dva z nich už přímo přede mnou spáchali sebevraždu. Civilista ale tak fanatický být nemusí. Pokud se k němu dostaneme dostatečně rychle, třeba s ním pronikneme do bunkru.“

	„V tom případě asi nastal čas, abychom vyzkoušeli váš nápad. Vážně si myslíte, že bude fungovat?“

	„Podle toho, na koho natrefíme. Jestli to bude Cutter, jsme namydlení. S někým jiným nám to snad projde.“

	„Dobře,“ přikývl Ramsey. „Tak se pusťte do čarování.“

	Justin Harding, bývalý ranger, kterého do Ulrikových služeb přijal Dan Cutter, se zrovna opíral o terénní vůz, když zaslechl ze severní strany areálu hlasité zapraštění, následované hromovým třesknutím, které rozechvělo okolní stromy.

	Podíval se na řidiče, Burnse, ale než se stačil ohlásit centrále, z vysílačky se ozval Cutter.

	„Hlídko Echo, tady je základna. Došlo k narušení plotu v severní části pozemku. Jděte se podívat, co se děje. Spojte se s hlídkou Bravo a hned se mi ohlaste. Narazíte-li na nepřátele, zaútočte na ně.“

	Následovaly instrukce s přesnou polohou průlomu.

	„Rozumím. Hlídka Echo končí.“

	Burns nastartoval a za chvíli už terénní vůz poskakoval po nerovné půdě mezi stromy.

	Sto metrů od ohlášeného přerušení plotu zastavili a vystoupili. Harding nechtěl vjet do léčky nepřátel.

	Spolu s Burnsem, dalším bývalým rangerem, vyrazili opatrně kupředu. Na kraji stromové linie se zastavili a rozhlédli se po okolí infrahledem. Nikde žádní lidé ani zvířata. Harding rozsvítil baterku a okamžitě uviděl, v čem je problém. Narovnal se a sklonil zbraň k zemi.

	„Další,“ povzdychl si. „A tentokrát rovnou na plot.“

	Zavolal vysílačkou Jonesovi v druhém terénním voze.

	„Hlídko Bravo, zajeďte k plotu a posviťte na něj reflektory.“

	Vůz zastavil kousek před nimi a v kuželech světel se ukázala příčina narušení.

	„K čertu!“ zaklel Jones, když vystoupil. „Přímo na plot.“

	Z vnější linie stromů se zřítila vysoká borovice a strhla sedm metrů široký úsek plotu k zemi.

	„Jako kdyby toho dnes večer bylo málo.“ Během bouře před dvěma dny shodil vítr strom, který taky spustil poplach, ale ten spadl v lese, takže způsobil jen trochu hluku. Tenhle kmen představoval mnohem větší potíž.

	„Základno,“ ohlásil Harding do vysílačky. „Spadl další strom.“

	„Kde?“

	„Přímo na plot. To spustilo poplach.“

	„Dokážete plot spravit?“

	„Ani náhodou, je napadrť.“

	„O rozsáhlejší opravy se můžeme pokusit až zítra. Zůstaňte s Burnsem na místě a hlídejte. Hlídku Bravo pošlete zpátky. Za dvě hodiny vás vystřídají. Hlaste se každých patnáct minut.“

	„Rozumím.“

	Harding si pověsil vysílačku za opasek.

	„Slyšeli jste,“ obrátil se k ostatním třem strážným, kteří se shlukli kolem terénního vozu a prohlíželi si obří strom. „Zdá se, že dnes v noci nás čeká mizerná služba.“

	Z protější linie stromů zaslechl tlumené tlesknutí a Burnsova hlava se zvrátila dozadu. Ještě ucítil krev, která se vyřinula z Burnsova smrtelného zranění, a vzápětí se sám propadl do tmy.

	Řidiče hlídky Echo vyřadili odstřelovači přepadového komanda jako prvního a Tyler viděl, jak míří na ostatní tři strážné. Za necelé dvě vteřiny bylo po všem, tak rychle, že strážní nestačili zareagovat.

	Oddíl monitoroval vysílání Ulrikových sil, takže věděl přesně, kdy je vhodná doba zahájit palbu. Plán fungoval přesně tak, jak si Tyler představoval.

	Půda byla natolik mokrá, že kořeny stromů ztratily pevnou oporu. Tyler si vzpomněl, že vichřice, která zasáhla Seattle během jeho nepřítomnosti, vyvrátila mnoho stromů po celé oblasti. Vzhledem k promáčené hlíně nebude obtížné vyvrátit další.

	Vybral si borovici, která se už tak nakláněla směrem k plotu. Stačilo jen zakopat trochu výbušnin kolem základny stromu. Zvolil malé nálože, jejichž exploze bude připomínat prasknutí prohnilého kmene, a podzemním radarem našli největší kořeny, k nimž umístil nálože.

	Borovice se zřítila přímo na plot. Jedinou akcí tak prorazili otvor v plotě, zabili čtyři strážné, získali dva terénní vozy a vyřídili detektory pohybu.

	Vojáci rychle přeběhli k plotu a prošli dovnitř.

	U terénního vozu ležela těla čtyř strážných. Reflektory odhalovaly všechny krvavé podrobnosti, ale Tyler neměl kvůli útoku ze zálohy žádné výčitky svědomí, obzvlášť poté, čím v posledním týdnu prošel.

	„Slyšel jste, co říkal jejich velitel,“ obrátil se k Ramseyovi. „Za patnáct minut se strážní mají zase ohlásit.“

	„Ano,“ přikývl Ramsey. „Tak jdeme.“

	
48. KAPITOLA

	Lóže, jak všichni přezdívali ubytovně Církve posvátných vod, byla osvětlena jen sporadicky. Jakmile odříznou hlavní přívod energie, ponoří se budova do úplné tmy. Vzhledem k tomu, kolikrát tu už David byl, očekával, že ho pobyt v Lóži uklidní, ale liduprázdný dům naopak zvyšoval jeho tíseň. Měl zlé tušení, že vidění, jež zažil během přestupu na vyšší úroveň, se vrátí, ale tentokrát už nebudou tak příjemná.

	Prošel vstupní halou a vystoupal po schodech do svého pokoje ve třetím patře. Řekl Nejvyššímu vůdci, že tu nechal nějaké pracovní poznámky, ale ve skutečnosti zapomněl na něco cennějšího. Netroufal si přiznat Sebastianu Ulrikovi, že od něj chce zvláštní svolení k opuštění bunkru, aby si mohl dojít pro dopis, který mu před mnoha lety napsala jeho dcera. Dopis, který ukrýval pod matrací, aby ho nikdo neobjevil.

	Manželka ho opustila, aby mohla žít na hromádce s jiným mužem, drogovým dealerem, který ji vlákal do života plného hýření a hříchů, a nechala mu jejich jedinou dceru. Deal byl svým způsobem rád, že odešla. Věřil, že dokáže dceru vychovat sám. Jenže ta o dva roky později podlehla leukemii.

	Její smrt ho zlomila a David začal hledat útěchu i odpovědi v náboženství. Když ho jeho církev nedokázala uspokojit, našel si cestu do Ulrikovy sekty, jež v blízké budoucnosti slibovala utopický Nový svět. Tady našel sobě podobné intelektuály, kteří potřebovali víru v něco většího, víru, v níž věda nepředstavuje strašáka, ale řešení, které David hledal.

	Při viděních během postupu na vyšší úrovně dospěl k přesvědčení, že ve světě lze nejlépe nalézt smysl prostřednictvím diluvianismu, nauky o potopě.

	Pak mu Nejvyšší vůdce Sebastian Ulric odhalil, že Nový svět nastane již velice brzy a že David Deal byl vybrán jako jeden z jeho obyvatel. Deal netušil, o co se přesně jedná, ale Ulric jim slíbil, že po devadesátidenní izolaci v podzemí se vynoří do Nového světa, pozemského Ráje, při jehož utváření David bude smět pomáhat.

	Jen několik členů nejužšího Ulrikova okruhu vědělo, co příchod Nového světa znamená, a ačkoliv byl David zvědavý, smířil se s tím, že nepatří k zasvěceným. Ulric jim řekl o nepřátelích, kteří se možná pokusí zabrat jejich Oázu, což byl důvod pro mimořádná bezpečnostní opatření: strážné, oplocení, zbraně a hesla pro vstup do Oázy. Tento týden pravé heslo znělo reflektor, zatímco varovné bylo nebe. Dobrodružství a nadcházející Nový svět Davida zaplavovaly vzrušením.

	Vzhledem k tomu, že ho do Oázy přijali tak narychlo, zapomněl dceřin dopis pod matrací. Normálně ho nosil při sobě v tajné kapse, ale četl ho každý večer před spaním, takže lůžko představovalo vhodnější úkryt. Až ve svém pokoji v Oáze si uvědomil, že dopis nechal v Lóži. Jestli Lóži někdo vypálí nebo vyplení, mohl navždy přijít o poslední pouto s dcerou, a i Utopie by bez něj byla bezvýznamná.

	Vešel do pokoje a bez otálení vytáhl dopis z úkrytu. Uložil ho do kapsy, zavřel za sebou dveře a vydal se zpátky ke schodům.

	Když byl ve vstupní hale, otevřely se venkovní dveře a dovnitř vstoupili dva strážní v černých kalhotách, svetrech a baretech. Nepoznal je – jeden byl vysoký běloch, který jako by se pořád trochu usmíval, a druhý statný černoch. David tu byl ale natolik nový, že neznal většinu zdejších strážných.

	Odhadoval, že mu cesta do Lóže trvala příliš dlouho a že ho strážní mají doprovodit zpátky. Nijak mu to nevadilo – měl, pro co přišel, a byl připravený čekat na příchod Nového světa.

	„Jak se jmenujete?“ zeptal se ho vyšší muž.

	„David Deal. Omlouvám se, jestli jsem se opozdil. Doktor Ulric mi dal svolení, abych si donesl něco z Lóže.“

	„Teď chce, abyste se okamžitě vrátil, a my vás máme doprovodit.“

	David pokrčil rameny. Taková opatrnost mu připadala přehnaná.

	Tyler ze zkušenosti věděl, že nejlepší způsob, jak překonat bezpečnostní opatření, spočívá v tom, že se člověk tváří jako jejich součást. Deal prostě předpokládal, že Tyler je Ulrikův strážný, a Tyler mu to nehodlal vyvracet.

	Vyšli z budovy a odvedli Deala k terénnímu vozu, který zabavili u plotu. Za volantem seděl Ramsey a vzadu byl vojín Knoll z přepadového komanda. Grant nastoupil vedle Ramseye a Tyler spolu s Dealem dozadu. Deal se tísnil uprostřed. Ramsey vyjel ke dveřím, z nichž předtím viděli Deala vycházet.

	Jakmile vojáci odtáhli mrtvoly zabitých strážných za hranice pozemku, přikázal Ramsey zbytku týmu, aby zůstal u druhého vozu a zastřelil každého, kdo se třeba přijde podívat na díru v plotě. Nikdo si nebude všímat návratu jednoho terénního vozu k hangárům a nikdo taky nezapne pohybové senzory. Ty jsou ostatně v celé oblasti nejspíš vypnuté, aby neustále nevyvolávaly falešné poplachy.

	Kdyby ve voze jeli víc než čtyři a někdo si jich na dálku všiml, vzbudili by podezření. Zblízka pak samozřejmě někdo mohl poznat, že posádka vozu nepatří ke zdejším strážným, a celá lest by se vmžiku zhroutila.

	Podzemní radar potvrdil, že se pod nimi nachází rozlehlý bunkr. Tohle je Oáza. Na původních plánech, s nimiž Tyler pracoval, nechyběla biologická laboratoř pro práci s nebezpečnými materiály čtvrtého stupně, naoko kvůli analýzám zbraní hromadného ničení. Teď si Tyler uvědomil, že zde ve skutečnosti tyto zbraně naopak vznikaly.

	Ramsey předal velení nad zbytkem skupiny seržantovi a rozkázal mu, ať nadále sledují rádiovou komunikaci Ulrikových mužů. Pokud se jejich čtveřice dostane u hangáru do nějakých potíží nebo dojde ke spuštění poplachu, komando zahájí frontální útok. Vzhledem k tomu, že Tyler znal základní plán Oázy a přišel s nápadem, jak proniknout dovnitř, směl jet s Ramseyem. Také trval na tom, aby čtvrtým členem skupiny byl Grant.

	Převlékli se do oděvů mrtvých strážných, z nichž se jim podařilo získat tři kompletní sestavy oblečení, jež nebylo příliš zakrvácené. Tři strážné zabily zásahy do hlavy, které zároveň zničily dva barety. Poslední zemřel po zásahu do krku. Ramsey a Knoll byli bez baretů a Ramsey měl na sobě jeden ze zakrvácených svetrů. Z dálky si skvrn nikdo nevšimne.

	Jízda k hangáru s Dealem nezabrala skoro žádný čas, ale Tyler pohledem na hodinky zjistil, že zbývá už jen osm minut do okamžiku, kdy se měl Harding ohlásit základně. Musejí postupovat co nejrychleji.

	Obával se, že se do Oázy nedostanou jednoduše tak, že projdou dveřmi, ale nemohl se vyptávat Deala, aniž by ho varoval, že není tím, za koho se vydává. Bude muset improvizovat. Řekl Grantovi, Ramseyovi a Knollovi, ať počkají v autě. Všichni měli v uších sluchátka vysílaček, takže budou vědět, kdy nastane čas jednat.

	Nad vchodem zářila silnější lampa. Tyler s Dealem vystoupili a Tyler zabouchl dveře vozu. Deal náhle při pohledu na Ramseye znehybněl a vytřeštil oči.

	„Můj bože! Co se vám stalo?“

	Ve světle lampy se na Ramseyově svetru jasně leskla krev.

	Tyler Deala přimáčkl na kapotu auta a zakryl mu ústa dlaní.

	„Dobře mě poslouchejte. Jestli uděláte přesně to, co po vás budu chtít, nezastřelím vás. Žádné náhlé pohyby a žádný křik. Kývněte, jestli mi rozumíte.“

	Deal rychle přikývl. Tyler oddálil dlaň od mužových úst, ale byl připraven ji rychle vrátit zpátky, kdyby měl pocit, že se Deal chystá zaječet.

	„Co chcete?“ zeptal se Deal rozechvěle.

	„Chci, abyste mě odvedl do Oázy. Jak se dostaneme dovnitř?“

	Deal neklidně polkl. „U vchodu… U vchodu je strážný za neprůstřelným sklem. Ten otevře dveře, když mu řeknete heslo a přiložíte dlaň na čtecí zařízení.“

	„Jaké je heslo?“

	„Bez otisku dlaně vám k ničemu nebude.“

	„Nebudu ho říkat já, ale vy. Jak zní heslo?“

	Deal na vteřinku zaváhal, jako kdyby se rozmýšlel, jestli ho má prozradit. Pak řekl: „Nebe.“

	Něco na jeho tónu se Tylerovi nezdálo.

	„Víte to jistě? Protože jestli ten hlídač neotevře dveře, na místě vás zastřelím.“ Ve skutečnosti by chladnokrevně nezabil neozbrojeného civilistu, ale doufal, že jeho výhrůžka zní dostatečně přesvědčivě.

	„Ty dveře se otevřou,“ ujišťoval ho Deal plačtivě. „Přísahám.“

	„Dobře. Teď se uklidněte. Poslouchejte mě a nic se vám nestane.“

	Deal znovu přikývl a narovnal se. Tyler ho následoval dveřmi dovnitř.

	Vstoupili do malé místnůstky s kovovými posuvnými dveřmi. Po straně za neprůstřelným sklem opravdu seděl strážný a sledoval, jak Deal přikládá dlaň k biometrickému čidlu.

	„Kdo jste?“ zeptal se hlídač Tylera, který si čidla nevšímal.

	„Tyler. James Tyler.“ Čím blíž jste pravdě, tím líp zamaskujete lež. James bylo jeho druhé křestní jméno.

	„Ještě jsem vás neviděl, Tylere.“

	„Jsem tu nový. Cutter mě najal před dvěma dny, aby nahradil Howarda Olsena.“

	„Přiložte dlaň ke skeneru.“

	„To nemůžu. V poslední době se toho dělo tolik, že mě ještě nenahráli do systému. Ale doktor Ulric chce, abych doprovodil pana Deala dolů.“

	Tyler si vzpomněl na jméno muže, který se zřítil z výtahu na Vesmírné jehle, a předpokládal, že patřil ke zdejším strážným. Zdálo se, že jeho vysvětlení zabralo. Tolik správných jmen vyslovených v tak rychlém sledu hlídače přesvědčilo, že Tyler nelže.

	„Heslo,“ řekl strážný.

	Tyler z něj nespouštěl oči. Chtěl okamžitě vědět, jestli otevře dveře.

	„Nebe.“

	Strážný přikývl. Tyler se soustředil na mužovy oči, které se na zlomek vteřiny rozšířily. Strážný i krátce povytáhl obočí. Celkově se ovládl velice dobře, a kdyby se na něj Tyler přímo nedíval, ničeho by si nevšiml. Heslo ale strážného překvapilo. Tohle slovo neočekával.

	Přesto nevzrušeně stiskl tlačítko na panelu před sebou a kovové dveře se otevřely. Pak spustil jednu ruku k opasku a druhou na ně mávl, ať vstoupí. Klasický manévr k odlákání pozornosti. K něčemu se schylovalo.

	Tyler udělal totéž. Pokynul Dealovi, ať jde před ním, zatímco druhou rukou nenápadně sáhl k balíčku, který mu visel u pasu. Musel přesně odhadnout načasování, jinak těmi dveřmi neprojde živý.

	
49. KAPITOLA

	Strážný, který tu noc hlídal vstup do Oázy, se jmenoval George Henderson. Tato služba nepatřila mezi jeho oblíbené, ale byl profesionál, takže dával opravdu dobrý pozor, zejména na všechno, co neodpovídalo standardnímu postupu. Chlápek, který se představil jako Tyler, rozhodně do téhle kategorie spadal také.

	Za normálních okolností by se Henderson o přijetí nového člena ostrahy dozvěděl jako jeden z prvních. Vzhledem k horečné aktivitě posledních několika dnů však bylo možné, že ho opomněli informovat. Ve strážní službě se členové ochranky střídali a on se k ní teď dostal poprvé po týdnu. Když se Tyler zmínil o Cutterovi, Olsenovi a Ulrikovi, Henderson předpokládal, že je všechno v pořádku.

	Dokud Deal neřekl: „Nebe.“ To bylo varovné heslo. Ať už je Tyler kdokoliv, není vítán.

	Hendersona napadlo, že by mohl zavolat Cutterovi a nahlásit událost bez otevření přístupových dveří, ale pak usoudil, že jde o vynikající příležitost, aby celou věc vyřídil sám. Podle rozkazů měl při řešení takové situace postupovat podle uvážení a jednou z možností bylo, že protivníka zneškodní hned na místě. Právě pro tu se Henderson rozhodl. Zastřelí vetřelce a za tento hrdinský čin mu už nikdy nepřidělí službu za stolem.

	Proto stiskl tlačítko otvírající dveře a zároveň spustil druhou ruku k pouzdru zbraně na boku. Vytáhne ji, až vetřelec bude zatáčet za roh. Stihne do něj napumpovat tři kulky, než ten chlap pochopí, co se děje.

	Muž, který se představil jako Tyler, mávl na Deala, ať jde první. Deal prošel dveřmi a Henderson zároveň uslyšel kovový úder o zem. Instinktivně sklopil oči. Zahlédl kovový válec, který se právě odrazil od stěny a zastavil se mu kousek od nohou.

	Koutkem oka viděl, jak se Tyler vrhá na zem, ale až příliš pozdě mu došlo, že ten váleček u jeho nohou je světelný granát. Díval se přímo na něj, když granát vybuchl.

	Tyler se přikrčil u stěny, zacpal si uši a pevně zavřel oči. Jakmile si všiml reakce strážného na Dealovo heslo, uvolnil pojistku granátu a napočítal do dvou, než ho vrhl nenápadným pohybem zápěstí směrem k otevřeným dveřím.

	Granát s hlasitým zaduněním explodoval. Tento typ většinou oběti nezabil ani nezranil, ale vyřadil je z provozu tím, že je oslepil světlem a ohlušil tlakovou vlnou.

	Tyler vyskočil na nohy a proběhl dveřmi. Deal i strážný leželi na zemi a tiskli si dlaně k očím. Než se hlídač stačil vzpamatovat, Tyler ho udeřil do zátylku pažbou pušky, kterou zabavil jednomu z mrtvých strážných. Muž se zhroutil na zem, omráčený, ale živý. Ve vzduchu visel závoj kouře, který však rychle řídl, protože ho odváděl větrací systém.

	Tyler využil dýmové clony a rozbil kameru v hlídačově kóji, ale věděl, že Cutterovým vojákům nepotrvá dlouho, než si všimnou, že kamera nefunguje. Nejprve si pomyslí, že jde o technickou závadu, a zavolají strážnému. Když se nedočkají odpovědi, vyšlou jiného strážného, aby situaci zkontroloval osobně. Tyler odhadoval, že mají nanejvýš dvě minuty času.

	Grant s Ramseyem, kteří slyšeli výbuch přes vysílačku, proběhli venkovními dveřmi. Tyler jim nestihl povědět o své improvizaci, a tak vpadli dovnitř s namířenými zbraněmi. Když viděli, že jako jediný tady stojí Tyler, uklidněně spustili hlavně k zemi.

	„Zdá se, že to tu máš pod kontrolou,“ poznamenal Grant.

	„Pokusil se mě vyřídit sám,“ vysvětlil Tyler.

	„To byla velká chyba.“

	„Kde je Knoll?“

	„Hlídkuje venku.“

	„Musíme si pospíšit.“

	Ramsey vytáhl z kapsy balíček umělohmotných pout a dvoje hodil Tylerovi, který jimi svázal hlídačovy ruce a nohy. Grant udělal totéž sténajícímu Dealovi a Ramsey se spojil vysílačkou se svým seržantem.

	„Velitel Áres volá Árese jedna,“ ohlásil se.

	„Áres jedna slyší.“

	„Pronikli jsme přes vstupní dveře. Zbývá pět minut, než by se měli ohlásit strážní od plotu. Zůstaňte na svých místech. Oznámím vám, až zabezpečíme svoji pozici. Nepřesunujte se, dokud vám neřeknu.“

	„Rozumím.“

	Tyler nahlédl od strážní kóje ke křižovatce. Doleva a doprava se táhly dlouhé chodby zakončené dveřmi. Přímo před sebou měl dva výtahy s jediným přivolávacím tlačítkem označeným šipkou dolů. Proti výtahům viděl další dveře, z trojitého pancíře, který by patrně odolal i přímému zásahu z raketometu. Tyler je otevřel.

	Vedly do hangáru, tvořeného jedinou obrovskou místností. O necelých dvacet metrů dál byla otevřená vrata vedle velkého nákladního výtahu, u kterého stáli dva strážní a dohlíželi na přesun materiálu. Silné dveře zřejmě ztlumily výbuch světelného granátu natolik, že ho tu přes hluk stěhování nikdo neslyšel.

	Hangár obsahoval jedinou věc, ale zato jí tu bylo opravdu hodně: hlínu. Široké kopce zeminy dosahovaly až ke stropu a vyplňovaly všechny rohy místnosti, takže zbýval jen volný průchod k nákladnímu výtahu. I druhé dva hangáry byly jistě plné až po okraj.

	Tyler zavřel dveře, aniž si ho strážní všimli. Naštěstí se soustředili na otevřená vrata. Vydal se kolem výtahu k jednomu konci dlouhé chodby a otevřel dveře na schody.

	Na prvním odpočívadle Tyler viděl vodorovný betonový zátaras, momentálně zasunutý ve stěně. Po spuštění poplachu vyjede ze zdi a odřízne cestu dolů. K jeho proražení by bylo třeba mnohem víc trhavin, než měl Tyler v batohu.

	Na schodech nikoho neslyšel, a tak dveře zavřel a odběhl zpátky ke strážní kóji. Na hlídačově stole si všiml počítačového monitoru. Jestli se jim podaří napojit na místní systém, třeba najdou plány podzemního bunkru.

	„Mrknu se, jestli…“

	Víc ze sebe vypravit nestačil. Před budovou se ozval výstřel, venkovní dveře se prudce rozletěly a dovnitř se zhroutilo Knollovo mrtvé tělo. Za ním vpadl strážný a přeskočil ho. Zarazil se, když zaznamenal zbytky kouře a tři cizince stojící v hlídačově kóji.

	Okamžitě pozvedl zbraň k výstřelu a Tyler se vrhl po tlačítku, které ovládalo bezpečnostní dveře. Udeřil do něj dlaní ve chvíli, kdy se kulky z vojákova samopalu zakously do stěny za nimi. Grant se přikrčil a v další vteřině dveře dolehly na místo. Strážný vypálil další dávku do neprůstřelného skla, ale kulky se od něj neškodně odrazily.

	Muž si přiložil k ústům vysílačku a Tyler si uvědomil, že mají s Grantem a Ramseyem jen několik vteřin na to, aby seběhli po schodech pod betonový zátaras. Strážný právě informuje obsluhu bunkru, že do objektu pronikli narušitelé, a Oáza se co nevidět uzavře.

	„Za mnou!“ vykřikl Tyler a sprintem vyběhl k východnímu schodišti.

	Grant se mu držel v patách a o pár kroků dál ho následoval Ramsey, který za běhu křičel do vysílačky.

	„Áresi jedna! Tady je velitel Áres! Odhalili nás! Zahajte útok!“

	„Rozumím, veliteli Áresi!“

	Tyler rozrazil dveře a začal sbíhat dolů. Rozezněla se siréna. Sotva stačil minout odpočívadlo, když se ze stěny začal vynořovat zátaras. Betonová deska jistě vážila několik tun, ale zavírala se velice rychle. Ve chvíli, kdy ji přeskakoval Grant, dosahovala už do poloviny schodiště.

	Ramsey skočil přes zábradlí k protější zdi, schoulil se do klubíčka a kotoulem se protáhl zužující se mezerou těsně před tím, než zátaras s tupým zaduněním dolehl ke stěně.

	Siréna se ztišila na čtvrtinovou hlasitost a ženský hlas oznámil: „Došlo k narušení bezpečnosti. Zůstaňte ve svých pokojích.“ O deset vteřin později se hlášení opakovalo. Tyler předpokládal, že je určeno pro civilní obyvatele bunkru.

	Pomohl Ramseyovi na nohy. „Jste v pořádku?“

	„Nic mi není,“ odpověděl Ramsey a promnul si rameno.

	„Zkuste vysílačku.“

	Ramsey třikrát zavolal svého seržanta, ale místo odpovědi se ozývalo jen šumění statické elektřiny.

	„Ten beton je moc silný,“ řekl Ramsey.

	„A když se nedovoláme jim, nedovoláme se ani do bombardéru.“

	„V tom případě hned po zajištění té biologické zbraně musíme znovu otevřít zátaras.“

	Tyler mlčky přikývl. Všichni věděli, jak náročný je čeká úkol. Musejí prohledat sedm pater. V bunkru bylo nejméně dvacet strážných a stovky neozbrojených civilistů včetně Dilary Kennerové. Pokud během následujících třiceti minut nestihnou najít prionovou zbraň a znovu se spojit s venkovním týmem, nejsilnější nejaderná bomba z vojenského arzenálu promění celý komplex v kráter.

	Grant si odkašlal.

	„Tedy,“ poznamenal, „tomu říkám úkol.“
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	Dilara Kennerová si matně uvědomovala zadunění a vzdálený jekot. Pomalu otevřela oči. Hlava jí poklesla ke straně a Dilara měla pocit, jako kdyby celým tělem uvízla v tekutém písku. Vteřinu vůbec netušila, kde je, ale pak na opačném konci místnosti spatřila dva muže. Jeden, oblečený v černém, hovořil s někým vysílačkou. Druhý, v bílém laboratorním plášti, mu přitom visel na rtech. Pak je Dilara poznala, stejně jako křeslo, k němuž byla původně připoutaná, a do krve se jí okamžitě vyplavila nová vlna adrenalinu.

	Nevěděla, jak se dostala na stůl. Ať už ji zdrogovali čímkoliv, točila se jí hlava, ale houkající siréna ji vzbudila.

	Už rozeznávala i slova rozléhající se z reproduktorů.

	„Došlo k narušení bezpečnosti. Zůstaňte ve svých pokojích.“

	Někdo útočil na Oázu. A jestli zachránci pronikli dovnitř, bude mít nejlepší šanci, když je sama aktivně vyhledá.

	Zavřela oči a soustředila se. Jakmile ti dva zjistí, že je vzhůru, znovu ji přivážou do křesla nebo ji odvedou zpátky do pokoje.

	Strážný právě říkal: „Zůstaňte tu a hlídejte ji. Já zatím zjistím, co se děje. Zamkněte dveře a neotvírejte. Vrátím se a odemknu je, až se všechno vyjasní.“

	Dveře se otevřely a zavřely. Dilara s lékařem osaměla.

	Nenápadně zaťala svaly na rukách a na nohách. Fungovaly, ale nedokázala poznat, jak velkou v nich má sílu. Musela to zkusit.

	Slabě zasténala a zavrtěla hlavou ze strany na stranu, jako kdyby se právě probírala.

	Lékař k ní přistoupil, přesně jak předpokládala. Jen nepatrně pootevřela oči a znovu je zavřela. Stál těsně vedle ní a nejspíš přemítal, co by měl udělat. Jeho rozkrok byl ve stejné úrovni jako stolní deska. Dokonalé.

	Otočila se k němu a zasténala ještě silněji. Lékař k ní natáhl ruku, aby ji podepřel, a vůbec si nevšiml kolena, kterým Dilara zničehonic bleskově vykopla.

	Zasáhla ho přímo mezi nohy, hubený muž se s vyjeknutím zlomil v pase, padl na kolena a zalapal po dechu.

	Dilara seskočila ze stolu. Narovnala se však příliš rychle a zatočila se jí hlava. Musela se ještě na chvíli opřít o stolní desku.

	Lékař se svíjel na zemi a snažil se znovu vstát. Dilara si vzpomněla na kurzy sebeobrany, které pro všechny případy absolvovala před vykopávkami v nebezpečných oblastech. Teď se jí naučené triky budou hodit. Hned v první lekci se dozvěděla, že loket je jeden z nejsilnějších bodů na těle. Můžete jím způsobit značnou škodu s nejmenším rizikem, že si přitom sami ublížíte.

	Lékařova hlava byla momentálně ve správné výšce.

	Vší silou se ohnala loktem dozadu a zasáhla lékaře z boku do hlavy tak prudce, až druhým uchem narazil do pultu u stěny. Dilaru zabrněla paže, ale dosáhla svého. Lékař se zhroutil v bezvědomí na podlahu.

	Neměla dost sil, aby ho dovlekla do křesla a připoutala ho. Navíc na to ani nebyl čas. Brzy zjistí, že utekla. Musí se pokusit najít narušitele, kteří vnikli do bunkru. Byla si jistá, že ať už na Oázu útočí kdokoliv, je na stejné straně jako ona.

	Rozhlédla se po zbrani – jakékoliv. Neměla v úmyslu vycházet na chodbu neozbrojená.

	Ulric s Cutterem právě v laboratořích na pátém patře dohlíželi na poslední fázi přípravy prionových zbraní určených k odeslání, když Cutterovi zavolal strážný, že někdo překonal bezpečnostní opatření u vchodu do bunkru. Cutter okamžitě nařídil uzavření bunkru.

	Brzy poté došly další zprávy od ochranky venku: útočí na ně nepřátelská jednotka, patrně armádní. Cutter přiskočil k monitoru a vyvolal na něm digitální záznam kamery u vchodu. Bylo vidět, jak dovnitř vchází David Deal a jeden ze strážných. Následoval záblesk a dým. Pak kamera přestala vysílat. Cutter vrátil záznam o několik desítek vteřin zpátky a poznal muže převlečeného za strážného.

	„Tyler!“ vykřikl Ulric. „Zpráva o jeho smrti byla falešná! Uzavřely se zátarasy včas?“

	„Můj člověk nahoře se nemůže dostat ke schodišti,“ odpověděl Cutter, „ale odhaduje, že to mohli stihnout. Jsou jen tři. Viděl, jak utíkají k východnímu schodišti.“

	„Přiveďte sem Dilaru Kennerovou. Můžeme ji použít jako rukojmí. Je mi jedno, jestli je vzhůru nebo ne.“

	Cutter zavolal strážnému, kterého nechal s lékařem u zajatkyně.

	„Už nabyla vědomí?“ zeptal se ho.

	„Nevím,“ odpověděl jeho podřízený.

	„Co tím myslíte, že nevíte?“

	„Jsem na cestě do řídicí místnosti,“ vysvětlil muž.

	„Cože? Okamžitě se vraťte na vyšetřovnu a přepravte Kennerovou na patro s laboratořemi. V případě potřeby ji sem doneste. Použijte západní schodiště.“

	„Ano, pane.“

	„Jestli má Tyler s sebou jenom dva lidi,“ ozval se Ulric, „o co se můžou pokusit?“

	„Zdá se, že venku jsou vojenské posily, takže se pokusí otevřít zátarasy. Jestli se jim to podaří, vojáci zahájí frontální útok na Oázu.“

	„Tak rychle do řídicí místnosti. A vypněte tu zatracenou sirénu, ale všem řekněte, ať zůstanou ve svých pokojích. Já to tady dokončím. Jakmile přivedete Kennerovou, připojte mě k reproduktorům. Myslím, že ji Tyler nenechá zemřít pomalou smrtí. Až budou hotové prionové bomby, zničím zbytek vzorků. Nesmíme dopustit, aby výsledky našeho výzkumu padly do rukou vojákům.“

	Řídicí místnost hluboko na sedmém podlaží představovala centrální nervovou soustavu Oázy. Ostraha z ní mohla prostřednictvím kamer sledovat každou místnost komplexu a jednalo se zároveň o jediné místo, odkud se daly otevřít zátarasy.

	„Kde je Locke teď?“ zeptal se Cutter do vysílačky, zatímco s vytaženou pistolí utíkal k severnímu schodišti. Jestli se mu je podaří obejít a vpadnout jim do zad, rychle to celé ukončí.

	„Pořád jsou nahoře na východním schodišti. Sakra!“

	„Co se stalo?“

	„Právě vyřadili z provozu kameru.“

	Vnitřní kamery měly hlídat obyvatele bunkru, nikoliv sledovat vetřelce, takže nebyly nijak zabezpečené. Na jejich rozbití stačil jediný úder pažbou.

	„Ať nikdo nepoužívá východní schodiště. Pohybujte se po severním nebo západním. Vylákáme je dolů a pak je vyřídíme shora. Připravte se na útok. Už jsem na cestě.“

	Opatrně otevřel dveře severního schodiště. Nezazněly žádné výstřely. Nikdo tu nebyl. Seběhl dolů.

	Siréna umlkla a do ticha se ozvalo hlášení, které nakazovalo všem obyvatelům, aby až do odvolání zůstali ve svých pokojích.

	Tyler otevřel dveře do prvního podlaží. Viděl dlouhou chodbu, z níž v polovině kolmo odstupovala chodba postranní. Na konci byly dveře k dalšímu schodišti. Nikde žádní strážní. Civilisté se řídili pokyny z reproduktorů a nevycházeli z pokojů. Tyler si s hrůzou uvědomil, že nemají čas hledat Dilaru.

	Ramsey hlídkoval na schodišti. Grant už před chvílí rozbil kameru, ale to jim příliš nepomohlo. Cestou budou muset vyřazovat další.

	„Jak otevřeme ty zátarasy?“ zeptal se Ramsey.

	„Úplně dole je řídicí místnost,“ odpověděl Tyler. „Ta bude nejstřeženější.“

	„A biologické laboratoře?“

	„Čtvrté nebo páté podlaží. Bude to jediná další střežená místnost, do které nebudou mít přístup nepovolané osoby.“

	„Jaký je tedy plán?“

	„Nejdřív laboratoř?“ navrhl Grant.

	Tyler přikývl. „Jestli nenajdeme tu prionovou zbraň, můžeme klidně počkat, až nás zasáhne bomba a vysterilizuje celý bunkr.“

	„Tak jdeme,“ rozhodl Ramsey. „Cestou dávejte pozor na dveře. Já budu mít připravené granáty, kdybychom slyšeli někoho zdola.“

	„Nejdřív ale uchystáme menší překvapení.“ Tyler zalovil v batohu.

	„Máte v rukávu nějaké další triky?“

	„Nesmíme dopustit, aby nám někdo bez ohlášení vpadl do zad,“ řekl Grant, který pochopil, co má Tyler v úmyslu. „Z toho má vždycky svrbění v zátylku.“

	Zhruba deset centimetrů od dveří Tyler nastražil modernizovanou verzi nášlapné miny. Otevřou-li se dveře, osobu, která za nimi bude stát, zasáhne výbuch plnou silou a všichni v okruhu sedmi metrů budou „vyřazeni z boje“, jak to vojáci obvykle formulují.

	Tyler se narovnal. „Tak. Svrbění ustoupilo,“ řekl. „Teď můžeme najít laboratoř.“
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	Vyšetřovna se nijak nelišila od jiných podobných místností. Dilara se prohrabala zásuvkami a skříňkami v naději, že najde nějakou zbraň, ale jediným ostrým předmětem byla jehla z injekční stříkačky, kterou použili na ni.

	Beze zbraně se neměla jak bránit. Strážní jsou mnohem ostřílenější bojovníci než ten doktor a během vteřiny ji přemohou. Nemohla ale jen tak čekat, až ji někdo zachrání. Radši se o něco aktivně pokusí a zahyne v boji.

	Nejlepší bude, když se vydá ke schodišti a pokusí se utéct, zatímco se pozornost strážných soustředí na vetřelce. Nahoře se pak pokusí spojit s útočníky.

	S tlukoucím srdcem pootevřela dveře, aby se podívala, jestli je na chodbě čistý vzduch. Bála se, aby pokus o útěk neskončil dřív, než vůbec začal. Vyhlédla mezerou ven.

	Nikoho neviděla. Otevřela dveře, označené připevněným číslem 315, o trochu víc a podívala se na druhou stranu. I tady bylo liduprázdno. Už se chystala vykročit, když zaslechla mužský hlas. Někdo se blížil zpoza rohu. Právě se zastavil a zdálo se, že s někým telefonuje. Jiné kroky slyšet nebyly. Muž byl sám.

	Ten hlas poznala. Vracel se strážný, který ji hlídal.

	„Za minutku ji tam dopravím,“ říkal zrovna.

	Jde si pro ni.

	Nehlučně zavřela dveře. Má jen několik vteřin. Strážný si všimne ležícího lékaře, teprve až otevře dveře dokořán. To jí poskytne moment překvapení.

	Zvedla stříkačku a ze stejné lahvičky, kterou lékař použil na ni, nabrala několikanásobně větší objem tekutiny. Pak se skrčila za dveřmi.

	Stříkačku držela v jedné ruce a druhou dlaň položila na píst. Kroky se přiblížily ke dveřím. Nebylo v nich slyšet žádné váhání. Strážný si zjevně myslel, že Dilara dosud leží v bezvědomí na stole.

	Dveře se otevřely a strážný vstoupil. Zastavil se těsně vedle Dilary – už spatřil lékaře nataženého na zemi. V tu chvíli Dilara vyskočila z úkrytu, zabodla muži jehlu do stehna a zároveň tvrdě stiskla píst až dolů, než se strážný stačil pohnout.

	Muž vyjekl a uskočil. Dilara před sebou zašermovala jehlou jako vystřelovacím nožem.

	„Ty čubko!“ zařval strážný a vrhl se na ni. Vyrazil jí stříkačku z ruky a bez námahy ji zvedl za ramena ze země.

	I když mu píchla drogu do svalu a ne do žíly, doufala, že vysoká dávka bude mít na muže stejný účinek jako na ni. V duchu počítala.

	Když došla k číslu šest, strážný s ní smýkl proti zdi. Předklonila se a zasténala. Úder jí vyrazil dech.

	„Ani hnout!“ zařval na ni muž. Dilaře nezbývalo než pokračovat v počítání.

	Osm. Strážný si přiložil vysílačku ke rtům.

	Devět. Oči se mu obrátily v sloup.

	Deset. Zhroutil se na zem.

	Nebyl v bezvědomí, ale rozhodně už jí nemohl ublížit. Tiše sténal a mumlal něco, čemu Dilara nerozuměla. Ulehčeně se narovnala.

	Zkusmo do strážného šťouchla botou, ale ani se nepohnul, takže mu bez potíží stáhla z ochablého ramene samopal. Nezapomněla si vzít ani několik náhradních zásobníků.

	Prohlédla si zbraň. Heckler & Koch MP5. Při výcviku z něj jednou střílela. Jednalo se o kvalitní, lehkou zbraň. Přesně takovou potřebovala.

	Zasunula si za opasek vojákův sig sauer a vydala se hledat schody.

	Na druhém podlaží Tyler provedl stejná bezpečnostní opatření jako o patro výš. Zneškodnili kamery a nastražili za dveřmi bombu. Bez kamer nic nemohlo varovat prvního nešťastníka, který projde dveřmi, jak bude vypadat posledních třicet milisekund jeho života.

	Na třetím podlaží Grant zničil kameru a Tyler si klekl ke dveřím. Položil na zem výbušninu a chystal se nastavit odpalovací zařízení, když zaslechl, jak se z chodby za dveřmi blíží něčí kroky.

	Odsunul nedokončenou bombu stranou a o několik kroků ustoupil. Grant s Ramseyem zůstali kousek za ním. Všichni namířili zbraně na dveře, které se opatrně pootevřely. Jakmile Tyler uviděl, kdo z nich vyhlíží, spustil prst ze spouště.

	„Nestřílejte!“ vykřikl.

	Byla to Dilara.

	„Tylere!“ zvolala. „Ty žiješ!“ Vrhla se mu do náruče a Tyler ji pevně objal. Po několika vteřinách ji pustil a s rozpačitým úsměvem se obrátil k udivenému Ramseyovi, jemuž mezitím Grant vysvětlil, kdo to je.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se Tyler Dilary.

	„Ulric mě nadrogoval, ale nic mi není.“ Trochu chraptěla, jako kdyby ji něco škrábalo v hrdle.

	Tyler kývl na její samopal. „Víš jistě, že zvládneš obsluhu?“

	„Když jsem procházela těmi dveřmi, málem jsem tě zastřelila.“

	„Beru to jako ano.“

	„Říkali, že jsi mrtvý.“

	„To je dobře. Chtěl jsem, aby si přesně to mysleli.“

	„Musíme je zastavit,“ řekla Dilara. „Mají v úmyslu vypustit nějakou prionovou nákazu v New Yorku, Los Angeles a Londýně. Dnes v noci je odešlou.“

	„Proto tu jsme. A zbývá zhruba dvacet minut, abychom je našli.“

	„Proč dvacet minut?“

	Tyler jí pověděl o bombardéru, který jim krouží nad hlavou.

	„Jste tu jenom vy tři?“

	Tyler přikývl. „Zbytek týmu zůstal trčet nahoře a nemáme s nimi spojení.“

	„Co tedy uděláme?“

	„Jen co zajistíme ty priony, musíme najít cestu do řídicí místnosti.“

	„Třeba by nám mohl popsat cestu strážný,“ napadlo Dilaru.

	„I kdybychom nějakého zajali, tihle chlapi nejsou zrovna hovorní,“ zavrtěl Tyler hlavou. „Trvalo by moc dlouho, než bychom z nich něco dostali.“

	„Vím o jednom, který zazpívá.“

	„Proč by to dělal?“

	„Protože jsem do něj napumpovala spoustu séra pravdy.“
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	Sebastian Ulric sledoval, jak specialisté plní zbytek arkonu-C do rozprašovacích zařízení. Za pár minut budou zbraně připravené. Útok na Oázu představoval nepříjemnost, ale nic víc – jestli jeho podřízení stihnou dokončit svůj úkol.

	„Pospěšte si,“ vyštěkl do mikrofonu. „Trvá to moc dlouho.“

	Práce s arkonem-C probíhala jako vždy v hermeticky uzavřené laboratoři, kde před pár dny pro výstrahu případným zrádcům popravil dva své muže. V té místnosti teď byl veškerý arkon, který na světě existoval, s výjimkou vzorku, jenž dosud zůstával v Noemově arše. A po dokončení bomb Ulric zbytek zničí.

	Počítačové soubory už byly smazány. Jedinou zbývající kopii si nechával na flashdisku, který měl u sebe v kapse. Obsahoval kompletní postup při modifikaci arkonu-A, surové formy z Noemovy archy, na arkon-C. Ulric nechtěl riskovat možnost, jakkoliv nepravděpodobnou, že se vládě na základě experimentálních dat nějak podaří vyvinout protilátku.

	Specialisté v laboratoři měli na sobě neprodyšné obleky pro případ, že by se během práce nějak kontaminovali. Ostatní laboratoře už byly vysterilizovány slanou vodou, což sice trvalo déle než očista ohněm, ale bylo to zrovna tak účinné. Právě z toho důvodu mohl Noe nakonec opustit archu a znovu osídlit svět – arkon se rozložil poté, co vyhladil veškeré živočichy i lidi a deště ho spláchly do moře.

	V pozorovací místnosti čekali tři lidé, kteří dopraví prionové bomby na místa určení. Všichni předpokládali, že se po splnění úkolu vrátí do Oázy, ale existovala jistá malá pravděpodobnost, že se během mise sami nakazí. Po návratu je proto u vstupu do bunkru zneškodní strážní v neprodyšných oblecích. Ulric litoval, že přichází o oddané věřící, ale nebylo zbytí.

	Kromě trojice kurýrů stáli v pozorovací místnosti s Ulrikem jen technik a Petrovová. Teď už by tu měla být i Dilara.

	Ulric si přiložil vysílačku ke rtům.

	„Cuttere, kde je Dilara Kennerová? Nemůžu smlouvat, když nemám co nabídnout. Tyler bude chtít slyšet její hlas.“

	„Utekla, pane,“ odpověděl Cutter.

	Ulric křečovitě sevřel vysílačku v ruce. „Cože? Jak?“

	„Nevím. Ale právě jsme ji viděli, jak vešla na schodiště ve třetím podlaží, kde by momentálně měl být i Locke.“

	„Takže se spojili?“

	„Nevím. Kamera je mimo provoz.“

	„A co tedy víte?“

	„Nezachytila je žádná chodbová kamera, takže jsou pořád všichni na schodišti a my se na ně chystáme zaútočit.“

	„Dobrá. Doktorku Kennerovou už nepotřebuji. Zabijte je všechny.“

	Cutter sledoval obraz kamery ve čtvrtém podlaží. Kamera pořád fungovala a neukazovala žádný pohyb, což znamenalo, že Locke s ostatními jsou dosud na odpočívadle třetího podlaží.

	Výborně.

	Cutter plánoval trojitý úder. První skupina půjde proti vetřelcům po schodech zdola a poslouží jako návnada. Druhá skupina čeká v chodbě na třetím podlaží, až Locke vyběhne ze schodiště. Pak dá Cutter svým mužům znamení, ti vystoupí z úkrytu a rozdrtí Lockea i jeho společníky. Současně s útokem první skupiny sevře třetí oddíl, který mezitím vystoupal po jiných schodech do prvního patra, narušitele do kleští. Locke nebude mít jinou možnost než vběhnout přímo před hlavně Cutterových mužů číhajících na chodbě.

	Cutter chtěl akci vést osobně, zejména proto, že viděl ve skupince vetřelců Granta Westfielda, ale nejlépe svým skupinám pomůže, když bude řídit jejich pohyb z ústředí. Uvidí Westfielda umírat aspoň na monitoru.

	„Skupiny dvě a tři, čekejte na můj signál. První skupino, vpřed.“

	První skupina vpadla na schodiště v sedmém podzemním podlaží a vyrazila nahoru. Za běhu vojáci pálili ze zbraní.

	„Třetí skupino, vpřed!“

	Cutter viděl, jak velitel třetí skupiny na chodbě prvního podlaží kopnutím otvírá dveře.

	Následoval mohutný výbuch.

	Dva nejbližší muže exploze roztrhala na kusy. Druzí dva, kteří jim kryli záda, padli na zem s rukama přitisknutýma k obličeji. Cutter zaskřípal zuby. Za dveřmi byla nastražená bomba.

	Pokynul první skupině, ať se stáhne. Příliš pozdě.

	Ještě než velitel první skupiny stihl odpovědět, ozval se z vysílačky další výbuch.

	„Velitel je po smrti!“ ohlásil Cutterovi jiný muž. „Házejí na nás granáty!“

	Cutterovi rychle ubývalo mužů. „První skupino, ihned se stáhněte! Použijte nejbližší dveře! Druhá skupino, zůstaňte na místě a čekejte na moje pokyny.“ Třeba Locke i tak vyběhne na třetím podlaží a Cutterovi se podaří obrátit dosavadní debakl v úspěch.

	Čekal, ale kamera ve třetím podlaží stále nepřenášela žádný pohyb. Uběhlo třicet vteřin. Pořád nic.

	„Přepněte na chodbovou kameru z druhého patra,“ přikázal.

	Na monitoru se objevila Dilara Kennerová, Locke a další voják, který zvedal Granta Westfielda ke kameře. Vypadalo to, že ani jeden z nich není zraněný. Westfieldova tvář zabírala skoro celou obrazovku. Paže měl natažené kolem kamery – sahal někam za ni. Proč ji jednoduše nerozbije? Co se to…

	K čertu!

	„Odpojte tu kameru ze sítě!“ zaječel Cutter. „Honem!“

	Technik však nezareagoval dost rychle, na monitorech se zablesklo a všechny kamery naráz přestaly vysílat.
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	Když se vrátili na schodišťové odpočívadlo ve druhém podlaží, Grant se podíval na zbytky rozbité kamery, které ležely na zemi, a řekl Tylerovi, že dokáže vyřadit z provozu všechny kamery, které jim působily značné nepříjemnosti. Postupným rozbíjením každé kamery, kolem které projdou, jen ztrácejí drahocenný čas.

	Kamery byly zapojeny na jediný obvod. Pokud se Grantovi podaří najít drát s vysokým napětím a napojit ho na kabel, jímž se přenáší obraz, mohl by celý systém zkratovat. Z chodbové kamery se zajiskřilo, což Grantovi prozradilo, že přesně to se povedlo.

	„A je to,“ usmál se. „To by je mělo naučit, aby neuzavírali smlouvy o dílo s někým, kdo není tak úžasně schopný jako já.“

	Tyler vyrazil ke schodišti na západním konci chodby a ostatní ho beze slova následovali. Tyler znal základní rozvržení bunkru nejlíp ze všech, a tak ho Ramsey nechával vést.

	Zbývalo už jen patnáct minut a všichni si uvědomovali, že musejí postupovat co nejrychleji. Nemohli nicméně zahájit frontální útok na opevněnou řídicí místnost, o níž nevěděli skoro nic. Každá informace od nadopovaného strážného jim mohla výrazně pomoct.

	Opatrně vstoupili na schodiště. Nikde nikdo. Když byli v polovině schodů, otevřely se dveře z třetího podlaží. Ramsey okamžitě vypálil dvě krátké dávky, které smetly dva strážné, než stačili jakkoliv zareagovat. Jejich mrtvá těla zablokovala dveře, jež tak zůstaly otevřené, a Tyler viděl, jak další dva muži utíkají chodbou pryč.

	Vyběhl za nimi a vystřelil. Muži prchali k východnímu schodišti, přesně jak Tyler chtěl.

	Viděl, jak se jeden ze strážných zastavuje těsně před dveřmi, jako kdyby poslouchal něčí pokyny z vysílačky. Druhý voják se však prohnal kolem něj a vrhl se ke dveřím. Jeho kolega se ho pokusil zadržet, ale to už se dveře otvíraly. V dalším zlomku vteřiny narazily do nastražené bomby.

	Výbuch odhodil oba vojáky dozadu. Zůstali ležet na břiše, s roztrhanými a zkrvavenými těly.

	„Která je to místnost?“ zeptal se Tyler Dilary.

	Odvedla je k číslu 315, kde našli omráčeného lékaře i nadopovaného strážného dosud na zemi.

	Grant s Ramseyem vojáka zvedli, posadili ho do křesla a připoutali mu ruce k opěradlům.

	„Jak se jmenujete?“ zeptal se Tyler, zatímco Ramsey svazoval lékaře.

	Muž měl rozšířené zorničky a očividně nedokázal zaostřit. „Connelly.“ Pletl se mu jazyk, jako kdyby měl v sobě dvanáct piv.

	„Kolik je tu strážných, Connelly?“

	„Strážných?“

	„Vašich mužů. Kolik jich je?“

	„Celkem třicet dva.“

	„Zdá se, že sérum funguje,“ poznamenal Grant.

	„Kolik je vás uvnitř bunkru?“ pokračoval Tyler ve vyptávání.

	„Patnáct.“

	Jestli měl Tyler štěstí, Cutterovi nezbývala už ani polovina mužů. Určitě je stáhne do řídicí místnosti a bude se bránit tam. Potíž spočívala v tom, že Tyler neměl čas na zdlouhavé obléhání. Za deset minut všechny zabije armádní bomba.

	„A co civilisti, Connelly?“ zeptal se Tyler. „Jsou ozbrojení?“

	Connelly pomalu zavrtěl hlavou. „Ulric nechce, aby měli zbraně. Máme je jenom my.“

	To bylo v souladu s Ulrikovým plánem neomezeně vládnout své skupině, jakmile vyhladí všechny lidi mimo Oázu. Chtěl do Nového světa odvést stádečko poslušných ovcí. Cutter se tedy může spolehnout pouze na své muže, ale na nikoho jiného.

	„Kde je biologická laboratoř?“

	„Na pátém podlaží,“ odpověděl Connelly.

	„Jak se dostaneme dovnitř?“

	„Přes dlaňový skener.“

	„A co řídicí místnost? Kde je?“

	„Na sedmém podlaží.“

	„A jak se do ní dostaneme?“

	„Nijak. Je zavřená zevnitř. Musíte počkat, až vyjdou ven.“

	Jak přimějete obránce, aby vyšli ven? Tylera napadal jediný způsob. Panika.

	„Connelly,“ řekl, „pustí vás dlaňový skener do biologické laboratoře?“

	Connelly přikývl.

	Tyler se obrátil na Granta. „Pomoz mi ho zvednout. Vezmeme ho s sebou.“

	Už věděl, jak se dostanou dovnitř.
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	Ramsey s Grantem na odpočívadle v pátém patře hlídali schodiště, zatímco Tyler přikládal Connellyho dlaň ke skeneru u biologické laboratoře. Na obrazovce naskočila číselná klávesnice a nápis: „Vložte kód.“

	„Jaký je kód?“ zeptal se Tyler.

	„Sedm osm devět dva čtyři,“ odpověděl Connelly mechanicky.

	Tyler naťukal posloupnost čísel, dveře zabzučely a zámek se odemkl. Po vypnutí poplašných sirén se i tento tichý zvuk na prázdném schodišti rozléhal jako prásknutí biče.

	Tyler otevřel dveře a prostrčil jimi Connellyho. Nikdo nezačal střílet. Tyler vešel za ním a spatřil před sebou další bílou chodbu. Ramsey, Grant a Dilara ho následovali se zbraněmi připravenými k výstřelu.

	„Kde jsou?“ zeptal se Tyler a svázal Connellymu zápěstí. Už strážného nepotřebovali. „Kde je Ulric?“

	„V pozorovací místnosti.“

	„Kde to je?“

	„Hned u výtahu. V polovině chodby.“

	„Co tam dělají?“

	„Připravují rozprašovací přístroje a likvidují zbytek.“

	„Rozprašovací přístroje?“ Tyler se narovnal a otočil se čelem k ostatním. „To bude totéž, co jsem našel na palubě Úsvitu Genesis. Proto můj otec povolal do zálohy ten bombardér.“

	„Jaký je tedy plán?“ zeptal se Ramsey.

	„Nezbývá moc času,“ řekl Tyler. Na hodinkách měl 20.53. Sedm minut do deváté hodiny. „Musíme do toho vletět po hlavě.“

	Connellyho nechal ležet na zemi a přeběhl k výtahu. Opatrně vyhlédl zpoza rohu k severnímu schodišti. Nikde nikdo.

	Zamával na ostatní a společně se po chodbě začali plížit ke dveřím do pozorovací místnosti. Urazili čtvrtinu cesty, když se na opačném konci třicet metrů od nich otevřely dveře a vyšla z nich žena v neprodyšném obleku. Jakmile je spatřila, ztuhla na místě.

	Vzápětí vyjekla a vběhla zpátky do místnosti. To stačilo.

	Z pozorovací místnosti vyšel ozbrojený strážný a Ramsey ho zneškodnil krátkou dávkou. Tyler vyrazil sprintem po chodbě a proklouzal kolem otevřených dveří po zádech. Na okamžik zahlédl Ulrika s Petrovovou, kteří právě vycházeli dveřmi na opačné stěně místnosti. Do stěny nad ním se zarylo několik kulek. Tyler vypálil ve směru střelce a měl dojem, že někoho zasáhl.

	Ramsey se skokem přes zhroucené tělo strážného přenesl do místnosti a inkasoval zásah do ramene. Padl na zem, ale Grant mezitím stačil zlikvidovat posledního strážného. Tyler vběhl do pozorovací místnosti hned za nimi.

	Pod řídicím panelem se hrůzou krčil muž v bílém laboratorním plášti. Za velkým oknem byli vidět tři další lidé v neprodyšných oblecích, kteří stáli v kovem obložené místnosti a sledovali přestřelku. U nohou měli tři zavazadla, stejná jako to, jež Tyler vynesl z Ulrikova apartmá na Úsvitu Genesis.

	To vše Tyler zaznamenal během jediné vteřiny, včetně skutečnosti, že Ulric zmizel. Vrhl se k protějším dveřím a přikrčil se, aby se vyhnul případnému zásahu. Viděl, jak Petrovová otvírá dveře na schody. Ulric se otočil a podíval se přímo na Tylera. I na velkou vzdálenost Tyler viděl v Ulrikově tváři zuřivou nenávist. Ani Ulric, ani Petrovová nenesli žádný kufřík.

	Tyler pozvedl zbraň k výstřelu, ale Petrovová strhla Ulrika na schodiště a Tyler ho minul. Vrátil se do pozorovací místnosti.

	Grant právě tiskl dlaň k Ramseyově ramenu.

	„Jak je na tom?“ zeptal se Tyler.

	„Budu v pořádku,“ procedil Ramsey přes bolestí zaťaté zuby. „Dochází čas. Musíme to dokončit.“

	Tyler se otočil k muži pod pultem.

	„Řekněte těm lidem, ať vyjdou ven. Všechno ať nechají uvnitř a pak ať místnost uzavřou.“

	Postavy v neprodyšných oblecích rychle poslechly a zamkly za sebou.

	„To je všechno?“ Tyler ukázal hlavní zbraně na skrčeného technika, který horlivě přikývl.

	„Víc arkonu nemáme.“

	„Arkonu? Tak se jmenuje ta prionová zbraň?“

	„Ano.“

	„Můžete ten zbytek spálit?“

	Technik přikývl.

	„Tak do toho.“

	„Moment, Lockeu,“ ozval se Ramsey. „Máme ty priony zajistit, ne zničit.“

	„Promiňte, kapitáne. Tahle věc nesmí padnout do rukou nikomu. Zvlášť ne mému otci.“ Směrem k technikovi dodal: „Udělejte to.“

	Ramsey se pohnul, aby ho zastavil, ale Grant položil ruku na kapitánovu zbraň.

	„Ani náhodou,“ zabručel. „Neprošel jsem tímhle vším jenom proto, aby armáda získala novou zbraň.“

	„Kapitáne Ramseyi,“ řekl Tyler. „Vy jste neviděl, co arkon dokáže. Máte rodinu?“

	„Ženu a dva syny,“ přikývl Ramsey.

	„Ulric jím měl v úmyslu zabít všechny vaše blízké i všechny lidi, které jste kdy znal. Bude se mi spát mnohem líp s vědomím, že jsme ho zničili. Vám ne?“

	Ramsey zaváhal a pak přikývl. „Podle rozkazu mám tu biologickou zbraň zajistit. Vzhledem ke svému zranění vám ale těžko můžu zabránit v neuposlechnutí příkazů.“ Mírně se na Tylera usmál.

	„Tím jsme vyřešili technické detaily,“ poznamenal Grant.

	„Na co čekáte?“ obrátil se Tyler na technika, který stiskl červené tlačítko s nápisem STERILIZACE.

	Do místnosti vyšlehly plameny. Tyler sledoval ukazatel teploty – během vteřin uvnitř vystoupala na několik set stupňů Celsia. Válce arkonu v otevřených zavazadlech postupně pukly a uvolnily svůj obsah do ohně. Vše kromě kovu se rozteklo a shořelo.

	Tyler s úlevou vydechl. Hrozba zmizela a armáda nedostane novou hračku v podobě smrtící biologické zbraně. Teď se mohou soustředit na otevření bunkru a záchranu vlastní kůže. Tyler se podíval na hodinky.

	„Ještě pět minut,“ řekl. „Dilaro, pohlídáš toho chlápka?“ Ukázal na technika u pultu.

	I když už Dilara měla v komoře zbraně náboj, pro větší efekt trhla za páčku a vyhodila prázdnou nábojnici. Technik se vyděšeně přikrčil. „Pohlídám.“ Její hlas zněl podstatně jasněji než prve.

	Tyler dal Grantovi vysílačku. Měli jedinou šanci a načasování muselo být naprosto dokonalé.

	„A vy, kapitáne? Zvládnete to?“

	„Mám ještě jednu zdravou paži. Odvedu svůj díl práce.“

	„Dobře. Budeme mít jenom jeden pokus. Potřebujeme je přesvědčit, že jim hrozí nákaza arkonem. Kapitáne Ramseyi, až budete na místě, vyhoďte do vzduchu dveře na sedmé podlaží. Dilaro, to bude signál, abys stiskla tenhle knoflík.“

	Tyler ukázal na tlačítko vedle toho s nápisem STERILIZACE. Pod odklápěcím víčkem proti náhodné aktivaci si Dilara přečetla červenožlutý nápis z velkých písmen: ÚNIK NEBEZPEČNÉHO MATERIÁLU.
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	Bombardér B-52 ze základny Fairchild změnil směr, aby zahájil poslední přelet nad poloostrovem. I s desetitunovou bombou na palubě se velký stroj otočil s neskutečnou lehkostí. K místu shozu doletí přesně za čtyři minuty a třicet devět vteřin.

	Major Tom Williams právě poslouchal pokyny generála Lockea.

	„Let Drillbit, připravte se na shození bomby.“

	„Rozumím, centrálo. Připravujeme se na shození ve dvacet jedna nula nula.“

	„Let Drillbit, nezapomeňte, že kdykoliv před shozením můžete obdržet příkaz k zastavení operace.“

	„Rozumím.“ Do palubní vysílačky Williams řekl: „Dobře, chlapi, všichni dávejte pozor, ať přesně zasáhneme cíl.“ Williams byl jediný člověk v letadle, který znal skutečné pozadí mise. Chápal, že je životně důležité zamezit rozšíření smrtící biologické zbraně, ale rozhodně se mu nelíbilo, že má shodit tak ničivou bombu na americkou půdu. Měl svoje rozkazy, ale pořád doufal, že včas obdrží rozkaz, aby operaci zrušil.

	Na břiše bombardéru se otevřel poklop.

	Tyler s Grantem stáli na odpočívadle sedmého podlaží, Ramsey čekal na schodišti na opačné straně bunkru a Dilara zůstávala v pozorovací místnosti.

	Nikde nenarazili na žádné další strážné, takže Cutter se zbývajícími silami se jistě opevnil v řídicí místnosti.

	„Jste všichni připravení?“ zeptal se Tyler. Jejich vysílačka sice nedosáhla na povrch, ale v rámci Oázy spolu komunikovat mohli.

	„Jsem na místě,“ odpověděl Ramsey.

	„Připravena,“ ohlásila Dilara.

	Tyler pohledem zkontroloval hodinky. Zbývaly čtyři minuty. Potřebovali jen odeslat heslo pro zrušení operace bombardéru.

	„Dobře, Ramseyi, do toho.“

	Ramsey odpověděl do vysílačky: „Zážeh!“

	K explozi došlo o více než padesát metrů dál, ale celý komplex se otřásl, jako kdyby něco vybuchlo hned ve vedlejší místnosti. Ramsey položil zbytek výbušnin z Tylerovy zásoby za dveře na schodiště. Zvířený prach a kouř účinně zarazí každého, kdo by měl v úmyslu prchat tudy.

	„Dilaro,“ pokynul Tyler, „teď ty.“

	Komplexem se rozezněla siréna, jiná než ta, která houkala při průniku vetřelců do Oázy.

	„Pozor! Pozor!“ rozléhal se chodbami mohutně zesílený hlas. „Únik nebezpečného materiálu na pátém podlaží!“

	Varování se opakovalo, ale Tyler už rozrazil dveře. Jestli byly informace od Connellyho správné, řídicí místnost se nacházela v polovině chodby. Tyler doufal, že po výbuchu a výstražném hlášení vypukne mezi zbývajícími strážnými panika. Všichni jistě věděli, co arkon dokáže.

	Jak očekával, z řídicí místnosti vyběhli dva muži. Tyler s Grantem se museli dostat ke dveřím, než se stačí zavřít.

	Tyler střelil muže napravo a Grant vyřídil levého vojáka. Ani jeden ze strážných neměl čas pozvednout zbraň. Z protějšího směru přibíhal Ramsey, ale ten to nemohl ke dveřím do řídicí místnosti stihnout včas.

	Tyler chytil dveřní kliku těsně před tím, než zaklapla. Dveře se rozechvěly pod nárazy kulek a Grant hodil dovnitř poslední světelný granát. Nemohli riskovat poškození zařízení místnosti klasickým výbuchem.

	Zablesklo světlo a Grant vpadl dovnitř, následovaný Ramseyem a Tylerem. Řídicí místnost měřila na délku něco přes patnáct metrů. U pultu po levé straně seděli dva strážní a oslepeně mrkali. Grant je vyřídil dvěma rychlými údery pažby.

	Zprava se ozvala střelba. Tyler viděl, jak Cutter se dvěma posledními vojáky odvádějí Ulrika a jeho přítelkyni do chodby na druhé straně místnosti. Vypadalo to, že Ulric má svůj vlastní úkryt. Cutter během ústupu pálil ze samopalu.

	Dveře na konci chodby se začaly zavírat. Ještě než zcela dolehly, Tyler viděl, jak se Ulric usmívá a naznačuje rty: „Prohráls.“ V další chvíli Ulric, Cutter i Petrovová zmizeli.

	Tyler neměl čas, aby se jimi zabýval. Jestli neotevřou zátarasy, budou za pár minut mrtví jako oni.

	V řídicí místnosti nezbyl kromě dvou omráčených strážných nikdo z obvyklé obsluhy a Tyler, Grant a Ramsey se museli vypořádat s řídicím pultem, který se táhl skoro po celé délce místnosti.

	Hodiny na stěně ukazovaly za dvě minuty devět. Polovina monitorů byla černá – normálně na nich zřejmě obsluha mohla přepínat obrazy ze zneškodněných videokamer. Druhá polovina ukazovala stav různých systémů bunkru.

	„Rychle!“ řekl Tyler. „Všichni hledejte uzavírání bunkru!“

	„Přepínač?“ zeptal se Grant.

	„Ano. Určitě používají manuální ovládání, ne softwarové.“

	Přejížděli očima po všech páčkách a digitálních displejích.

	„Myslím, že to mám!“ zavolal Ramsey. „Je tady napsáno Uzavření!“

	„Zkuste to!“

	Ramsey přepnul páčku. Monitor nad ní přestal zářit červeně a zezelenal. Zátarasy se otvíraly.

	Šedesát vteřin.

	Ramsey začal opakovat do vysílačky domluvený kód. „Velitel Áres velitelství. Studna je vyschlá. Opakuji, studna je vyschlá!“

	Odpovědí mu bylo jen šumění statické elektřiny.

	„Jsme moc hluboko,“ řekl Ramsey. „Nad námi je moc betonu. Musíme se dostat nahoru.“ Kapitán krvácel a rychle bledl. Sám se o běh pokusit nemohl. Grant byl silnější, ale Tyler zase rychlejší.

	„Půjdu já,“ řekl Tyler, odhodil zbraň i batoh a vyběhl ke schodům.

	Za běhu neustále opakoval do vysílačky: „Velitelství, studna je vyschlá! Velitelství, ozvěte se.“

	Ve druhém podlaží už mu docházel dech. Poslední hodina, kdy se neustále něco dělo, z něj vysála veškerou energii i adrenalin. Na odpočivadle se ale z vysílačky ozval přerušovaný hlas.

	„Áres… ozvěte… nemůžete…“

	Přinutil se vystoupat výš.

	„Opakuji, studna je vyschlá. Studna je vyschlá!“

	„Tady je velitelství.“ Hlas jeho otce. „Zopakujte to.“

	„Tati, to jsem já! Studna je vyschlá! Neházej sem tu zatracenou bombu!“

	Generál Locke vykřikl: „Zrušte misi! Zrušte misi! Zrušte misi!“ Tylerovi ta slova zněla jako rajská hudba. Zhroutil se na všechny čtyři a lapal po dechu, jako kdyby uběhl maraton.

	„Zrušte misi! Zrušte misi! Zrušte misi!“ ozvalo se z vysílačky. Major Williams ihned předal rozkaz podřízenému, který se právě chystal svrhnout bombu.

	Teprve v tu chvíli si Williams uvědomil, jak křečovitě svírá řízení letounu. Když se nad ním konečně přestal vznášet přízrak bombardování vlastního území, uvolnil se a zhluboka vydechl.

	„Let Drillbit se vrací na základnu,“ ohlásil do vysílačky a otočil stroj zpátky k východu.

	Poklop v podbřišku bombardéru se zavřel.
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	Tyler po výstupu z Oázy zjistil, že přepadové komando se už postaralo o zbytek strážných – několik zajali a většinu zabili. Sami ztratili tři muže, včetně vojína Knolla. Jakmile Tyler odeslal kód pro zrušení operace, přiletěly vrtulníky Blackhawk se dvěma četami vojenské policie z Fort Lewisu. Po okolí patrolovaly desítky vojáků a hledaly případné uprchlíky. Vojenským policistům zabralo téměř hodinu, než shromáždili všechny obyvatele Oázy venku před bunkrem. Ve světle lamp seděly stovky omámených lidí, kteří se pokoušeli pochopit, co se stalo.

	Po spuštění poplachu se celé páté patro neprodyšně uzavřelo, takže chvíli trvalo, než osvobodili Dilaru. Hned poté ji Tyler odvedl na povrch, kde si oba chvíli vychutnávali chladnou svěžest nočního vzduchu a poté se vydali k provizorně zřízené ošetřovně.

	Tyler už Dilaře řekl, že se Ulric ukryl ve svém soukromém útočišti.

	„Pořád nevíme, jak tohle všechno souvisí s Noemovou archou,“ poznamenala. „Ulric říkal, že zdrojem prionu byly nějaké relikvie v arše, ale nevím, jestli mu mám věřit.“

	„Specialista, který dělal analýzu prionu, mi říkal, že molekula musela být upravena z nějakého přírodního zdroje,“ odpověděl Tyler. „A ten klidně mohl být v arše.“

	„Takže myslíš, že Ulric mluvil pravdu?“

	„To se brzy dozvíme. Až ho nakonec vyšťourají z jeho díry, bude si chtít zachránit kůži a všechno prozradí. Včetně polohy Noemovy archy. Má skvěle vyvinutý pud sebezáchovy.“

	„Já chci jenom vědět, co se stalo s mým otcem,“ povzdychla si Dilara.

	„Dají mi vědět, jakmile Ulrika zajmou. Slibuju, že budeme mít odpověď už brzy.“

	Došli k prostranství, kde na nosítkách leželo šest mužů. Nad nimi se skláněli zdravotníci, zaváděli jim nitrožilní infuze a obvazovali jejich zranění. Grant stál vedle Ramseye, jemuž před přesunem do vojenského zdravotnického střediska ve Fort Lewisu ošetřovali průstřel ramene. Rusovlasý kapitán se zdál být ještě bledší než obvykle, ačkoliv to Tyler už ani nepovažoval za možné.

	„Jak se cítíte?“ zeptal se ho.

	„Tohle není to nejobtížnější Purpurové srdce, které jsem si vysloužil,“ odpověděl Ramsey unaveně.

	„Vaši muži odvedli skvělou práci.“

	„Dobře jsem je vycvičil. Vy jste si taky vedl docela slušně. Jsem rád, že jsme vás přibrali.“

	„Teď teprve začíná tvrdá dřina při vyšetřování.“

	„Tihle lidé snad ani netuší, co se kolem nich děje,“ poznamenal Grant s pohledem na Ulrikovy příznivce, zatímco opodál přistával další vrtulník.

	„Asi to opravdu netuší,“ přikývl Tyler. „Podle toho, co jsem zatím slyšel, si většina myslela, že jde o nějakou zkoušku jejich víry.“

	„Chceš říct, že nevěděli, co Ulric chystá?“

	„Někteří určitě ano. Bude na vyšetřovatelích, aby zjistili, kteří to jsou.“

	„Všechny důkazy jste spálil,“ řekl Ramsey. „Ulrikovi to nakonec projde a my budeme mít velké potíže. Tihle náboženští fanatici to vládě spočítají.“

	„Ani bych neřekl,“ zavrtěl Tyler hlavou. „Spálil jsem jenom nebezpečné priony. Technik, který obsluhoval sterilizační místnost, měl takový strach, aby všechno nekladli za vinu jemu, že nás dovedl k hotové pokladnici dokumentů s detaily připravovaných plánů.“

	„A je tu ještě jedna dobrá zpráva,“ ozval se Miles Benson, který k nim právě přijížděl od vrtulníku ve svém speciálním křesle. „Ulrikova společnost se bude zodpovídat z té honičky ve Phoenixu. Už jsem se spojil s právníky a pojišťovnou. Takže ti nebudu muset strhnout náklady z budoucího partnerského podílu.“ Usmál se na Tylera. „Skvělá práce.“

	„Díky.“

	„Vypadáš vyčerpaně.“

	„Docela bych si zdřímnul.“

	Vtom seržant zvolal: „Pozor!“ a všichni okolní vojáci se postavili do pozoru. O vteřinu později se ozvalo: „Pohov.“ K Milesovi rázně přistoupil Tylerův otec v lesní maskovací uniformě. Až na Milesovu invaliditu si oba muži byli překvapivě podobní. Vojenské držení těla, krátký sestřih, ostře řezané rysy. Mohli se vydávat za bratry.

	Generál oslovil shromážděné vojáky. „Vynikající práce, chlapi. Jsem na vás hrdý.“ Díval se přitom do očí Tylerovi.

	„Generál Locke mi říkal, že jsi trval na své účasti,“ podotkl Miles.

	„Vždycky se do všeho vrhá po hlavě,“ řekl generál. „Jednou ho ten zvyk zabije. Kde je prionová zbraň?“

	„Právě zanáší filtry někde dole v bunkru,“ odpověděl Tyler s uspokojením.

	„Měli jste ji zajistit. Co se stalo?“

	„Pane,“ ozval se Ramsey z lehátka, „zbraň představovala vážné riziko pro dokončení naší mise. Cíle jsme mohli dosáhnout jedině její likvidací.“

	Generál se přimhouřenýma očima podíval na Tylera. „Je to pravda?“

	„Bylo to moje rozhodnutí, ať se ti líbí nebo ne.“

	Generál Locke si sundal čepici a projel si vlasy dlaní. „Rád bych si promluvil se svým synem. O samotě.“

	Když odcházel stranou, Tyler se sklonil k Ramseyovi.

	„To jste nemusel,“ zašeptal.

	„Kryjeme svým lidem záda. A vy k nám teď taky patříte. Neoficiálně.“

	„Teď vás ale naložíme do vrtulníku a odvezeme vás na marodku,“ řekl Grant a pomohl Ramseyovi vstát. Tyler se díval, jak pomalu odcházejí k čekajícímu blackhawku.

	Tyler přistoupil ke generálovi, který stál o kousek dál, vzpřímený, jako kdyby spolkl pravítko. Zastavil se těsně před otcem, s bezvýraznou tváří a připravený přijmout trest, jejž pro něj otec uchystal.

	„Porušil jsi rozkazy,“ začal generál.

	„Nehodlal jsem dopustit, aby se vám ta prionová zbraň dostala do rukou.“

	„Ta je mi dokonale lhostejná. Vlastně jsem rád, žes ji zničil.“

	Tyler se uvolnil, ale zároveň se zmateně zamračil. „Cože?“

	„Říkal jsem ti, že pro takové věci není na světě místo.“

	„Ale přikázal jsi Ramseyovi…“

	„Tylere, jsem voják a mou první povinností je poslouchat rozkazy. Měl jsem za úkol zajistit tu zbraň, a proto jsem předal své pokyny Ramseyovi. Oficiálně tato část mise skončila neúspěchem a já budu muset posoudit Ramseyovo hlášení. Neoficiálně si myslím, že jsi udělal správnou věc. To vyžadovalo kuráž.“

	„Překvapuje tě to?“

	„Ani ne. Četl jsem tvoje záznamy. Jsou docela působivé, ale tehdy ve White Sands ses mi poprvé doopravdy postavil čelem. Nevyhýbal ses mi jako na vysoké škole. Když jsem tě teď viděl poprvé v akci, můj dojem se tím jen posílil.“

	Něco takového Tyler nečekal. Generál ho chválí. Kromě soustrasti, kterou mu otec vyjádřil po Karenině smrti, to byla první pozitivní věc, kterou od něj za dlouhá léta slyšel.

	„Proč jsi nechtěl, abych se zúčastnil té mise?“ zeptal se Tyler.

	Generál si povzdychl. „Ty nemáš děti. To je škoda. Pak bys pochopil, do jaké jsi mě dostal pozice.“ Odmlčel se. „Chystal jsem se vydat rozkaz, ať shodí tu bombu.“

	Otcův strohý tón nepatrně zjihl a Tyler si uvědomil, že jeho úcta ke generálovi se ještě zvýšila. Myslel na otcova slova o zničení biologické zbraně a na Dilařino odhalení, že zdrojem prionu podle Ulrika byla Noemova archa.

	„Kdyby někde existoval ještě nějaký vzorek prionu,“ začal významně, „a někdo věděl, kde ten vzorek je, co bys takovému člověku řekl?“

	„Řekl bych mu, že nechci vědět nic, na základě čeho bych musel oficiálně jednat,“ odpověděl generál, „ale doufám, že daná osoba bude mít dostatečnou mravní sílu, aby ten vzorek zlikvidovala.“

	Tyler se zadíval otci do očí a pak přikývl. „Budu si to pamatovat.“

	Vydali se zpátky k Milesovi a Dilaře, kteří dosud čekali u provizorní ošetřovny.

	Generál mu věnoval poslední pohled. „A Tylere, přestaň být takový paličák a ozvi se mi. Příště budu možná potřebovat tvoji pomoc já.“ Pak vykročil k velitelskému stanovišti.

	Miles užasle civěl na Tylera. „Ty ses s ním konečně udobřil?“ zeptal se.

	Tyler jen potřásl hlavou. Ještě se z rozhovoru s otcem úplně nevzpamatoval. „Já nevím. Prozatím asi ano.“

	„Takže to znamená, že ho můžu přidat na seznam využitelných obchodních kontaktů?“

	Miles uměl kout železo, dokud bylo žhavé.

	„Jestli s ním chceš uzavřít nějakou smlouvu, jen do toho,“ řekl Tyler. Zvedl varovně ukazováček. „Jenom ten projekt pak nepřiděluj mně. Myslím, že na to ještě nejsme připravení.“

	„Výborně,“ usmál se Miles a při pomyšlení na nový přítok peněz si málem zamnul ruce. „Abych nezapomněl, během letu mi volal Aiden. Máš mu zatelefonovat. Prý má pro tebe nějakou zajímavou novinku.“ Podal Tylerovi mobil. „Já si mezitím promluvím s generálem Lockem o potenciálních přínosech Gordianu pro jeho úřad.“ Odjel na svém křesle k velitelskému stanovišti a Tyler s Dilarou osaměli.

	„Jenom si vyřídím ten hovor,“ obrátil se k ní Tyler, „a vrátíme se do Seattlu.“

	„To je dobře,“ přikývla. „Potřebovala bych sprchu.“

	Tyler vyťukal číslo. Aiden se ozval hned po prvním zazvonění.

	„Tylere! Slyšel jsem, že jste tam měli tak trochu vzrůšo. Úplně ti závidím.“

	„Ujišťuju tě, že nemáš co. Poslouchej, jsem úplně grogy. Miles říkal, že pro mě něco máš.“

	„To si piš. Vzpomínáš na ten papírek z Dilařina medailonku, který jsi nám dal k analýze? Ten s písmeny KJP?“

	Kniha z jeskyně pokladů. „Upřímně řečeno jsem na něj už zapomněl,“ přiznal Tyler. „Zjistili jste něco?“

	„Dvě posloupnosti písmen a číslic. Pod skenovacím mikroskopem jsme dokázali přečíst výtlaky od tužky. Myslím, že to je zeměpisná šířka a délka.“ Tyler si je zapsal podle Aidenova diktátu – 122.bggyuZ, 48.hutzsS – a podíval se na ně. Vypadaly zvláštně.

	„Co mi to připomíná?“ zamyslel se nahlas.

	„Právě stojíš na sto dvacátém druhém stupni západní délky a čtyřicátém osmém stupni severní šířky,“ odpověděl Aiden.

	Tyler si uvědomil, že ty souřadnice viděl, když plánovali útok na Oázu.

	„Bez přesnějšího udání polohy to může být kdekoliv na tomhle ostrově. Co znamenají ta písmena?“

	„Nemám zdání. Ale takhle to bylo na tom papírku.“

	Tyler se obrátil k Dilaře. „Šifroval tvůj otec někdy svoje poznámky?“

	„Proč?“ podivila se Dilara.

	„Nechal ti vzkaz.“ Ukázal jí souřadnice. „Myslím, že k něčemu ukazuje. Říká ti to něco?“

	„Asi ano. Poznámky, které si neměl přečíst někdo jiný, šifroval. Vysvětlil mi svou šifru, ještě když jsem byla malá. Sama ji občas používám. Nikdo jiný ji nezná.“

	Podívala se na souřadnice a půjčila si od Tylera pero. Rychle odškrtala jednotlivá písmena a nahradila je číslicemi.

	„Díky, Aidene,“ řekl Tyler do telefonu. „Odteď to převezmeme my.“

	„Dej mi vědět, co jste našli,“ odpověděl Aiden a zavěsil.

	„Co to podle tebe je?“ zeptala se Dilara.

	„To se dá zjistit jediným způsobem.“ Mávl na kolemjdoucího seržanta. „Seržante, potřebuju vaši jednotku GPS.“

	„Ano, pane,“ přikývl překvapený voják a podal mu požadovanou část vybavení.

	Souřadnice byly natolik přesné, že k jejich určení musel Dilařin otec také použít přístroj GPS. Tyler zadal čísla do jednotky. Výsledek ho nepřekvapil.

	„Je to tady v areálu,“ řekl. Dilaře vlilo poslední odhalení novou energii do žil.

	Označené místo se nacházelo přibližně tři sta metrů severněji od nich, směrem k lesu, odkud sem přijelo přepadové komando.

	Došli s rozsvícenou baterkou k mohutné borovici, jistě nejméně pět set let staré. Černá dutina v kmeni naznačovala, že strom přečkal pralesní požár.

	„Určitě tu něco zakopal,“ řekla Dilara. „Archeolog se v něm nezapře. Musíme si dojít pro lopaty.“

	Tyler se podíval na zem, zakrytou vrstvou borových jehlic. Jestli tu její otec něco ukryl před třemi lety, všechny stopy dávno zmizely. Třeba jim pomůže podzemní radar.

	Už se chystal vydat za Dilarou, ale ještě se zarazil.

	„Proč by tu tvůj otec něco schovával?“ zeptal se.

	„Nevím. Určitě nechtěl, aby to padlo do ruky Ulrikovi.“

	„Jestli tu byl jako návštěvník, nemyslíš, že by vypadalo divně, kdyby se sem vydal s lopatou? Někdo by si toho všiml.“

	„Třeba to zahrabal rukama.“

	„Rukama by se nedostal moc hluboko, a navíc by se ušpinil. Ulric by hned věděl, že se něco děje.“

	„Tak jak jinak mohl…“

	Zmlkla. Oba zvedli oči ke stromu s vykotlaným kmenem.

	Tyler posvítil baterkou dovnitř. Jen samé piliny a voda. Pak se ale naklonil a podíval se nahoru do dutiny. V záři baterky se zalesklo cosi kulatého. Konec trubice o průměru pěti centimetrů, zasunuté do ztrouchnivělého dřeva. Tyler pro ni zkusil sáhnout, ale měl příliš širokou ruku.

	Dilara se protáhla kolem něj a chytila trubici do štíhlých prstů. Musela třikrát zabrat, než se jí podařilo předmět uvolnit, ale nakonec uspěla.

	Matně bílá trubice byla přibližně šedesát centimetrů dlouhá. Měla pevně uzavřený vršek a zdálo se, že se do ní nedostala voda. Dilara otřela z povrchu vlhké kousky dřeva, zhluboka se nadechla a otevřela ji.

	V mdlém světle spatřili zažloutlý svitek pergamenu, podle všeho hodně starý. Uprostřed byl stočený kousek moderního bílého papíru. Dilara ho opatrně rozprostřela.

	Při četbě se jí oči zalily slzami. Nakonec vzhlédla k Tylerovi.

	„Od tvého otce?“ zeptal se.

	Přikývla. „Chtěl, abych to našla. Je to Kniha z jeskyně pokladů. S tou najdeme Noemovu archu.“
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	Když Tyler vystupoval na letišti z vrtulníku, měl pocit, jako kdyby od chvíle, kdy sem s Dilarou poprvé přiletěli z Las Vegas, uběhly celé měsíce. A přitom to bylo teprve pět dní. Během letu Grant řečnil jen o Tiffany a o svém dlouho odkládaném návratu do Seattlu a Tyler byl za svého kamaráda šťastný. Grant se nechal svézt dodávkou Milese Bensona na ústředí Gordianu, odkud hodlal pokračovat do svého bytu v centru, a Tyler odvezl Dilaru v porsche. Vzhledem k tomu, že už u něj jednou přespala, nabídl jí totéž znovu. Velký rozdíl spočíval v tom, že po nich tentokrát nešli cvičení zabijáci.

	Dilařin otec si při kódování vzkazu v medailonku počínal chytře. Čísla ukazovala, že se jedná o zeměpisné souřadnice, ale zašifrovaná písmena znepřesňovala udávanou polohu natolik, že se ukryté dokumenty nemohly dostat do rukou nepovolané osobě. Kromě Dilary by vzkaz nikdo nerozluštil.

	Cestou mu Dilara přečetla otcovu zprávu. Několikrát ji přitom přemohly emoce a musela se na chvíli odmlčet.

	Má nejdražší Dilaro,

	je mi líto, že jsi našla tento dopis, protože z toho plyne, že se má podezření potvrdila a já jsem s největší pravděpodobností mrtev. Lituji, že jsem se s tebou nemohl podělit o největší profesionální úspěch, jakého jsem kdy dosáhl. Obávám se, že abych ukojil vlastní zvědavost a ctižádost, spojil jsem se s někým, kdo se nepídí po vědomostech ze stejného důvodu jako já. Mám podezření, že Sebastian Ulric je vyšinutý maniak posedlý mocí, který mě nějakým způsobem zradí. Proto jsem schoval tento dokument pro tebe. Svitek je jedinou známou kopií Knihy z jeskyně pokladů.

	Objevil jsem ho při vykopávkách v severním Iráku a rozhodl jsem se o něm neinformovat média v naději, že najdu archu sám. Nicméně mi došly peníze a prostřednictvím svého starého přítele Sama Watsona jsem se seznámil s novým mecenášem, Ulrikem. Ukázal jsem mu Knihu, ale jsem jediný, kdo ji umí rozluštit. Usoudil jsem, že bych ji měl schovat, když jsem zjistil, že Ulric hledá jiné překladatele.

	Překlad se může podařit i tobě. Pokud ji přečteš pozorně, dovede tě k Noemovu slavnému plavidlu a k moru, který dosud spočívá v jeho útrobách. Ulric mě podezřívá, že před ním zatajuji informace. Jeho důvěra je značně omezená a medailonek představoval jediný způsob, jímž jsem ti mohl poslat svůj vzkaz. Doufal jsem, že na něm nikdo neuvidí nic podezřelého, bude-li se jednat o dárek k narozeninám.

	Jestliže čteš tyto řádky, nějak se ti jistě podařilo Ulrika přelstít. Ale buď opatrná. Bojím se, že je schopen zajít hodně daleko, zjistí-li, že máš tento dokument ve svém držení.

	Snad se rozhodneš dovést k závěru dílo, jež jsem nemohl dokončit, a odhalíš světu Noemovu archu. Jestli se ji vydáš hledat, přeji ti hodně štěstí. V každém případě však věz, že jsme tě s tvou matkou vždy milovali.

	Hasad Arvádí

	„Je mrtvý, že ano?“ zeptala se Dilara s bolestí v hlase.

	„To ještě nevíme,“ odpověděl Tyler, ale ta slova ani jemu nezněla přesvědčivě.

	„Ne, je mrtvý. Vím to.“

	Položil jí dlaň na ruku. „Je mi to líto, Dilaro. Slibuju, že zjistíme, co se s ním stalo.“

	Oplatila mu stisk. „Díky. Moc to pro mě znamená.“

	Nechal ji, aby se tiše vyplakala. Po několika minutách se odtáhla, aby si otřela oči papírovým kapesníkem, a řekla: „Otec chtěl, abych našla archu, a přesně to udělám.“

	„V dopise píše, že v arše je pořád nějaký mor,“ upozornil ji Tyler. „Tím se potvrzuje to, co ti říkal Ulric. Je tam relikvie s tou prionovou chorobou – arkonem.“

	„Ale Ulric mi taky řekl, že u archy sám nikdy nebyl. Jak z ní tedy potom mohl mít nějakou relikvii?“

	„Na to se ho budeme muset zeptat. Třeba s použitím jeho vlastního séra pravdy. Co mezitím podnikneme?“

	„My?“

	Tylerovi v uších zněla slova jeho otce. „Musím zajistit, aby byl zničen i zbytek arkonu.“

	„Odvezu svitek do své laboratoře na univerzitě a prozkoumám ho. Máme tam prostředky pro studium starověkých listin a tahle je podle všeho stará nejmíň tři tisíciletí. Bude extrémně křehká.“

	„Kdo další na ní bude pracovat?“

	„Nikdo. Jestli ten svitek opravdu ukazuje cestu k Noemově arše, nechci, aby se k ní vydaly davy archeologů. Já vím, že se bojíš nového úniku arkonu, ale mně dělá starosti i možná historická ztráta. Cenné artefakty vždycky lákaly zloděje a podléhaly zkáze.“

	„Takový nález ti změní život od základů.“

	„Tobě taky.“

	„Mně ne. Já jsem inženýr, ne archeolog. Slávu nechám tobě.“

	Zbytek cesty proběhl v tichosti a oba přemýšleli nad důsledky natolik převratného objevu.

	U Tylera Dilara opatrně vrátila stočený dopis ke svitku a zavřela trubici. Ztěžka si povzdychla.

	„Tvůj otec by na tebe byl pyšný.“ Jeho slova měla opačný účinek, než zamýšlel. Dilara se rozplakala.

	„Jsem taková nána,“ vzlykala. „Všechny ty roky jsem si myslela, že je blázen, a on měl přitom celou dobu pravdu. Teď je mrtvý a já mu nikdy nebudu moct říct, jak jsem na něj hrdá.“

	Tyler ji k sobě přitáhl a objal ji. „On to ví. Dobře to ví.“

	Vzhlédla k němu uplakanýma očima. Nikdy nebyla krásnější a zranitelnější než v jeho náruči. Sklonil se k ní a políbil ji na tvář, slanou od slz.

	Dilara chraptivě vydechla a natočila svoji tvář k jeho. Jejich pohledy se střetly. Dlouho potlačované napětí vyvřelo na povrch. Vášnivě a dychtivě se políbili, jako kdyby odjakživa patřili k sobě.

	„Osprchujeme se?“ zašeptala mu do ucha.

	Teprve teď si uvědomil, že jsou oba ulepení od potu a špíny.

	Přikývl a znovu ji políbil. Cítil neodolatelnou touhu, jako kdyby byl zase nadržený puberťák.

	Odpotáceli se po chodbě do koupelny, zaklesnuti v objetí, rozepínali si knoflíky a strhávali ze sebe jednotlivé kusy oblečení, které odhazovali na podlahu, dokud nebyli zcela nazí.

	Vpadli do koupelny, stále těsně u sebe, a Tyler poslepu hmátl po páčce u sprchy. Dilara ho však zadržela s naléhavostí, již Tyler plně chápal.

	„Až potom,“ vydechla a stáhla ho na zem.

	Sprcha bude muset počkat.

	Ráno se Tyler vzbudil časně. Pokoj zalévalo denní světlo, protože ve spěchu, s nímž uléhal do postele, zapomněl stáhnout žaluzie. Na boku ho cosi příjemně hřálo. Vedle něj ležela Dilara, choulila se k němu a hlavu měla položenou na jeho hrudi. Z jejích vlasů, rozprostřených na polštáři, se linula vůně šamponu. Tyler se sám pro sebe usmál, když si vzpomněl na koupelnovou podlahu, následnou dlouhou sprchu a dlouhé milování v posteli, kde nakonec usnuli.

	Všechny tyto příjemné myšlenky narušilo ostré zazvonění telefonu. Tyler se neochotně odvrátil od Dilary a zvedl ho.

	„Ať jste kdokoliv,“ zamumlal ospale do sluchátka, „doufám, že se mi chystáte oznámit výhru v loterii.“

	„Tak to se připrav na zklamání,“ řekl Grant.

	„Hm. Kolik je hodin?“

	„Osm ráno. Taky bych radši ještě spal, ale máme velký problém.“

	Grantův tón Tylera okamžitě probudil. Posadil se na kraji postele.

	„Co se stalo?“

	„Vojáci konečně pronikli do té místnosti, kam se stáhl Ulric s Cutterem a ostatními.“

	„Zajali je?“

	„Kéž by. Nebyl to obyčejný úkryt, jak jsme si mysleli, ale tajná chodba, která vedla k podzemnímu kotvišti, dost velkému, aby se do něj vešla jedna z těch ponorek, které měl Ulric na jachtě.“

	„Ty si ze mě snad děláš legraci,“ povzdychl si Tyler.

	„Hrozně nerad to říkám,“ odpověděl Grant, „ale Ulric i Cutter utekli.“
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	Ulric nastoupil do svého learjetu, který právě na londýnském Heathrow doplnil palivo, a znovu si pomyslel, jak je dobře, že Cutter za každé situace trvá na záložních plánech. Původní projekt Oázy nepočítal s žádným kotvištěm pro ponorku, ale Cutterovi se nelíbilo, že by měli být uvězněni pod tunami betonu bez možnosti úniku. Když uzavřeli smlouvu s Colemanem, přesvědčil Ulrika, aby požadoval alternativní východ. Bez něj by je teď měla v rukách americká armáda.

	Ponorkou odpluli do malého přístavu v Deer Harboru na ostrově Orcas, tam ukradli plachetnici a ponorku potopili, aby ji nikdo nenašel. Pak snadno doplachtili do Vancouveru v Britské Kolumbii, kde jim Ulrikovy tajné fondy na Kajmanských ostrovech bez všetečných otázek zabezpečily charterový let. Cutter věděl, na koho se má obrátit, aby sehnal dokonalé falešné pasy.

	Tyler nakonec zjistí, že unikli, ale Ulric měl přinejmenším osmihodinový náskok, možná dokonce větší. Navštíví Noemovu archu dřív, než se Tyler k něčemu rozhoupá, a získá pro sebe jediný zbývající vzorek arkonu na světě.

	Zatočil v prstech flashdiskem a usmál se na Petrovovou, která se jen mrzutě zamračila. Na ni i na Cuttera dolehla jejich současná situace mnohem víc než na něj. Ulric ale měl, stejně jako Cutter, vždycky nějaký záložní plán. Americká vláda mu zablokuje účty, ale FBI neví o všech jeho penězích. Pořád měl k dispozici stovky milionů dolarů, s nimiž dokáže překonat i vážný neúspěch minulé noci. Proto zůstával klidný.

	Uchýlí se do Švýcarska. Tamější laboratoř, postavená v podzemí středověkého hradu zakoupeného pod falešným jménem, poslouží stejně dobře jako Oáza. Není tak pohodlná, ale splní svoje poslání. Jakmile získají vzorek prionu, výroba nového arkonu-C potrvá jen několik týdnů. Než úřady zjistí, kam utekl, bude příliš pozdě.

	Teď se potřeboval jenom dostat k hoře Ararat a k Noemově arše. Díky Hasadu Arvádímu znal její polohu, ale stejně jako Arvádí ji nikdy osobně nenavštívil. Nesnažil se o to, protože turecká vláda v poslední době horu pečlivě střežila. Expedice do této oblasti by před třemi lety vyvolala nežádoucí pozornost. Když teď jeho plány byly tak jako tak odhaleny, bude muset riskovat přímočarý přístup. S dostatkem peněz na úplatky a s pomocí Cuttera i dalších dvou mužů se Ulric jistě dostane k arše za necelých dvacet čtyři hodin. Pak si vyzvedne druhý vzorek arkonu a zmizí.

	V duchu se Ulric rovněž bavil tím, že si představoval odplatu za vpád do Oázy a oddálení jeho plánů. Byl trpělivý a měl dlouhodobou vizi, ale to neznamenalo, že neusiluje o pomstu. Během týdnů, kdy bude dokončovat přípravy na příchod Nového světa, si najme ty nejlepší vrahy, kteří jsou k mání, a Tyler Locke brzy zjistí, jaké nepříjemnosti může způsobit přílišná zvídavost.

	Tyler nakonec přesvědčil Dilaru, že seattleská laboratoř Gordianu má veškeré potřebné vybavení, takže nebudou muset ztrácet drahocenný čas letem do Los Angeles. Dilara už pinzetou s pryžovými špičkami opatrně vytáhla jemné svitky, aby je rozprostřela po velké ploše stolu. Vlhkost v místnosti byla snížena na dvacet pět procent. Chladný, suchý vzduch Tylerovi připomínal lednové večery ve Phoenixu. Grant s Milesem přihlíželi, jak Dilara v bílých rukavicích rozkládá svitky.

	Času rychle ubývalo, ale Dilara se pohybovala pomalu a metodicky. Neoblomně trvala na tom, že je nutné uchránit starověké dokumenty před poškozením. Vzhledem k tomu, že potřebovali jen překlad, Tyler navrhl, aby je jednoduše rozmotali a pořídili fotokopie s vysokým rozlišením. Tak budou moci nosit snímky pořád při sobě a originály nechají v bezpečí.

	Zásadní otázka zněla, jak dlouho Dilaře potrvá luštění starověkých textů. Zdálo se, že svitek je popsaný ranou formou hebrejštiny.

	„Jak starý je ten papír?“ zeptal se Tyler.

	V koutcích úst jí neustále pohrával náznak úsměvu. Archeologický význam objevu ji vzrušoval, i když s ním souvisela hrozba konce světa.

	„To není papír, ale papyrus. Stejný, jaký používali Egypťané. Bez radiokarbonového datování se nedá určit, jak je starý, ale odhaduji, že přinejmenším tři tisíce let, takže je starší než svitky od Mrtvého moře.“

	Grant hvízdl.

	„Už ten svitek představuje úžasný nález,“ pokračovala Dilara, „jaký by překonal jen objev samotné Noemovy archy.“

	„Doufejme, že nás k ní opravdu dovede,“ poznamenal Tyler. „Já jsem připravený fotit.“

	„Už jen pár minut. Musím s tím zacházet tak, jako ty zacházíš s výbušninami. Stačí jediná chybička a celý svitek se rozpadne v prach.“

	Po rozvinutí papyru Tyler postupně vyfotografoval jednotlivé úseky. Snímky se v pětinásobném zvětšení promítaly na obrazovku na opačné straně místnosti.

	„Dokážeš to přeložit?“ zeptal se Tyler Dilary.

	Dilara se podívala na první část. „Myslím, že ano. Je to předtanaitská hebrejština, kterou je napsaný Měděný svitek od Mrtvého moře. Není to obvyklý jazyk a překládá se hodně obtížně. Jen pár lidí na světě ho dokáže plynule číst. Můj otec byl jedním z nich.“

	„A ty jsi naštěstí pro nás další.“ Tyler stiskl tlačítko telefonu. „Zkopíroval jsi ty fotky do počítače, Aidene?“

	Z reproduktoru se ozval Aidenův hlas. „Jasně. Právě je přetahuju na tvůj laptop. Už jsem zahájil i jejich analýzu. Jestli dostanu od doktorky Kennerové překladovou matici, možná se nám podaří část přeložit automaticky.“

	„Dobře. Cílem je zjistit, co svitek uvádí o Noemově arše.“

	„Ach můj bože!“ vydechla Dilara, která zatím pokračovala v četbě.

	Tyler ji pobídl: „Copak?“

	„Je tam toho mnohem víc než jenom o Noemově arše,“ odpověděla. „Jde o jinou verzi celé knihy Genesis. Tohle je nejranější nalezená verze nějakého biblického textu. Popisuje, jak Bůh tvořil nebesa a zemi, rajskou zahradu i Adama a Evu, ale do větších podrobností, než jsem kdy viděla. Úžasné!“

	„Nerad ti do toho skáču,“ řekl Tyler, „ale jsme tak trochu v časové tísni. Až se vrátíme, můžeš se tím kochat, jak dlouho jen budeš chtít, ale co kdybychom teď přešli rovnou k Noemovi?“

	„Ano, já vím. Promiň. Další úsek. Další úsek. Další úsek. Stát!“

	Přistoupila blíž k obrazovce. Při čtení měla tak vytřeštěné oči, až se Tyler bál, že jí vypadnou.

	„To je ono!“ zvolala.

	„Píše se tam, kde je archa?“

	„Přesně ne, ale už chápu, proč můj otec opravoval překlad bible. Vzpomínáš, jak škrtal některá slova a nahrazoval je jinými? Tenhle verš se například dá vykládat tak, že archa spočívá v pohoří Ararat.“

	„Jak nám to pomůže?“

	„Nevím.“ Pokračovala ve čtení, ale za chvíli se zmateně zamračila. „Cože? Hm. To je novinka.“

	„Přestanete už s tím?“ ozval se Grant, když se Dilara zase odmlčela. „Přivádíte nás k šílenství.“

	„Omlouvám se. Je tu úsek, který v bibli chybí. Mluví se v něm o mapě.“

	„O mapě k Noemově arše?“ zeptal se Tyler.

	Dilara přikývla. „Taky popisuje dva amulety, které mají moc zničit svět.“

	„To by sedělo. Aspoň už víme, že hledáme amulet, i když pořád nechápu, jak může amulet zakonzervovat prionovou chorobu. Kde je ta mapa?“

	„Mluví se tu o městě. Výslovnost jeho jména můžu jen odhadovat. Něco jako Ortixisita. V něm stojí chrám Cur Ferap.“

	„Už jsi ty názvy někdy slyšela?“

	„Zní mi to povědomě, ale nedokážu si vzpomenout. Kdybych tu měla svoje knihy…“

	„Aidene, posloucháš nás?“ zeptal se Tyler směrem k telefonu.

	„Už to hledám,“ odpověděl Aiden. „Zkouším všechny možné samohlásky a zužuji pátrání na oblast kolem Araratu.“

	Po několika vteřinách ohlásil: „Mám to. V západní Arménii je město Artašat, původně založené v roce 180 před naším letopočtem jako Artaxiasata. Leží v něm známý klášter.“

	Dilara luskla prsty. „Už si vzpomínám! Khor Virap! Vězení svatého Řehoře Osvětitele!“

	„Jste dobrá,“ řekl Aiden. „Mám ho na fotce. Přeposílám ji na vaši obrazovku.“

	Tylerovi stačil jediný pohled, aby věděl s jistotou, že právě tam se musejí vypravit.

	„Aidene,“ obrátil se k telefonu, „ať nám přichystají letadlo. Letíme do Arménie.“

	Začínal věřit, že snad opravdu najdou Noemovu archu. Na kopci nad zeleným údolím se rozkládala kamenná stavba se silnými hradbami kolem ústřední věže, pevnost, která sloužila jako klášter Khor Virap. A na obzoru v pozadí se proti jasně modré obloze tyčil bílý obrys Araratu.

	
59. KAPITOLA

	Vzhledem k častému cestování po vykopávkách ve všech možných koutech světa byla Dilara na přesuny zvyklá, ale události posledního týdne včetně dvacetihodinové cesty do Jerevanu, hlavního města Arménie, ji zmohly. Klidně by se třeba rok obešla bez dalšího létání.

	Pokud během cesty zrovna nespala, trávila veškerý čas nad fotografiemi svitku a snažila se rozluštit všechny dostupné informace o mapě v Khor Virapu. Před přistáním seznámila Tylera a Granta se svými nálezy. Bohužel toho ani s Aidenovou pomocí nezjistila mnoho.

	„Myslíš, že tam ta mapa pořád je?“ zeptal se Tyler. „Nevzal by si ji Ulric s sebou?“

	„Mapa není přenosná. Svitek hovoří o mapě z kamene. To patrně znamená, že je nakreslená na nějaké stěně.“

	„Aiden prohledal veřejné i soukromé databáze, ale podle něj o takové mapě nikdo neslyšel.“

	„Tady,“ ukázala Dilara na snímek svitku, který měla otevřený na obrazovce laptopu, „se píše, že potomci Jefeta, jednoho z Noemových synů, postavili chrám jako svatyni oslavující boží milost. Jeden z amuletů a mapa zůstaly v tajné komnatě, známé jen úzkému kruhu zasvěcených. Druhý amulet byl uložen v samotné arše.“

	„Takže kněží v Khor Virapu o té komnatě nevědí?“

	„Chrám vyplenili perští nájezdníci a jeho obyvatelé uprchli, aniž by ji dobyvatelům ukázali. Ta komnata byla podle všeho dobře ukrytá. Její existenci zaznamenali v tomto dokumentu, ale zřejmě zemřeli, než se mohli vrátit pro uložené předměty.“

	„Určitě je tam nějaké vodítko k tomu, kde leží,“ řekl Tyler.

	„Autoři se báli, aby amulet nepadl do rukou nepřátel, takže použili šifru.“

	„Chceš říct, že ten svitek je zašifrovaný?“

	Dilara označila úsek textu, kde se psalo o Khor Virapu, tehdy židovském chrámu, nyní křesťanském klášteře.

	„Všimnete si tady něčeho?“ zeptala se svých společníků.

	„Rozmístění a odsazení písmen je trochu jiné,“ řekl Grant. „Jen o trochu, ale po zvýraznění je to vidět.“

	„Přesně tak.“ Otevřela fotografii otcova dopisu. „Na vzkazu od otce mi připadalo něco zvláštního. Proto jsem chtěla, aby ho Tyler taky vyfotil. Otec mi tím chtěl sdělit něco dalšího.“ Položila ručně psaný dopis přes úsek starověkého textu o Khor Virapu. Řádky se dokonale překrývaly.

	Tyler ukázal na dopis. „První slovo na každém řádku…“

	„… je zapsané tučněji než ostatní,“ přikývla Dilara. „Čtenáře při pohledu na otcův vzkaz napadne, že jde o jednoduchou transpoziční šifru, kde první slovo každého řádku vytváří větu. To tady ale nefunguje, taková věta by byla nesmyslným blábolem. Otec se mi pokoušel naznačit, že transpoziční šifrou je psaný ten svitek, a to pouze v tomhle úseku.“

	„Tak nás nenapínejte,“ řekl Grant. „Co se tam píše?“

	„Dá se to přeložit takhle: Pátý a osmý kámen výklenku otvírá, čtvrtý a sedmý kámen výklenku ukrývá.“

	„Tušíš, co to znamená?“ zeptal se Tyler.

	Dilara zavrtěla hlavou. Už o tom nějakou dobu přemítala, což byl taky důvod, proč jim zatím nic neřekla, ale pořád nedokázala smysl toho textu rozluštit.

	„Snad se nám rozsvítí, až to uvidíme.“

	Tyler pokrčil rameny. „Takže musíme zjistit, co je v Khor Virapu.“

	Dilara v duchu žasla. Vypadalo to, že Tylera nic nezlomí. Ať se stalo cokoliv, vždycky věděl, že to nějak zvládne. Zřejmě proto byl tak dobrý inženýr – měl schopnost řešit všechny problémy, které se před ním objevily, a tuto sebedůvěru přenášel do všech oblastí života. To ji na něm tak přitahovalo. Netušila, kam společně strávená noc povede, ale při vzpomínce na ni se usmála.

	Letadlo přistálo v Jerevanu a na letišti už na ně čekal tlumočník s autem. U vozu mu Tyler podal svazeček dolarů a Armén vytřeštil oči na částku, kterou si obvykle nevydělal ani za šest měsíců.

	„Doufám, že o naší výpravě nebudete nikde vyprávět,“ řekl Tyler.

	„Jistěže ne, pane doktore,“ vyhrkl muž dokonalou angličtinou. „Jmenuji se Barsam Chirnian. Rád vám pomůžu, jak jen budu moci.“

	„Za jak dlouho se dostaneme ke Khor Virapu?“

	„Klášter leží jen asi třicet kilometrů na jihozápad. Měli bychom tam být za necelou hodinu.“

	To by bylo kolem páté hodiny odpolední místního času.

	„Výborně,“ přikývl Tyler. „Cestou nám můžete povědět všechno, co o Khor Virapu víte.“

	Všichni nastoupili do postarší terénní toyoty, prokličkovali ulicemi města a vyjeli po hlavní silnici na jih. Napravo od nich se nad planinou tyčil Ararat a jeho menší souputník. I když Arméni považují tuto horu za svoji vlastní a udělali z ní národní symbol, ve skutečnosti stojí na hranici s Tureckem.

	Za jízdy jim Chirnian odvykládal obvyklé průvodcovské informace o klášteře. Artašat, město, u něhož se klášter nacházel, bylo prvním hlavním městem Arménie, a to až do pátého století. Nikdo neznal přesné datum založení Khor Virapu, ale jednalo se o jeden z prvních křesťanských klášterů vůbec. Stavitelé ho umístili na jediný větší kopec v okruhu několika kilometrů a díky své strategické poloze u řeky Araks klášter zpočátku sloužil jako pevnost proti útokům nájezdníků. Arméni ho uctívali jako nejsvětější svatostánek ve své zemi, protože tu pobýval svatý Řehoř Osvětitel.

	Řehoř Lusavorič se ve třetím století vrátil z Izraele do své rodné Arménie, aby tu získával stoupence pro nové křesťanské náboženství. Řehořův otec zavraždil otce krále Trdata III., a tak Trdat Řehoře uvěznil na třináct let do kobky v klášteře Khor Virap, kde Řehoř zázrakem přežil nevýslovná muka a strádání. Když Trdat onemocněl, měl vidění, podle něhož ho dokáže uzdravit jedině Řehoř. Řehoř skutečně krále vyléčil a král přestoupil na křesťanskou víru. V roce 301 se Arménie stala prvním křesťanským státem. Řehoř byl později blahořečen a prohlášen za svatého patrona země.

	Než Chirnian stačil odvyprávět celý příběh, dorazili do Artašatu. Říjnové večerní slunce zalévalo plochou rovinu zlatavou září. Vinice a farmy se táhly do dálky až k úpatí Araratu, jehož vrchol se tyčil mezi několika krajkovými obláčky, které zdobily modré nebe.

	Starý klášter Khor Virap stál na jižním konci holého rozpraskaného pahorku. Toyota vyšplhala po klikaté svažité silnici a projela hlavní branou. Pověst kláštera coby jednoho z největších turistických lákadel Arménie nelhala. Ačkoliv se blížila zavírací doba, na parkovišti dosud stál asi tucet aut. Tyler a jeho společníci vystoupili, prošli obloukem v silných vnějších hradbách a vydali se po schodech nahoru.

	Vynořili se na ústředním nádvoří s velkým kostelem, kde se podle Chirniana často konají svatby. Právě teď sice žádný obřad neprobíhal, ale řada lidí v oblečení západního střihu i v místních arménských oděvech si fotografovala kostel i horu v pozadí, kterou proslavil příběh Noemova korábu. Přestože se jednalo o klášter, mnichové odtud už dávno odešli a klášter spravovali kněží Arménské pravověrné církve.

	„Potřebujeme si promluvit s vrchním knězem,“ řekl Tyler tlumočníkovi.

	Chirnian přikývl a vydal se ho hledat. O pár minut později z kostela vyšel kněz s dobrosrdečnou tváří. Neuměl anglicky, ale Chirnianovým prostřednictvím se představil a potřásl Tylerovi rukou.

	„Jsem otec Jezik Tatilian. Jak vám mohu být nápomocen?“

	„Jmenuji se Tyler Locke a jsem inženýr z Ameriky. Děkuji, že jste se s námi setkal.“

	„Zajímáte se o historii architektury v našem klášteře?“

	„Tak trochu. Setkal jste se někdy s archeologem Hasadem Arvádím?“

	Dilara si ani neuvědomovala, že tají dech. Doufala, že tu naleznou klíč, který ji dovede k otci. Kněz ale zavrtěl hlavou.

	„Klášter jezdí studovat mnoho vědců a historiků,“ pokrčil rameny, „takže není nijak překvapivé, že si na něj nevzpomínám.“

	Tyler ukázal na Dilaru, která nedokázala skrýt své zklamání. „Doktorka Kennerová je jeho dcera. Máme důvod věřit, že tu byl.“

	„Je mi líto,“ odpověděl kněz, „ale jeho jméno mi nic neříká.“

	Tyler si půjčil od Dilary digitální fotoaparát a na displeji ukázal knězi nejčerstvější snímek Dilařina otce, jaký měli k dispozici.

	Otec Tatilian pokrčil rameny. Tyler mu ukázal ještě dva další obrázky – fotografii Ulrika, jak ji otiskli v časopisu Forbes, a snímek Cuttera z bezpečnostní kamery ZTC.

	Kněz nepoznal ani jednoho. „Když mi povíte, proč je hledáte, snad mi to osvěží paměť.“

	Tyler se podíval na Dilaru, která přikývla. Musejí tomu knězi říct, o co se jedná, když chtějí, aby s nimi spolupracoval.

	„Domníváme se, že ve vašem klášteře je tajná komnata, o které patrně nevíte.“

	Kněz zavrtěl hlavou. „Náš klášter tu stojí už tisíce let. Jsem si jistý, že bych o takové komnatě věděl, a ujišťuji vás, že tu žádná není.“

	Tyler mu ukázal fotografii svitku. „Tohle je starověký dokument, který Hasad Arvádí našel v severním Iráku. Doktorka Kennerová ho přeložila. V textu se píše o mapě, na které je vyznačeno, kde spočívá Noemova archa. Ta mapa by měla být v Khor Virapu.“

	Tlumočník se odmlčel, protože si nebyl jistý, jestli správně rozuměl. Když viděl, že Tyler myslí svá slova vážně, přeložil je. Otec Tatilian se usmál.

	„Často sem jezdí lovci pokladů a hledají posvátné pozůstatky Noemovy archy, ale zatím nás ještě nikdo nepožádal o mapu.“

	„Otec doktorky Kennerové je už tři roky nezvěstný. Domníváme se, že byl zavražděn.“

	Kněz se okamžitě přestal usmívat. „To je mi moc líto.“

	„Otče,“ naléhal Tyler, „nestalo se tu před třemi lety něco neobvyklého?“

	„Stalo,“ připustil kněz opatrně. „Krajně neobvyklého. Tehdy sem přišli jako poutníci dva novicové a bydleli u nás v klášteře. Jeden byl zabit a druhý se ztratil. Nikdy jsme ho nenašli.“

	„Jak toho novice zabili?“

	„Zastřelili ho. Jeho smrt vyšetřovala policie, ale bezvýsledně. Případ zůstává nevyřešený.“

	„Jaký byl motiv?“

	„Nejspíš loupež. Jednou ráno jsem přišel do Khor Virapu a našel jsem jeho tělo.“

	„To určitě udělal Ulric,“ poznamenal Grant.

	„Vy víte, kdo za tím činem stojí?“ zeptal se kněz.

	„Možná,“ odpověděl Tyler. „Povíte nám, co se přesně přihodilo?“

	„Není toho moc k vyprávění. Stalo se to v noci, když je klášter zavřený. Bratra Dipigiana jsme našli zastřeleného dvěma kulkami do hlavy. Bratra Kalaniana už nikdy nikdo neviděl. Usoudili jsme, že ho unesli, ale netušíme, z jakého důvodu, a nikdo po nás nežádal výkupné. Stejně bychom nemohli zaplatit velkou sumu. Vybíráme poplatky za svatby a další slavnosti, které se tu pořádají, ale většina peněz jde na údržbu.“

	„Kde jste našli tělo?“

	„To bylo nejpodivnější. V kobce.“

	„V té, kde věznili svatého Řehoře?“ zeptala se Dilara.

	„Ano. Jestli šlo o loupež, bylo hodně zvláštní, že ho odnesli tam. Jako svatostánek nemá kobka svatého Řehoře sobě rovnou, ale není tam nic se světskou hodnotou. Pár svíček ve výklenku ve stěně, nic víc.“

	Dilara vyhrkla: „Výklenek?“ O tom se zmiňoval i starověký svitek.

	„U něj se poutníci modlí.“

	„Pátý a osmý kámen výklenku otvírá,“ řekla Dilara Tylerovi, který ihned pochopil, co tím myslí.

	„Otče,“ obrátil se na kněze, „ukážete nám, prosím, kobku svatého Řehoře?“

	Z vrcholu kopce nad nádvořím Khor Virapu Ulric sledoval dalekohledem postavy dvě stě metrů pod ním. Viděl Lockea, Westfielda a Kennerovou, jak mluví prostřednictvím tlumočníka s místním knězem. Vedle Ulrika ležela Světlana Petrovová a Dan Cutter, který se díval do hledáčku odstřelovací pušky pálící podzvukové projektily ráže 9 mm. Tuto obtížně dostupnou pušku s tlumičem a další zbraně získal přímo tady v Arménii.

	„Mám je vyřídit?“ zeptal se Ulrika.

	Ulric už navštívil domnělý úkryt archy, a kdyby se do něj dostal, už dávno by zmizel i s druhým amuletem. Po příjezdu však zjistil, že ho Hasad Arvádí obelstil. Ve svém překladu vynechal klíčové informace, bez nichž archu nikdo nenajde.

	Proto se Ulric rozhodl vrátit do Khor Virapu. Určitě tu je nějaká další stopa, kterou před ním Arvádí zatajil. Hodlal vyfotografovat každý čtvereční centimetr mapy, aby se ujistil, že mu nic neuniklo, a potom najít jiného překladatele, který mu prozradí, co ta mapa doopravdy říká. Hledání kvalifikovaného překladatele mohlo nějakou dobu trvat, takže se Ulric chystal mapu zničit. Nehodlal dopustit, aby ho někdo předběhl.

	Čekali tu na večer, aby se vydali do kláštera za soumraku, stejně jako před třemi lety. Vtom se k Ulrikově překvapení objevil Locke.

	Jeho příjezd Ulrikem otřásl, ale rychle přehodnotil situaci a uvědomil si, že mu to ve skutečnosti hraje do karet.

	„Nestřílejte,“ pokynul Cutterovi. „Třeba odvedou práci za nás.“

	Jestli byla Dilara Kennerová v archeologii stejně dobrá jako její otec, rozluští mapu a odhalí to, co si Arvádí nechal pro sebe. Jakmile vyjdou z kobky svatého Řehoře, Ulric uvidí, jestli našli mapu a určili polohu archy. Pak postačí, když je bude sledovat a zbaví se jich, až mu přestanou být užiteční.
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	Kněz je odvedl z ústředního nádvoří k malé kapli svatého Gevorga. Už bylo po půl šesté a klášter zavíral, takže průvodci směrovali turisty k bráně a Tyler se svými společníky měli kapli sami pro sebe.

	Napravo od oltáře si všimli otvoru s příkrými hliníkovými schody. Otec Tatilian po nich slezl a ostatní ho následovali.

	Ocitli se v přibližně kruhové místnosti s nerovnými stěnami ze šedých kamenů. I v pěti tu pořád měli dost místa, i když tady jistě brzy zatuchne vzduch, který se mohl vyměňovat jediným otvorem. Místnost byla větší, než jak si ji Tyler představoval, když se doslechl, že sloužila jako vězeňská kobka, ale i tak nechtěl ani pomyslet na to, že by v ní měl být zavřený třináct let. Byl zázrak, že se Řehoř za tu dobu nezbláznil. Možná se jednalo o jeden ze zázraků, kvůli kterým ho později prohlásili za svatého.

	Naproti schodišti stál vysoký svícen a vpravo od něj byl výklenek s obloukovým stropem, o němž se zmiňoval otec Tatilian. Na výšku měřil dva metry, byl šedesát centimetrů široký a metr hluboký. Uvnitř se nacházelo kamenné sedátko a zhruba ve výšce sto třiceti centimetrů kamenná police.

	Tyler přistoupil k polokruhovému stupínku před výklenkem, aby ho prozkoumal. Kameny byly nahrubo spojeny maltou a Tyler neviděl žádné spoje, z nichž by byla odstraněna. Na první pohled se stěny jevily stejně neprostupné jako okolní skála.

	„Kde jste našli oběť té vraždy?“ zeptal se Tyler.

	Kněz ukázal k podlaze na opačné straně místnosti.

	„A nevšimli jste si tady dole ničeho neobvyklého?“

	„Ne,“ zavrtěl kněz hlavou, „i když jsme se skoro nemohli soustředit na nic jiného než na kaluž krve.“

	Tyler se nevyptával na žádné stopy. I kdyby vrazi bývali byli natolik nedbalí, aby na místě činu nechali nějaká vlákna či otisky prstů, o čemž vážně pochyboval, místní policie stejně nejspíš neměla prostředky na patřičné analýzy.

	Toho novice sem přivedli z konkrétního důvodu a zmínka o výklenku, kterou našli ve svitku, taky musela něco znamenat.

	Odpočítal kameny od levého rohu výklenku. Pátý a osmý kámen výklenku otvírá. Kameny se výrazně lišily velikostmi – byly tu několikacentimetrové oblázky i balvany s průměrem aspoň třicet centimetrů. Dávní stavitelé je kladli tak, aby zapadly do mezer.

	Předpokládal, že správné kameny najde ve výšce očí, což pro tehdejší obyvatele znamenalo nějakých sto šedesát centimetrů nad zemí. Pátý a osmý kámen měly opravdu zhruba stejnou velikost, která umožňovala, aby se do nich opřel dlaní. Když si je prohlédl pozorněji, objevil dokonce v obou z nich centimetrový vroubek. To jsou určitě ony.

	Pokud tu stavitelé vybudovali tajnou chodbu, otvírací mechanismus musel být vzhledem k omezeným možnostem tehdejšího stavitelství a techniky celkem jednoduchý. Na druhou stranu se však mechanismus nesměl spouštět náhodou, jinak by chodbu snadno objevil někdo nepovolaný.

	Dva kameny. K jejich použití existoval nějaký důvod a Tyler se domníval, že ho dokáže uhodnout. Pokusil se je naráz stisknout, ale kameny byly tak daleko od sebe, že nedokázal vyvinout dostatečně velkou sílu na oba zároveň.

	„Grante, pojď mi sem pomoct. Až napočítám do tří, zatlač na osmý kámen, ano? Já současně s tebou zatlačím na pátý.“

	Grant si stoupl vedle něj.

	„Co to děláte?“ ozval se kněz.

	„Myslím, že vám ukážu část kláštera, o jejíž existenci jste neměl ani tušení,“ odpověděl Tyler.

	„Jsem připravený,“ ohlásil Grant.

	„Jedna. Dva. Tři.“

	Oba vší silou zatlačili. Zprvu se nic nedělo, ale pak Tyler postřehl, že se mu kámen pod rukou pohnul.

	„Cítil jsi to?“ zeptal se Grant.

	„Ano. Nejspíš musíme tlačit stejnou silou. Trošku uber. Zkusíme to znovu. Jedna. Dva. Tři.“

	Tentokrát se kámen dal do pohybu hned. Pomalu zajel dovnitř, stejně jako Grantův, a zastavil se přibližně v hloubce patnácti centimetrů pod okolním povrchem. Současně s tím se čtvrtý a sedmý kámen vysunuly ven.

	Tyler se ohlédl na Dilaru a přečetl si v jejích očích stejné vzrušení, jaké prožíval on sám. O otce Tatiliana se naproti tomu podle všeho pokoušela mrtvice. Zabrebentil něco arménsky.

	„Co se děje?“ zeptal se Tyler tlumočníka.

	„Otec je silně rozrušený,“ odpověděl Chirnian. „Ptá se, co jste to udělali.“

	„Myslím, že jsme právě odemkli tajné dveře.“

	Tyler si prohlédl kameny, které se vysunuly ze stěny. Až na drobné vroubky byly ze všech stran zcela hladké, aby přesně zapadaly na svá místa. Obroušené vnější hrany pokrývala centimetrová vrstva malty, která vytvářela dojem, že kameny jsou pevnou a nehybnou součástí stěny.

	Tyler vstoupil do výklenku. Boční stěna se pohnula, byť jen nepatrně. Zapřel se do ní ramenem a roh výklenku se otočil na ústředním čepu. Objevil se tmavý vstup. Tyler si do něj posvítil baterkou a uviděl schody vedoucí dolů. Do nosu ho udeřil pach rozkladu. Vlevo si všiml mechanismu uzavírajícího dveře.

	Jak čekal, šlo o jednoduchou kamennou zarážku. Dřevěná by se už dávno rozpadla. Dva otvírací kameny byly navzájem propojeny do páky, takže nestačilo zatlačit do jednoho z nich. Při působení rovnoměrných sil se však pohnuly a pohyb se přenesl na čep, který nejenže vysunul druhou dvojici kamenů ven, ale také odstrčil zarážku u tajných dveří.

	K uzavření vchodu stačilo přitáhnout stěnu na místo a zatlačit čtvrtý a sedmý kámen. Čtvrtý a sedmý kámen ukrývá. Tylera jednoduchost použitého zařízení okouzlila.

	„Co vidíš?“ zeptala se Dilara.

	Tyler si vzpomněl, proč tu vlastně jsou.

	„Schody. Našli jsme tu tajnou komnatu.“

	Grant s Dilarou rozsvítili baterky a Chirnian i otec Tatilian si vzali svíčky ze svícnu.

	Tyler sestoupil k ohybu schodiště o deset schodů níž. Pod sebou měl dalších dvacet schodů. Starověkým obyvatelům muselo trvat aspoň rok, než je vytesali do pískovcového podloží.

	Pod schody se otvírala další kruhová místnost, dvakrát větší než kobka svatého Řehoře. Tyler se při pohledu na protější stěnu ohromeně zastavil. Mapa. Posvítil si na ni. Byl to pečlivě načrtnutý obrys hory Ararat s řadou černých teček a s několika řádky textu, podobného písmu na svitku, který objevil Dilařin otec.

	Kužel světla sklouzl na konec textu ve spodním rohu stěny a dopadl na lidskou nohu. Tyler přejel světlem po ležícím těle až k mrtvolnému šklebu ve vysušené tváři. Mumifikace byla důsledkem pomalého rozkladu v suchém prostředí. Hnědá kutna mrtvolu jasně identifikovala. Druhý novic, který se ztratil.

	Kněz i tlumočník zalapali po dechu a Tyler slyšel, jak Dilara vyjekla. Její reakce byla na člověka, který se živí tím, že provádí vykopávky, nezvykle silná. Ohlédl se a zjistil, že se Dilara nedívá na novice, ale na druhé tělo v podobném stavu.

	To bylo oblečené v džínách, tričku s límečkem a khaki saku. Prošedivělé vlasy svědčily o tom, že šlo o staršího muže, přinejmenším padesátníka. Vedle něj na podlaze ležel otevřený notes s perem. V další vteřině Tylerovi došlo, na koho se dívá.

	V matném světle viděl Dilařin vyděšený výraz. Tiše, zajíkavě zašeptala: „Tati?“
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	Dilara klečela vedle svého otce a Tyler ji objímal paží kolem ramen. Věděl, jaké to je, když člověk dorazí příliš pozdě na to, aby milované osobě sdělil všechno, co chtěl. Jediná útěcha spočívala v tom, že Dilara konečně měla jistotu. Položila Tylerovi dlaň na ruku a tiše vzlykala.

	„Je mi to moc líto, Dilaro,“ řekl. Přikývla, ale neodpověděla.

	Ostatní ustoupili k opačnému konci místnosti, aby jí poskytli trochu soukromí. Na podlaze bylo několik zaschlých krvavých skvrn a Tyler okamžitě spatřil, odkud se tu vzaly. Vrazi Arvádího postřelili do obou nohou a další kulkou ho zasáhli do břicha. Nebyla to rychlá smrt. Tyler zvedl zápisník, který mrtvému vypadl z ruky. Vypadalo to, že do něj Arvádí něco psal, když umíral. Písmo bylo roztřesené a nepravidelné, na rozdíl od úhledných poznámek ve zbytku notesu.

	Poslední zápis tvořily jen tři řádky, načmárané přes celou stránku, jako kdyby je autor psal ve tmě, což taky dost možná byla pravda. Poslední řádek zůstal nedokončený. Arvádí zřejmě zemřel, než ho stačil dopsat.

	Zabil mě Sebastian Ulric. Zastřelil mě, aby našel archu.

	Neprozradil jsem mu pravý vstup. Odnesl Jefetův amulet.

	Neprozrazujte

	Tyler se znovu podíval na druhý řádek.

	Neprozradil jsem mu pravý vstup.

	Její otec Ulrika svedl ze správné stopy. Ale co to znamenalo? Pravý vstup? U šest tisíc let staré dřevěné lodi nezáleželo na tom, jestli najdete správný vstup. Jednoduše prorazíte otvor v boku a vstoupíte. Nedávalo to smysl.

	Arvádí třeba blouznil bolestí a ztrátou krve. Poslední řádek jim nepomůže, ale první dva se jevily dostatečně jasné. Jestliže Ulrika obelstil, mají šanci ho u archy předběhnout a najít druhý amulet dřív než on.

	Jakkoliv by si Tyler přál, aby Dilara mohla truchlit za svého otce déle, věděl, že si nemohou dovolit otálet. Nález otcovy mrtvoly ji jistě zasáhl, ale potřebovali její pomoc při luštění mapy.

	„Je mi to moc líto, Dilaro,“ zopakoval Tyler. „Budeš v pořádku?“

	Sundala si sako a přehodila ho otci přes tvář. Pak vstala a vážně přikývla. „Už dávno jsem věděla, že je po smrti. Ale když to člověk vidí na vlastní oči… Zvlášť když zemřel takhle.“

	„Já vím.“

	„Měl na dosah svůj sen. Celoživotní cíl. A Ulric ho zabil těsně před tím, než ho otec dosáhl.“ Otřela si slzy a podívala se na Tylera. „Dostaneme ho, viď? My toho parchanta zabijeme.“

	Tylerovi by rozhodně nevadilo, kdyby Ulric skončil pod drnem, ale přiživování Dilařiny pomstychtivosti by je zdržovalo od důležitějšího úkolu.

	„Uděláme, co bude nutné. Ale nejdřív potřebujeme, abys dokončila otcovo dílo. Jinak Ulrika nezastavíme. Myslíš, že se dokážeš soustředit?“

	Oheň v Dilařiných očích plál ještě několik vteřin a pak pohasl. Přikývla. V její tváři se usídlil smutek.

	„Tylere, podívej se na tohle,“ ozval se Grant. Právě svítil baterkou na malý oltář, kde se v prachu rýsoval kroužek po nějakém kulatém předmětu, jenž tu dříve stával. Ten amulet. Zdroj prionové nákazy.

	Dilara pořídila několik fotografií mapy a zaměřila se na text. Její pohled se opakovaně stáčel k otcovu tělu a oči se jí zalévaly slzami, ale Tyler ji pokaždé jemně objal a obrátil její pozornost zpátky k mapě. Nápis byl psán stejným jazykem jako svitek.

	„Přesně jak Ulric říkal.“ Chvěl se jí hlas a občas se jí z hrdla vydral vzlyk, ale i tak na ní byl vidět úžas. „Řekl mi, že potopa byla ve skutečnosti epidemie. Nevěřila jsem mu. Nenapadal mě důvod, proč by mi měl říkat pravdu. Tady se ale píše, že tu spočívá Jefetův amulet, který obsahuje zkázu, jež málem zničila lidstvo. Byl ukryt do této komnaty na památku božího hněvu, spravedlnosti a lásky, s níž dal lidstvu druhou šanci, aby se změnilo.“

	„Ale jak mohl nějaký amulet způsobit smrt všech lidí na Zemi?“ zeptal se Tyler. „Jak mohl být zdrojem nemoci?“

	„Nevím. Píše se tu, že byla navěky zachycena v jeho nitru. K tomu, abychom zjistili pravdivý příběh, musíme najít archu, kde je schován Šémův amulet.“

	„Skvělé,“ řekl Grant. „Konečně se dostáváme k tomu podstatnému. Kde je archa? Po celé mapě jsou nějaké tečky. Archa může být kterákoliv z nich.“

	„Archa leží ve východním svahu Araratu,“ odpověděla Dilara. „Ostatní značky jsou tam na zmatení každého, kdo náhodou objevil tuhle místnost, ale nedokázal přečíst text. Většina lidí ve starověku neuměla číst.“

	„Mám to,“ ukázal Grant na místo ve východním svahu hory.

	„Moment,“ ozval se Tyler s pohledem na mapu. „Kdyby archa byla tady, už dávno by ji našli. Tečka je níž než hranice sněhu.“

	„Tady se píše, cituji: Velká loď, v níž se Noe schoval před potopou, se nachází ve východním svahu Araratu.“

	„Chcete říct na východním svahu Araratu,“ opravil ji Grant.

	„Ne, ve východním svahu,“ trvala na svém Dilara.

	„To nedává smysl,“ namítl Tyler.

	„Text popisuje dva vchody. Jeden je uzavřený, druhý volný.“

	„Poslední poznámka tvého otce se zmiňuje o pravém vstupu, jako kdyby poslal Ulrika do falešného. Ale jak by to mohlo Ulrikovi zabránit odnést něco ze ztrouchnivělé dřevěné lodě staré tisíce let?“

	Dilara se opět začetla. Když dospěla ke konci, zapotácela se, jako kdyby ji někdo udeřil.

	„Ach můj bože!“ vyhrkla. „Schovali ji schválně a lhali o ní, aby ji nikdo neobjevil.“

	„O čem to mluvíš? O čem lhali?“

	„O všem.“

	„Počkej,“ zamračil se Tyler. „Chceš říct, že Noemova archa není na Araratu?“

	„Svým způsobem ano,“ přikývla Dilara. „Není na Araratu, ale v něm. Proto ji nikdo nenašel. Překlad, že jde o koráb, je chybný. Ve skutečnosti je to jeskyně.“
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	Teď už Arvádího zmínka o vstupu dávala smysl. Dilara navíc už dřív nazvala Oázu novodobou archou. Tyler si v duchu vyčinil za to, že si dávno nespojil dvě a dvě dohromady. Soustředil se na Noemovu archu jako na loď a vůbec ho nenapadlo, že by se mohlo jednat o jeskyni. „Bible ale přece uvádí, že šlo o loď, ne? A že byla ze dřeva?“

	„To ano,“ přitakala Dilara. „Učiň sobě koráb z dříví gofer; příhrady zděláš v tom korábu, a oklejuješ jej vnějš i zevnitř klím.“

	„To podle mě odpovídá popisu lodi.“

	„Jenže používáme texty, které jsou tisíce let staré. Záleží na překladu a interpretaci. Vzpomeň si na tichou poštu. Drobné omyly při předávání vzkazu můžou vést k závažným změnám smyslu. Myslím, že právě to se stalo tady. Co když Noemova archa byla ve skutečnosti útočiště uvnitř jeskyně? Místo plavidla šlo spíš o obydlí.“ Ohlédla se na tělo svého otce. „Jsem tak hloupá. Proč jsem ho neposlouchala?“

	„Nemohla jsi to vědět,“ utěšoval ji Tyler. Zamyslel se. „Takže se uchýlili do jeskyně. Jenže mluvíme o obrovském prostoru. Délka tři sta loket, šířka padesát loket a výška třicet loket. To je přibližně sto padesát, dvacet pět a patnáct metrů.“

	„Před pár dny jsi říkal, že tak velké plavidlo by se rozlomilo, jakmile by ho starověcí stavitelé spustili na vodu. Tím se vysvětluje, proč mohou být ty rozměry takové.“

	Tyler si uvědomil ironii situace, kdy najednou argumentuje ve prospěch pojetí archy coby lodě, ačkoliv ještě nedávno vehementně tvrdil opak.

	„A co okna a dveře?“

	„Nevím,“ připustila Dilara. „Třeba to byly otvory vedoucí ven. V tomhle textu se ale jednoznačně píše, že Noemova archa je jeskyně v Araratu.“

	„Taky je jasné, proč ji zatím nikdo nenašel. Nové jeskyně se objevují každou chvíli. Problém je v tom, že Ararat je štítovitá sopka, a ty obvykle neobsahují dutiny.“

	„Proč ne?“

	„Jeskyně normálně vymílá po miliony let voda a Ararat je na to moc mladý. Většina velkých jeskyní je ve vápenci, což je měkká hornina, která se snadno rozpouští v mírně kyselé vodě.“ Tyler si nastudoval základy geologie jeskyní, když ho požádali o konzultaci v případu zhroucení stropu podzemní dutiny na Floridě, který zničil celé nákupní středisko.

	„Vzpomínáš si ale na ty velké lávové chodby, které jsme zkoumali na Havaji?“ připomněl mu Grant.

	„Neříkal jsem, že je to nemožné. Jak do toho všeho zapadá potopa?“

	„Potopa byla epidemie,“ odpověděla Dilara. „Ulric mi říkal, že musel původní prion upravit. Vodou přenášené choroby byly ve starověku běžné. Vlastně jsou běžné i dnes. Pitná voda v řadě zemí je zamořená tyfem. Když původní překladatelé chybně pochopili archu jako loď, jistě předpokládali, že zmínky o vodě naznačují potopu, nikoliv mor.“

	„Já uvedu potopu vod na zemi, aby zkaženo bylo všeliké tělo, v němž jest duch života pod nebem,“ ocitoval Tyler.

	„Co když prionová choroba v amuletu napadala tkáně všech zvířat, nejen lidí?“ napadlo Dilaru. „Kdyby se taková nemoc dostala do řek a jezer, vyhladila by celou faunu v okolí. Zbyly by jen kosti bez masa. Lidem, kteří se málokdy za život dostali dál než padesát kilometrů od místa, kde se narodili, se to muselo jevit jako boží očista země.“

	„A Noe s sebou vzal všechna zvířata, která si přál zachránit. Jakmile se epidemie přehnala, priony se rychle rozložily nebo byly spláchnuty do oceánu, kde je zničila slaná voda.“

	„Kdyby Noe nevěděl, jak dlouho potrvá, než se epidemie přežene, mohl si postavit obrovský úkryt s dostatkem potravy na několik měsíců pro sebe, svoji rodinu a zvířata.“

	„Když tedy bible hovoří o vodách potopy,“ dodal Tyler, „myslí se tím, že vody obsahovaly nákazu.“

	„A kdyby zrovna byl hodně deštivý rok,“ navázala Dilara, „Noe by si jistě myslel, že poslem záhuby byl déšť. Dokonce to odpovídá i známému příběhu o vyslání krkavce a holubice, aby Noe zjistil, jestli už vody opadly. Krkavec se nevrátil, protože ho zabily priony. Po menších změnách výkladu jednotlivých slov všechno sedí.“

	„Jen pořád není jasné, jak ty priony souvisejí s amulety. Zatím to vypadá, že priony jsou v jejich nitru.“

	„Musíme najít poslední amulet, abychom to věděli s jistotou, a k tomu je třeba nalézt archu.“

	Chirnian překládal probíhající rozhovor otci Tatilianovi, který pozorně poslouchal, aniž by sám něco říkal. Teď ale prostřednictvím tlumočníka zasáhl: „Ne, nejlepší by bylo, kdybyste ji nenašli.“

	„Proč?“ obrátil se k němu Tyler.

	„Protože jestli je to pravda, vaše informace vyvolají velký zmatek. Považujeme bibli za texty inspirované Bohem, pečlivě shromážděné během stovek let, takže zásadní změny v natolik důležité části, jako je příběh o potopě, budou mít obrovský dopad. Mohly by podkopat víru v naše správné chápání dalších úseků Starého zákona.“

	„Musíme ji najít,“ nesouhlasil Tyler. „Jinak tu nezbude nikdo, kdo by o tom mohl debatovat.“

	„Bůh nedopustí další zkázu země. Jeho smlouva s Noemem hovoří jasně. Nebude vyhlazeno více všeliké tělo vodami potopy. Bůh nic takového nedovolí.“

	„My ale jeho smlouvu nevypovídáme,“ namítla Dilara. „Sebastian Ulric chce vyhladit jen lidstvo, ne všeliké tělo. Proto strávil tolik času úpravami prionu. Změnil ho tak, aby nenapadal zvířata. A co když jsme to právě my, kdo má zabránit nové epidemii? Možná jsme boží nástroj, který zajistí pokračování smlouvy.“

	„Bůh pomáhá těm, kteří si pomáhají sami,“ přikývl Tyler.

	„To se v bibli nepíše,“ zamračil se otec Tatilian.

	„Já vím. Citoval jsem Benjamina Franklina.“

	„Bible je spolehlivá. Tento příběh o jeskyni nemůže být pravdivý!“

	„Jestli najdeme archu,“ řekla Dilara, „bude to doklad ve prospěch spolehlivosti bible. Konečně se objeví hmatatelný důkaz, že kniha Genesis je založena na historických událostech a že nejde o báji nebo básnické dílo. A pro lidi, kteří jí chtějí věřit doslova, se nic nezmění. Omylu se dopustili lidští překladatelé, ne sama slova. Po menších změnách textu bude příběh pořád platit. Dejme tomu, že překlady bible potřebují trochu upravit. No a co?“

	Kněz se zamračil, ale nic nenamítl. „Musím se pomodlit, aby mi Bůh ukázal cestu.“

	„Je na vás, jak chcete oznámit objev téhle komnaty,“ řekl mu Tyler. „Musíte sem ale přivést policii. Došlo tu k dvojnásobné vraždě.“

	Otec Tatilian přikývl. „Váš nález změní Khor Virap od základu.“

	Dilara se zadívala na otcovo tělo, ale v očích se jí už neleskly slzy.

	„Oni se o něj postarají, Dilaro,“ oslovil ji Tyler jemně.

	„Já vím. Aspoň zemřel s vědomím, že odhalil pravdu.“

	„Určitě by chtěl, abys jeho práci dokončila.“

	„A to taky udělám,“ přikývla odhodlaně. „Najdeme Noemovu archu.“

	
63. KAPITOLA

	Tyler předpokládal, že Sebastian Ulric už je na cestě k arše. Museli si pospíšit, aby tam dorazili jako první.

	Vrátili se s Grantem a Dilarou do Jerevanu, kde nastoupili na letadlo Gordianu, aby se přesunuli o kousek dál do tureckého Vanu. Satelitním telefonem z paluby letadla Tyler informoval o posledních novinkách Milese Bensona.

	Otci nevolal, protože věděl, že by se do pátrání po arše vložila armáda, aby získala prion pro sebe. Kdyby se navíc turecká vláda doslechla, že objevili archu, odmítla by je pustit k Araratu. Jestli měli zastavit Ulrika bez velkého mezinárodního incidentu a bez toho, aby prion padl do ruky někomu třetímu, museli postupovat nenápadně.

	Po příletu do Vanu už se setmělo, takže s hledáním jeskyně bylo třeba počkat do rána. To Tylerovi poskytlo čas, aby si obstaral nutné vybavení na cestu. V západním Turecku měl naštěstí nějaké kontakty, od nichž mohl získat vše potřebné. Dilara, která uměla plynně turecky, mezitím objednala vrtulník na stošedesátikilometrový let k hoře Ararat.

	Nesměli taky zapomenout na posily. Ulric měl s sebou přinejmenším Petrovovou, Cuttera a dva vojáky, kteří s ním unikli z Oázy. Tylerovi se nelíbilo pomyšlení, že by měli být přepadeni přesilou pěti ku třem. Grant proto využil známostí v armádě a sehnal tři nájemné žoldáky z Istanbulu, kteří před svítáním dorazí do Vanu. Tyler ještě v Americe naložil do letadla dostatek zbraní pro sebe, Granta i Dilaru. Vojáci budou mít zbraně vlastní.

	Pak už zbývalo jen počkat na denní světlo. Tyler řekl pilotům, ať si najdou nějaký hotel, ale sám s Grantem a Dilarou zůstal v letadle. I když měli pohodlná sklopná sedadla, skoro se nevyspali.

	Časně ráno dorazilo objednané vybavení a krátce nato se přihlásili do služby tři vojáci. Tyler je seznámil s tím, co po nich bude chtít, ale nezmínil se o Noemově arše. Vrtulník je vysadí na východním svahu Araratu a odletí na základnu k jihu. Až budou hotoví, zavolají vysílačkou pilotovi, aby je zase vyzvedl. Tyler nechtěl nechávat vrtulník na místě, aby tak Ulrika nenasměrovali.

	Vrtulník byl překvapivě nový stroj Bell 222, do něhož se pohodlně vešlo všech šest lidí včetně výbavy. Za letu jim pilot vyprávěl, že v posledních pěti letech kolem Araratu dramaticky vzrostl počet geologických průzkumů hledajících ropu a různé minerály. Od poloviny osmdesátých let byl Ararat patnáct let nepřístupný civilistům, protože se sem soustředily útoky Kurdské dělnické strany, která zajímala turisty a odpalovala bomby v městech jihovýchodního Turecka. Po zatčení jejich vůdce v roce 2000 však útoků výrazně ubylo a hora se znovu otevřela turistům i obchodním zájmům.

	Let k Araratu netrval ani hodinu. Rozeklané svahy lemovala skalnatá údolí a převisy, pod nimiž se mohly skrývat stovky jeskyní. Vrtulník zůstával nad horní hranicí lesa, ale i v této výšce přežívaly některé rostliny, protože trvalá sněhová pokrývka byla ještě výš. Přeletěli nad lokalitou zjištěnou z mapy v Khor Virapu a začali hledat výrazný skalnatý výchoz popsaný v textu.

	Mapa o něm hovořila jako o přídi lodi vystupující ze skalní stěny a korunované stěžněm. Takhle měl aspoň vypadat při pohledu od jihu. Vstup do archy se nachází sto kroků jižně a o dalších sto kroků dál mělo být okno. Museli hlavně doufat, že zmíněný výchoz dosud existuje.

	Hora Ararat byla spící sopkou a menší erupce či zemětřesení během posledních šesti tisíciletí ho mohly snadno zničit. Tyler si vzpomínal na slavnou skalní formaci Stařec v hoře – ta se podobala vousatému muži vyhlížejícímu ze svahu Cannon Mountain v New Hampshiru. Jednalo se o tak známý a oblíbený útvar, že zdobil i zdejší čtvrťáky. Bohužel se zhroutil krátce po uvedení mince do oběhu, čímž jasně dokázal, jak náhle a rychle se mění krajina. Nebylo příliš pravděpodobné, že formace připomínající příď lodi vydrží tak dlouhou dobu beze změny.

	Až při šestém přeletu od jihu Dilara ukázala z levého okna. Opravdu, ze skalní stěny vystupovala příď plachetnice. Podle mapy měli být přímo nad Noemovou archou. Dilara se s úsměvem podívala na Tylera. Vůbec se nepokoušela skrýt své nadšení. Tyler se nutil k opatrné střízlivosti.

	Zakroužili nad okolím, aby si všimli případných stop po přítomnosti jiné skupiny. Zdálo se, že tu nikdo není, ale ve zdejší členité krajině se klidně mohlo schovávat plno vojáků, aniž by byli vidět. Tyler pokynul pilotovi, ať přistane na nejbližší plošině, kterou nakonec našli až o kilometr a půl dál.

	Tyler, Grant, Dilara a tři najatí vojáci seskočili na zem a vyložili zbraně i vybavení. Vojáci byli vyzbrojeni automatickými puškami, ostatní měli pistole a samopaly. Tyler nabídl jeden samopal i Dilaře a ta ho bez váhání přijala.

	Po odletu vrtulníku se jejich šestice vydala ke vchodu do Noemovy archy.

	„Jak jsme vysoko?“ zeptal se Grant.

	„Jen asi dva tisíce sedm set metrů,“ odpověděl Tyler s pohledem na vrchol hory, který se tyčil více než dva kilometry nad nimi. Dřívější výzkumníci hledali archu ještě výš, ale tato poloha dávala větší smysl. Pro přepravu stavebního materiálu i zvířat musela být archa dostatečně dobře přístupná. Stoupání nebylo snadné, ale svah zde byl dostatečně mírný a plochý, aby ho dokázala zdolat i zvířata.

	Léto ještě úplně neskončilo. Byl už sice říjen, ale teplota se pohybovala kolem deseti stupňů. Za chůze jeden z vojáků jako znuděný turista líně přejel dlaní po rostlině s bledě nachovými květy.

	„To bych nedělala,“ upozornila ho Dilara. Muž jí věnoval otrávený pohled, který jasně říkal, ať mu Dilara dá pokoj, a u další rostliny udělal totéž.

	„Proč ne?“ zeptal se Tyler.

	„Protože to je oměj. Listy i květy obsahují smrtící jed, který se vstřebává kůží. V minulosti se často používal k výrobě otrávených šípových hrotů.“

	Muž okamžitě ucukl, jako kdyby sáhl rukou do ohně, a otřel si dlaň o kalhoty.

	„Jestli vám na chvíli znecitliví ruka,“ řekla mu Dilara, „nedělejte si starosti. Zase to odezní. Jenom si po obědě neolizujte prsty.“

	Za půl hodiny dorazili ke skalnímu útvaru ve tvaru lodní přídě a Tyler začal odpočítávat kroky. U devadesátého třetího spatřil ve svahu tmavý otvor. Jeskyně.

	Vchod měl tvar půlkruhu o poloměru necelých sedmi metrů a Tyler ze svého místa neviděl dovnitř. Jestli už tu Ulric je, jeskyně představovala dokonalé místo pro přepad. Posunky pokynul vojákům, aby se mimo dohled odplížili na druhou stranu jeskyně a vrátili se z opačného směru. Jakmile muži splnili jeho rozkaz, Tyler vhodil do otvoru zapálenou světlici.

	Neozvala se žádná střelba, ale to Tyler ani neočekával. Cutter a jeho muži jsou příliš ukáznění, než aby se nechali vyprovokovat tak jednoduchým trikem. Tyler vytáhl z batohu další věc z objednaného vybavení: malé auto s dálkovým ovládáním. Vůz byl velký přibližně jako bochník chleba a na střeše měl připevněnou kameru.

	Tyler ho postavil na zem a vzal do ruky dálkové ovládání připomínající pistoli – stisknutím spouště se přidával plyn a volantem na vrchní straně se řídil směr pohybu. Vozidlo s tlumeným zabzučením poskočilo kupředu a vjelo do jeskyně. Na barevný displej nad volantem se přenášel obraz ze střešní kamery.

	Jeskyně ozářená světlicí měla pravidelný tvar a byla hluboká necelých dvacet metrů. Tyler v ní rozeznal několik předmětů, ale žádný úkryt, v němž by se mohl schovat dospělý člověk. Nikdo tam nebyl.

	Kývl na ostatní a vrátil auto i dálkové ovládání do batohu. Zvedl hořící světlici a vstoupil dovnitř. Grant a Dilara s rozsvícenými baterkami ho následovali. Vojáci zůstali venku a hlídali.

	U stěny v půlce jeskyně Tyler spatřil štos rozbitých i neporušených krabic a sklonil se k nim, aby si je prohlédl. Očividně nepocházely z Noemovy doby, ale nebyly ani nové. Trouchnivěly tu jistě aspoň dvacet let. Na nejbližší z nich se uchoval nápis, podle Tylerova odhadu turecký.

	„Co se tady píše?“ zeptal se Dilary. Všiml si další, tentokrát zpola otevřené krabice, a nahlédl do ní. Svítil si přitom světlicí.

	„Nepřečtu to,“ pokrčila Dilara rameny. „Tohle není turecky, ale kurdsky.“

	Jakmile Tyler uviděl, co je uvnitř, uskočil, aby do krabice náhodou nespadla žhavá jiskra.

	„Co se plašíš?“ obrátil se k němu Grant.

	„Vzpomínáte si na Kurdskou dělnickou stranu?“ odpověděl Tyler otázkou. „Na ty kurdské separatisty, o kterých nám vyprávěl pilot? Tohle byla určitě jedna z jejich skrýší. Kdyby Dilara uměla kurdsky, přečetla by si na boku slovo DYNAMIT.“

	Dilara ztuhla.

	„Pomalu vstaň a ustup,“ řekl jí Tyler. „Dávej si pozor, ať se nedotkneš žádné bedny.“

	„Jsou orosené?“ zeptal se ho Grant, zatímco Dilara couvala.

	„A jak.“

	Je-li dynamit ponechán v proměnlivém prostředí, pomalu z něj prýští nitroglycerin v tekuté formě a vytváří krystaly. Tyler si i při letmém pohledu stačil všimnout jiskření tisíců pevných kapiček – jednalo se o levně vyráběný dynamit, nikoliv o novější typ, který tomuto procesu odolává. Bedny tu musely stát mnoho let, během nichž byly vystaveny účinkům extrémních výkyvů počasí.

	„Vybuchnou?“ zašeptala Dilara.

	„Jestli se jich nebudeme dotýkat, tak ne. Ale nitroglycerin je docela vznětlivý a dno bedny je ho plné. Odpálil by ho i trochu silnější náraz a po explozi by se mohl zhroutit celý strop.“

	„Půjdeme radši po druhé straně,“ řekl Grant.

	Přesunuli se k protější stěně a vydali se k zadní části jeskyně, která končila popraskanou stěnou překlenující celou šířku dutiny. Tyler ji pozorně prozkoumal a všiml si, že jedna z puklin vytváří nepřerušovaný čtverec o straně dvou a půl metru. Klekl si a přejel dlaněmi po zemi. Prsty se mu probořily do měkčího písku, kterým kdosi vysypal rýhu v podlaze. Po jeho odstranění zjistil, že rýha vytváří oblouk začínající u pravé strany pukliny.

	„To jsou dveře,“ řekl. „Ohraničené tou puklinou. Touhle rýhou se otvíraly. Moc by mě zajímalo, jak je postavili.“

	„Mě by spíš zajímalo, jak je otevřeme,“ odpověděla Dilara.

	„Nijak. Aspoň odsud.“

	„Proč ne? Není tu nějaký mechanismus?“

	„Ne. Odhaduji, že se dají otevřít jen z druhé strany. Proto tvůj otec psal, že se Ulric nemůže dostat dovnitř. Řekl mu o vchodu, ale věděl, že jde o jednosměrné dveře, postavené patrně proto, aby chránily archu. Jakmile ji stavitelé dobudovali a zavedli do ní zvířata, mohli tyhle dveře odsud zavřít a dovnitř prolézt oknem, které bude jistě menší a snadněji ubránitelné. Takhle velké dveře otevřete jedině tak, že na ně zatlačíte z druhé strany.“ Tyler pocítil obdiv k dávným řemeslníkům. „Noe byl zatraceně dobrý inženýr.“

	„Takže archa je za touhle skálou?“ Dilaře zněla v hlase uctivá bázeň.

	Tyler přejel dlaní po vchodu k Noemově arše.

	„Doufejme, že na nás za ní nečeká Ulric.“

	
64. KAPITOLA

	Sebastian Ulric pozoroval dalekohledem tři muže skrčené u vchodu do jeskyně o čtyři sta metrů níž. Ranní slunce viselo na obloze přímo před ním, takže si musel dávat pozor, aby se sluneční paprsky neodrazily od čočky dalekohledu k trojici vojáků, kteří se kryli za skalními výstupky a balvany. Ulric viděl hlavy jen dvou z nich.

	Locke opravdu přijel, přesně jak Ulric čekal. Když je viděl vycházet z Khor Virapu, podle vzrušené gestikulace kněze poznal, že objevili tajnou komnatu. Její likvidace tak už nepřicházela v úvahu – jen by tím Tylera upozornil na svoji přítomnost.

	Po Lockeově odchodu Ulric odvedl svou skupinku zpátky přes hranice do Turecka – musel přitom štědře podplatit pohraniční stráže. Pak se s pomocí souřadnic GPS, jež Cutter získal při předchozí návštěvě u archy, vydali potmě do hor. Všichni měli brýle s nočním viděním třetí generace, které dokázaly zesílit i ten nejmatnější svit hvězd a s nimiž se jim po hornatém terénu kráčelo stejně lehce jako za bílého dne. Všichni si vzali povzbuzující prostředky, aby se udrželi na nohou, a dorazili právě včas, aby sledovali přílet Lockeova vrtulníku.

	Petrovová byla s oběma zbývajícími strážnými za velkým kamenem o kousek dál a Cutter se krčil vedle Ulrika, s odstřelovací puškou přiloženou k rameni.

	„Jak blízko se potřebujete dostat, abyste je zneškodnil?“ zeptal se ho Ulric.

	„Jednoho bych dokázal zastřelit odsud,“ odpověděl Cutter, „ale jsou roztažení do stran. Ostatní se ukryjí, než je stačím taky vyřídit.“

	„Potřebujeme odvést jejich pozornost.“ Ulric ztišil hlas, aby ho ostatní neslyšeli. „Vaši muži jsou postradatelní.“

	Cutter souhlasně přikývl a zašeptal: „Pošlu je, ať je obejdou z jihu a vzdají se jim. Až je Lockeovi muži půjdou zajmout, všechny tři vyřídím, než se vzchopí k obraně.“

	„Výborně. Co jejich vysílačky?“

	„Před útokem zapnu širokopásmový rušič signálů. Máme začít?“

	„Ještě ne. Prozkoumali jsme tu jeskyni odshora dolů. Není tam žádný mechanismus jako v Khor Virapu. Myslím, že to není skutečný vchod, ale jestli se Tyler během pár minut nevynoří, budeme muset předpokládat, že se mu nějak podařilo dostat dovnitř.“

	„Je riskantní pokoušet se o přepad takovým úzkým vchodem. Pořád se domnívám, že by bylo lepší počkat, až vyjdou ven s amuletem, a pak je všechny zabít.“

	„Ne,“ zavrtěl Ulric hlavou. „Musíme za nimi dovnitř. Nechci riskovat, že Tyler zničí amulet hned v jeskyni. Udeříme, jen co zjistíme, kde je pravý vchod.“

	Cutter ukázal. „Už jdou.“

	Na sluneční světlo vyšli Locke, Westfield a Kennerová.

	„Vidíte,“ řekl Ulric. „Touhle jeskyní se k arše jít nedá.“

	Sledoval, jak Locke mává na své tři muže a všichni vyrážejí k jihu.

	„Mějte oči na stopkách. Tentokrát hledáme mnohem menší otvor,“ poznamenal Tyler. „Patrně bude velký právě tak akorát, aby se jím protáhl člověk.“

	Znovu začal odpočítávat kroky. Devadesátým sedmým došel na úroveň trhliny, která odpovídala popisu. Na šířku měřila jen něco přes půl metru a na výšku přibližně dva metry. Vyplňovala ji suť a kameny, jako kdyby se v ní před stovkami let zřítil strop.

	„Myslíš, že to je ono?“ zeptala se Dilara.

	„Pokud ano, znamená to, že jsme se sem dostali první. Ulric nemohl proniknout dovnitř a pak vchod takhle ucpat. Proč by se s tím obtěžoval?“

	„Mám dojem, že nás čeká fyzická práce,“ zabručel Grant, podal svým společníkům dvě skládací lopaty a třetí si nechal sám.

	Nedalo se nijak poznat, jak hluboko štěrbina vede. Možná budou muset kopat hodiny nebo dny. Neměli však na výběr. Museli se k arše dostat jako první a tohle byl vchod. Tyler si tím byl jistý.

	Nakonec stačilo jen dvouhodinové kopání, než Grantovi projelo ostří lopaty zbývající vrstvou nánosu. Za chvíli si už svítili baterkami do chodby, jejíž konec se nořil do tmy.

	Tyler upozornil najaté vojáky, že se o průnik do jeskyně může brzy pokusit nejméně pět nepřátel. Vojáci proto měli zůstat venku a ozvat se vysílačkou, kdyby zpozorovali něco neobvyklého. Tyler je hodlal každých patnáct minut kontrolovat.

	Muži se ukryli kolem vchodu a Tyler si ověřil, že jeho i Grantův batoh projde úzkým vstupem. Pak si nasadili ochranné přilby a Tyler se podíval na Dilaru.

	„Mají tady taky dámy přednost?“ zeptala se.

	„Vzhledem k tomu, že jde především o tvůj projekt, myslím, že si zasloužíš, abys spatřila archu jako první.“

	Usmála se. „Díky. Na tenhle den do smrti nezapomenu.“

	Zhluboka se nadechla a zanořila se do skalní pukliny. Okamžitě ji pohltila temnota. Následoval ji Tyler, který za sebou táhl batoh, a Grant jejich průvod uzavíral.

	Postupovali pomalu. Na několika místech byla chodba tak úzká, že Tyler pochyboval, jestli tudy Grant protáhne svou objemnou hruď.

	„Projdeš?“ obrátil se na něj.

	„Je to krapet těsné,“ zafuněl Grant. „Jestli se zašprajcuju, zavoláme těm chlapíkům venku, ať sem pošlou kýbl rozehřátýho másla.“

	Tyler se zazubil. Grant byl v pohodě.

	„Vidíš před sebou něco?“ zeptal se Dilary, když ušli necelých dvacet metrů.

	„Ano,“ odpověděla Dilara. „Myslím, že po dalších deseti metrech se chodba rozšiřuje.“

	Za minutku se průchod skutečně rozšířil a Tyler si stoupl vedle Dilary. Jeskyně nepáchla vlhkou plísní; vzduch tu byl naopak suchý a prašný. Tylerovi připomínal atmosféru Tutanchámonovy hrobky v egyptském Údolí králů. Bylo z něj cítit stáří a dávno minulé doby.

	Namířil baterku na levou stěnu a po stropě ve výšce asi třinácti metrů přejel kuželem světla až ke stěně pravé. Podle šera v opačném koutě odhadoval, že je jeskyně nejméně dvacet metrů široká. Napravo světlo baterky pohlcovala tma.

	Objevil se Grant a zhluboka si oddechl.

	„Díkybohu, že to máme za sebou. Netrpím sice klaustrofobií, ale po takovém zážitku možná ještě začnu.“

	Jeho dunivý hlas se odrážel ozvěnou do dálky, jako kdyby se ocitli v dlouhém kaňonu.

	„Podle akustiky je to pořádná místnost,“ poznamenal Grant.

	„Hned to zjistíme přesněji,“ řekl Tyler a vytáhl z kapsy bleskové světlo. Baterie nevydrží dlouho, ale intenzivní záblesky jim aspoň poskytnou představu o rozměrech jeskyně.

	„Nedívejte se přímo do světla.“ Položil prst na vypínač. „Jste připravení?“

	„Jasně,“ řekl Grant.

	Dilara dychtivě přikývla. „Zapni to.“

	„Dámo a pane, pohleďte na… Noemovu archu!“

	Stiskl tlačítko a ustoupil. Slyšel bzučení, jak kondenzátor shromažďoval energii, a vzápětí začalo světlo v půlvteřinových intervalech vysílat silné záblesky, nastavené tak, aby lidské oči vnímaly celou scénu, skoro jako kdyby byla osvětlena souvisle.

	Dilara zalapala po dechu. Nikdo nepromluvil. Pohled, který se jim naskytl, byl příliš velkolepý, než aby se dal popsat slovy. Pravá strana jeskyně se ztrácela ve tmě. Po levé straně, kam až oči dohlédly, se táhla obrovská dřevěná stavba o výšce tří pater. Nebyla však jen tak stlučená dohromady. Jednalo se o propracovanou stavbu, jakou by Tyler u starověké civilizace nikdy nečekal. Jednotlivé části do sebe zapadaly tak přesně, jako kdyby je navrhoval on sám.

	Neuměl si ani představit, kolik úsilí bylo třeba k vybudování něčeho takového kilometry daleko od nejbližších zdrojů dřeva. I s moderním vybavením by realizace takové stavby uvnitř jeskyně bez dostatečného osvětlení byla mimořádně náročná. Před tisíci lety, kdy veškerou práci musely odvádět holé lidské ruce s pomocí zvířecí síly, šlo o skoro nemožný úkol. Tyler se snažil pochopit plný rozsah jejich nálezu. Dívali se na nejstarší dřevěnou stavbu, která se dochovala do současnosti a jež se majestátností vyrovnala egyptským pyramidám. Na stavbu, kterou navrhl a vytvořil sám Noe.

	„Můj bože,“ zašeptala Dilara. „Pořád je jako nová. I po takové době ještě stojí.“

	„To je tím suchým vzduchem,“ vydechl Tyler. „Nepoškozuje ji voda, termiti ani hniloba.“

	„Zdá se, že nebudeme potřebovat to potápěčské vybavení, se kterým se táhneme,“ podotkl Grant. „Podle rozměrů hádám, že se tady Noe s rodinou plánovali usadit na pěkně dlouho.“

	„Pořád jsi nevěřící Tomáš?“ obrátila se Dilara na Tylera.

	Pomalu zavrtěl hlavou. „Hrdě přiznávám, že jsem se spletl.“

	„Tohle je určitě nejúžasnější archeologický objev v dějinách.“

	„Nejen to. Řekl bych, že je to přímo zázrak.“

	
65. KAPITOLA

	Po několika minutách se baterie bleskového světla vyčerpala a jeskyně se ponořila do tmy, kterou prozařovaly jen baterky a matné šero od vchodu.

	Tyler si s pomocí laseru ověřil, že jeskyně má rozměry popisované v bibli: byla sto padesát metrů dlouhá, dvacet pět metrů široká a patnáct metrů vysoká. Stáli na jižním konci stopadesátimetrové místnosti, s dřevěnou konstrukcí po levé a holou skalní stěnou po pravé straně. Jeskyně byla překvapivě pravidelná a Tyler se mohl pouze dohadovat, jak asi vznikla. Možná se jednalo o nějakou obří lávovou chodbu. U tohoto druhu sopky rozhodně nešlo o typický útvar; někdo by ho patrně rovnou označil za zázračný. Až na nedostatek vody jeskyně představovala dokonalý úkryt.

	Samotnou archu tvořila tříposchoďová stavba připomínající ochozy s lavicemi kolem fotbalového stadionu, s každým vyšším patrem terasovitě odsazeným od patra nižšího. Všechny tři přiléhaly k levé jeskynní stěně, která zároveň sloužila jako zadní stěna konstrukce. Jednotlivé místnosti oddělovaly příčky rozmístěné podél celých sto padesáti metrech délky a na přední straně do každé místnosti vedly dveře.

	Tyler si prohlédl použité dřevo. Šlo o velice tvrdý materiál, ošetřený navíc smolou proti plísni. Na několika místech na ně poklepal. I po šesti tisíciletích zůstávalo pevné. Přes Dilařiny námitky dokonce do jednoho trámu dloubl nožem, ale dřevo nepovolilo. Klidně se po něm dalo chodit, aniž by hrozilo nebezpečí zřícení.

	Všude kolem viděli památky starověkého života, jako kdyby dávní obyvatelé odešli teprve před pár minutami. Nikdo se nepokusil odnést dřevěný nábytek ani keramiku, která se nacházela po celé jeskyni.

	Každých dvacet metrů začínala u země nakloněná plošina rovnoběžná se stavbou a zvedala se k vyššímu patru. Před oběma horními patry se po celé délce táhly pět metrů široké ochozy. Kolem spodního patra se chodilo přímo po skalním podloží jeskyně.

	Největší místnosti byly v přízemí – vzhledem k terasovité konstrukci a ochozům nedosahovaly místnosti ve vyšších patrech takové hloubky; spodní měřily patnáct, prostřední deset a horní jen pět metrů. U těch několika místností, do nichž si Tyler posvítil baterkou, se šířka pohybovala mezi třemi a sedmnácti metry.

	V duchu provedl několik výpočtů. Odhadoval, že je tu víc než padesát místností. Jejich prohledávání mohlo zabrat celé dny, pokud si ho nějak nezkrátí. Otočil se k Dilaře.

	„Nenapadá tě, kde bychom měli začít hledat ten amulet?“ zeptal se.

	Dilara zavrtěla hlavou. „Něco takového ještě nikdo neviděl. Spodní místnosti nejspíš využívali jako skladiště, ohrady pro zvířata a skládky odpadků. Na prostředním podlaží patrně měli společné místnosti a nahoře bydleli. Ale to je jenom spekulace. Amulet může být kdekoliv. Navrhuji, abychom se rozdělili.“

	„Souhlasím. Zatím jsme tu sami, takže by nám nemělo hrozit nebezpečí. Tohle by nám mohlo v hledání pomoct.“

	Tyler rozepnul batoh a znovu z něj vytáhl auto na dálkové ovládání. Vedle něj otevřel laptop.

	„Jak nám to pomůže?“ podivila se Dilara. „Použití kamery bude ještě pomalejší.“

	„Na tom autě není jen kamera,“ odpověděl Tyler. „Tentokrát využijeme laserový mapovací systém.“

	„Jak to myslíš?“

	„Projedu na každém patře celou délku jeskyně a laser změří vzdálenost všech míjených povrchů. Naměřené hodnoty odešle do laptopu a počítač pak v reálném čase vytvoří trojrozměrný plán archy, který pošlu do paměťových čipů v helmách.“

	Tyler si sundal přilbu a ukázal ji Dilaře. Vypadala jako standardní hornická pomůcka s čelovým reflektorem. Po stranách ale měla klouby připojené hledáčky, které se daly sklopit před oči, a byla vybavena i infračervenou kamerou, jež dokázala snímat tělesné teplo na velkou vzdálenost. Tu nicméně potřebovat nebudou, protože tu jsou sami.

	„Gordian je vyvinul na pomoc při důlních neštěstích, kdy je špatná viditelnost. Nechal jsem si je sem poslat z naší řecké pobočky.“

	„Chceš říct, že mi ta helma ukáže, jak celá jeskyně vypadá?“

	„Kdykoliv otočíš hlavu, ukáže ti grafickou podobu toho, na co se díváš. Když si na cokoliv posvítíš baterkou, uvidíš skutečný obrázek podkreslený počítačovou grafikou. Přilba komunikuje s vysílačem, který slouží jako referenční bod.“ Tyler položil k úpatí stěny malý vysílač.

	„Za jak dlouho je budeme moct začít využívat?“ zeptala se Dilara.

	„Za pár minut, až nasnímám potřebná data. Auto se pohybuje maximální rychlostí šedesáti kilometrů za hodinu. Stačí, když s ním dojedu na konec, a laser s počítačem odvedou veškerou práci za mě. Na konci jeskyně ho navedu na druhé patro a pojedu zpátky. Samozřejmě neuvidíme skrz stěny, ale můžeme si aspoň v rychlosti omrknout všechno, co tu je.“

	Tyler postavil auto na zem, ťukl do laptopu, a jakmile si ověřil, že byl zahájen přenos dat, rozjel se s autem na opačnou stranu jeskyně. Na cestu si svítilo vlastním reflektorem a za pár vteřin už viděli jen bledý ostrůvek záře. Tyler sledoval displej s obrazem střešní kamery. Během deseti minut auto projelo po všech podlažích archy a vrátilo se k nim.

	„Pěkně jsi to odřídil, Schumachere,“ poznamenal Grant.

	„Konečně se vyplatil čas strávený videohrami,“ usmál se Tyler a nahrál data do jejich přileb. Jednu si nasadil, stáhl si před oko hledáček a rozhlédl se.

	V infrahledu jasně viděl Dilaru i Granta, ale ani pozadí už nebylo jen černé a beztvaré. Když Tyler otáčel hlavou, počítač přepočítával polohu i vzdálenost od jednotlivých stěn a nastiňoval hrubý obraz v Tylerově zorném poli. Odstíny šedé barvy odlišovaly různé hloubky, takže před stěnami vystupovaly jednotlivé zaznamenané předměty.

	Tyler poodešel o několik kroků stranou a obraz se okamžitě změnil. Takhle jim neunikne nic, co vyčnívalo ze stěn, ze země i ze stropu.

	„Zkus si to,“ řekl Dilaře a podal jí přilbu.

	Nasadila si ji a chvíli se němě rozhlížela na všechny strany.

	„To je neuvěřitelné! Všechno vidím jako na dlani!“ Zakymácela se a málem upadla, ale Tyler ji zachytil.

	„Možná bude chvíli trvat, než se naučíš udržovat rovnováhu,“ uklidnil ji. „Jestli se ti začne točit hlava, zavři na pár vteřin oči.“

	„Dobře.“

	„Věci necháme tady. Nemá smysl tahat všechno s sebou. Rozdělíme se podle pater. Já si vezmu na starost přízemí, Grant půjde po prostřední terase a Dilara prohledá horní.“

	„Tohle jde proti všemu, co jsem se kdy učila o archeologickém bádání. Měli bychom se pustit do metodického průzkumu, ne všude jen tak proletět jako nějací lovci pokladů.“

	„Nemáme čas. Nikdo se nebude ničeho dotýkat s výjimkou vážně nutných případů. Vědecký průzkum necháme na později. Naším cílem je najít ten amulet.“

	„Jak vlastně vypadá?“ zeptal se Grant. „Jako brož?“

	„Nejspíš půjde o nějaký šperk,“ odpověděla Dilara. „Bude vystavený na vyvýšeném stupínku, jaký jsme viděli v té místnosti s mapou v Khor Virapu. Jestli ho najdete, ničeho se nedotýkejte, dokud si ho neprohlédnu já.“ Mávla na ně digitálním fotoaparátem. „Chci si nejdřív udělat fotodokumentaci na původním místě.“

	„A dávejte pozor na nohy,“ dodal Tyler. „Ta konstrukce sice vypadá bytelně, ale i ve zdejším suchém prostředí mohly některé kusy podlahy shnít. Před každým došlápnutím si nejdřív vyzkoušejte, jestli je pevná.“

	Grant s Tylerem si nechali samopaly, ale Dilara se rozhodla nenosit zbytečnou přítěž a odložila svou zbraň u batohů. Nejdůležitější ze všeho byla rychlost. Venku sice hlídali vojáci, ale jestli sem nakonec Ulric přijde, Grant už chtěl být dávno pryč.

	Rozdělili se podle Tylerova návrhu. Grant a Dilara opatrně vystoupali po nejbližší nakloněné plošině na vyšší terasy a jejich postavy se brzy změnily v kolébavé ostrůvky záře.

	Naproti arše byly u stěny vyskládány keramické nádoby nejrůznějších rozměrů, od velikosti šálků po necelé dva metry vysoké. Některé se rozlomily, ale většina se dochovala v původním stavu. Tyler do několika nahlédl, ale nádoby byly prázdné nebo obsahovaly suché zbytky potravin. V nich amulet nenajdou.

	Vstoupil do první místnosti a zběžně se rozhlédl. Byla tu další keramika, ale nic pozoruhodného. Tyler měl pocit, že by amulet ležel na nějakém čestnějším místě, i tak však místnost prohledal.

	Stejný postup zopakoval ve dvou sousedních místnostech. Obě byly prázdné. Tyler odhadoval, že dřív sloužily jako skladiště potravin, vody a zásob, potřebných pro Noemovu rodinu a stádo zvířat na dobu několika měsíců. V duchu si spočítal rozlohu jeskyně. Téměř sedm tisíc metrů čtverečních. To odpovídalo pětatřiceti průměrným americkým domům. Rozměry archy vskutku braly dech. Noe jistě vlastnil stovky zvířat, když pro ně potřeboval stavět něco tak velkého.

	Čtvrtou místnost rozdělovala dřevěná přepážka s dvoumetrovými vraty. Stáj pro zvířata. V rozích leželo několik vysušených a rozpadlých balíků slámy, ale zvířata někdo odvedl. Nezůstaly tu žádné kosti.

	Další čtyři místnosti sloužily jako stáje. Tyler už dospěl do poloviny archy a dosud nenašel nic významného. Spojil se vysílačkou s ostatními, ale byli na tom podobně. Grant i Dilara objevili víc artefaktů – keramiky, oděvů i nástrojů –, ale žádný amulet.

	Tyler prohledal další stáj a vstoupil do místnosti, která byla třikrát větší než ty, jež zatím navštívil. Na šířku měřila třicet metrů a strop v pravidelných intervalech podpíraly kamenné sloupy. Trojrozměrný počítačový obraz ukazoval mnoho různých odstínů, což znamenalo, že místnost je něčím naplněná až po okraj. Tyler si kolem sebe posvítil baterkou a ze všech směrů na něj blikaly jiskřičky odraženého světla.

	Jako kdyby se ocitl v pirátské jeskyni. Všude viděl zlaté ozdoby a nádoby, slonovinové sochy a šperky vykládané drahokamy. Truhly přetékající bronzovými, stříbrnými a zlatými mincemi. Nefritové šperky na zářivých zlatých maskách. Mramorové bysty u stěn. Na zemi ležely safíry, rubíny, diamanty a ametysty jako oblázky. Místnost byla tak veliká, že by Tylera ani nepřekvapilo, kdyby na pokladu odpočíval drak.

	Na minutu zapomněl, proč sem vlastně přišli. Třpyt zlata ho uchvátil a zhypnotizoval. Pak se však vytrhl ze zasnění. Jestli je v Noemově arše uložený nějaký amulet, bude v téhle místnosti.

	Zavolal Dilaře a Grantovi, ať se k němu hned připojí, ale neřekl jim proč. Něco takového musejí vidět na vlastní oči.
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	Tyler se procházel mezi poklady a čekal na své společníky. Byly tu sošky i urny nejrůznějších stylů a tvarů, pokryté nápisy v různých jazycích. Ležely tu bez ladu a skladu, jako kdyby je někdo jednoduše pohodil, kam se mu namanulo. Část pokladů byla v kamenných nebo keramických nádobách, ale většina se válela na podlaze.

	Grant dorazil jako první. Zastavil se ve dveřích a otevřel ústa, ale nic neříkal. Tyler zažil vůbec poprvé, že jeho přítel ztratil řeč.

	Vzápětí vstoupila Dilara s očima upřenýma na displej digitálního fotoaparátu.

	„Našla jsem úžasné skladiště zbraní…“ Vzhlédla a vytřeštila oči. „Můj bože!“

	„Jako by tady bydlel král Midas,“ poznamenal Tyler.

	„Odcházím do předčasného důchodu,“ řekl Grant.

	„Bohužel k tomu asi bude mít co říct turecká vláda.“

	„Nebo Arméni,“ doplnila Dilara a užasle se rozhlížela po místnosti. „Nemůžu tomu uvěřit! To je úžasné! O vlastnická práva na tyhle poklady se bude boxovat několik států. Jen v téhle místnosti jsou poklady za miliardy.“

	„A co nálezné?“ zeptal se Grant nadějeplně.

	„Uvidíme,“ pokrčil Tyler rameny. „Jedno po druhém. Amulet je jistě někde tady. A Grante, neber si žádné suvenýry.“

	„Ty mi musíš zkazit každou radost.“

	„Můžeme se sem vrátit později s lepší výbavou. Pak si třeba pomáhej Dilaře a probírej jeden kousek po druhém. Teď ale chci hlavně najít ten amulet.“

	„Šémův amulet byl mimořádně významný,“ řekla Dilara. „Neválel by se jen tak na podlaze. Podíváme se do zadní části místnosti.“

	Propletli se mezi poklady k řadě sedmi kamenných truhel dlouhých dva metry, které ležely u zadní stěny. Každá spočívala na podstavci a na stěně za nimi byl nápis ve stejném jazyce jako v komnatě s mapou v Khor Virapu.

	„Vypadají jako rakve,“ podotkl Grant.

	„To jsou sarkofágy,“ řekla Dilara. Všechny si vyfotografovala a přejela dlaní po povrchu kamene. Do vzduchu se zvedl oblak staletého prachu. „Text nám prozradí, kdo je tu pohřbený.“

	„Moment,“ zarazil ji Tyler. „Podívej.“ Posvítil na sloup uprostřed, mezi čtyřmi sarkofágy napravo a třemi nalevo. Pilíř dosahoval výšky necelého půldruhého metru a na jeho plochém vrcholu spočívala průsvitná koule o velikosti míče na softball v barvě javorového sirupu. Obklopovaly ji další, o něco menší koule.

	Dilara si přečetla nápis na sloupu. „Zde leží Šémův amulet. Zůstává tu jako znamení lidské špatnosti a připomínka Boží lásky i jako varování těm, kteří chtějí pokoušet Jeho hněv.“

	Tyler si klekl vedle pilíře a posvítil si baterkou. Ihned poznal, co to je za koule. Obrovské kusy jantaru, pryskyřice, která zkameněla už před miliony let. V jantaru se často zachová hmyz, který v něm uvízl a je jím chráněn před rozkladem.

	Koule na obvodu pilíře byly zcela průhledné a bez poskvrnky, ale Šémův amulet obsahoval kostru pět centimetrů dlouhé žáby, která se vznášela v dutince tvaru živé žáby vyplněné vazkou tekutinou.

	Dilara si amulet vyfotografovala a Tyler ho opatrně zvedl. Tekutina se pomalu přelévala a kosti se v ní pohupovaly.

	„Tohle je zdroj nemoci,“ řekl Tyler. „Ulrikův surový prion. Nakažená žába uvízla v jantaru a rozložila se činností prionů, takže po ní zbyla dutina s kostrou. Prion je určitě ještě životaschopný, protože ho chránil jantar. Když Ulric našel Jefetův amulet, uvědomil si, že tekutina obsahuje nějakou smrtící infekci.“

	„On získal arkon z jantaru?“ zeptal se Grant. „Jako v Jurském parku?“

	Tyler přikývl. „Nápis v Khor Virapu uváděl, že amulety obsahují nějakou zkázu. Ulric správně předpokládal, že v amuletu najde původce epidemie, která v Noemově době vyhladila všechny lidi a zvířata. Věděl, že má prostředky k analýze a vývoji smrtící zbraně. Když pak v laboratoři zjistil, co drží v ruce, vymyslel projekt Oáza.“

	Grant vzal amulet do ruky a podíval se na plovoucí kosti. „To samé se stalo v Haydenově letadle.“

	„Jestli je žába nakažená arkonem,“ řekl Tyler, „musí ta choroba pocházet z doby, kdy to zvíře žilo. Zatím vůbec netušíme, kdy to bylo. Klidně mohla uvíznout v jantaru, když uskakovala před tyranosaurem.“

	„Myslíš, že tahle věcička zabila dinosaury?“ zeptal se Grant.

	„To se nikdy nedozvíme. Ale arkon je rozhodně dostatečně smrtící, aby to zvládl.“

	Dilara si mezitím četla nápisy na stěně.

	„Poslouchejte,“ řekla a vyfotila další snímek. „Tady se píše, co se odehrálo.“ Pracně, zajíkavě četla starověký text. „Noe prý našel tyhle kousky jantaru v obnaženém říčním korytě. Ten objev byl prvním znamením od Boha, že by Noe měl vybudovat archu.“ Otočila se k Tylerovi a Grantovi. „Jantar byl díky své barvě a lesku vždy považován za drahý kámen. Takový nález se rovnal nálezu pokladu.“

	„Jak se prion uvolnil?“ zeptal se Tyler.

	Dilara přejela prstem po nápisu. „Snad tomu rozumím správně. Noe prý měl vidění, že tyhle kousky jantaru jsou něčím zvláštní a že mu je daroval přímo Bůh. Tři největší obsahovaly žabí kosti. Viděl je obchodník na cestách a tvrdil, že tekutina z jejich nitra se může prodat k léčebným účelům. Noe se naopak domníval, že by tím urazil Boha, a pokusil se jantary ukrýt, ale obchodník jeden z nich ukradl a zmizel.“ U obtížných pasáží se zastavovala a přemýšlela nad vhodnými slovy. „Podle dalšího Noemova vidění byl ten zloděj jasným dokladem lidské zkaženosti a toho, že ani boží služebník není osvobozený od tyranie ze strany svých bližních. Pak se Noe doslechl o zvláštní chorobě, která se šířila po obchodníkově rodné zemi. Pochopil to jako znamení božího hněvu a z nového vidění vyvodil pokyny, jak má se svými syny vybudovat archu. Snažil se přesvědčit ostatní, že se blíží smrt a že by se k němu měli připojit, ale nikdo ho neposlouchal.“

	„Pak přišly deště,“ řekl Tyler.

	Dilara přikývla. „A přinesly mor, který se začal označovat jako potopa. Noe zatarasil vchod do archy, protože se bál, že se v ní budou chtít ukrýt nakažení lidé.“

	„Tohle místo je vyprahlé na troud,“ připomněl Tyler. „Odkud bral vodu?“

	„To se tu nepíše, ale nejspíš z čistého pramene, který prýštil z ledovce a protékal hned před vchodem. Tady počkali, až se nemoc přežene.“

	„A poklad?“

	Dilara pokračovala ve čtení. „Když minula potopa, všichni lidé i zvířata byli mrtví.“

	„Ta epidemie vyhubila všechno živé na Zemi?“ zeptal se Grant.

	„Nejspíš ne,“ zavrtěl Tyler hlavou. „Ale Noe jistě necestoval nikam daleko. Muselo se mu to jevit, jako by proběhla očista celé země.“

	„Venku našli jen kosti a památky po lidské chamtivosti,“ navázala Dilara. „Shromáždili všechno, co našli, v královských palácích i domech obchodníků, a přinesli poklad sem, jako poděkování Bohu za to, že je ušetřil.“ Náhle sebou trhla.

	„Co je?“

	„Už chápu,“ vydechla. „Kniha z jeskyně pokladů… Noemova archa je tou jeskyní.“

	„A nech mě hádat, kdo je tu pohřbený,“ řekl Tyler. „Noe a jeho synové.“

	Dilara se zhluboka nadechla a položila dlaň na sarkofág vpravo od pilíře s amuletem. „Stojíme před Noemovým hrobem. Důkazem, že se skutečně odehrály události popisované v první biblické knize. Vedle něj leží jeho dva synové a naproti čtyři manželky.“

	„Proč vynechali třetího syna?“ zeptal se Grant.

	„Chám to všechno zapsal,“ odpověděla Dilara. „Po smrti bratrů a otce pohřbil jejich těla do archy. Byl jediný, komu se dalo věřit, že neuloupí poklad a nevyvolá znovu boží hněv.“

	Tyler Grantovi opatrně vzal Šémův amulet. Zvedl z pilíře i jednu z čirých jantarových koulí a obě si uložil do kapsy.

	„Hele!“ vyhrkl Grant. „Já myslel, že nesmíme kromě amuletu nic brát!“

	„Samotný amulet testovat nemůžeme. Bylo by to příliš nebezpečné. Ale jestli tu druhou kouli našli hned vedle, můžeme se z ní dozvědět, z jaké doby žába pochází. Nebylo by úžasné, kdyby žila před pětašedesáti miliony lety?“

	„Naprosto fantastické,“ odtušil Grant suše.

	Tyler se podíval na hodinky. Čas zkontrolovat hlídky.

	„Tady Tyler,“ ohlásil se do vysílačky. „Ozvěte se.“

	Žádná odpověď. Slyšel jen šum statické elektřiny. Zkusil to znovu, se stejným výsledkem.

	„Třeba jsme moc daleko od vchodu,“ napadlo Granta.

	„Máme, co jsme chtěli, takže navrhuji, abychom šli.“

	„Už jenom pár minut,“ odpověděla Dilara. „Chci si udělat ještě nějaké snímky.“

	Tyler zaváhal. Ticho ve vysílačce ho zneklidňovalo, ale vojáci by dali vědět, kdyby na ně někdo útočil.

	„Zůstanu s ní,“ nabídl se Grant. „Jestli nepůjde, až řekneš, osobně ji vynesu.“

	„Nebojte,“ zasmála se Dilara. „Za pár minut budu hotová.“

	„Dobře,“ přikývl Tyler. „Máš pět minut. Já půjdu o kousek dál, abych se spojil s hlídkami, ať zavolají vrtulník. Jestli se neozvou, budeme muset předpokládat, že se venku něco stalo, a v takovém případě chci, abyste okamžitě přišli za mnou.“

	Dilara už fotografovala a neposlouchala ho.

	Tyler vyšel z pokladnice a vydal se k odloženým batohům. Cestou se pokoušel dovolat najatým vojákům, ale praskání statické elektřiny sílilo.

	Dospěl na sedm metrů od vstupní trhliny. Tady nechali batohy, ale teď viděl jen prázdnou podlahu. Byl si jistý, že je na správném místě. Někdo jim je musel sebrat.

	Kdosi jim záměrně ruší spojení. Náhle praskání ustalo.

	„Zdravím, Tylere,“ ozval se za ním klidný hlas. „Ruce vzhůru, prosím. A pomalu.“

	Tyler poslechl.

	„Teď se otočte.“

	Světlo z Tylerova čelního reflektoru dopadlo na Sebastiana Ulrika, který se k němu blížil s namířenou pistolí. Odsunul si brýle s nočním viděním do čela a zastavil se pět metrů od Tylera. Spokojeně se usmál.

	„Díky, že jste nám ukázali vchod.“
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	„Ta čelovka mi svítí do očí,“ řekl Ulric. „Zhasněte ji. A žádné prudké pohyby. Nejsem tu sám.“

	Někdo rozsvítil baterku za Tylerem. Jeden z Ulrikových strážných. Tyler zhasl čelový reflektor na přilbě, takže jediný zdroj světla představovala vojákova baterka. Všechny další zdroje byly příliš slabé a vzdálené, než aby se daly využít.

	„Co naši muži venku?“ zeptal se Tyler, i když předem znal odpověď.

	„Byli dobří. Ne skvělí, ale dobří ano. Dokonce zabili jednoho z mých strážných, než je Cutter stihl vyřídit. Teď odhoď zbraň. Pomalu. Vysílačku taky.“

	Tyler položil samopal, pistoli a vysílačku se sluchátkem na zem.

	„Otočte se a kopněte je k Brettovi.“

	Tyler se ohlédl a uviděl za sebou štíhlého muže s automatickou puškou. Na hrudi měl pověšené granáty a brýle s nočním viděním si posunul na čelo.

	„Kde máte zbytek kamarily? Čeká před jeskyní?“ Tyler potřeboval z Ulrika vydolovat nějaké informace.

	„Ne. Cutter a Petrovová právě hledají Kennerovou a Westfielda. Mají taky brýle s nočním viděním.“

	„Je tu Ulric!“ vykřikl Tyler do tmy.

	„Primitivní, ale účinné. Na tom nicméně nezáleží. Nemáte tak kvalitní brýle jako my. Jinak byste mě viděl, když jste se vracel. Navíc vám chci učinit nabídku.“

	„Nepovím vám, kde je ten amulet.“

	„Ale já vím, kde je. Vidím ho ve vaší kapse. Nemůžu tu nicméně nechat volně pobíhat Kennerovou s Westfieldem. Ještě by mohli najít jinou cestu ven. To nepřichází v úvahu. Tudíž vám chci něco nabídnout.“

	To byl celý Ulric. Byl natolik pompézní, aby při vyhrožování použil slovo tudíž.

	„Stejně nás zabijete,“ řekl Tyler.

	„Ano. Nemohu vás nechat uniknout živé. A dřív či později vás všechny stejně najdu. Jen nechci čekat.“ Pokynul Brettovi. „Vysílačku.“

	Brett mu hodil Tylerovu vysílačku. Ulric ji snadno chytil volnou rukou a stiskl mikrofon.

	„Dilaro Kennerová a Grante Westfielde, vím, že mě slyšíte. Jestli se během následujících dvou minut dobrovolně vzdáte, slibuji vám oběma rychlou a bezbolestnou smrt. V opačném případě začnu s Tylerem Lockem. Nejdřív ho střelím do nártů. Pak do rukou. Do kolen. A tak dále. Nic životně důležitého. Nic, co by ho okamžitě zabilo. Bude to ale hodně bolestivá smrt. Máte dvě minuty. Odteď.“

	„Oni se nevzdají,“ řekl Tyler.

	„Měl byste doufat v opak.“

	„Čekal jste na nás celou dobu, že ano?“

	„Jste vynalézavý muž. Jakmile jsem vás uviděl v Khor Virapu, věděl jsem, že dokážete najít archu a ukázat mi k ní cestu.“

	„A vy zase umíte promýšlet všechny detaily, Ulriku. Proto vám prošly změny při stavbě laboratoře a můj vyhazov.“

	Ulric se samolibě usmál. „Opět vítězím. Přepadením Oázy jste zkřížil mé plány, ale výsledek bude stejný.“ Promluvil do vysílačky. „Zbývá vám šedesát vteřin.“

	Grant udělal chybu, že nezůstal s Dilarou.

	Jestliže měl zachránit Tylera, musel postupovat rychle, a Dilara by ho zdržovala. Řekl jí, ať se vrátí do třetího patra archy a schová se. Měla se orientovat jen s pomocí trojrozměrného mapovacího systému a nesvítit čelovým reflektorem.

	Rozdělili se. Grant zhasl vlastní světlo a zapnul místo něj infračervený hledáček. Libovolný zdroj tepla – zejména lidské tělo – bude v zorném poli zářit jako táborový oheň za bezměsíčné noci. Věděl, že tu někde je Cutter. Ten se nespokojí s dvouminutovým čekáním a půjde Granta hledat.

	Grant přikrčeně běžel k vchodu do jeskyně, ale pak ho napadlo, že mu výška poskytne větší rozhled, a tak co nejtišeji vystoupal po rampě na prostřední podlaží.

	Tehdy si uvědomil, že byla chyba nechat Dilaru o samotě.

	Za běhu zvedl hlavu a podíval se na ochoz třetího patra, aby zjistil, kde si Dilara našla úkryt, a později ji mohl snadněji najít. Ke svému překvapení si však na třetím patře přes infrahled všiml druhé, ozbrojené postavy. Pak zahlédl neznámou postavu ještě v přízemí. Ani jeden z protivníků se nedíval jeho směrem a Grant rychle uskočil do jedné z místností. Obě postavy tiše a metodicky prohledávaly jednu místnost po druhé. Grant odsunul infrahled stranou a podíval se k přízemí i k vyššímu patru pouhým okem. Nic neviděl, což znamenalo, že si nepřátelé nesvítí. Mají brýle s nočním viděním.

	Znovu si nasadil infrahled. Obraz nebyl dostatečně podrobný, aby je identifikoval, ale horní postava mu připadala menší a ženská. Světlana Petrovová, Ulrikova partnerka. Druhým protivníkem je určitě Cutter.

	Co kdyby se pokusil Petrovovou zajmout? Mohl by ji vyměnit za Tylera. Nebo by tím aspoň získal dost času, aby se připravil na další krok, aniž by hrozilo, že Ulric splní svou hrozbu a začne postupně provrtávat Tylera kulkami. Kdyby se mu podařilo připlížit se k Petrovové zezadu, mohl by ji chytit a odzbrojit.

	Rychle vystoupal po nakloněné plošině do třetího patra. Ve sluchátku slyšel Ulrikovo upozornění: „Zbývá vám šedesát vteřin.“ Docházel mu čas.

	Vyhlédl nad okraj ochozu. Petrovová byla jen asi třináct metrů před ním. Už skoro došla k místnosti, do níž viděl před chvilkou vbíhat Dilaru. Jestli ji Petrovová uvidí jako první, bez váhání ji zabije. Ulric nemá zájem o zajatce.

	Napřímil se a vyplížil se za Petrovovou, aby ji chytil zezadu za krk.

	„Myslel jste na všechno,“ poznamenal Tyler. „Dokonce i na brýle s nočním viděním. Třetí generace?“

	„Nejmodernější, jaké se daly tak narychlo sehnat,“ odpověděl Ulric. „Úžasně účinné. Stačí ta trocha světla, která sem dopadá od vchodu, a vidíme celou jeskyni jako na dlani.“

	„Myslel jste na všechno, až na jednu věc. Co když ten amulet nemám v kapse? Co když jsem ho schoval někde v arše?“

	„Na to jste neměl čas. A jestli ho má některý z vašich kolegů, pochopí, že má nabídka zahrnovala i požadavek, aby mi ho donesli.“

	„Jestli ho ale schovali, mohlo by vám hledání trvat dost dlouho. Noemova archa je velká.“

	„Blafujete.“

	„Jenom se vám snažím pomoct, abyste nezapomněl na žádnou možnost.“

	Ulric nepřestával mířit na Tylera pistolí. Podíval se na hodinky. „Zbývá třicet vteřin. Dobrá. Přesvědčíme se.“ Oslovil Bretta: „Prohledejte ho. Začněte s levou přední kapsou.“

	Skočil na návnadu, přesně jak Tyler doufal. A jak Tyler věděl, Ulric se nehodlal sám ušpinit. Nechá špinavou práci vykonat svého přisluhovače.

	Brett přistoupil k zajatci. Baterku držel v levé ruce a pistoli v pravé. Aby mohl Tylera prohledat, musel zasunout pistoli do opasku.

	Když mu Brett vytáhl z kapsy Šémův amulet a hodil ho Ulrikovi, naskytla se Tylerovi kýžená šance. Ve chvíli, kdy Ulric amulet chytal, Tyler spustil ruce z týla a popadl strážného za vestu. Baterka se zřítila na zem a oba zápasící muži se ponořili do tmy. Strážný udeřil Tylera pěstí do břicha, ale Tyler ho nepouštěl a vyběhl s ním kupředu.

	Ulric začal střílet. Tyler ve tmě cítil, jak kulky hvízdají těsně kolem něj. Jedna ho zasáhla do stehna, takže se zapotácel, ale adrenalin ztlumil bolest a Tyler nedokázal poznat, o jak vážné zranění se jedná. Měl jedinou naději: držet Bretta, dokud se nedostanou ke vstupní škvíře. Po dalších dvou krocích do strážného naposled strčil a Brett padl do trhliny.

	Tyler bleskurychle uskočil. Měl na to jenom dvě vteřiny, protože když Bretta pouštěl, odjistil jeden z granátů na jeho vestě.

	Odkulil se o tři metry dál a zakryl si hlavu pažemi. Doufal, že jeho nápad nezpůsobí zřícení celého stropu.

	Přehnala se přes něj tlaková vlna exploze. Granát vybuchl a odpálil i všechny další. Jeskyní se rozlehl hromový rachot, po jehož odeznění Tyler slyšel burácení padající sutě. Vstupní trhlina se zhroutila a neprodyšně se uzavřela.

	Přesně v to doufal. Nejenže odřízl únikovou cestu, ale taky přístup světla. Bez toho nejsou jeskyně jen tmavé, ale dokonale černé, jako když se člověk ponoří do sudu s inkoustem. Brýle s nočním viděním, které používal Ulric, fungovaly skvěle v noci, třeba i bezměsíčné, protože i za ní poskytují hvězdy slabý zdroj záře. V jeskyni však není žádné světlo, které by brýle mohly znásobit. Nebudou k ničemu. Ulric, Cutter a Petrovová přišli o svou výhodu. Budou muset používat baterky.

	Šance obou skupin se vyrovnaly.

	
68. KAPITOLA

	Cutter doufal, že najde Granta Westfielda, jak se krčí někde v koutě, aby ho mohl zastřelit jako psa, ale takové štěstí neměl. Štěstěna se na něj konečně usmála až ve chvíli, kdy se podíval nahoru po Petrovové. Nedomlouvali se vysílačkou, aby neprozradili svoji polohu protivníkům, a Cutter chtěl vědět, jak je Světlana daleko. Na terase nad sebou spatřil necelých patnáct metrů za Petrovovou obrovskou postavu, která se právě napřímila a vyrazila za ní. To mohl být jedině Westfield. Cutter ho konečně našel, ale nenabízel se mu vhodný střelecký úhel. Musí si dát pozor, aby toho parchanta vyřídil jedinou ranou.

	Westfield ho neviděl. Přesně jako kdysi v armádě se soustředil výhradně na cíl a nevěnoval pozornost tomu, co se děje okolo. Teď za to zaplatí.

	Cutter se vydal po špičkách nahoru. Odstřelovací pušku vyměnil za samopal.

	Westfield byl už těsně za Petrovovou. Plížil se pouhých osm metrů nad Cutterem a jeho široký hrudník představoval dokonalý terč. Cutter ho nemohl minout. Nedokázal však odolat pokušení spatřit Westfieldův výraz, až zjistí, že ho Cutter v příští vteřině zastřelí.

	„Tady je Buchar,“ zavolal.

	Westfield se otočil a i přes brýle s nočním viděním Cutter viděl, jak se obrovi po tváři rozlévá poznání.

	Vtom jeskyní zaduněl mohutný výbuch od vchodu. Současně s ním hledáček zbraně zčernal.

	Cutter vypálil, ale věděl, že je příliš pozdě. Slyšel, jak se kulky zakusují do dřeva, ale neozval se žádný bolestný výkřik.

	Minul. A teď navíc nic neviděl.

	Dilaře se vůbec nezamlouvalo, že se musí schovávat, a výbuch následovaný dávkou ze samopalu ji přiměl k činu. Nemohla jen tak čekat, až ji někdo najde. Vytáhla pistoli z pouzdra.

	Ukryla se v místnosti plné zbraní, na kterou narazila při dřívější prohlídce. Nože, meče a oštěpy rozvěšené po stěnách ji naplňovaly posvátnou úctou. Vzpomněla si na sbírku luků opřených o stěnu, vedle nichž stála nádoba s červeným znakem připomínajícím modlící se postavu v kápi. Do nádoby byl zasunut svazeček šípů obrácených hroty dolů. Ten znak jí něco připomínal, ale nedokázala si vzpomenout, kde ho už viděla.

	Připlížila se ke dveřím a vyhlédla ven v naději, že tu bude dostatek světla, aby se nemusela spoléhat jen na počítačovou mapu.

	Obklopovala ji však neproniknutelná tma. Náhle se rozsvítil maják. Nebo jí to aspoň připadalo jako maják, ale ve skutečnosti se jednalo jen o čelovou svítilnu na Grantově přilbě, která se právě vykutálela z místnosti pět metrů od ní.

	V jejím světle spatřila Petrovovou, tak blízko, že se jí mohla dotknout. Petrovová instinktivně vypálila na přilbu a zároveň uskočila. Přitom vrazila do Dilary, kterou to překvapilo natolik, že jí pistole vyklouzla z prstů. Udělala jedinou věc, která ji napadla. Skočila na Petrovovou a strhla ji k zemi.

	Petrovové vyletěl samopal z ruky. Ohnala se proti Dilaře loktem a Dilara odpověděla úderem pěstí. Bylo jí ale jasné, že souboj s touhle ženou nemůže vyhrát, přinejmenším ne bez momentu překvapení, který jí pomohl na palubě Úsvitu Genesis.

	Ohlédla se. Ve světle reflektoru viděla, jak k nim běží Grant. Pak ale náhle změnil směr a vrhl se na Cuttera, který stál na kraji ochozu a mířil zbraní na zápasící ženy. Oba muži přepadli přes okraj terasy a zřítili se o patro níž.

	Světlaninu tvář hyzdila vzteklá grimasa a Dilara pochopila, že půjde o souboj na život a na smrt. Nikdo jí nepřijde na pomoc. Jestli má přežít, musí se o sebe postarat sama.

	
69. KAPITOLA

	Tyler věděl, že by měl příliš velké štěstí, kdyby exploze zabila i Ulrika. Zvedl se na lokty a bránil se zakašlání, aby neprozradil svoji polohu. Při pádu přišel o přilbu a pokusil se ji nahmatat. Naštěstí ležela hned vedle. Nasadil si ji a s potěšením zjistil, že mapovací systém pořád funguje. Infrahled však byl poškozen. Neuvidí Ulrika, pokud si na něj neposvítí čelovou svítilnou. A v takovém případě by Ulrikovi předložil dokonalý terč.

	Slyšel cvaknutí prázdného zásobníku pistole a nabíjení nového. Vzápětí klapla pojistka na samopalu. Ulric byl po zuby ozbrojený, ale Tyler nikoliv.

	„Ty idiote!“ zaječel Ulric. „Víš vůbec, co jsi udělal? Vyhodil jsi do povětří vchod! Zasypaly ho tuny kamení.“

	V jeho hlase zněla hysterie. Výborně. To znamenalo, že neví o kamenných dveřích na opačné straně jeskyně, které se dají zevnitř otevřít.

	Tyler se postavil. Postřeleným stehnem mu projela bolest. Mohl sice chodit, ale s každým krokem měl pocit, že se mu do nohy zabodává ledový rampouch.

	„Jsi spokojený, Tylere? Odsoudil jsi lidstvo k záhubě! Chtěl jsem ho zachránit. Chápeš to? Sami se ničíme. Můj plán byl naší jedinou nadějí. Musíme začít znovu od začátku. A to teď kvůli tobě nemůžeme!“

	Ulric se ho pokoušel vyprovokovat k odpovědi, ale Tyler se nenechal tak snadno nachytat.

	Slyšel, jak jeho protivník promlouvá do vysílačky. „Cuttere! Světlano! Pojďte sem!“ Zopakoval jejich jména několikrát, ale ani jeden se neozval.

	Tyler se vydal po špičkách kupředu, tak tiše, jak mu to jeho zranění umožňovalo. Málem upadl, když zakopl o předmět, který nebyl zanesený do mapovacího systému. Shýbl se a nahmatal svůj batoh. Uvnitř bylo auto s dálkovým ovládáním i laptop, ale žádné zbraně.

	Z hloubi jeskyně k němu dolehla střelba, ale nic jiného. Od výbuchu byl pořád zpola hluchý. Podíval se ve směru, odkud zazněly výstřely, a měl pocit, že vidí slabé světlo. Bál se o Dilaru a Granta, protože věděl, že jsou jim v patách trénovaní zabijáci.

	Nemohl se pustit do boje s Ulrikem, protože měl zraněnou nohu a byl beze zbraně. Zoufale potřeboval nějaký plán. Vzpomněl si na svou jedinou použitelnou pomůcku, auto s dálkovým ovládáním, a dostal nápad. Riskantní, ale mohl zabrat. Hodil si batoh přes rameno.

	Musel získat trochu času. Opatrně vytáhl laptop, sevřel ho v dlani jako házecí talíř a vrhl ho co nejdál od sebe směrem k zavalenému vchodu.

	Laptop narazil do stěny a Ulric na něj okamžitě zahájil palbu.

	Tyler toho využil a kulhavě vyšel k opačnému konci jeskyně s druhým východem. Jeho kroky přehlušoval rachot samopalu. Navíc se kryl za nádobami u pravé stěny.

	„Však já tě najdu, Lockeu!“ Ulric rozsvítil baterku a začal prohledávat archu i jeskyni. Zastavoval se u každé místnosti.

	Tyler přidal do kroku, aby si udržel náskok před kuželem světla. Musel se dostat k východu, než ho Ulric objeví.

	Jeho plán však mohl zabrat jen tehdy, pokud s ním budou i Dilara s Grantem. Bez nich neodejde. Nemohl na ně zavolat, ale doufal, že Grantovi pořád funguje infrahled.

	Zvedl paži nad hlavu a začal signalizovat do tmy.

	Pokud chtěl Grant vyhrát, nesměl Cuttera pustit.

	Cutter byl nejlepší střelec, jakého Grant kdy poznal, a uměl taky se smrtící přesností vrhat nože. V boji tělo na tělo se mu však Grant vyrovnal, a i když byl Cutter mohutný chlap, Grant byl ještě větší.

	Po pádu na prostřední patro Grant přistál na Cutterovi, ale vzápětí se překulili a Grant se už na vteřinu bál, že mu soupeř vyklouzl. Cutter rozsvítil baterku a odhodil ji mimo Grantův dosah, ale dost blízko na to, aby se v matném světle navzájem viděli.

	Grantovi se podařilo obejmout Cuttera paží kolem hrudi, ale stále ho nedokázal chytit do kravaty. Boj mu připomněl dny, kdy se věnoval profesionálnímu zápasení, ale tentokrát nešlo o show pro diváky a Grant nehodlal dodržovat žádná pravidla. Bude zasazovat rány pod pás, stejně jako Cutter.

	Uhodil Cuttera do levé ledviny a Cutter mu dupl na nohu. Grantovi vystřelila nohou prudká bolest. Ztratil rovnováhu, Cutter si ho přehodil přes rameno a zvedl se. Grant z dálky slyšel střelbu a doufal, že Tyler vyřizuje Ulrika.

	Cutter sáhl pro pistoli, ale Grant se na něj vrhl a vrazil do něj, než ji Cutter stihl pozvednout k výstřelu. Pistole odletěla pryč a oba muži se zřítili na podlahu. Grant se znovu ocitl za protivníkem, ale stále ho nemohl pořádně sevřít. Když na okamžik znehybněli, zašeptal Cutterovi do ucha: „Kopnul bych tě kolenem do rozkroku, ale vím, že by to k ničemu nebylo. Přijít o ferdíka má i svoje výhody.“

	Cutter zařval vzteky, vymanil se z Grantova chvatu a vytáhl nůž. Grant sáhl pro svůj, ale zjistil, že má prázdné pouzdro.

	„Tenhle je tvůj, troubo!“ vykřikl Cutter vítězoslavně. „Vždycky jsem byl lepší voják než ty.“

	Ohnal se ostřím proti Grantovi, který uskočil na kraj ochozu. Cutter postoupil za ním a každé máchnutí nože doprovodil jedním slovem:

	„Rozluč… se… se životem.“

	Kdyby Grant seskočil do přízemí a dal se na útěk, Cutter by jednoduše našel svoji zbraň a pronásledoval by ho dál. Grant musel boj ukončit tady a teď.

	„Tak pojď!“ zvolal a schválně si nechal odkrytou levou stranu.

	Ostří se mihlo vzduchem a zabořilo se mu do ramene. Zranění bolelo jako čert, ale šlo o jedinou možnost.

	Použil mírně pozměněný chvat, jímž se proslavil: detonátor. Bleskurychle se otočil a jeho prsty se sevřely Cutterovi kolem hrdla. Jakmile si byl jistý, že ho drží pevně, skočil z ochozu.

	Padali společně, ale díky rokům praxe se Grant natočil tak, aby dopadl na zem pravým ramenem. Náraz rozdrtil Cutterovi průdušnici a zlomil mu vaz.

	Grant vytáhl paži zpod Cutterova těla a vyprostil nůž, který měl pořád zabodnutý v levém rameni. Cítil, jak z rány vytéká krev, ale netryskala z něj proudem. Ostří nezasáhlo žádnou tepnu.

	Ve tmě slyšel sípání a věděl, že Cutterovi zbývají poslední vteřiny života.

	„Autogen tě spálí na prach, troubo,“ řekl Grant.

	Cutterovi se z hrdla vydralo poslední zachrčení a rozhostilo se ticho.

	Grant si stoupl, zvedl baterku a potácivě se vydal k nejbližší rampě, aby se pokusil dostat včas k Dilaře.

	Petrovová ze sebe Dilaru odmrštila a Dilara vyskočila na nohy. Nebyla si jistá, co by měla dělat dál. Sebeobrana, kterou se učila, stačila na průměrného lupiče, ale teď měla před sebou zkušenou soupeřku.

	Petrovová rozsvítila baterku a namířila ji Dilaře do obličeje, aby ji oslepila. Dilara zacouvala do zbrojnice, kde popadla jeden z mečů, které ležely na podlaze, ohnala se jím proti Petrovové a vyrazila jí baterku z ruky. Rozsvícená baterka dopadla na zem.

	Petrovová se saltem přenesla do místnosti za Dilarou a zvedla druhý meč. Několikrát s ním ladně zamávala a postavila se do střehu.

	„Takže sis vybrala meč?“ ušklíbla se. „Výborně. Ten patří mezi mé nejoblíbenější zbraně.“

	Dilara nikdy nešermovala, takže jestli ji něco nenapadne, brzy bude po všem. Petrovová proti ní vyběhla a rozmáchla se ostřím. Dilara výpad reflexivně vykryla, ale nedržela zbraň správně, takže jí meč vyletěl z ruky. Při dopadu porazil nádobu s červeným symbolem, jehož si všimla už předtím, a po zemi se rozsypaly šípy.

	„Měla jsem tě otrávit hned na tom letišti, když jsem měla příležitost,“ zasyčela Petrovová.

	Jed! Proto ten symbol Dilaře připadal povědomý. Nešlo o postavu modlitebníka, ale o květ oměje. Hroty šípů jsou patrně namočené v jedu a nádoba byla označena, aby si je nikdo nespletl s obyčejnými šípy.

	Dilara jich popadla plnou hrst a začala je házet po své soupeřce, která je odrážela jeden po druhém ke straně. S posledním šípem v ruce se vyřítila kupředu a zabodla ho Petrovové do stehna. Petrovová ji mečem škrábla na paži a odstrčila ji ke stěně.

	S úsměvem si vytáhla šíp z rány. „Na víc se nezmůžeš? Jsi amatérka.“

	Dilara sejmula ze stěny oštěp a napřáhla ho před sebe. Učinila s ním několik výpadů, ale Petrovová se jim snadno vyhnula.

	„Ubohé,“ poznamenala a začala se proti oštěpu ohánět mečem.

	Tentokrát Dilara zbraň udržela, ale ostří meče oštěp hladce přesekávalo. Když z něj zbýval už jen metr, Petrovová se rozmáchla nohou a kopla Dilaru do břicha. Dilara se s vyraženým dechem zhroutila na zem a její přilba se odkutálela stranou.

	Petrovová k ní přezíravě došla, klekla si na její hruď a pozvedla meč nad hlavu. Namířila ho své oběti na hrdlo, ale najednou ztuhla. Překvapeně si sáhla volnou rukou ke krku a meč se jí zachvěl v prstech. Vzápětí jí ochabla celá paže a meč jí vyklouzl z prstů. Dilara na poslední chvíli uhnula hlavou, takže meč jen mělce proťal kůži na jejím krku a se zařinčením dopadl na zem.

	Petrovová se zkroutila v křeči na záda, chvěla se a němě otvírala ústa.

	Před místností zadusaly něčí kroky a Dilara honem zvedla meč ze země. Naštěstí však dovnitř vběhl Grant. I v šeru viděla, jak se mu na levé paži leskne krev.

	„Můj bože!“ vyhrkla. „Jste v pořádku?“

	„Zrovna jsem se vás chtěl zeptat na totéž.“ Podíval se na Petrovovou, která se křečovitě svíjela na podlaze. „Co se jí stalo?“

	„Bodla jsem ji otráveným šípem. Vzpomínáte na ten oměj, který rostl venku? Jeho jed je úžasně silný. I po šesti tisíci letech zabírá neskutečně rychle. A není na něj lék.“

	Lhostejně se zahleděla na Petrovovou, jíž v očích svítil strach ze smrti. „Teď už víš, čím prošel Sam Watson.“

	Světlanino tělo se naposledy prohnulo, padlo zpátky na zem a znehybnělo.

	„Co Cutter?“ zeptala se Dilara.

	„Ten dorazil do pekla pár minut před ní.“ Grant zvedl Dilařinu přilbu a nasadil si ji. „Pojďte. Ještě není po všem. Pořád zbývá Ulric.“

	„A taky Tyler,“ dodala, ale uvědomila si, že nemluví s takovou jistotou, jak si přála.

	„Doufejme,“ zamumlal Grant.

	
70. KAPITOLA

	Grant našel Dilařinu pistoli i svoji přilbu, kterou Petrovová zasáhla několika kulkami. Zhasl čelový reflektor a nasadil přilbu Dilaře na hlavu. Pak společně přistoupili k okraji ochozu a Grant zapnul infrahled na Dilařině přilbě, kterou měl teď na sobě. Z terasy měl dokonalý přehled po celé arše.

	Okamžitě uviděl dvě postavy. Jedna držela baterku a pohybovala s ní ze strany na stranu, aby našla druhého muže, který kulhal pětadvacet metrů před ostrůvkem světla s paží pozvednutou nad hlavou a právě byl skoro přesně pod Grantem.

	Jeden z nich je Tyler, jenže který? Infrahled neměl takové rozlišení, aby je Grant mohl poznat, a Tyler i Ulric byli podobně vysocí. Zvolání taky nepřicházelo v úvahu – tím by prozradil svou pozici.

	Znovu se podíval na prchající postavu a pochopil, proč má pozvednutou paži. Byl to Tyler a posunkoval. Kdyby nechal paži před tělem, Grant by si toho nevšiml, ale oproti pozadí studené stěny jeskyně jasně viděl Tylerův pokyn.

	Grante, jděte k východu.

	Ty kamenné dveře v jeskyni. Těmi se dostanou ven.

	Grant zasignalizoval odpověď, ale Tyler jen naslepo opakoval pořád stejnou zprávu.

	Zašeptal Dilaře do ucha: „Odcházíme.“

	„A co Tyler?“ zeptala se potichu.

	„Vidím ho. Má problémy. Musíme mu pomoct.“

	Vzal ji za ruku a odvedl ji podle mapovacího systému do přízemí.

	Tyler ucítil jemný závan vzduchu. Někdo se blížil. Ztuhl a připravil se na útok.

	Pak ale zachytil známou vůni. Dilařin šampon. Dobře si ho pamatoval ze společné sprchy a noci.

	Na paži se mu sevřela něčí ruka. Natáhl se a dotkl se Grantova širokého ramene, které před ním ucuklo. Lepkavá tekutina, kterou Tyler ucítil na prstech, mu prozradila důvod. Krev. Grant je zraněný. Ale pochopili jeho zprávu.

	Sundali mu rozbitou přilbu a místo ní mu na hlavu nasadili jinou. U téhle fungoval infrahled a Tyler před sebou uviděl ohnivě červené postavy Granta a Dilary.

	Grant mu vtiskl do ruky pistoli. Zasignalizoval: Cutter a Petrovová jsou mrtví. Veď nás k východu.

	Tyler si uložil zbraň do pouzdra a chytil Dilaru za ruku a Granta za zdravou paži.

	Když teď už nemusel za chůze posunkovat, mohl postupovat rychleji, ale i tak ho omezovala zraněná noha a nutnost zůstávat potichu. Odhadoval, že východ je napravo zhruba třicet metrů před nimi.

	Kráčeli docela rychle a urazili dalších dvacet metrů, ale pak Grant zakopl o kámen.

	Upadl na zraněné rameno a strhl Dilaru s sebou. Přilba odletěla pryč. Grant sice potlačil bolestný výkřik, heknutí však bylo dostatečně hlasité.

	„Mám tě!“ ozvalo se za nimi. Kužel světla se obrátil k nim a vzápětí je našel. Zarachotily výstřely ze samopalu. Do stěny a země se zakously kulky, ale na velkou vzdálenost a ve tmě Ulric nemířil přesně.

	„Běžte!“ vykřikl Tyler. „Budu vás krýt!“

	Grant se zvedl a rozsvítil baterku. V další chvíli už táhl Dilaru za sebou.

	Tyler zalehl a zahájil palbu Ulrikovým směrem.

	Ulric věděl, že je dostane. Locke, Westfield i Kennerová přežili, což znamenalo, že Cutter a Petrovová jsou mrtví. Necítil pro ně žádný smutek. Odepsal je ve chvíli, kdy Locke vyhodil do povětří jediný východ. Ulrikovy velké plány se zhroutily a vize Nového světa ležela v troskách. Tohle pomyšlení ho drtilo a vztekal se na boží nespravedlnost. Pořád ale mohl dosáhnout aspoň jednoho malého zadostiučinění.

	V kapse měl amulet, ale na tom nezáleželo. Nikdo z nich se odsud nedostane. Chtěl však ještě vidět, jak Locke trpí.

	Svítil si baterkou z úkrytu ve stěně. Kolem něj hvízdaly kulky. Locke nemířil špatně, ale nezasáhl ho ani jednou. Navíc měl jen pistoli, která se nemohla rovnat Ulrikově samopalu.

	Přikrčil se a vyplížil se kupředu. Přitom vyprázdnil zbytek zásobníku ve směru Lockeovy ležící postavy. Neviděl, jestli některým výstřelem trefil cíl.

	Vrátil se do bezpečí, aby znovu nabil. Když opět vyhlédl, místo, kde původně ležel Locke, bylo až na batoh prázdné. Tyler využil několik vteřin Ulrikovy nepozornosti k přesunu, ale kam?

	Ulric zaslechl skřípění kamenů a hekání z opačného konce archy. To, co spatřil vzápětí, ho ohromilo.

	Světlo. Hodně slabé, ale nemohl si ho s ničím splést. Denní světlo. Je tu další východ. No jistě! Stěna v zadní části jeskyně, ke které ho před třemi lety přivedl Hasad Arvádí! Jsou v ní dveře!

	Cesta ven přece jen existuje. A taky znovu viděl ve tmě. Nasadil si brýle s nočním viděním. Přesně jak Cutter tvrdil, i chabé světlo zvenku stačilo, aby se celá jeskyně koupala v zeleném svitu.

	Pořád mohl uskutečnit svou vizi Nového světa! Bůh vyslyšel jeho modlitby.

	Viděl, jak Westfield s Kennerovou otvírají dveře. Locke s nimi nebyl. Ulric zvedl samopal, aby je vyřídil, ale další tři výstřely z Lockeovy pistole ho přiměly zůstat v úkrytu. Westfield s Kennerovou zmizeli v otvoru.

	Locke se schovával někde mezi keramickými nádobami u opačné stěny jeskyně.

	Tamhle! Za prostřední ze tří nádob dosahujících do výše ramen Ulric zahlédl vršek Lockeovy přilby. Vykročil z úkrytu a namířil Lockeovi na hlavu samopal.
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	Tylerovi zbývaly poslední dva náboje, takže je nesměl vyplýtvat. Dilařinu přilbu položil na keramickou nádobu a sám se přikrčil u země. Měl před sebou dost prostoru, aby viděl ven, ale infrahled mu znesnadňoval přesné míření. Bude mít jedinou šanci.

	Od stěny se oddělila Ulrikova červená silueta se zbraní namířenou na nastraženou přilbu. Tyler zacílil na jeho hlavu. Vypálil ve stejném okamžiku jako Ulric.

	Zvuk dvou výstřelů z pistole přehlušilo prásknutí samopalu. Tylera zasypaly střepy z roztříštěné nádoby, ale Tyler přesto zaznamenal, jak se Ulrikova hlava zvrátila a jeho tělo se hroutí k zemi.

	Odhodil pistoli a dokulhal k Ulrikovi. V infrahledu viděl ležící postavu a žhavě žlutou zbraň o něco blíž ke stěně.

	Viděl i slabé světlo vyzařující z Ulrikovy baterky. Zvedl ji a posvítil si na Ulrika. Když mu vytahoval z kapsy amulet, namířil mu světlo do tváře. Místo otvoru po kulce ale spatřil jen roztříštěné brýle.

	Vtom Ulric otevřel oči. Tyler v nich viděl nepříčetný vztek. Než se stačil pohnout, Ulric ho kopl do zraněné nohy a Tyler vyjekl bolestí. Upustil baterku, ale v pravé ruce dál držel amulet. Byl pevně rozhodnutý, že už ho nepustí. Ulric vyskočil na nohy, odhodil brýle a přikrčil se do zápasnického postoje.

	Tyler měl co dělat, aby neomdlel bolestí, a přemýšlel, jak se dostane kolem Ulrika k samopalu, který ležel u stěny jeskyně.

	„Chci zpátky ten amulet,“ zasípěl Ulric. Vrhl se na Tylera a udeřil ho do hrudi, až mu vyrazil dech, ale Tylerovi se podařilo zasáhnout Ulrika tvrdým amuletem do hlavy. Tyler ještě neslyšel zvuk, při němž by pocítil větší uspokojení, než při tupé ráně, která se ozvala, když koule uhodila Ulrika do lebky.

	Ulric se odpotácel o několik kroků dozadu a Tyler mohl aspoň popadnout dech, než se na něj soupeř vyřítil znovu. Tentokrát si Tyler klekl na zdravé koleno a uštědřil protivníkovi tvrdou ránu na solar plexus. Ulric se zlomil v pase a Tyler ho srazil k zemi úderem vedeným loktem do oblasti ledvin.

	Stoupl si a kulhavě vykročil pro samopal. Ulric však ještě nebyl vyřízený. Podrazil Tylerovi nohy, skočil na něj a zasypal ho ranami pěstí.

	Tyler popadl Ulrika levou rukou za týl a prudce mu vrazil přilbu do obličeje. Z Ulrikových rozbitých zubů a nosu se vyřinula krev. Pak Tyler vší silou zabral levou nohou a přehodil si protivníka přes hlavu. Až příliš pozdě si uvědomil, že se Ulric kutálí ke stěně, u níž leží samopal.

	Přes bolest z rozbitého obličeje Ulric ucítil, že pod ním leží zbraň s dosud teplou hlavní. Vyplivl krev z úst a zvedl samopal. Sedl si a naslepo vypálil směrem, kde byl ještě před chvílí Locke.

	Kulky zasáhly jen skálu a keramické střepy. Ulric se rozhlédl a spatřil Lockeovu siluetu vyrýsovanou na pozadí obdélníku světla, které sem dopadalo z východu. Tyler s batohem na rameni kulhal k otevřeným dveřím.

	Ulric vyběhl za ním a za běhu nepřestával tisknout spoušť. Locke se však vzápětí prosmykl otvorem. Nevadí – touhle rychlostí mu neuteče.

	Byla škoda, že se mu málem podařilo uniknout, ale o to sladší bude Ulrikovo zadostiučinění. Zastřelí ho ve chvíli, kdy Locke dosáhne zdánlivé volnosti.

	Ulric došel k východu a opatrně vyhlédl ven. Zpola čekal, že na něj někdo zaútočí, ale Locke kulhal k otvoru z jeskyně. Ulric znovu vypálil a Tyler klesl na kolena.

	Pak se otočil a hodil něco Ulrikovým směrem. Předmět se k němu kutálel po zemi jako granát.

	„Vezměte si to!“ zavolal Locke. „Jen nás nechte jít!“

	Ulric v předmětu rozpoznal jantarovou kouli, která jasně zářila ve slunečním světle. Klekl si, aby amulet zvedl, a uložil si ho do kapsy.

	Locke nechal batoh ležet na zemi, narovnal se a začal se plahočit k východu.

	Ulric zavrtěl hlavou a zaklapl do samopalu nový zásobník. Locke si určitě myslel, že si odevzdáním amuletu vyslouží milost. Klidně vykročil za ním, s pozvednutým samopalem, který neochvějně mířil přímo na kulhajícího Lockea. Ulrika bolela hlava jako střep, ale zároveň cítil opojnou radost.

	„Nikdy mě nemůžeš porazit, Lockeu,“ pronesl.

	Tyler se zastavil těsně před východem z jeskyně a otočil se. Jeho postavu zalévaly paprsky poledního slunce. Z nějakého důvodu se usmíval. Ulric znovu zavrtěl hlavou.

	Zranění Lockeovi zatemnilo mozek.

	Sevřel prst na spoušti.

	Tyler věděl, že možná zahyne, ale aspoň se mohl utěšovat tím, že z pohledné tváře Sebastiana Ulrika zbývala jen krvavá kaše.

	Ulric stál uprostřed jeskyně a mířil na Tylera samopalem. Jeho samolibý úšklebek prozradil Tylerovi vše, co potřeboval vědět. Ulric si nevšiml, co Tyler nechal na zemi.

	„Snažil jsem se tě přimět, abys přemýšlel o všech možnostech,“ řekl Tyler.

	„To jsem udělal,“ odpověděl Ulric. „Prohráls. Zase.“

	Tyler zavrtěl hlavou. „Vyhrál jsem,“ řekl a stiskl tlačítko na dálkovém ovládání.

	Auto, které položil na zem, když předstíral, že upadl, mířilo přímo ke ztrouchnivělým bednám dynamitu. Ulric sklopil oči ve chvíli, kdy mu auto prosvištělo kolem nohou, a ohlédl se k bednám. Tyler si byl jistý, že mu Cutter řekl o nebezpečí, jež výbušniny představují. Náraz dvoukilogramové hračky pohybující se rychlostí šedesáti kilometrů za hodinu stačí k tomu, aby explodovaly.

	Tyler na Ulrikově tváři viděl, že začíná chápat, o zlomek vteřiny později, než by bylo třeba, aby auto zastavil. Odrazil se zdravou nohou a skočil ke straně. Ulric stiskl spoušť na samopalu, ale kulky neškodně proletěly vzduchem.

	Tyler dopadl ve chvíli, kdy auto narazilo do bedny s dynamitem. Jeskyně vybuchla. Tyler se setrvačností odkulil od skalní stěny, zakryl si hlavu pažemi a cítil, jak mu oblečení sežehla ohnivá koule, která se přehnala kolem něj.

	Strop jeskyně se zhroutil a vyvrhl ven obrovský oblak prachu. Tyler vzhlédl k Araratu. Očekával lavinu balvanů, kolem něj však naštěstí dopadlo jen několik menších kamenů.

	Zvedl se do sedu a opřel se o skálu.

	Z úkrytu za skálou se vynořili Grant s Dilarou. Oba přikulhali k Tylerovi a klesli vedle něj na zem. Měli potrhané šaty a byli pokrytí prachem, špínou a krvavými skvrnami. Tyler odhadoval, že sám vypadá ještě hůř, a taky se tak cítil. Pěkně ten elegantní vrtulník zašpiní, ale to mu bylo v tuto chvíli dokonale lhostejné.

	„Jestli si takhle představuješ archeologický výzkum,“ oslovila ho Dilara, „už se mnou nikdy nepojedeš na žádné vykopávky.“

	„Slibuju,“ odpověděl Tyler. „Teď bych radši jel do nějakého hotelu s pokojovou službou.“

	„Já zase chci teplou, pohodlnou postel a asi tak dvacet miligramů morfinu,“ povzdychl si Grant.

	„Ulric je mrtvý?“ zeptala se Dilara.

	Tyler přikývl. „Zůstal v té jeskyni. Výbuch ho roztrhal na kusy a pohřbil ho u archy.“

	„Archu jednou někdo zaručeně vykope.“ Dilara vytáhla svůj digitální fotoaparát. „Nad tímhle archeologové nemůžou mávnout rukou.“

	„A co amulet?“ vzpomněl si Grant.

	„Výbuch ho spálil. Je pryč.“

	„Máme kliku, že nás Ulric neodřízl od východu,“ poznamenal Grant. „Jinak by už byl dávno pryč i s amuletem.“

	„Proč to neudělal?“ zeptala se Dilara.

	„Protože o tom druhém východu nevěděl,“ odvětil Tyler.

	„Jak si můžeš být tak jistý?“

	„Jenom hádám. Sebastian Ulric byl sice hodně inteligentní, ale měl jednu velkou chybu.“

	„Jakou?“

	Tyler se usmál. „Nebyl to inženýr.“
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	Tyler stál na balkoně svého pokoje v istanbulském hotelu Four Seasons a dopíjel ranní kávu. Nad minarety Hagie Sofie se stahovala dešťová mračna, ale v dálce bylo vidět modrou oblohu. Než se půjde s Dilarou projít, už bude svítit slunce.

	Odložil šálek a vrátil se do pokoje. Jeho noha protestovala proti každému kroku. Lékař ho varoval, že zranění bude bolet ještě několik týdnů, ale hůl nepotřeboval. Průstřel stehna nebyl nebezpečný.

	Ani se neobtěžoval zapínáním televize. Věděl, co bude ve zprávách. Před třemi dny unikli z Noemovy archy a svět si pomalu začínal uvědomovat objev mapy v Khor Virapu. Z pomyšlení, že by mapa mohla vést k nalezení archy, média doslova šílela. Tylerovi se dařilo držet mimo světla reflektorů a nechával všechny zásluhy Dilaře a jejímu otci.

	I tak jim jeho účast v celé věci přinesla určité výhody. Našli vysílačku najatých vojáků a přivolali vrtulník, který je dopravil zpátky do Vanu, kde si všichni nechali ošetřit utržená zranění. Tři mrtvá těla přirozeně vzbudila pozornost tureckých úřadů, ale vliv Shermana Lockea a jeho politických spojenců ve Washingtonu spolu s důkazy v podobě snímků v Dilařině fotoaparátu Turky přesvědčily, že odpovědi na jejich otázky počkají, pokud ovšem hlavní protagonisté neodcestují ze země.

	Ztráta krve vynesla Grantovi několikadenní pobyt v nejlepší istanbulské nemocnici, kde podstoupil operaci na vyspravení poškozeného ramenního svalu. Jeho rekonvalescence potrvá déle než Tylerova, ale lékaři předpokládali, že rána nezanechá následky. Tyler s Dilarou se za ním chystali později dopoledne zajít, ale nejdřív museli vyřídit ještě jednu věc.

	„Už jsi hotová?“ zeptal se Tyler.

	Dilara seděla u stolu a dívala se na malou urnu s popelem Hasada Arvádího. Po pitvě v Jerevanu arménská policie uspíšila papírování a přepravila jeho tělo do Turecka. Dilara se rozhodla, že nebude pořádat pohřeb. Většina Arvádího přátel a kolegů žila v Americe a Arvádí si přál, aby byl k poslednímu odpočinku uložen ve své rodné zemi.

	„Dilaro?“

	Přikývla, otřela si tvář a zasunula si urnu pod paži. „Ano. Můžeme jít.“

	Vyšli z hotelu a pomalu se vydali ke Kennedy Caddesi. Tyler vycítil, že Dilara nechce pospíchat.

	„Přeju si, aby to taky viděl. Byl tak blízko…,“ řekla nakonec.

	„Určitě by měl radost, žes archu našla ty,“ odpověděl Tyler. „A taky z toho, že se vracíš k příjmení Arvádíová.“

	„To jsem měla udělat už dávno.“

	„Jména Dilara a Hasad Arvádíovi budou slavná.“

	„Víš jistě, že nechceš zásluhu na našem objevu?“

	„To není můj styl,“ zavrtěl Tyler hlavou. „Kromě toho Miles Benson využívá naše hrdinské činy ke sjednávání budoucích kontraktů. Ne, ty a tvůj otec si to zasloužíte.“

	„Zachránil jsi svět.“

	„Mám pocit, že je potřeba nově interpretovat bibli. Podle smlouvy s Noemem už nemělo dojít k vyhlazení lidstva.“

	„Taky k němu nedošlo.“

	„Jenom proto, že jsme Ulrikovi zabránili použít arkon.“

	„A jak víš, že jsme nebyli božím nástrojem? Cesty boží jsou nevyzpytatelné. Sám jsi říkal, že archa je zázrak.“

	„To uznávám. Je úžasné, že se tak dlouho uchovala prakticky neporušená. Šlo ale o důsledek její polohy a izolace. Vše se dá vysvětlit vědecky. Není tady nic nadpřirozeného.“

	„V tom právě spočívá krása božího díla. Dá se vykládat mnoha různými způsoby.“

	„Musím přiznat, že jsem si počínal zbrkle, když jsem všechny teorie o arše rovnou smetl ze stolu,“ řekl Tyler.

	„A co bude s tvou pověstí zarytého skeptika?“

	„Není nic špatného na tom, když se člověk neuzavírá před různými možnostmi.“ Vzal Dilaru za ruku. „Takže tu strávíš ještě pár dní a pak se vrátíš k Araratu?“

	„Už jsem oslovila tureckou vládu s žádostí o povolení vykopávek. Vzhledem k tomu, že jde o můj objev a že mám jediné existující snímky jeskyně, jsou ochotni mě do výzkumu zahrnout. Schvalování ale může trvat několik měsíců a nějakou dobu zabere kopání. A to se nezmiňuji o vlastním průzkumu archy. Tentokrát pořádném.“

	„Asi tu budeš dlouho. Já se musím brzy vrátit do Seattlu.“

	Dilara přikývla. „Kdo ví? Jednou budeme možná oba připraveni na to, abychom se usadili.“

	„Možná. Jednou,“ přikývl a stiskl jí ruku.

	Dorazili ke třídě Kennedy Caddesi a přešli po ní k hrázi u Marmarského moře. Na protějším břehu se rozkládala asijská strana Istanbulu a průliv mezi Černým a Středozemním mořem byl plný lodí.

	Dilara vykročila k vodě. Tyler viděl, jak se jí pohybují rty, pak si klekla a vysypala popel svého otce do moře. Narovnala se a sevřela v prstech medailonek, který měla na krku. Tyler k ní přistoupil, aby ji objal.

	Chvíli tak zůstali stát. Nakonec se Dilara otočila.

	„Půjdeme za Grantem?“

	„Jdi napřed. Sejdeme se u něj a vezmeme ho někam na velký oběd. Určitě je zesláblý, když musel tři dny přežívat na nemocniční stravě.“

	„Kam jdeš ty?“

	„Mám ještě jednu pochůzku pro Gordian.“

	Políbil ji a díval se za ní, jak kráčí směrem k nemocnici. Takhle se nese energická žena s jasným cílem. Tylera neuvěřitelně přitahovala.

	Než zatočila za roh, ještě se ohlédla a zamávali si.

	Tyler mávl na taxi.

	„Ocelárna Araco,“ řekl řidiči.

	O patnáct minut později taxi projíždělo průmyslovou zónou s vysokými továrními komíny. Vůz zastavil před masivní železnou branou. Za obrovskými otevřenými vraty Tyler viděl poletovat jiskry ze slévané oceli.

	„Počkejte tady,“ pokynul taxikáři. „Za pár minut jsem zpátky.“ Řidič přikývl a vypnul motor.

	Gordian v minulosti pracoval pro jednu z továren společnosti Araco v Bulharsku, takže Miles znal majitele. Zdálo se, že Miles disponuje bezednou zásobou kontaktů, ale Tyler si nestěžoval. Milesovy manažerské schopnosti vynesly Gordian na světovou špičku mezi inženýrskými firmami.

	Navíc taky výrazně zjednodušily Tylerův současný úkol.

	Nebyl si jistý, proč neřekl Dilaře, k čemu se chystá. Sám si říkal, že to Dilara nepotřebuje vědět, ale hluboko uvnitř cítil, že ji spíš nechce uvádět v další nebezpečí. Už ztratil jednu milovanou osobu. Zatím nevěděl, jestli Dilaru miluje, ale záleželo mu na ní a během posledních dvou týdnů si uvědomil, že rozhodně nehodlá riskovat ztrátu dalšího blízkého člověka.

	Z vysoké pece sálalo dusivé horko, které Tylerovi připomínalo letní odpoledne ve Phoenixu. Vystoupal po žebříku k ochozu ve výšce druhého patra, nad násypníkem s roztaveným železem sáhl do kapsy a vytáhl Šémův amulet.

	Od jantaru se odrážela záře žhavé tekutiny. Uvnitř bylo vidět kostru obojživelníka, jenž mohl způsobit smrt bezpočtu lidí i zvířat. Když Tyler hodil Ulrikovi jantarovou kouli, nepředpokládal, že by si ji Ulric pořádně prohlížel, a nechtěl riskovat, že amulet bude při vykopávání Noemovy archy znovu objeven. Někdo by ho určitě využil k vývoji biologické zbraně. Tím si byl Tyler jistý. Veškeré jeho úsilí by tím přišlo vniveč.

	Nikdo netušil, že má u sebe pravý amulet. Ani Dilara, ani Grant. Kdyby to zjistila americká armáda, obklíčili by je vojáci, než by Tyler stačil vystoupit z letadla v Istanbulu.

	Naposledy se podíval na Šémův amulet a zauvažoval nad tím, jak může být něco tak krásného zároveň tak vražedné. Pak hodil jantar do rozžhaveného železa. Koule okamžitě vzplála a ponořila se do tekutiny o teplotě 1650 °C. Konečně byl zničen i poslední zbytek prionů.

	Vrátil se do přízemí a u vrátnice odevzdal vypůjčenou přilbu. Zazvonil mu mobil. Volal Miles Benson.

	„Díky, žes nás ubytoval ve Four Seasons, Milesi.“

	„Není zač, Tylere. Zasloužíš si to. Díky tobě vyřizujeme všechny žaloby kolem té kamionové honičky. Nebude nás to stát ani cent. Všechno se zaplatí z Ulrikova majetku. Už jsi byl v té slévárně?“

	„Právě z ní odcházím.“

	„Asi mi nepovíš, proč jsi tam potřeboval zajít.“

	„Povím ti to, až se za týden uvidíme.“

	„Možná ti budu muset zkrátit dovolenou. Tvoje poslední akce nám udělaly reklamu ve vojenských a politických kruzích. Mám rozjednáno pár zakázek a ty jsi pro ně ten pravý. Už Granta pustili z nemocnice?“

	„Chystám se ho vyzvednout.“

	„Tak mu řekni, ať zvedne zadek z postele. Potřebuju vás oba.“

	Tyler potlačil smích. Miles uměl využívat obchodní příležitosti jako nikdo druhý. „Promiň, Milesi, ale nějak se mi ztrácíš. Asi je tu špatný signál. Za pár dní ti brnknu.“

	„Tylere, víš, kolik peněz…“ Tyler ukončil hovor a vypnul vyzvánění. Gordian i zbytek světa to bez něj týden vydrží. Potřeboval trochu času na odpočinek.

	Když otvíral zadní dveře taxíku, vzhlédl k mizejícím mrakům a zapřemýšlel, co by Dilara asi odvodila z jevu, který se právě klenul po obloze. Jeho existence měla dokonale vědecké vysvětlení, ale Dilara by mu vzhledem k jejich nedávným zkušenostem možná připisovala hlubší význam.

	Duhu svou postavil jsem na oblohu, a bude na znamení smlouvy mezi mnou a mezi zemí.

	Tyler zůstal chvíli stát a díval se na duhu, která mu připomínala, že život je krátký a jednou za čas by se lidé měli zastavit, aby obdivovali zázraky přírody. Musel připustit, že ať už za jejím vznikem stálo cokoliv, ještě nikdy neviděl krásnější.

	DOSLOV

	V thrilleru ze současnosti je někdy těžké určit, které vynálezy a lokality jsou skutečné a které si autor vymyslel. Je-li tomu tak i v Arše, beru to jako kompliment a důkaz, že jsem odvedl dobrou práci a popisované technologie jsou uvěřitelné, přinejmenším na pozadí tohoto příběhu. Pro případné zvědavce jsem se rozhodl v několika následujících odstavcích rozlišit, co je pravda a co nikoliv (zatím).

	Priony skutečně způsobují nemoc šílených krav (kromě dalších chorob). Jejich nejúžasnějším rysem je skutečnost, že nejsou živé. Jde o složité bílkovinné molekuly, které se poskládaly do prostorové struktury jinak, než měly. Prionové nemoci jsou mimořádně nebezpečné, protože se nedají léčit a končí vždy smrtí. Zatím sice nebyly objeveny žádné priony, které by ovlivňovaly soudržnost tělesných buněk, takže arkon je jednoznačně vymyšlen, ale faktem je, že prionům dosud zcela nerozumíme. Doufejme, že arkon zůstane v říši fantazie i nadále.

	Některé technologie, které využívají Tyler s Grantem, zatím neexistují. Digitální systém k označování úlomků zřícených letadel, program, který převádí mluvené slovo na text promítaný na čočky brýlí Aidena MacKenny, nebo trojrozměrný mapovací systém použitý v jeskyni s archou jsou všechny vymyšlené, ale žádná taková technologie není vědecky nemožná. Podobné systémy možná už i existují, ale nepodařilo se mi je najít. Speciální kolečkové křeslo Milese Bensona je naproti tomu reálným produktem, který vyvinul Dean Kamen, vynálezce segwaye.

	Loď Dunderberg byla bitevním plavidlem Unie a při délce sto dvacet pět metrů je považována za nejdelší dřevěnou loď, jaká kdy byla postavena. I tak zdaleka nedosahuje údajné délky Noemovy archy, jež podle bible činila sto padesát metrů. Někteří považují za nejdelší dřevěné plavidlo škuner Wyoming (sto padesát metrů), ale jeho délka byla změřena od špičky trámu přední kosatky ke špičce trámu zadní vratiplachty. Paluba měřila jen sto sedmnáct metrů, takže vlastní trup byl kratší než u Dunderbergu.

	Ve své knize se zmiňuji o řadě skutečných katastrof. Soukromé letadlo Payna Stewarta se opravdu zřítilo a v San Diegu se opravdu nezaměstnaný instalatér vydal na jízdu městem v ukradeném tanku. Boeingu 747 britských aerolinek skutečně zhasly motory po průletu sopečným popelem, ale posádce se podařilo odvrátit tragédii, když nakonec motory znovu nastartovala a bezpečně přistála.

	Většina dopravních prostředků popisovaných v Arše reálně existuje. Kamion Liebherr je největším vozidlem na světě a sportovní elektromobil Tesla je rovněž skutečný, byť ho nikdy nerozdrtil žádný liebherr, aspoň pokud vím. Jachtu Úsvit Genesis jsem si vymyslel, ale na moře jsou každoročně spouštěny nové obří lodě, jako například Oáza moří s výtlakem 220 000 tun.

	Polykarbonátové okenní tabulky prý skutečně po ošetření acetonem zkřehnou, což jsem zjistil z vynikající knihy Marka Eberharta Why Things Break (Proč se věci rozbíjejí). Nechávám na Bořičích mýtů, aby tuto informaci ověřili.

	Těžká průbojná výzbroj (Massive Ordnance Penetrator, MOP) už byla otestována a brzy se má stát součástí letecké výzbroje.

	Khor Virap je krásný klášter a proslulý arménský svatostánek u hory Ararat, přesně jak ho popisuji.

	Noemova archa je snad opravdu ve skutečnosti jeskyně s ohromným pokladem, ale dokud ji někdo nenajde, zůstává tato domněnka jenom spekulací.

	
PODĚKOVÁNÍ

	Psaní a vydávání knih představuje náročný proces, ale když máte kolem sebe plno skvělých lidí, jako mám já, vše je výrazně jednodušší – a samozřejmě taky zábavnější.

	Mé skvělé agentce Irene Goodmanové se naštěstí tento příběh zdál slibný a zůstala se mnou po všechna hubená léta. V lepšího agenta jsem ani nemohl doufat.

	Zástupci pro zahraniční prodej práv, Danny Baror a jeho dcera i spolupracovnice Heather Barorová, nejsou jen schopní agenti, ale taky báječní lidé a já jsem hrdý, že mě ve světě reprezentují právě oni.

	Za mnohé vděčím Sulay Hernandezové, své úžasné redaktorce u Touchstonu, která mi pomáhala surovou zápletku příběhu přetvořit v román.

	Děkuji Stacy Creamerové, Davidu Falkovi, Marcii Burchové, Kely Bowenové, Joshi Karpfovi, Cherlynne Liové, Ervinu Serranovi a celému týmu v nakladatelství Touchstone za to, že provedli nováčka jako já celým procesem vzniku knih.

	K obsahu Archy zásadním způsobem přispělo mnoho dalších lidí, kteří si zasluhují zvláštní zmínku. Všechny případné omyly v uváděných skutečnostech či detailech, ať už úmyslné nebo nikoliv, nicméně padají na mou hlavu.

	Rád bych poděkoval doktoru Marku Eberhartovi, profesoru chemie a geochemie na Coloradské důlní škole, za pomoc s přírodními vědami.

	Děkuji Garymu Bruggerovi za rady ohledně inženýrských konzultačních firem.

	Dobrý přítel, chirurg Erik Van Eaton, se se mnou štědře podělil o své lékařské zkušenosti.

	Můj bratr, podplukovník ve výslužbě Martin Westerfield, dříve sloužil jako pilot u letectva a poskytl mi důležité informace o letadlech a leteckých procedurách.

	Má sestra, dr. Elizabeth Morrisonová, kurátorka středověkých rukopisů v Muzeu J. Paula Gettyho, mě zasvětila do starých rukopisů, jejich překládání a archeologických nalezišť.

	Můj tchán, geolog Frank Moretti, mě poučil o geologických procesech a radil mi s ranou podobou rukopisu.

	S první verzí knihy mi rovněž pomohla Susan Tunisová, s níž jsem se skamarádil hned na první konferenci ThrillerFestu.

	Když jsem nejprve zveřejnil elektronickou verzi románu, dalo neznámému autorovi šanci mnoho nadšených čtenářů, kteří mi poskytli pozitivní zpětnou vazbu. Bez jejich reakcí by můj život vypadal o hodně jinak, takže bych tu rád připomněl několik prvních čtenářů: T. J. Zecca, Catherine Weatbrooková, Leo Bricker, Charlie Roth, Gayla Timmermanová, Gwyn Evansová a S. J. Dunham. Kéž bych mohl připojit seznam všech lidí, kteří mi napsali a velkoryse doporučili mou elektronickou knihu dalším.

	Do cíle bych taky nedošel bez neochvějné podpory své ženy Randi. Je mou kotvou, fanynkou, pokusným králíkem i nejlepším publikem. Netušili jsme, kam nás naše cesta zavede, ale věděli jsme, že dokud zůstaneme spolu, půjde o úžasnou a nezapomenutelnou zkušenost. A nemýlili jsme se. Můj život s Randi je lepším dobrodružstvím, než jaké kdy dokážu popsat.
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Poznámky

		[←1]
	 Český překlad podle Bible kralické.
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